^ 


Verzeichniss  der  Subscribenten 


Quellen  zur  Geschichte  der  Juden  in  Deutschland. 

13  and    I. 


Aiichfii :    .lii(-i)l)  LippuiiUin 

.  I  iiiafrrddui :  Bibliotheca  ivuseiitluiliaiia, 

Sülpke'sche  Bnclih. 
Anfjshnni:    Siegfried  Tiandauur. 
I!c)'/i)i:    (U'h.    Saiiitätsrath    J)r.    Al)ra- 
liaiii. 

Dr.  Paul  Ai'diis. 

Dr.  Liidw.  i{aiiiiieri>er. 

Dr.  ('.  l?(!rnsteiii. 

(icli.   Hatli  von   lÜciclirüilcr. 

Julius   Blcicli Wider. 

Lcojiüld   Fru'diiinili'r. 

aeh.  Hath    l'nif.   Dr.  (loldscliniidt. 

Ali)ert  ilalui. 

Kdnard   Ilirsclibcrn'. 

Dr.  E.  Lacliuiauu. 

Jjeopold  Lesser. 

Uoliert  Ij(n'y. 

Dr.   K.   Litdicnuami. 

Sau.-Ilatli  J)r.  ;\liir(iise. 

Dr.  Mai'ctzki. 

Louis  Paderstt'iu. 

Dr.  Peltesoliii. 

Prof.  Dr.  A.   I'innei'. 

Louis  Pollack 

Predii;-er  Dr.   Kirrer. 

S.  Silheriiiauu. 

Berthold  Siiium. 

Rechtsanwalt  Stern  I. 

Alexis  Wallaeh. 
Bcnthen   i.   Ohcrschlesioi:    Synagogen- 
Cremeinde. 

Habbiuer  Dr.  Busenthal. 


BlcHtz:   S.  J.  Halberstain. 
Braunschweig:   Jüdische  (ienieinde. 
Bremen:   J.  Morgenl)esser. 
Brcddii:   Isidor  Fuchs. 

.1.  Z.  Hamburger. 

Ph.  Uschinsky. 

Synagogengemeinde. 
Broinberij:    Louis  Amnsolin. 
Buchsweiler :   Rabbinei-  Dr.  Ad.  Singer. 
Chicago:   Julius  Silversmitli. 
Darmstadt:    Diehl's  Sort. 

Rechtsanwalt  Langenbeck. 
Dresden:   Rabbiner  Dr.  J.  Winter. 
Düdelingen:   Jacolj  Simon. 
Düsseldorf:   .T.  vnn  (ieldern. 
Erfurt:     Vorstand     der     Synagogen- 
gemeinde. 
Fraiikfurf  a.  ^f.:   Israelit.  Gemeinde. 

Stadtbibliothek. 

Freiherrlicli  Carl  von  Rothschild  "- 
sehe  Oeft'entliche  Freibibliothek. 

Dr.  F.  Midiel. 

J.  Kauffnianu.    {'2  Kxemjdare.) 

Salomon  Levy. 
Fürth    i.  Bayern:    Rechtsanwalt     Dr. 

M.  Wittelshöfer. 
Giessen:    Cirossh     llniversitäts- Biblio- 
thek. 
Gotha:   Herzogl.  Bibliothek. 

Israelit.  Cultnsgeraeinde 


Göttln!)f)) :    l'rnf.   Dr.  Freusdorft'. 

l'rof.  Dr.  de  liafrarde. 

Kaliliiuer  Dr.   Lnevy. 

Kifl.  I'nivcrsitiits-Biltliotlif'k. 
Hn'ujcrloch:    ilal)l)iiier  Dr.  .T.  Spitz. 
Hamburg:   Direktor  Dr.  Isler. 

Dr.  H.  B.  Lftvy. 

B.  Lurii». 

X.  Saiusfni. 

Moritz  \Varl)ursi^. 
Hanau:    L.  Una. 
Hannover:   Felix  Herzfeld. 
Karhruhe:   Israelit,  (reineindc. 
Kasftel:   Ständi.sche  Landesbibliotliek. 

Landes-Rabbiner  Dr.  Prager. 

Dr.  A.  Seeliüfinann. 
Kattowltz:   Rabbiner  Dr.  Jacob  (Jolm. 
Kiel:   Dr.  .1.  Loeb. 
Kolberg:   Rabl)iuer  Dr.  Goldschmidt. 
Köln:    Max  Rud.  Simon. 
Königsberg  i.  Fr.:   Dr.  Baniberger. 

Ed.  Birnbaum,  Erster  Kantor. 

Kgl.  und  Universitäts-Bibliotliek. 
Kopenhagen:   Rabbiner  Dr.  Sinionsen. 
Lausanne:    B.  Benda. 
Leipzig:   Israelit.  Religionsgeraeinde. 

Reichsojerichtsrath  Dr.  Behrend. 

Rabbiner  Dr.  Eckstein. 

Universitäts-Bibliotliek. 
Löbau.  W.-Pr.:   Lehrer  Max  Grutfeld. 
London:   J.  0.  Mocatta. 
Lüneburg:    Salli  Heinemann. 
Magdeburg :    Vorstand  der  Synagogen- 
gemeinde. 
Mailand:   Ulr.  Hoepli.   ("2  Exemplare.) 
Mannheim :   Synagogenrath. 
Müvchen:   Kgl.   B.    Hof-   und  Staats- 
Bibliothek. 

Dr.  Eueren  Merzbacher. 


Rabbiner  I>r.  .1.  Perles. 
Israelit.  Cnltusgemeinde. 
Neu-  York:   S.  Zickel. 
Nürnberg:  Israel.  (Temeinde-Bii)liotliek. 
Olde-nburg:   Grossli.  Oeffentliche  Biblio- 
thek. 
Oxford:   James  Parker  &  ("o. 
Paris:    Zadoc  Kahn.  Clrand-Rabbin. 

Isidore  Loeb. 
Petersburg:   Redaction  „AVoschod". 
Posen:   Dr.  Pliilii)p  Hlocii. 

Moritz  Victor. 
Preuss.  Stargard:    ,].  (loldfarii. 
Schneidemühl :  Jüdische  Gemeinde. 
Schwerin  i.  M.:  Grossherz.  Regiernnus- 

Bibliothek. 
Smyrna:    Saniid  3Iarcus 
St.  Francisko:    R.  Levy. 
Stadtoldendorf:  Fabrikbesitzer  E])liraiiii 

Rothschild. 
Stuttgart:    H.  B.  Goldschmidt 
Israelit.  Kirchenvorsteheramt. 
Sigm.  Mayer. 
Paul  Neff' 
Trier:  Eugen  Rothschild. 
Tricst:   August  Brunner. 
Virginia   Water   ( EuülandV    Rcv.   D. 

Ginsburg. 
Wien:    Dr.  (üideman. 
Dr.  A.  .IcUinek. 
'  Vorstand  der  Israelitischen  Cultus- 
gemeinde. 
Wiesbaden:   Jos.  Herz  Heimerdinger. 
Wronke:  Rabbiner  Eman.  Lichtenstein. 
Zürich:   Prof.  Alfred  Stern. 
Zweibriicken:    Dr.  J.  Mayer.    Bezirks- 
rabbiner. 


QucllcMi 


zur 


Geschichte   der  Juden 

in  Deutschland. 


Herausgegeben 


durch  die 


historische  Commission  für  Geschichte  der  Juden  in  Deutschland. 


I.    Band: 
Das  Judensclireinsbueh  der  Laureii/])farre  zu  Köln. 


Berlin. 

A'erlag    von    Leouliard   Simion. 

1888. 


D.'is 


JiuleiiscIireiiishiKii  der  Lciureiiz|)farre 

zu   Köln. 


Im  Aufti'n^o   doi-   liistoi-isclicn  Coinniissioü  für  Geschiclitc  dn- 
.luden  in   I  H'utscliland 

unter  ^litwirkuiiu;- 

von 

]VJ  <>  1*  i  t  z:     St  o  1*  11 

herausgegeben 

von 

R  O  t»  O  !•  t     H  *>  O  11  i  "T  o  !•- 


Berlin. 

Verlag   von   Leonhard   Simioii. 

18SS. 

Inhabey  der  Restaufiage 

Jfaihansen  §■  £amm,  Ser/in  G-  2. 

Neue  Frietlrichstr.  61-63. 


I  n  h  ^^  H  . 


\niunrl  VII 

Kiiili'iriiii- 1\ 

\).\<    KöhiiT  ( lrini(|liii(li\V('si'ii  S    IX.  Das  .liiiliriisclin'iii.s- 
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liishei'iy(^  ^littlHdhiimvn   ans    dcmsidlini  S.  \I\'.  (Irniid- 

siltze  der  Tiixtliidiiuidluiii:-  S.  X\'l. 
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Dil'  Kidiicr  Saiiiiiiliiiii:'.  DiffiTcii/i'u  in  der  DafiniiiL;-  dn- 
liitcinisclu'ii  und  litdiriiisclien  lirkiiiidcn  S.  XN'III.  —  Der 
bislier  vorliaudouc  .Viidruck  S.  X[X.  ( iriiinisiit'/c  drr  u-i'i.;cu- 
wiirt.iy'eu  Edition  S.  XX.  Die  l)eiüetiiyte  deutsche  llelier- 
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—    Kr--el.iiisse  S.   XWll. 

Das   .1  iidensclirei  iisliiicli    der    La  ureuz  p  farri'   zu    Köln    ....  1 

.Vnliaui;-     aus     den     i'i  li  rii;-i'ii      i;'li'iclize  i  t  in'en     Sih  rei  us  l)iie]ir  rii 

der    La  11  reuz  pfa  vre 17"J 

XarliM'äye    und    üericli  t  iiiuuiien Is.) 

Co  ueordauz  falle  I  le    der   Kinveiiiuni;'   der  liehräiselieu   rrkundeii  in  diii 

Text  mit  der    Ueilieutnli^e  des  Aliili'Uekes  hei  ]{i'is('li 1,'^:$ 

Iveiiister 18(5 

\'orhenierkuiii;-  S.  lS(i.  I'ei'sdiieii-  und  ( >rts-Uei;ister  S.  iss 

(T.  .Iu(Umi   S.   ISS.     •_>.  Clii-isteii    S.  -J-JU.  Kidii   S.  •_>-_>4j.  — 

Der  Kölner  ■liideurath  S.  -Jl'J.  —  Saeli-  und  W'ertreijfister 
S.  •2:y2.  —   lielu'ais.dies   \Vortre"i.ster  S.  lTi!!. 


2o^"<^i,>85 


Vorwort. 


l)//.^  kahler  S((iiJl(ii-clur  hicirt  jiir  die  fiesc/uc/i/c  tlrr 
dortigen  JNdein/ciHciiH/c  rc/cliciw  Ndcln-ichtcn,  als  s/r,  z/ont/l 
((/(s  so  früher  Zeit,  irgend  (didi'rsnu)  his/ie/-  zu  Tngr  ijctrcli-n 
sind.  Namentlich  liegen  in  den  Schreins(d{ten  in  (jrosser  Zidd 
(Ulf  /iid/sche  Verlndtn/sse  lie:inihehe  PriraInrLnnden  ro)-,  die 
bis  in  die  erste  lliilfte  des  l'J.  Jahrlinnderts  znrücLreiclien 
und  eine  Reihe  urkniullieh  erhärli'ter  T/ictsachen  ergehen,  die 
mit  der  herkömniliclien  Anj/dssnng  der  soziale))  Lage  der  Jaden 
in  jener  Ziil   znni    Theil  sclnrer   zu   eereinharen   iraren. 

Ini  An /'trage  de)'  (iesellsehaft  für  Iihe/n?sche  (jesc/i/ehfs- 
/r//nde  hin  ich  seit  Jahi'cn  mit  der  Ileransgahe  der  ältesten 
HcJireinsakten  beschäftigt,  and  die  Vorarbeiten  für  diese  Edition 
haben  mich  zn  eingehenderen  Nacliforschnngen  über  die  Ge- 
schichte der  Jaden  geffdirt.  Im  Verfolg  dieser  Stadien  fanden 
sich  im  Kölner  Archir  weitere  Xachrichten.  mnnenthch  des 
IS.  und  14.  Jidrr/ianderts,  über  die  Verhältnisse  der  dortigen 
Jadengemeinde  in  gei-adeza   äberi'aschendein    Umfange. 

Es  iräre  eine  dankbare  Aufgabe  gewesen,  dieses  reiche 
und  grossen/heils  unbekannte  Material  in  einem  Urkandenbuch 
zur  Geschichte  der  Juden  in  Köln  zu  rereinigen.  Aenssere 
Schleier  igte  iten  standen  der  Ausführung  dieses  Unternehmens 
entgegen.  Die  älteren  Judenarkunden  der  Schreinskarten 
ron,  ca.  1135  bis  in  die  SOer  Jahre  des  13.  Jahrhunderts, 
denen  bereits  in  der  Edition  dieses  Qaellenkomple.ves  eine 
Stelle  angewiesen    irar^ ,    schieden   ron    rornherein  aus.    da   es 


^)  Publikafionoi  der  Gesellschaft  für  Bheinische  Geschichtskmide  I.  Kölner 
SchreinsHrknndeH-  des  12.  Jahrhunderts.  Quellen  zur  Rechts-  und  Wi rthschafts- 
geschiehte  der  Stadt  Köln.      Bonn,  E.    Webers  Verlag  (J.  Flittner).  1S84—SS. 
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niclü  icohl  tfiujitty,  dieselben  in  ri/icin  yletchzcitigoi  Neudruck 
zu  reproduciren.  Die  vollständige  Sammlung  des  spälei'en 
Materials  irürde  u-eitaussehende  Vorarbeiten  erfordert  haben. 
Es  folgt  daher  hirr  zunächst  das  sogenannte  Judenschreins- 
buch,  ^reiches  als  ein  in  sich  geschlossenes  Stück  der  Kleiner 
Ua eilen  zur  Geschichte  der  Juden  gelten  darf.  Dasselbe  ent- 
hält die  Beurkundungen  aber  jüdischen  Grundbesitz  im  Bezirk 
(hr  kanrenzpfarre  ron  den  'Wer  Jahren  <les  13.  J<ihrhuii(h'rls 
bis  1347  u))d  schliesst  sich  inhaltlich  unmittell)((r  an  die  vor- 
aufgehenden  Eintragungen  der  Schreinskarten  dieses  Bezirkes 
an.  Bei  anderer  Gelegenheit  hoße  ich  demnächst  die  ana- 
logen Eintragungot  des  Brigiden-  und  Schöffen schreins,  soicie 
einige  stadtkölnische  Judenpririlegien  und  eine  Reihe  ron 
B(fthsrerfügungen  und  Urtheilen  in  S/n-hen  der  Kölner  Juden, 
sämnälich  aus  dem  13.  und  14.  Jahrhundert,  zu  rerölf'entlichen. 

Die  Edition  und  Uebersetzung  des  hebräischen  Text- 
theiles  ist  d<fs  We/k  des  Herrn  Moritz  Stern,  welcher  auch 
die  Herstellung  der  Register  überno)nnien  h/if.  l  eher  die 
Lösung  der  von  ihm  übernommenen  Aufgaben  giebt  Herr  Stern 
S.  XV n  f.  in  einer  Vorbemerkung  zu  den  hebräiscJwn  Texten 
die  erforderlichen   Aufschlüsse. 

Auch  (in  dieser  Stelle  möchte  ich  dem  Arclurar  der  Stadt 
Köln.  Herrn  Professor  l)r.  I\o  nsta  nt  i  n  Höht  bäum,  soirie 
dem  Assistenten  des  Archivs,  Herrn  Leonard  Korth,  für 
wirksam  fcjrdernde  Unterstützu)ig  mit  Rath  und  That,  die  mir, 
wie  stets,  so  auch  bei  dieser  kleinen  Arbeit  :u  Theil  geirorden 
ist,  meinen  aufrichtigen  Dank  abstatte)). 

Berlin,    1888  März   L 

li.  Jl. 


E  i  11 1  r  i  1 11 11  i^. 

Das  Kilhivr  (•nnnl/iitclnrcsf/i.     hau  ./mloisclin'ivshiic/i.     Kiitir'ickrlnitii  dir  ]{ii  l,t.s- 

rcrhiiUniNse    des   Jndi.sclicv    (Irtnulbcsitzcs    bis    znr   Mitte    des    14.   Jalirlnuidi-rtH. 

Acftcre  limntzrr  des  Judoisclnrinslnic/irfi   imd  bifilicru/c  Mittliciluvffcti  (ins  dein- 

ftclbeii.     (iriiiidsiitzc  der   'fi'.iiJic}iaii(ffiiii</. 


l-^iir  die  freiwillige  Gerichtsharheit  erf^dteinen  in  Köln  von  dem 
Aii(/e)ihlich\  ICO  wir  von  den  diesbe.iiigUcJien  VerJudtnissen  genauere 
nrkundlicJie  Kenntniss  erhalten.,  die  hürgerlichen  Behörden  zuständig. 
Früh  und  sorgfältig  uar  namentlicJi  das  Onindlmchivesen  ausgestaltet. 
Kauf,  Vererlmug  und  Srlienkung  von  Grundbesitz,  Erbleili-  und 
Zeitixuliircrträge.  Verpfändunfi  ddi^r  sonstige  dingliche  Belastung 
wurden  in  den.  TheiJgenieinde)).  in  denen  der  betreffend^  Grund- 
besitz lag,  cor  den  Amtleutekollegien  abgeschlossen  und  in  den  Schreiiis- 
(th1('n  '  rcririchnef.  ht  den  Kölner  Schreinskarten  und  ScJireins- 
bächern  si)id  u)nfang)-ei(he  AkfmJiestände  der  Grundhuchänifer.  z.  TJi. 
von  den  ersten  Anfängen  seh riftliclier  Aufzeichnung  der  auf  städtisch)' 
Liegenschaften  bezüglichen  Rechtsgeschäfte  (c.  1135-)  bis  zum  Ausgang 
der  reicJtsstädtiscJu'n  Periode  am  ScJduss  des  18.  Jalirhunderts  erhidtm. 

Bei  dem  ersten  formcden  AbscJduss  der  städfisc]ie)i  Gesammt- 
verfassung  im  Jahre  1159,  welche  die  früher  gesondert  nebeneinander- 
stehenden TJied gemeinden'-^  einer  leitenden  Bathsbehörde  unterstellt^, 
behielt  jede  dieser  Tlieilgemeinden  ihr  selbständiges  Grundbuchaw.t. 
Es  scheint,  dass  im  ivesentlichen  nur  die  Kontrole  durch  die  Central- 
behörde.,  soiuie  der  Insta)izenzug  eitiheitlicher  geregelt  u-urde. 

V  Schrein  (sciiiiiuni)  I>ezeirh»et  zunächst  die  Lade,  in  welcher  Urkunden. 
Akten  und  sonstige  Wertliobjekte,  welche  die  Behörde  mifztibe wahren  hatte,  rer- 
schlossen  wu7-den  (veryl.  beispielsweise  No.  183  in  scriuium  officialium  reponere). 
Die  Verhandluiitfen  fanden  ..ror  dem  Sehrein"  .statt.  Daher  der  Sprachgebrauch 
Schreinsanif,  ScJireinsineister.  Schreins2)raxis  u.  a.  ni. 

2)  Kölner  Schreinsurkundoi   I.  S.  (i  n.  -314. 

^)  Liesegang .    Die  Snndergeuieinden  Kölns.     Bonn  1SS.5. 
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Die  Haiiptnuis^t^  dtr  Kölner  Jmlen  scheint  von  Alters  her  in  der 
Lanrenzpfarre  eingesessen  gewesen  zu  sein.  Das  geschlossene  Zii- 
sammenaohnen  bestimmter  sozialer.,  getverhlicJter  oder  kommerzieUer 
Gruppen  entspricht  bekanntlich  einem  allgemeine}!  mittelalteiiichen 
(rebraucJi  und  hat  mit  dem  späteren  gesetzlichen  Gliettozuang  ur- 
spriinglich  nichts  zu  tJiun\  An  einer  Stelle  reichte  schon  in  früher 
Zeit  das  zusammenhängende  Judenquartier  über  die  Grenze  des 
Laurenzkirclispiels  hinaus  und  in  die  benachbarte  Brigidcnpfarre 
hinein.  Mit  Ausnahme  ganz  vereinzelter  Eruähnungen  finden  sich 
daher  die  ältesten  Beurkundungen  über  jüdischen  Grundbesitz  in 
jenen  beiden  Bezirkten.  Während  aber,  wie  eben  bemerkt.,  vor  der 
Mitte  des  12.  JahrJiunderts  eine  gesetzliche  Beschränkung  und  räum- 
liche Geschlossenheit  des  Judenviertels  nirJtf  iKuhweisbar  ist,  lässf  .sich 
seit  diesem  Zeitpunkt  ^Schritt  für  Schritt  die  Tendenz.,  das  jüdiscJte 
Element  von  der  Bürgerschaft  abzusondern.,  beobachten.  Im  Zu- 
sammenhang damit  gehen  sich  auch  die  ersten  Spuren  eines  Ghetto- 
zuanfies  zu  erkennen'-. 

Formell  äussert  sich  diese  Entwickelung  in  dem  hier  vmiiegenden 
Urkundenmaterial  in  der  Weise,  dass  in  der  Jaurenzpfarre  an 
Stelle  der  früJier  unterschiedslosen  Nebeneinander  Stellung  vermögens- 
rechtlicher Akte  von  Christen  und  Juden  eine  gesonderte  Xotirung 
der  auf  jüdischen  Grundbesitz  bezüglichen  Rechtstitel  erfolgt.  Im 
Bezirk  des  Brigidein^chreins,  dem  nur  tvenige  in  jüdischem  Besitz 
befindliche  Grundstücke  angehörten.,  half  man  sich  einfacher.,  indem 
uian  an  den  Stellen,  u:o  jüdischer  Grundbesitz  angeschreint  wurde., 
den   bekannten    trichterförmigen  Judenhut    an  den  Bund  zeichnete.^ 


Seit  den  SOer  Jahren  des  IS.  Jahrhunderts  liegt  in  der  Laurenz- 
pfarre ein  derart  gesondert  geführtes  Judenschreinsbuch  vor.  Das- 
selbe vereinigt  in  einem  starken  Pergament uuisddug  27  Pergament- 
blätter in  4".  Die  jetzige  Anordnung  der  Aufeinanderfolge  der 
Blätter  datirt  erst  seit  der  Neuordnung  de^<  ArcJiivs  unter  der  Leitung 
Höhlbau m's.  Die  einzelnen  Theile  des  Bucltes  waren  auseinuiider- 
gerissen,  und  einige  Blätter  fanden  .sich  erst  kürzlich  in  einer  reichen 
Kollektion  von  losen  Bücherblättern  und  Fragmenten,  welche  sich  bei 
dieser  Neuordnung  angesammelt  hat. 

^)  In  der  Tliiit  läfist  sich  vor  der  Mitte  des  i^.  .Tnhrlnmderts  jüdischer 
Grundbesitz  mich  ausserhalb  dieses  zusanmienhängoulen  Quartiers  nachweisen. 

^)  Hoeniger,  Zur  Geschichte  der  Juden  Deutschlands  im  früheren  Mittel 
(Utcr  in  Zeitschrift  f.  d.  Gesch.  d.  Juden  in  Deutschland,  I,  S.  77. 

3)  Ebendaselbst  S.  78  und  Schreinsbuch  der  Brigidcnpfarre,  ,cap.  Mich.' 
w.  .Fischtnarkt'. 
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AV.  l  iiikI  ,'^,  sißti/c  -i  tiiid  I  (Irr  HH iniii'hr/(/iii  ZUhlninl  snul 
Dojuidbliillcr ,  ilcri'ii  jcdi's  ihn  Kopf'litd:  (Jarta  liidroriiin  Iriii/t; 
Fol.  :")  iukI  (>  sind  hji}iz('lhl(iff<')\  Iclztcrcs  mit  doit  'l'/h-l :  Tcriiiiims 
IJoiiiaiii  in  Stcssam.  I)h'  srlhstäud/f/oi,  'ritcli-rrHicrI.r  unf  di  n  i-rsh-ji 
Blültcill  ^el(/i'H  ,  ddss  diese  Schr/flsliic/.c  diu  l 'rluri/n  111/  roii  der 
älteren  Form  ijrossir  /uinrlhirliii  nir  s/idlrriii  Fiiihui/in/i/  m  Umli- 
forni  venii/lli'lli'H. 

,lid(  iifiills  isl  iiDili  Ulis  (iiidin  II  ( i  lii  iidiii  ^  211  reriiiiillnii.  dftss  .s/e 
risl  inii/iliiii/l/ch  iiiil  diu  s/iiife,re7i  L((i/iii  in  <  iinin  linnde  vereinifjf 
wurden.  Bei  den,  Eill.leUiliiUer)!  (Fol.  •")  und  ())  Idssl  sirJi.  das  Felden 
der  dieselben  ruiii  .Dop/iellilalf  eriiiin.revden  Seiten  nold  mit  Sielierlieit 
iinne/iiiieii,  iihi  r  iiiiili  ri)llsliiiiihi/e  Dnitjielliliiller  inöi/eii  rerlnnn  i/e- 
f/iini/en  sein. 

Mit  Fol.  7  heijinnt  unter  der  Änfsikrift :  Tei'iniiiu.s  liulfdriiiii 
eine  .<itren(jer  bitch massige  SelireihfUhrnnfj;  Fol.  7 — 14^  soirie  Fol.  I"/ 
bis  22  bilden  zwei  susammenhänfjende  Lagen  von  je  4  i neinander- 
liegenden  Boppelblättern.  Daran  scJiliesst  sich  Fol.  23  and  24.  Es 
ist  ein  ZHmmme)ihängendes  Doppelblatt.  Die  letzte  Eintragang  auf 
Fol.  24  ist  von  1325  Sept.  2,  die  erste  Xof innig  anf  dem  folgenden 
Blatte  (Fol.  25)  setzt  10  Jahre  später  ein.  Da  ron  Fol.  7  an  die 
Eintragangen  zieinlicJi  gleicJimässig  nm  Jaln  zu  Jahr  fortschreiten, 
so  lässt  de)-  ganz  iin(feirühnli( he  Abstand  hier  auf  eine  grössere  J^iiih-e 
schliessen.  Die  letzten  Blätter  (Fol.  25 — 27)  sind  der  liest  einer 
a-eiteren  lAige.  Es  iraren  mindestens  drei  ineinanderliegende  Doppel- 
hlätter.  4  Blätter  sind  lieransgeschnilten.  Fol.  25  ist  eines  dieser  her- 
aasgescJnuttenen  Blätter:  es  pa!<st  haarscharf  mit  einer  Seite  eines 
schmaloi  Fergamoitstreifens  zasaminen ,  der  als  eingefalzter  Rest 
eines  Doppelblattes  übrig  geblieben  ist  Hinter  Fol.  25  ist  eine  ziveite 
Lacke  zu  hinstatiren.  Die  Xotirangot  springen  von  1341  Sept.  8 
am  Schlnss  des  Blattes  za  1344  Jali  13  auf  Fol.  26.  Von  den 
beiden  letzten  Blättern  (Fol.  20  mid  27)  /n^  nar  je  ei)i  Drittel  der 
Vorderseite  beschrieben . 

Da  bis  zum  Schlnss  von  Fol.  25  regelmässig  beide  Seiten  der 
Blätter  voll  beschrieben  sind,  .^0  darf  man  aas  der  nur  theilueisen 
Benutzung  der  letzten  Blätter  u-ohl  aaf  eine  Abnahme  der  Benrlnn- 
dangen  jädiscJier  Rechtsgeschäfte  in  den  40er  Jahren  des  14.  Jahr- 
handerts  scJdiessen,  zamal  da  die  allgemeine  Lage  der  Jaden  in  dieser 
Zeit  dieses   VerJiätniss  in  hohem   Grade  icaJirsclieinlicJi   macJit. 

Von  Fol.  4  an  begleiten  hebräische  Urkanden-  aaf  hleinen,  Zetteln 
den    lateinischen   Text.     Dieselhoi    iraroi   .WimmtlirJi    am  Rande    der 


^)   Veri/I.  11)1  feil  S.  Xr. 

'^)    Vergl.  Hln'r  dir  licbr.   rrkiiiidi'ii  M.  Stern,  unten.  S.  XIT/"//'. 
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Bh'iticr,  firnöhnlirli  in  t/lricJu-r  HöIic  mit  di^r  zuffrJilirif/cu  Einfnu/ioiff 
aiKjeniiht.  In  {irusxcr  Zahl  haben  s^idi  diene  Zettel  im  Laufe  der 
Jahre  losgelöst.  Ein  Theil  der  liehimchen  Urlnnden  ist  jedenfalh 
verloren  (/ef/rrnf/eii.  Die  noch  vorhandenen  losen  Z'tfrl  sind  jetif  an 
der  lnne}iseit('  di's  vorderen  Deckels  hef('sfi(/t. 


Aar  hraehstikkiveise siml  ans  die  ältere^i  jüdischen  Privatarinnden 
aas  dem  1'^.  Jalirhundert  aiid  aas  den  ersten  Jahrzehnten  des  IH.  er- 
halten. Aach  das  aitschliessende  Jadenschreinsbacli  weist  erhebliche 
Lücken  auf.  Immerhin  lässt  sich  auf  Grund  des  erhaltenen  Materials 
die  iceitere  Entuickelang  der  Rechtsi-erhältnisse  des  jüdischen  (irand- 
besitzes  ziemlich  genaa  verfolgen. 

In  den  ersten  Eintragangen  anseres  .ladotsriirrinsbaihrs  tritt 
zunächst  gegenüber  den  gleichzeitigen  Beurkandungen  über  christ- 
lichen Grandbesitz  ein  Unterschied  nicht  za  Tage.  Die  Ämtlrate 
der  Laurenzpfarre  sind  für  Cliristen  and  Jaden  in  gleicher  Weise 
beurkandende  Behörde.  Nar  in  za-eifelhaften  oder  streitigen  Fällen 
des  Erbrechts,  des  elielichen  Güterrechts  oder  des  Vormandscliafts- 
ivesens  ist  eine  Mitairkang  der  jüdischen  GemeindevertretiDig  za 
erkennen,  '  tro  bei  christliclien  Rechtsgeschäften  ein  Urtheil  der 
Seh  offen  in  stanz  über  die  Disposifionsbefagniss  der  Kontrahentoi  ent- 
scheidet. Seit  Anfang  der  60  er  Jahre  des  IS.  JahrJianderts 
beginnt  zunächst  vereinzelt  der  Vollzug  der  Rechtsgeschäfte  vor  der 
Sgnagoge  .'^  ohne  dass  die  ScJireinseinlragang  auf  die  jüdische 
Urkunde  Bezug  nimmt.  In  Jahre  1266  tvird  der  Vollzag  eines 
Verkaufsgeschäftes  darch  Jadenbischof  und  Jadenrath  vor  dem 
Schreinsamt  bezeagt  and  die  Schreinsei )itra gang  schliesst  mit  dem 
Vermerk:  Super  hoc  in  testiiiioniuiii  ycrii)tniii  i})S(>rinn  ludeoruin 
Imic  carte  est  assutuiii.''  Die  hebräische  Urkande  ist  neben  der 
lateinischen  Inskription  angenäht  and  ihr  Text  besagt  aasdrücklicJi, 
dass  der  Käafer  in  Gegemuart  der  jüdischen  Gemeindevertretang  die 
hebräische  Urkunde  den  Bürgei'ii  übergeben  hat,  welche  dazu  bestellt 
sind,  die  Schriftstücke  und  Siegel  {d.  i.  die  geschriebenen  and  anter- 
zeichneten  Schriftstücke)  über  den  Verkauf  von  Grundstücken  aufzu- 
bewahren, damit  es  in  ihrer  Hand  zu  einem  wahrhaften  Zeugniss 
sei.^     Dir  Praxis  ist  i)i   der  nächsten  Zeit  noch   rine  scJiaankemle. 


^)  Ko.  11.    1:J.   74.  7ö.  S3  nvd  lichr.  ['rl>li.  zu  6 ,^—67  (in  ilni  Xaclifriigci 
S.  180),   70  H.  71. 

-)   Vergl.  Iiebr.  l'rlc.  zk  Xo.  77. 

3)  Xo.  87. 

*)  S.  18. 
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l)if  /n'/iri(/s(/i(  II  Cihitiiili  II  iiiiili  II  iiitir  liiiiifnii  r.  nhir  nur  tiiisiiii/nii>- 
in^isi'  tri  1(1  in  ihiii  hitfinisilirii  Ti.rl  nnj  ilnsrlln  n  Iliiin/  i/tnoiiinn-n.^ 
Seif  (lein  /-Jinlf  ihr  Sffcr  .Inlin-  inrd  flnsc  Jirini/ndluin'  znr  Ji'i'ifrl. 
Notiiiii  ....  <|ii<)(l  imivcrsita.s  ludconiiii  ( '(»lonicti.'^iiiiii  imt  iiia- 
j;istiatiiiii  et  cniisirniiii  miiiin  taiii  \i\ii  tot iiiKHii'»  <|iiaiii  littrris 
110.^  oflicialcs  ('crtilicavcriiiit  cfc-  I)ir  nKissi/chcinh'  liislunz  tsf 
roll  ilii  (in  (illc/n  die  jiUlisilic  licliördc.  I)ii'srs  ]'rrli(ilfiiiss  triff  so  nn- 
rcrhlillt  m  '/Ki/<'.  (tiiss  i/rfiynill/th  (t/c  lofiinisclir  Inshrijifion  inif  der 
W'ciKfiiiKj :  N(ts  cpiscdpiis  (//.  /.  der  .lioU  nliisdiof).  niauisti'atii."^  Iii- 
(Iconiiii  ac  iinivi'isi  ludci  civitatis  ( 'n|o[ii('iisi.><  iintmn  taciimis 
liiyiniif.  lind  nnl :  In  tcstiiiiimiuiii  et  \  ('i'itatciii  |ii('inissnniiii  |n"('- 
inis.sa  tcstaimir  si^illis  iiostris  et  .scripto  no.stio,  prout  hur  iimris 
est  et  Cünsiietiim  '  schVKJust.  Wenn  aiuh  diese  siibjektice  Füssawi 
der  Beurkundiinf/  im  Namen  der  jiidisciK  n  (iemeindevertretu7ig  nur 
vereinzelt  rorkonimt,  so  hleild  doch  becii(/ti(li  drr  AbJidnf/if/keit  des 
ScJireinsriDites  um  dem  Zenijniss  der  Jiidisclie)i  BeJiörde  kein  Zneifel 
ii/iri;/ :  ([uaiido  magistratiis  ludeonmi  iioltis  inandaveiint.  quod  .  .  . 
ascribeimis  Jiesagt  eine  Eiiitraguin/  im  Jahre  1306' K 

Der  ejimirte  Geriehfsstand  ist,  soircif  es  sich  um  IxecJits- 
(/esr/iiifte  unter  Juden  handelt,  rollständi;/  diinl/f/cfUhrf.  Xnr  H-e)in 
der  Verkäufer  ein  ehristlicher  Bürger  ist.  findet  Verhandlnmi  und 
Beurkundung  in-  der  Regel  ausscJiHesslich  cor  dem  ScJireinsauif  stuft. 
Ihis  Ju'/uiiiscJie  Zeugniss  fehlt  in  solchen  Füllen  und  die  Eiufragioig 
<  rfoh/f  niilit  im  Judeiisclirein.  sondern  in  ih  n  für  ihristliche  Rechts- 
geschüfte  besfinuiiteji  Sclircinsbüchern.  Die  diesbecügliche)!  Xotirungen 
des  Ijaurenrcschreins  sind  im  Aiiliang  (S.  172 — 17!))  cusunnnengesfellt. 

Seit  dem  Julire  1321  sind  die  ii-esentlicJislen  11  olieitsr echte  über 
die  Juden  defi)iitir  ann  Erzbischof  auf  den  städtischen  Rath  über- 
gegangen.^' Etu-a  gleichzeitig  beginnt  i^ine  energische  räumliche 
Ausddinuiig  des  Judenquartiers  über  die  alten  Grenzen  hinaus.  Die 
bei re-ff enden  neuen  Besitztitel  finden  sich  neben  der  Eintragung  im 
Schreinsamt  in  besonders  feierlicher  Form  auch  in  den  seit  dem  ge- 
nannten Jahre  geführten  Eidhüchern  des  Rathes  vermerkt.''  Eben- 
daseihst begegnet  aber  schon  1341  das  Verbot  einer  ueiteren  Aus- 
dehnung   des    jüdisclien   GnoulJ/esifzes.''     Von   du   an    uird  die  Luge 


M  Xo.  Vi9  (12S0).  14.5  i(.  149  {1:^81). 
2)  No.  181  (1288). 
'')  No.  2S5  u.  2S7  {i:i()l). 

■*)  Xo.  272.  vergl.  dazu  die  livhr.   Urkunde  S'.  11"). 
■')  Quellen  z.  Gesch.  d.  Stadt  Köln,  Bd.  IV.  no.  W6. 

•"0   Vergl.  S.  107  Anni.  2,  S.  163  Amn.  2,  S.  167  Aniii.  1.  S.  17.')  Anui.  1, 
S.  176—178  n.  S.  179  Anm.  2. 

')  quellen  z.  (ieseh  d.  Stadt.  Köln.  Bd.  V.  S.  19  .^-  \'7. 
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der  jii(1/S(lie)i  (h'iiiei)ifle  zu  Köln  nnzncifclhaft  eine  innner  hedrolitere, 
fiii  die  Verfohjioxj  des  Barflitthiinänsfaf/es  1349  Lehen  nnd  (riif  der 
Kölner  Jitdensrhaft  mit  einem  ScJdaf/e  vernichtete. 


Srlion  friiJi  haben  die  hier  mitf/etJiedten  Urkunden  das-  Literesse 
der  historischen  Forscliung  auf  sich  gezocjen.  Der  erste  Bemitzer 
derselben  irar  der  Kölner  Stadtsf/ndiJxUs  Johannes  IIelman\ 
welcher  das  Judenschreinshucli  oder  irenif/stens  die  ältesten  Theile 
desselben  zugleich  mit  den  Schrei nsliarten  der  Lanrenzpfarre  im  Jahre 
1574  in  einer  Kajyelle  der  Pfarrlärche  auffand.  Seine  Excei-pte  be- 
enden sich  jetzt  in  einem  Sammelhande  der  Königlichen  Universitiits- 
hibliothek  zu  Halle'-.  Er  stellt  denselben  die  orientirende  Bcmer- 
kmuj  voran:  Antiquitates  ex  archivo  publico  s.  Laurentii  ex 
quibus  reipublicae  Coloniensis  .  .  .  .^  adliaec  ludeonmi  loconnn 
variorimi  ac  eoriini  syiiagogae,  schoilhoif,  liosi)italis,  putei  ac 
lapidis  lavatorii  etc.  orclo  sitiis  atque  conditio,  qui  ante  400  et 
])liis  ultra  aiinos*  fuei'at,  coUigitur.  Liber  auteiu,  ex  quo  luiec 
desuuipta  sunt,  longo  tempore  latuit  in  cista  sacelli  doniini  con- 
sulis  Brawilers'^  ac  avorum  nostroruni  teniporibus  iucognitiis 
fuit,  donec  ego  lohannes  Hehnan  aedilis  eiusdeni  ecclesiae  in  con- 
ficiendo  inventario  eum  reperiens  cum  coeteris  monumentis 
archivo  et  memoriae  anno  1574  restituissem. 

Die  Auszüge  aus  dem  Judenschreinsbuch  sind  nach  I/elmuns 
Notiz  einem  Buchfragment  entnommen:  in  fragmento  libri  anti- 
quississimi  pergameui,  cuius  inscriptio:  carta  ludeorum.  Es  folgt 
theils  Abschrift^  theils  Regest  van  15  Eintragungen,  soivie  die  lateinische 
ZJebersetzung  einer  heh'äischen   Urkunde, *"  ivelche  sämmtlich  auf  den 


1)   Yogi.  Kölner  Schrcinsiokuiidcn  [,  S.  213. 

*)  Bd.  4  der  Motzfeld' sehen  CoUectanea  (Sigwitur:  Btt  72  fol.).  Vergf.  die 
Mittheibmijen  von  O.  Hartwig  iui  Xeiien  Archiv  Bd.  Vlll.  .W2  «.  von  M.  Perl- 
bach, ehendas.  Bd.  XIII,  S.  147. 

•■')  Es  folgen  eine  Reihe  von  Einzelangahen ,  die  sich  sämmtlich  auf  Ein- 
tragungen der  ältesten  Schreinskarten  der  Laurenzpfarre  beziehen. 

*)  Die  angegebene  Dafirung  uürde  also  in  das  12.  Jahrhundert  zurück- 
weisen und  trifft,  wenigstens  für  die  Schreinskarten,  auf  welche  »ie  sich  mit- 
bezieht, zu,  deren  älteste  Eintragungen  ca.  11.H5  beginnen. 

^)  Die  Kapelle  lag  in  der  Laurenzkirche:  Höhlbaum .  das  Buch  Weins- 
berg, Bd.  IL  S.  IL 

«)  Es  sind  Ko.  4,  10,  12,  15.  35,  37,  51,  .54,  83,  96,  105,  100  und  107 
unseres  Druckes.  Die  Vebersetzmig  der  hebräischen  Urk.  zu  No.  105  und  106 
ist  unten  S.  22,  Anm.  3  mitgetheilt. 
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crsh'ii  si-c/is   llliiUmi  drs   limlirs  stein  ii.     Miii/hi hcrur/si-  Imt   //iIhhih 
tllso    )nir   diese  ersten    li  Jitiittir   (fifn  iidi  II. 

Ihre  l'cremif/nvf/  mit  den  folf/riidiH  LiKfeii  in  IIhc/i/hiih  ist 
ynnthmasslich  von  der  Hand  Mo  fth  ins  (Jlnsen's^  erfolijt,  von  dessen 
ordyiender  und  sithtender  T/n'i fit/keif  in  dem  Mat^ridl  der  Sr/ireins- 
alden  .rn/dreidn-  S/>nren  />e(/e(/in-ii.  Wenii/slms  stnnnnl  der  fotifeiide 
Veriiierki  irelcher  sieh  nnj  di'in  /'erf/ninentinnsc/din/  des  llnthes  he- 
/indef,  von  seiner  Hund: 

Im  Ikic  lilu'o  ('(Miliiiciiliir  |ira(Mli;i  i|ii()riiiii  luoprictiis  oliiii  al) 
aiiiio  vidolicet  TiöO  circa  ad  aniiiiiii  l.'^)44  iis(|iic  erat  aimd  Iiideo.s 
iiotros  Coloiiionscs.  Notaiidiiiii  vciiit:  (>l>  siispicioiiciii  iniccti 
puteis  vciuMii,  uti  alibi  i)cr  Gcniianiaiii,  ita  liic  (Joloiiiae  ami<> 
1349  profesta  die  s.  Baitholoinaei  ludaeos  t'uisse  ij^ne  creiriatos. 
Praedia  ooniiii  vi  pactoiniin  ao(|iiis  ]tartil)iis  doinmiiii  Wilhelniimi 
arcliicpiscüpiim  iiitcr  et  civitatciii  di\  idcUaiitiir.  (^uo  facto  juacdia 
istliaec  ad  scrinium  scahiiiorimi  in  pccidiarciii  liWriiiii  rctcrcliaiitiir 
(|iii  c\  CO  „libor  ludaconiiii'"  aj>pellal)atui'. -) 

llic  libei'  docet:  ludaeis  Coloniensiluis  licuisse  )>ro[»ria  lege 
vivere,  liabuisse  eos  inagistratuiii,  consiliiiiii.  episcopuiii.  ("on- 
tractus  quos  super  i)iacdiis  inieruiit  litteiis  ludaycis,  idioniate 
neiiipe  Hebraico,  in  chaita  describebant,  <]uae  tum  luiic  libro 
afiigebantur,  ut  videunis.  Atliaec  erat  ipsis  synagoga.  i'rant 
scholae,  hospitalia,  aedcs  publicae  in  (piibiis  conventus,  nuptias, 
convivia,  cliorcas  alia(|ue  eiusniodi  ccle.brabant,  (piibus  onMiil)US 
gens  ista,  lil)ertatis  nostrae  civicae  non  minus  ac  religionis  C'liri- 
stianae  semper  inimica,  in  aetcrnum  excidisse  dolet. 

Illormn  vero  synagoga  anno  dennim  1425  deiparac  viigini 
die  eius  natali  cousecrata  fiiit. 

Weder  Helman  noch  Clasen  habtn  die  Ergebnisse  ihrer  Uiüer- 
sudmngen  zur  Geschichte  der  Juden  Kölns  veröffen flicht.  Ennen 
hat  in  die  „Quellen  zur  Oeschichte  der  Stadt  Köln-  die  Kunniiern 
19,  98—107,  109, 181—183  und  284'')  aufi/enoininen,  mit  Ausnahme 
von  No.  98 — 109  sämmtlich  nacJi  Abschriften  Clasen's.  Da  die 
direkt    aus    der    Vorlage    mitgetheilten     Urkunden     insgesamnit    auf 

1)  Gest.  1816,  ven]l.  ühcyihn:  Allgei».  Deutsche  Biographie.  Bd.  IV.  S.  ^7H. 

*)  Es  ist  (las  Scluriiisbuch  gemein  f.  in  velchet»  die  Veräu.sseruny  des 
Grundbesitzes  der  1349  erschlagenen  oder  geflüchteten  Juden  beurkundet  trird. 
Vergl.  Quellen  zur  Gesch.  der  Stadt  Köln  Bd.  IV.  no.  SSO.  SS6,  SS7 ,  342. 
352—355.  362,  365,  366,  374.  377.  387,  416,  sowie  Laeomblet,  Xiederrh. 
Urkundenb..  Bd.  III.  no.  489. 

3)  Bd.  II  Xo.  184.  TU  Xo.  3.  20,  31,  32  u.  557. 
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Fol.  ü  def<  Jnilensihft'iuf'JnKlu's  sfeJie)i,  so  liisst  sitJi  irohl  annehmen, 
dass  ihm  nur  diet^es  rereimeltc  Blatt  heimnnt  gcirordcn  ist.  lieber 
den  Alidrack  der  Jiehrcmchen  Urkunden  durdi  Brisch  rcnß.  unten 
S.  XTX. 


Für  die  BeJunidJiiii//  des  huiulsrhriftliehen  Textes  sind  im  icesent- 
tiihen  dieselben  Grundsätie^  nie  für  den  Druck  der  Schreinskarten 
massfjehend  ijewesen. 

Demnach  ist  der  Text  in  Antiqua  gesetzt,  für  alle  Ergänzungen 
und  Zusätze  des  Herausgebers  ist  die  Kursive  angewendet.  Um  die 
Häufung  von  Koten  zu  vermeiden,  sind  ühergeschriehene  Stellen,  Zu- 
sätze über  Hasur  oder  in  abu:eichender  Sclirift  und  älinliche  Uneben- 
heiten des  Textes  durch  Einschliessung  in  runde  Klaiumern  gekenn- 
Zf^icJniet  und  nur  erforderlichen  FnJU  in  einer  Note  Näheres  mit- 
getheilt. 

Die  stereotgpe  Promulgationsformel  ist  in  einfacher  Weise  gekürzt: 
N.  s.  t.  etc.  q.  für  Notuiii  sit  taiii  fiitiiiis  quaiii  jiresentibus. 
N.  s.  etc.  q.  für  Xotiiin  sit  fiitiiris  et  preseiitihiis. 
N.  s.  q.  für  Notum  sit  quod. 

Zur  Äufiösimg  der  Daten  ist  zu  bemerken,  dass  in  dem  hier  in 
Frage  kommenden  Zeitraum  bis  z.  J.  1310  in  Köln  der  Jahresanfang 
vom  Charsamstag  an  gerecJtnet  wurde,  dass  demnach  die  Urkunden 
zwischen  dem  1.  Januar  und  dem  Tage  vor  Ostern  bis  1310  um  ein 
Jahr  vanvärts  zu  datiren  sind.  In  letzigenanntem  Jahre  wurde 
dnrcli  den  Bcschluss  einer  Provinzialsgnode  in  Köln  der  Jahresanfang 
auf  Weihnachten  (Dec.  lö)  festgesetzt.  Die  von  der  christlichen  Da- 
tirung  unabhängigen  Zeitbestimmungen  der  hebräischen  J^rh-tntdm 
bestätigen  die  eingetretene  Veränderung  des  Jahresanfanges  )uif  einer 
jeden  Zweifel  ausseid iessoidrn  Bestimmtheit^ 


')  Cardäuns  in  den  Amuden  des  histor.  Vereins  f.  d.  Niederrhein  1882, 
Hft.  21  u.  22.  S.  272  ff.  und  die  Datirungcn  des  Judcnschrein,^huches  no.  146 
(s.  die  Berichtigung  des  Druckfehlers  in  der  Datirung  der  lateinischen  VrUunde 
S.  181).  178.  307  n.  325. 


Vorbemerkuiijji:  zu  den  liebräisclieii  Texten. 

Hebräische  Original-Urkunden  in  Deutschland.    Die  Kölner  Sammlunfj.    J>ißi- 

retizen  in  der  Datirung  der  lateinischen  und  hebräischen  Urkunden.     Der  hislitr 

vorhandene  Abdruck.      Grundsätze   der   gegenioärligen  Edition.     Die   beigefügte 

deutsche  Uebersetzung  (Tabelle  der  Etiphemien  und  Begleitnamen).    Ergebnisse. 


Uie  (Uferen  hehräl-^rlien  Dokiinieiite  des  jiidiHelit'ii  ( lenclitsstandes 
sind  in  den  deiitseJtcn  Städtea  ziifileieh  mit  dem  Unterganf/e  der  .liiden- 
(lenieindcn.  der  Vernieldiing  aidieiinfiefallen.  Nur  da  konnten  sich  hc- 
hrai.se/ie  Urkunden  im,  Orifiincd  crlialteu,  wo  sie  den  städtischen  Behörden 
zur  Aufbeuuilirun(i  oder  Kenntnissncdnne  vbergeheti  lourden.  Allein 
diese  Ueberf/ahe  fand,  nieistenfheils  nur  in  besonderen  Fällen  statt;  es 
sei  auf  rereinzelte  hebräische  Dokumente  in  Wien,^  Spei/er,'-  Darm- 
stadt.,-^  Wornis^  und  Liegnitz^  hingewiesen.  Eine  fortgesetzte  Folge 
von  hebräischen  Originalurkunden  dagegen  ist  bisher  nur  aus  Köln 
bekannt  geworden,  wo  sich  die  Urkunden  des  Judenraths  für  die  Zeit 
von.  ca.  1255 — 1347  im  Judenschreinsf>uche  der  Laurenzparocliie  vor- 
findert.     Es    ist   ein     werthroller    Urku/ide/ischatz,    der    in  Deutschland 


^)  Wolf,  Gesch.  d.  Juden  in  Wieti,  Beil.  1:  lo29.  —  Tomaschek,  die  Rechte 
und  Freiheiten  der  Stadt  Wien  I  (1877),  no.  XXXVI:  1838  aus  Steinschneider, 
Hebräische  Bibliographie  III  (1860),  31. 

*)  Hilgard.  Urkunden  z.  Gesch.  d.  Stadt  Speyer,  no.  421—423:  1333.  Vgl. 
D.  Kalt f mann,  die  hehr.  Urkunden  der  Stadt  Speyer :  Monatsschrift  f.  d.  Gesch. 
u.  Wiss.  d.  .lud.  188Ö,  S.  517—520  und  desselben  Notiz  im  folgenden  Jahrgänge, 
S.  92—94. 

3)  Weidenbach ,  Regesta  Bingensia  no.  277 — 278:  1S43.  Vgl.  M.  Wiener: 
Monatsschrift  f.  d.  Gesch.  ti.  Wiss.  d.  Jud.  18G3,  S.  305,  Amn.  b4. 

*)  Zunz,  Zur  Geschichte  u.  Literatur,  S.  5(52:  1377.  Vgl.  M.  Wicucr: 
Monatsschrift  f.  d.  Gesch.  u.  Wiss.  d.  Jud.  1863,  S.  430. 

'")  Sammter,  Aus  dem  Archive  der  Stadt  Liegnitz.  Eine  Breslauer  Juden- 
urkunde  vom  Jahre  1451:  Ztschr.  d.  Ver.  f.  Gesch.  u.  Alterth.  Schlesietis  IX 
(1868),  121-128. 

b 
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einzig  in  aeiner  Art  üat<1eld  viid  nur  noch  in  Eni/land  ein  Pendant 
aufzvweii<en  hat,^  das  allerdings  die  deutschen  Urkunden  an  Reich- 
haltigkeit iihertrißt. 

Die  Kölner  Saniiii/nn<f  besteht  gegenwärtig  nur  noch  ans  100  he- 
bräischen Perganicntzetteln?  Dieselben  befinden  sich  zum  Theil  an  der 
Innenseite  des  Vorderdeckels  des  Schreinsbuches  befestigt,  zum  Theil 
an  den  Rändern  der  einzelnen  Blätter  angenäht.  Mancher  Zettel  hat 
sich  bereits  losgetrennt  und  ist  verloren  gegangen.  Es  ist  dies  sowohl 
aus  den  noch  an  den  Rändern  beiindlichen  losen  Fäden  ersichtlich, 
wie  aus  dem  Inhalt  der  lateinischen  Urkunden,  die  auf  eine  angenähte 
hebräische  Urkunde  verweisen  oder  eine  solche  zur  Vorurkunde  haben,^ 
tcährend  diese  nicht  mehr  vorhanden,  sind.  Auch  die  erhaltenen  Zettel 
sind  nicht  unversehrt  geblieben.  Zahlreiche  Stellen  sind  i'erblasst,  ver- 
wischt und  derart  beschaffen,  dass  es  hohe  Zeit  war,  die  Texte  zu  ver- 
öffentlichen und  einer  eingehenden    Untersuchung  zu   unterziehen. 

Die  Zettel  sind  bald  kleineren,  bald  grösseren  Formats.  Die  Ur- 
kunden sind  darauf  fortlaufend,  mit  sorgfältiger  Ausnutzung  des  Per- 
gaments geschrieben.  Neue  Beurkundungen  beginnen  eine  besondere 
Zeile,  grössere  Nachträge  sind  zutceilcn  eingerückt  vnd  in  kleinerer 
Schrift  hinzugefügt,  vereinzelt  auch  an  die  Seite  des  Zettels  geschrieben. 
Die  eigenhändigen  Unterschrißen  der  Mitglieder  des  Judenraths  folgen 
bald  vntereinander,  bald  neben-  und  untereinander.  In  der  Regel  ist 
der  Text  des  Zettels  von  dem  an  erster  Stelle  Unterzeichneten,  dem 
Rabbinei',  geschrieben.  Aeusserlich  prägt  sich  dies  durch  Ueber- 
einstimmung  in  Schrift  und  Tinte  aus,  besonders  aber  darin,  dass 
sich  die  erste  Unterschrift  meist  in  der  letzten  Textzeile,  gleich  hinter 
dem  letzten  Worte  des  Textes  befindet,  während  die  übrigen  Unter- 
schrißen nicht  gleich  darunter  folgen,  sondern  gesondert  an  der  rechten 
Seite  des  Zettels  neue  Zeilen  beginnen.  Eines  angestellten  Juden- 
schreibers geschieht  zwar  zum  Jahre  1329  Erwähnung,  derselbe  hatte 
jedoch  mit  der  Niederschriß  der  dem  Schreinsamte  zu  übergehenden 
Urkunden  nichts  zu  thun*. 


^)  jyie  Ausgabe  der  englischen  Schetarot  im-d  mir  soeben  kurz  vor  der  Impri- 
niaturertheilnng  zugänglich:  m""OC  Hebrete  deeds  of  english  Jeivs  before  1290 
ed.  Davis,   London  1888. 

2)  Die  Handschrift  u-urde  von  mir  November  18S6  bis  Januar  1887  benutzt. 

3)  no.  182.  18i.  219.  244  (?).  255.  291.  336.  :^3.  346.  348.  352.  360.  365.  369, 
Aiim.  1.  371.  372.  375.  377  (qnibus  eontineiitur  in  littera  iiulaica  presenti  folio 
annexa  et  signis  iudeorum  signata  prout  hoc  apud  eos  tieri  est  consuetum).  378. 

*)  Quellen  z.  Gesch.  d.  Stadt  Köln  IV,  no.  105,  S.  152  u.  153:  Iiide  de  breve 
worden  uns  in  unse  gewalt  iude  dadin  de  breve  vur  uns  leesin  irrin  scriver 
van  irre  ioitschaf  in  intgeinwordicheyt  meyster  Suskints  inde  irs  bischofz  inde 
irs  gemeinen  capittelz.  Der  in  ,QueUen'  IV,  no.  129  genannte  magister  Gum- 
pertus  iudeus,  wekher  eine  Urkunde  über  eine  dem  Juden  Snlonion  von  Basel 
zu  Theil  gewordene  Sühne  anfertigen  soll  (litterani  formabit),  ist  kein  Schreiber, 
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hif  lichrdixclirii  \  olirmi'it'ii  x'iihI  l<i-sl.  niniwr  Vorn  rhu  adi'ii^  oIho 
ällercit  oder  (jlcichcii  hahmis  icic  die  dazu  fio.liöriticn  htfcinlHclifin  AtiH- 
ferln/inifieii.  Iildi:s.si>ii.  xind Ji'diJ  Fälle  rnilidiidfii,  in  di'iirii  du'  lu'hräix(di('il 
\J t'kii ndcii  rill  i'inKii'ri'K  Dntinii  trn'icii.^  I)(i  Irt^trrr  in  ihren  Anf/ahen 
(li'niiiicr  lind  iiih'<l nlirlirlnr  si/id,  so  irrrdcn  irir  idicr  rimn  Irrllnini  üi'H 
t>rlir('iiixsclirrih('r'<  nnnchniin  Inniirn.  I'ii  zii'ii~  dii'Ki'r  JnnJ  r ülle 
tclill  in  den  Infi  in'i:<i-hrn  l'rlnndrn  iilirrlniii  jif  r'inc  lir:  iKiniiliini:  (inj 
den  lii'hni isclicn  '/jVlIcL  MüiiHiIk  dn-ss  dieser  :iir  /.eil  der  hiteinixi'liea 
l\  lede/'Nr/iri/f  noeli  ijar  nielit  nirijeleiien  luil.  Hei  den  anderen  drei 
konnle  nuin  die  J)ifferen:  dnreli  die  Anniiliine  erklären^  dann  dm 
heliräifodie  Urkunde  dax  Uni n in  der  Aiif^fe.rii(iiin<l^'^  die  lateinixche  doH 
der  IhindlniKl  Iräijl.  Der  Sidireins.sclireiher  iiKiq  in  diesem  Folie  zu, 
Keiner  F^iiilriKliiiKl  eine  uns  nielil  mehr  erhaltene  proeisorisclw.  Md- 
theiliinfl  des  dndenrafhs  henntzf  hahen,  die,  icenn  iiherliaiipl  datirf,  das 
Ihitiim    der    llandl iiikj    triaj. 

Wann  die  Fi n reich ii n<j  der  hehräisclien  Urkunden  ziierxf  rorkomint 
lind  in  irelehcr  Weixe  darauf  im  Schreinshnchc  ßezin/  f/enoinmen  icird, 
ist  oben^  dar(iele<it  irorden.  Der  (/anze  Vorf/a/u/  hättf/t  nnfraf/lich 
mit  der  Frtheilii/a/  des  //rosse/t  Jndenpririlee/s  im,  Jahre  J2ö2  zu- 
sammen, durch  irelehes  erst  die  jüdische  Gerichtsbarkeit  ihre  Sanktion 
erhielt.^  In  die  j'i'inj'zi(/er  Jahre  fallen  bereits  die  ersten  hebräischen 
UrknndenS' 

(J.  Drisch  hat  das  Verdienst,  auf  das  Kölner  hebräische  Urkunden- 
inaterial  durch  dessen,  Veröfentlichunr/  in  einem  Anhange  zum  zweiten 
Bande  seiner  „(icschichte  der  Juden  in  Kijln  und  Umf/ebiinr/''''  zum 
ersten  Male  aufmerksam  r/emacht  zu  haben.  Jedoch  bee/niu/te  er  sich 
damit,  wie  bereits  eine  jliichtif/e  ßetrachtun(/  ergiebt,  die  Zettel  in  der 
von  ihm  vorgefundenen  Reihenfolge  ohne  irgend  eine  Angabe  über 
deren  Zustand  und  unter  völliger  Ignorirung  der  lateinischen  Te.rte, 
mit   Weglassung  der  Eingangs-  und  Schlussfornieln  abzudrucken.    Die 

sondern  der  dnmnUge  Rabbiner  nnd  Judenbischof  G^impert,  identisch  mit  dem  die 
hebräischen  Schreinsnrknnden  in  den  Jahren  1'29G— 13'25  unterzeichnenden  Mar- 
dachai,  S.  d.  Rabbiners  Samuel. 

^)  no.  308:  Hebr.  Urk.  1312,  Sept.  27;  tat.  Urk.  1312,  Sept.  26.  —  no.  314: 
hebr.  Urk.  1315,  Sept.  21;  tat.  Urk.  1315,  Sept.  19.  —  «0.328-330:  hebr.  Urk.  1318, 
Jnli,  7;  tat.  Urk.  1318,  Jnni  30.  —  )(0.  337  «.338.  339:  hebr.  l'rk.  1319.  Au{f.  17 
bis  Sept.  14;  tat.  Urk.  1319,  Juni  22. 

2)  no.  314.     no.  338.  339. 

^)  Die  Schluss form  ein  sind  hier  nicht  die  sonst  üblichen.  Es  wird  aus- 
drücklich das  Datum  der  Niederschrift  angegeben. 

*)  S.  XII  f 

■')  Quellen  z.  Gesch.  d.  Stadt  Köln  II,  321. 

^)  Die  älteste  hebräische  Urkunde  in  den  Nachträgen  S.  180. 

')  Bd.  II,  Köln  1882. 
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Herai/xfiohc  den  Schreiiixbiichcs  machte  eine  Vcrff/ric/n/Hf/  des  von 
Rrlxrli  beirlrkien  Abd/'t/rke-i  mit  der  llaiuhclirift  nof/nre/idir/.  Hierbei. 
.sfel/fc/i  sich  :ii  den  berelfn  aiKfegebcnen  Mängeln  noch  zahlreiche 
andere  heraus,  die  im  Folgenden  knr:  berührt  werden  müssen,  da  sonst 
der  Unterschied  zwischen  dem  Abdrucke  bei  Brisch  und  der  vorliegenden 
Ansgabe  zu  grell  nnd  nnbegriindet  hei'vortretcn  könnte.  Durch  Weg- 
laxsnng  alles  Formelhaffen  hat  Brisch  den  Text  auch  weiterhin  arg 
versti'immelt.  Ausserdem  fehlen  drei  hebräische  Urkunden  vollständig,^ 
von  andern  die  Hälße  oder  grössere  Stücke,^  soweit  aber  die  Urkunden 
zum  Abdruck  gelangten,  sind  die  Worte  vnd  Buchstaben  wiederholt 
falsch  gelesen.  Brisch  nahm  sich  ferner  nicht  die  Mühe  der  Entzifferung 
zahlreicher  Textstellen,  der  vnterschriebenen  Namen,  der  denselben  vor- 
aufgehenden Titel  und  folgenden  Euphemien,  wozu  noch  eine  ßüchfige 
Abschrift  und  mangelhafte  Korrektur  hinzugekommen  sein  mögen.  Die 
beiden  Hälften  der  Urkunden  no.  227  werden  in  verkehrter  Reihenfolge 
abgedruckt,  der  Eingang  der  Urkunde  no.  24/}  wird,  da  Brisch  ihn 
zu  entziffern  sich  nicht  bemüht,  durch  freie  Erfindung  ersetzt,  die  Ur- 
kunde no.  '384  wird  sogar  zweimal  gedruckt,  indem  der  zweite  Abdruck 
irrthvmlich  ein  um  zehn  Jahre  jüngeres  Datum  erhält. 

Da  sich  solche  Resultate  ergaben,  wurde  die  Handschrift  noch 
einmal  mit  besonderer  Sorgfalt  kopirt  nnd  die  so  entstandene  Abschrift 
zwei  Monate  später  iriederholt  mit  der  Vorlage  kollationirt.  Durch 
anhaltende  Beschäftigung  mit  der  Handschrift  gelang  es,  nach  und 
nach  zahlreiche  Stellen  zu  entziffern,  die  bei  einer  ersten  Untersuchung 
entweder  völlig  übersehen  werden  oder  zur  Enträthselung  nicht  mein' 
geeignet  erscheinen.  Nachdem  so  der  TeM  der  Urkunden  hergestellt, 
oft  dem  Pergamente  geradezu  abgernngen  icorden  war,  galt  es,  die 
hebräischen  Urkunden  in  richtiger  Weise  unter  die  lateinischen  ein- 
zureihen, eine  um  so' schwierigere  Arbeit,  als  zahlreiche  Urkunden  in 
holge  mangelnden  Raumes  an  unpassender  Stelle  angenäht  sind, 
andere,  vie  bereits  oben  bemerkt,  sich  vom  Schreinsbuche  völlig  los- 
gelöst  Jiaben.  Bis  auf  zwei  Fälle,^  in  denen  eine  genau  entsprechende 
lateinische  Eintragung  überhaupt  fehlt,  ist  diese  Einreihung  überall 
gelungen. 

Für  die  Edition  kam  Folgendes  in  Betracht: 

Da  wir  es  hier  nicht  mit  Kopien,  sondern  mit  Originalurkunden 
zu  thun  haben,  noch  dazu  mit  solchen,  die  zum  grössfen  Theil  von  den 
Rabbinern  selbst  geschrieben  und  von  den  übrigen  Mitgliedern  des 
.hidenraths  doch  jedenfalls   durchgelesen    und  gutgeheissen    wurden,    so 


')  no.  fl09].  [ISl].  [871—372]. 

2)  no.  [177.  178].  [208-214],  S.  80.  [216],  S.  81.  [261],  S.  182  «.  a. 

3)  no.  [62-67].  in  dm  Nachträgen  S.  180.  [70J. 


XX  F 

'tiniKxlr  (inj  niii'  iinKilirlixl  (iclrciic  WinlcriinlK'  <lrr  I  rLinidrii  in  ni- 
li((lll icln'i\  ii'ic  III  ihiiloiiKili'^clii'r  II ml  pnliiiKiiiijtlii.srlirr  l'r:'itliiiiitf  fie- 
aclitt't   KW  nie  II. 

Die  Ortlioiiriijiliii'  miil  dir  (irdiiuitiKclicn  l']itiriitliiiiiilirlil:i'ih'ii  ii'iirilfn 
(h'nificniäxs  iliircli(ii"nHii<i  hcihclitiltcii.  ICliic  Korn'hlur  irfulircii  dirxe 
nur  III  (Ich  Fiillcn^  in  iliiini  das  Vcr'-^f'iiidn !■•<■'<  der  lirtrcljcndrii  Sfrllrn 
noiinl  i'rxr/iircrf  irorilni  irärc.  Ahcr  ancli  ihiim  irmdc  ihr  Worlhinl 
des    Ori(/lnnln    in    l\>,rfii()fcii    (iiifirr/chnt. 

Uo.h<'rfii'Kcliri('hciii\  :  irischen  den  Zeilen  hcjlndlicln  Wurte  und 
IhicJinfdhen  inirdcn  idiiic  IJnterscIiicd,  oh  sie  vom  JSc/ircilicr  den  Textes 
oder  einem  Andern  lierriiliren,  in  runden  Klammern  einf/e-seldoMxen,  die 
von  mir  an  Kelmdliaflen  tSfellen  des  Te.rtes  rnrffenommenen  Krf/dnziinfien 
dageift  n  Initen  in  eekiije  Khimmern.  Worte  und  linrlixtnlirn  .  die 
vom  Se/ireilier  f/esfrie/ien  oder  dnreh  einen  dnriiher  siehenden  l'iinid 
oder  scliriiiien  S\frieli  (lefilfit  oder  deren  TiliiinKj  nur  vergex-sen  wnrden, 
sind  III   den    Tcrfnofen  jedes   Mal   rrrmcrii. 

^\ls  Zeiehen  der  AhLi'i r:nnfi  rjehravchi  die  li(indschriftHche  Vor- 
Jofi  •  in  der  liei/el  PiniLfe  oder  schräf/e  Striche,  die  über  die  einzelnen 
Buchstaben  f/esetzf  sind :  zuweilen  werden  die  letzten  Punkte  durch  einen 
liori:ont(ilen  Strich  ersetzt.  Ein  solcher  allein  als  Zeiehen  der  Ab- 
kürzu/a/  findet  sich  nur  vereinzelt.  In  rorlief/ender-  Edition  wurden 
durchf/änr/if/  schräf/e  Ahkü rz u nf/ssi ri che  ane/ewandt.  lieber  den  Bef/leit- 
jiamen  in  den  Vnterschriften  stehen  ebenfalls  PiniLte  oder  an  Stelle 
deren  horizontale  Striche,  zuweilen  gescldängclte  Linien.  Diese  sind 
leinesirer/s  mit  den  Abkürzungspunkten  zu.  verwechseln;  sie  dienen  nur 
als  Merkzeichen .  um  anzudeuten ,  dass  der  Zusatz  zum  Namen  keine 
abgekürzte  Eujikemie,  sondern  eben,  Beiname  oder  Begleituame  ist.^) 
Hierbei  ist  lierrorzulieben,  dass  im  Begleitnamen  rT'i^DH  cbv  ^=  Schalom 
habeuujah  das  zweite  Wort  an  Stelle  der  Punkte  stets  von  einem  nach 
links  ofencn  Halbkreise  vmgeben  ist.  Dasselbe  ist  bei  dem  nur  einmal 
vorkommenden  ^'O'^i'n  (no.  206)  der  Fall.  In  der  Edition  wurden  diese 
als  Merkzeichen  dienenden  Punkte  beibehalten,  an  Stelle  der  Striche 
Punkte  gesetzt. 

Die  Abkürzungen  der  Originale  sind  durchweg  an/gelöst.  Wo 
nur  ein  Endbuchstabe  ergänzt  wurde,  geschah  dies  ohne  weiteren  Ver- 
merk.     Bei    Ereiänziinq    mehrerer    Buchstaben    wurde    die    Form    des 


*)  »So  ist  z.  B.  auch  die  Ortsbestimmung  X3'"J^'"^  =  aus  Thine  in  der  Unterschriß 
zu  no.  [217]  mit  Merkzeichen  versehen,  in  no.  ['239]  fehlen  dieselbeti.  Der  Beiname 
loseliii.  der  durch  die  Wendung  1  vtl'  n3120n  als  solcher  charaJiterisirt  ist^  trägt 
bis  auf  Eine  Ausimhme  (in  no.  [S'22])  stets  Punkte  al^  Merkzeichen:  Joseph.  S.d. 
Isaak:  no.  [320].  [321].  [322].  Der  lateinische  Käme  loselin  findet  sich  auf  der 
Biickseite  der  hehr.  Urk.  [206—269].    Uebcr  die  Begleitnomen  siehe  tcciter  ^olf€n 

s.  xxrif 
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Ort'f/i/iah  In    den   Te.itnoten    angeffchen.      Unai/f(/elö>if   blieben    nur  die 
ntändif/en  Abki/r~un(/en,  wie  die   Titulaturen,  Eujdientien   u.  dgl. 

Text  und  Unterschriften  werden  jedesnml  durch  einen  Punkt  be- 
schlossen. Der  Unterschrift  «''iii'ip  brvp  =  Gemeinde  Köln  sind  die 
beiden  Dignitätspunkte  stets  vorangestellt,  u-ährend  in  der  handschrift- 
lichen Vorlage  die  beiden  Punkte  bald  rorne  und  hinten,  bald  nur  auf 
einer  der  beiden  Seiten  gesetzt  sind. 

Hi nieeise  auf  den  differirenden  Abdruck  bei  Brisch  oder  Bekräfti- 
gungen des  gegenwärtigen  Abdruckes  durch  Noten  wie  „so"  oder  „sie" 
wurden  unterlassen.  Es  wird  genügen,  hier  nochmals  zu  betonen,  dass  die 
Texte  der  Zettel  so  und  nicht  anders  lauten,  als  die  corliegende  Edition 
angiebt.  Um  die  Möglichkeit  der  Annahme  eines  Druckfehlers  aus- 
zuschliessen,  wurden  sämmtliche  durch  den  Druck  entstandenen  Irr- 
thümer  bis  auf  die  unscheinbarsten  tinter  den  K achträgen  und 
Berichtigungen  zusammengestellt,  die  mit  denen  der  lateinischen  Texte 
vereinigt  aus  diesem  Grunde  einen  so  vberraschenden  Umfang  ange- 
nommen haben.  Zur  leichteren  Orientirung  und  Auffindung  der 
entsprechenden  Urkunden  bei  Brisch  ward  eine  Konkordanz tabelle 
hinzugefügt.  Dieselbe  verzeichnet  die  Einreihung  unter  die  latei- 
nischen Urkun-den,  die  Reihenfolge  bei  Brisch  und  das  Datum.  Wo 
die  hebräische  Urkunde  undatirt  ist,  ward  das  Datum  der  zugehörigen 
lateinischen  Urkunde  in  runden  Klammern  eingeschlossen  verzeichnet. 

Zur  genaueren  Kenntniss  der  hebräischen  Paläographie  sind 
drei  Urkunden  im  Lichtdruck-Faksimile  der  Edition  beigegeben: 
no.  77  als  erste  Urkunde  mit  vollständigem  Datum  1262,  Dez.  13; 
no.  87  als  darotif folgende  grössere  Urkunde  mit  9  Unterschriften  aus 
dem  Jahre  J266  und  die  jüngste  und  letzte  der  Urkunden  no.  380 
mit  dem  Datum  13i7,  Dez.  11. 

Die  hebräischen  Texte  der  vorliegenden  Ausgabe  werden  fort- 
laufend von  einer  deutschen  Uebersetzung  begleitet.  Ueber  diese  ist 
hier  Folgendes  zu  bemerken: 

Es  wurde  danach  gestrebt,  den  gesammten  hebräischen  Text 
wörtlich  und  genau  in  deutscher  Sprache  wiederzugeben.  Entsprechend 
den  bei  der  Edition  der  hebräischen  Texte  befolgten  Grundsätzen  ward 
die  runde  Klammer  für  die  i'iber geschriebenen  Stellen,  die  eckige 
Klammer  für  die  Ergänzungen  angewandt.  Innerhalb  der  eckigen 
Klammer  kam  Kursivschrift,  sonst  Antiquadruck  zur   Verwendung. 

Die  Ortsnamen  wurden,  soweit  dies  möglich  icar,  in  moderner 
Form  wiedergegeben.  Die  Herkunft  aus  einem  Orte  wird  in  den 
hebräischen  Urkunden  durch  Vorsetzung  von  D  vor  den  Namen  des 
Ortes  bezeichnet,  z.  B.  Ni^"'nNt2  aus  Ahrweiler,  entsprechend  dem 
lateinischen    de    Arwilre.      Nur    in    einigen    Fällen '  finden    wir    die 


1)  no.  [87].  [218].  [222].  [252-254].  [379]. 
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\\'('//t/n//t/  .,,D  IIT"] ,  irährnnl  iiii.  Ldtriiiixchni  irlrilrniiii  (l<;  mit  ilriii 
()ii.-<iiinii('ii  l'ohjl.  All  1111(1  fi'ir  .sick  icdrc  die  lirdriitnnti  „(l(!r  Wohnt<;" 
tiiclif,  (tii'S(/e.sc/i/o.s.s<'/i,  jedoch  Ixt  es  fii/jffi//if/^  irrtniiii.  dann  nirlif.  dio. 
(icirnlinllrlii'  AiisdriicL-s weine  (jenü'ihlt  ifird.  Ich  iihei-xelzte  daher  „'lor 
wolint",  ironiiis  hiirorfiehen  würde,  daxx  der  lietreffende  in  der  f/e- 
iKiiiiifcii  Sliiilt  i'iiliredcr  ivohiif  (»Irr  iiuiide.s/iii.-<  dort  noch  (iiiiiid- 
hcxif:    hilf. 

!')}/'  die  /li/disc/ii'ii  I'crsoiicniniincn  icard  die  in  der  Lnthcrxidieii 
/ii/ie/ii/>crxc/:iin//  sich  lindcnde  Form  fii'n-Uhll,  fiir  die  (Indern  Namen 
die  moderne  oder  am  häiiji</xten  rorkommende  i\anienxjorm.  —  Die  jüdi- 
schen Daten  wurden  am  Rande  in  dax  entxprcchende  chrixtliche  rerwandelf. 

Von  hehräixchcii  'I  itclii  ixt  fi'ir  Männer  der  (jeivolinUclixte  K.,  Ah- 
kiirziuKj  fi'ir  lial)l)i,  dax  unxerem  hcntif/en.  Herr  entxpricht.^  Zur 
Unterxcheidiinfi  im  Alter  dienen  die  BezeichninKjen:  "IJJDn  der  Knabe'-, 
nin^n  (dem  Namen  roraniiexteilf)  der  Jüngling'',  |pin  hasaken  =  der 
Alte,  der  Aeltere,  senior*  und  ]'opr\  hakaton  =  der  Kleine,  der  Jüngere, 
iunior'^'.  Die  rerxchiedenea  Grade  der  (Jelehrxandicit  hezeichnen:  "l^nn 
der  gelehrte,  3in  der  sehr  gelehrte,  der  Rabbiner  und  i:"no  unser 
Lehrer*^.  Avf  das  grosse  Vermögen  weist  hin  y^pn  der  Reiche,  anf 
den  Tod  fiir  den  Glauben  mipT\  der  Heilige,  der  Märtyrer,  auf  das 
Anseilen  Dn:n  der  Angesehene,  das  namentlich  bei  den  .Judenbixchöfen 
angewandt  wird  und.  hier  die  Digniiätxpunkte  vertritt.  Der  Name  der 
Rabbiner  wird  häujig  in  den  Unterschriften  com  Deiicorte  DI^JJH  der 
Bescheidene,  der  Demüthige  begleitet.  Wiederholt  begegnet  uns  die 
Abkürzung  'pn,  die  sowohl  Vilpn  wie  V^pn  aufgelöst  loerden  kann. 
Ich  entschied,  mich  für  das  erstere.  —  .lA*.'  Titel  bei  Frauennamen 
ist  nur  mo  im  Gebrauch.     Es   deckt  sich   mit   vnserem   Worte  Frau. 


')  Zunz,  Zur  Geschichte  und  Literatur,  S.  185.  Das  dmtsche  Herr  findet 
sich  in  hebräischen  Urkunden:  V^VIIJ^  in  no.  [260]  z.  J.  1838  und  in  deutschen 
Urkunden:  her  Salman  her  Moisen  sun  in  ,Quelkn'  IV,  no.  105,  161  n.  a.  Vgl. 
V.  Schreckenstein,  Zur  Bedeutung  des  Titels  „Herr"  im  Mittelalter,  mit 
Nürnberger  Urk.  v.  1314  m.  1320:  Anzeiger  f.  Kunde  d.  dtsch.  Vorzeit  TT  (1859), 
Sp.  445.  Die  zugehörige  Stelle  lautet:  h'  vier  maister  her  Lezir.  her  Ysac,  hem 
Bonfantes  eidem  von  Erfurt,  her  Merklin  und  her  Suzkint  von  Onolspach,  di  da 
ir  meister  waren  (Orig.  im  Germ.  Kationalmuseum  zu  Kürnbertj  no.  209). 

2)  no.  [114.  115]  u.  a. 

3)  no.  [274-276J. 

*)  no.  [105.  106]  u.  a. 

'")  no.  [70].  [71].  Auch  die  Beziehung  auf  die  Körperbeschaffenheit  ist  möglich. 
Sonst  ist  für  iunior:  "tin^n,  bei  Frauen  minzn  nachgestellt  im  Gebrauch:  in 
den  hebr.  Schreinsurkunde^i  kommen  diese  beiden  Ausdrücke  in  genannter  Be- 
deutung überhaupt  nicht  vor. 

^)  Während  der  mit  2"in  Bezeichnete  entweder  Rabbiner  im  Amte  ist  oder 
nur  den  Ti^'^  Rabbiner  (=  sehr  gelehrt)  führt,  bezeichnet  '2iy2  nur  den  amtiren- 
den  Rabbiner,  der  dann  ausserdon  noch  den  Titel  2~n  trägt. 
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Sc/ion  Johann  llelinon  hat  dicf  im  16.  .Jahrh.  erkannt,  indem  er 
schreibt:  morafi  id  est  madamma  '.  Grammatisch  ist  mo  das  Femi- 
ninum zu  "12,  das  bis  zum  12.  Jahrh.  als  Herr  rorkommt.  In  den 
hebräischen  Srhreinsttrkunden  findet  sich  mo  ni/r  bei  verheirafheten 
Frauen  oder    Wiftwen^,  bei  Mädchen  steht  an  dessen  Stelle  n^irzn-''. 

Die  sonstigen  Zusätze  hinter  dem  Namen  si/id  entweder  Eiiphe- 
mien  oder  Begleitnamen. 

Die  Euphemien*  für  Verstorbene  vurden  stets  mit  s.  A.  =  seligen 
Angedenkens  übersetzt.  Eine  genaue  Uebersetzung  und  Auflösung  der 
betreßenden  Abkürzungen  mit  Angabe  der  Nummern  der  hebräischen 
Urkunden  folgt  daher  an  dieser  Stelle.  Diejenigen  Abkürzungen,  die 
in  der  bekannten  von  Znnz  zusammengestellten  Tabelle  der  Euphe- 
niien^  fehlen,  sind  durch  *  kenntlich  gemacht. 

by^  irni^O  ]r;  ]:2  im  Paradiese  sei  seine  Ruhestätte  1288— 1;310: 
181.  199.  208/14.  '_'16.  '222.  223-230.  2:^4-242.  247.  250.  2rj2,ä4. 
256.  2(31—272.  274/76.  278— 2S3.  293/94.  296.  297. 

'o'D'n  )22U^  n~2D  Tin  ich  sei  Sühne  für  seine  Ruhe  (Abkürzimg, 
gebraucht  im  ersten  .fahre  nach  dem  Tode  des  Vaters)  1284 — 1298: 
163.  187—195.  223—230  (mit  aufgelöster  Formel). 

'b']      yiT^b   1)2]   ,rci2h  { ^^^"1|'     Zum   Guten   gedacht,   zum  Segen   sei 

sein  Andenken   1255/60  —  1315:    71.    163.    169  70.    181.   217.   218. 
235—238.  263/(35.  296.  313.  314. 

'7\'r\'b']      ton   C^ijjn  ^Tib  |  "'^Il't'    Sein  Andenken  sei  zum  künftigen  Leben 

1270/75—1347:    109.  118-21.  181.  234—40.  260.  295.  297.305-07. 
815-19.  337—39.  373—74.  379.  380. 

yy?      i:J  ""n!?  I  ^^^3r'    Sein  Andenken  sei  zum  ewigen  Leben  1262—1312: 

77.  87.  114—17.  131-33.  139.   141—43.  148.  150/51.  153.  156/57. 
163.  165—70.  181.  199.  200.  20S— 14.  216-18.  235-39.  308. 

*yD']'?      ]TJ  ]1'2   lfB3    niDI     Das  Verdienst  seiner  Seele  sei  im  Paradiese 
1281:    145/46. 
'yVa'l  \  rci^h   C^lpl   pny   'Z]     Das  Andenken  des  Gerechten  und  Heiligen 
'ypVy'?  \  sei  zum  Segen  1255/66—1:307:    71.    S7.  114—17.  163.  175/76.  217. 
'zypVs'?  )  218.  274/76. 

WoVl      rcizb  V)-ip)   -ino  pna  IJ]    Das  Andenken  des  Gerechten,  Reinen 
und  Heiligen  sei  zum  Segen  1270/75:    118/21. 


')  110.  [105.    106],    Kote  3.    Daselbst  auch  für  hasaken  die  richtige  Ueber- 
setzung senior. 

-)   In  anderen    Quellen,   z.  B.  in   den  Märtyrerlisten,  findet  sich  auch  010 
mit  HTnan  verbunden. 

••')  no.  [109]  u.  a. 

*,)  Siehe  Zunz,  a.  a.  0.  Cap.  IV:   Das  Gedächtniss  der  Gerechten. 

•■•)  a.  a.  0.,  S.  455—58. 
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'n'n'yi'ü'a't 


'yy'i 


NDH  ct'^^'n  "n^  rnpi  ^'H'j  p^iü  m  Dhs  AiMli-nk(;ii  dos  (icroch- 
t,{!ii,   R(;iii(!ii  iiiul  H(;ilit,n;ii  hüI  zum  kiiiif'tit,'<;ii  Ii<;l)<!ii  ]2H()— 89:    1:{Ü. 

141  1:5.  i4.s-r.i.  ir.;{.  ir.o')?.  loi.  k;."..  lor.  w.  i7i  7.!.  it^-th. 
1H7  -  j)r.. 

3/(7  PN   rcrimndcn  l'J'.tl:    200.  'JOK  1 1.  2I(J. 

nD";2?  p''iy  "1D?  Das  Andoiikoii  des  (rcrcchtou  sei  zum  Sc't,'(;ii 
12r)r)/(K)— 1;{25:  71.  77.  Hl.  105/00.  109.  118/21.  IIJI-.'K  141/43. 
145/40.  150/51.  15:5.  150  57.  101.  105-70.  175—78.  188-95.  210. 
218.  222— .50.  2:34-39.  241/42.  245.  247.  250.  201.  202.  270/72. 
278—8:5.  29:5-97.  299/:500.  :505-08.  :510.  :5l:5-25.  :528-:55.  :{:57-:59. 
;554.  ;555.  :558— 02. 


'j}'2'qS 


]1JJ  IJD  IDDli'Q   ^n'    Sein   La?<or    sei    im    Pariidiesf;  l:jlK-24:    :3;5:3. 
:3:35.  :358.  ;359. 
lyvjj'^      pi-jy    p|ip|i    c^iy    ~i:?^    /um    (;\vij,'(iii   Andenkon    sei   <ler   Gerechte 
1200:    87. 


TD  3 

'n'2'yn 


]1J?   ]:n   inoco    Seine  Seele  sei  im  Paradiese  1:501:   235— :38. 

py   ino     Sein  Ruhen  sei  Eden  1255/OU— 128485:    70.87.1:31-38. 
107/68. 

D"'"'nn   111^3  ll^'S:  -f  -!'"][]    Es   sei  (ruhe)   seine  Seele  im  Lebens- 

hundc  1284— i;m3:    103.  181.  2:35-38.  241/42.  245. 

*'n'yü'yV:'n  C^*2^ivn  "n^  C^^ro  C^n^  inni3r21  iD'SD  "'nn  Es  sei  seine  Seele 
nnd  Jluhestiitte  zum  guten  und  ewigen  Lel)en  1:510—18:  297. 
2Ü9/;500.  :30S.  :510.  :528— 32. 

Die   Kii))]i('micn    fi'ir   Lebende    .sind    an    den    betretenden    Stellen 
übersetzt.     Aneh  diese  .seien  hier  noeh  einmal  -nsaniniengestellt. 

*'b'^'a,  1^7  ^rr\'C>V^  C^n^«  Gott  möge  ihn  ewig  behüten.  Andere  Auf- 
lösungen., die  ebenso  wie  die  erstgenannte  auch  als  Euphemien  für 
Todte  verstanden  werden  können: 

To-Qb    j     n33i:^        vorhat, 

1200—75/79:  87.  105/00.  109.  114-17.  1.51/33.  195. 
-'yn''  IJJ^  DCn  imac"  Gott  möge  ihn  ewig  behüten.  Die  anderen 
Auflösungen  wie  bei  V'''«,  nur  dass  für  CCn  auch  noch  /-NH  ein- 
treten kann  1255/00:  02-07  (S.  180).  Zunz"^  fasst  Vn'^  als  Be- 
gleitnamen und  zwar  als  Wahlspruch  auf  =  C222H7  'n  nm'  {Jes. 
:30.  18). 

''V      n'n^V     Der   leben   möge  1290-1308:    222   (aufgelöst).    245  (auf 
gelöst).  280. 
'i^'b'V      C^Dn    C'^2''   l'rvS?   n'^n^C'     Der   noch   viele  Tage   und  Jalu-e   leben 
möge  1281:    145/40.  149. 


1)  Zunz.    Ges.  Schriften  III,  213. 

2)  Zunz,  a.  a.  0.  III,  208. 

3)  a.  a.  0. 
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'Y'V  ma  mtDf  Sein  Hort  iiiöffc  ihn  beliiiten  1-255/fiO— 1318:  70.  71. 
.324.  325.  334.  Die  handschriftliche  Vorlage  hat  in  den  genannten 
Xjwimern  deutlich  statt  des  Y  die  Zeichen  ^1. 

Die  im  Sclireinshiich  rorkntninenden  liefjleltnainen  '   .sind  Folgende: 

*1JJ10  /»mUD  Beohel  moed  =  Im  Stiftszelte.  Bcgleitname  zti  Elasar,  wahr- 
scheinlicli  mit  Rücksicht  auf  den  Dienst  der  Priester  im  Heilig- 
thum  1302:    241/42. 

*rnpj?n  ^S02  Bammezach  haakedah.  In  dem  deutlichen.  Schlitss  "I  die  beiden 
angegebenen  Punkte.  Bcgleitname  zu  ilärtyrer  Abraham,  V.  d. 
Jochiel  N3  125r)/f50:  71.  Mit  demselben  Hecht  kann  N  auch  in 
^•w'N  ,-n3DZ^N  ,"ltr^N  .uybn  ,n'N  aufgelöst  tcerden;  Jechiel  wäre 
dann  der  Sohn  des  Uri  bezw.  Eliakim.  Elieser,  Alexander,  Ascher. 
Vo7i  diesen  Namen  ist  für  das  willkürlich  heransgegriff'ene  Abraham 
mit  grösserer  Wahrscheinlichkeit  der  Name  Uri  zu  setzen.  Siehe 
das  Register:  Judenratli  s.  v.  Chajim,  S.  d.  Rabb.  Jechiel  Chefez 
Sahab.  Die  Ausdrücke  mpjjn  =  die  Opferuno;  und  C'llpl  der  Heilige 
weisen  auf  den  Miirtyrertod  des  Uri  hin.  Das  Wort  "JiJO^ ,  wie 
die  etwa  darin  versteckte  Abkürzung  waren  nicht  zu  ergründen. 

*""0'':^l  Haa:iti.  J5<'<7^ejfo?«me  ^m  Meschullam,  V.  d.  Simson  1310:  296.  Die 
Abkürzung  ist  mir  unverständlich.  In  no.  280  steht  bei  demselben 
Manne  für  den  Begleitnamen  die  Euphemie    ^^  =  n^n^C. 

"2nt  yzn  Chefez  sahab  =  Gefallen  am  Golde;  Kostbarkeit  des  Goldes  = 
Kostbares  Gold;  Gegenstand  von  Gold.  Begleibiamc  zu  Rabb.  Je- 
chiel, V.  d.  Chajim  1266-92:  87.  114—17.  139.  141/43.  148.  150/51. 
153.  163.  165—70.  199.  200.  208/14.  216-18.  Zunz  hat  angenommen^ , 
dass  Chefez  Sahab  die  hebräische  Uebcrsetzung  eines  deutschen  oder 
lateinischen  Zunamen  sei.  Nach  Analogie  von  2nin  D'^DIti',  das 
Zunz  Chrysostephanos  =  Goldkranz  übersetzt,  hätten  wir  also  einen 
Namen,  der  den  Begriff  „goldliebend,  goldwünschend,  goldiger  Ge- 
genstand" tciedergiebt ,  etwa  Chrysophilos,  Goldlieb.  Wünschgold, 
Goldmann.  Doch  ist  ein  solcher  oder  ähnlicher  Name  aus  der 
Zeit  des  Mittelalters  bisher  nicht  bekannt  geworden.  Zunz  ver- 
zeichnet an  anderer  Stelle*  den  Namen  Guldenkind.  Möglich,  dass 
dies  mit  Chefez  Sahab  identisch  ist,  vorausgesetzt^  dass  wir  Gulden- 
kind =  güldenes,  d.  i.  goldenes  Kind  erklären.  Noch  mehr  Wahr- 
scheinlichkeit hat  für  sich  der  altdeAitsche  Name-'  Liuvigild  oder 
Leovigild,  der  in's  Neuhochdeutsche  übertragen  goldliebend  be- 
deutet. 

•n^'12'J  Tebuah.  Mir  unverständlich.  Zusam,m£nhängend  mit  JJ2D  ein- 
tauchen,  taufen,  versinken?  Begleitname  zu  Joseph,  Y.  d.  Jechiel 
1310:    296. 


')  Siehe  Zunz,  Ges.  Schriften  III ^  no.  10:  Begleitnamen  in  Chiffem, 
S.  204—214.  Die  dort  fehlenden  Namen  sind  in  obiger  Zusammenstellung  mit  * 
versehen. 

^)  Zunz.  Zur  Geschichte  und  Literatur  S.  175,  Note  b.  Die  synagogale 
Poesie  des  Mittelalters,  S.  107. 

3)  a.  a.  0. 

♦)  Ges.  Schriften  II,  37. 

*)  Siehe  Förstemann,   Altdeutsches  Namenbuch,  s.  v.  Liub. 
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*?J?3T1''  .IciiiliMiil  (!utt  liiulrrf  mit  ihm.  Hrylntnattic.  zu  Milrtyror  Mone, 
V.  il.  M(rir  ll'DÜ:  '111.  Auch  Richlvr  0,  '-VI.  Der  licißitruime. 
sich/  Hilf  ilfni  Miirti/rnfoili'  iIch  VnfrrH  im  Zu»ani)tienlin7iifi'.    Jrrtc- 

hinil  folijl  rrsl  h'uilrr  ih-r   Kiijihoiiir. 

*7'nX    Dli'"'     .Idsclicl)  Oliol  =    I)(;r  im  7a'.\U'.  W(»liiit.     linilcUndnic  zu  d.  t^ololilt«! 
.liikol»,    V.    (1.   SiildiiKi   1:547:    :i7!>.    .{80.     Ntuh   (irne.H.  'Jf),  27,    vo 

J(ihi)l)    CvriN    nC'V    </ni(iii7it  mini. 

*y2b)V  Sclmlltiiz.  lir/i/rilniinir  zn.]i)üi'\)\t.  y.  i\..\.iki>\>  ]-2Hi)  171/7:5.  17r>/7(J. 
/>/(•  im   iXtinii'ii  iiilliii/lnif  Ahkiirzmifi  int  mir  mirerntämUich. 

*  PflDDH  cbc  Sclialdiii  liiili(miijiiii  —  Da.s  \vi(!(l(!riinft,n!l)iUit(;  .rtMMisalom.  Nach  I'n. 
I-J'_>,  :5.  Jlcnfrihiamc  zu  MeniiolKüii,  V.  <1.  Siiiiiiiol  1-JKH— l:i()5:  IKl. 
'J-_'!l/;;().  l':54-:5.S.  240.  247.  2r)0.  2.Vi/r4  (CVV).  250.  2(51.  200, fÜ». 
ir^DI^n    D^i:'    CHDO  =  Der  (las  wledrranfyvhante  Jcriisii/cm    Irünfrf. 

*nj}1'i'ri  Teschuah  =  Hülfe,  Heil.  Bcfjldtmimr.  zu  Joez,  \ .  d.  MiUiliuliai 
1270— Hl:  10r>/00.  118,21.  141).  Dm  Nomen  Jesohuali  rrrzcidinrt 
ZmizK  npcn  yüV  =  ])er,  welcher  Heil  räth.  Wnhrseheinlich  ist 
auch,  diese  Verbvnduvij  die  Uebcrsctzuny  eines  Xamens,  etwa  von 
Ileilrat''^. 

Die  ZiiKÜfze  ^n""  und  ^\s  sind  als  Eiij>}i(>iiii('n  mifqezälilf  irorden. 
Doch  ist  es  avcli  luöfilicli,  dass  sie  zu  den  zuletzt  r  er  zeichneten  lie- 
f/leitnamen  f/ehlh-en.  i?n'  llhst  Ztinz,  icie  oben'-*  anr/ef/ehen  ist,  in  riZJV 
WDlzrh  'n  oiff;  es  kann  mit  derselben  Wahrscheinlichkeit  auch  r/elesen 
werden:  mi^i?  j;in  yu;''  (Ps.  54,  7)  v.  a.  Für  b^n  wäre  denkbar 
eine  Avflösvng  wie  "i:^  Dn^""  DTI^N  (Nelieniia  4,  14)  >/.  a.  Die  Hinzn- 
fi/giing  von  Begleitnamen  scJieint  bei  den  Kölner  .luden  iiberhaujit 
hänßger  vorgekommen  zu  sein.  So  unterzeichnet  Monus  ron  Speier,  in 
Köln  ansässig,   1382  eine  Urkunde  mit  nm  N^D  TND  'l  2"in  p  V'y  cn3!3 

Die  beigefügten  Anmerkungen  begnügen  sich  damit,  die  chrono- 
logischen Irrthümer  zu  berichtigen,  auf  die  Widersprüche  zicischen  den 
lateinischen  und  hebräischen  Urkunden  aufmerksam  :u  machen  und 
das  zum    Verständniss  der   Uebersetzung  Nothicendige   anzugeben. 

Die  reichen  Ergebnisse  des  vorliegenden  Judenschreinsbuches 
an  dieser  Stelle  darzulegen,  ist  nicht  Sache  der  Vorbemerkung  zu  den 
hebräischen  Te.rten.  Aber  auch  daron  abgesehen  wäre  es  verfrüht, 
die  Grundbesifzverhältnisse,  auf  Grund  derer  sich  ein  genaues  Bild 
des  Kölner  Judenciertcls  bis  zur  Mitte  des  14.  .Jahrhunderts  entwerfen 
lässt^,    die  Gemeindererfassung,   die  rechtliche  Knta-ickelung,  die  Sta- 


1)  Ges.  Schriften  IL  52. 

-)  Förstemann,  a.  a.  0.,  s.  v.  Rad.  Den  Namen  Heilman  verzeichnet 
Zunz,  Ges.  Schrifteii  II,  39.  Vgl.  Monatsschrift  f.  d.  Geseh.  u.  Wiss.  d.  .lud. 
1863,  S.  171,  Z.  14  V.  n. 

3)  S.  XX  7. 

■*)  So  wenigstens  liest  Brisch.    Gesch.  der  Juden  in  Köln  II.  13. 

*)  Ein  Bild  des  Wiener  Judenviertels  um  1421  besitzen  wi}-  durch  Came- 
sina:   Berichte  und  Mittheihingen  des  Alterthumvercins  zu  Wien  XV,  173—96. 
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tistik  der  Namen,  der  Pemo/ien^  der  Ilerkunftsorte  und  nicht  zu  aller- 
letzt die  Formeln  vnd  die  Sprache  der  hebräischen  Urkunden  einer 
eingehenden  Erörferunr/  zu  unterziehen,  da  daf  im  .Judenxchreinsbuche 
vorliegende  Material  nur  Bruchsti'ick  ist  und  erst  im  Zusammenhange 
mit  den  Schreinsnr künden  des  12.  Jahrhundert-^  und  den  anderen  zum 
Theil  noch  unedirten  Dokumenten  seinen  rechten  Werth  erhält.  Um 
so  eher  kann  ich  darauf  verzichten,  auf  die  Ergebnisse  näher  ein- 
zugehen, als  der  grösste  Theil  derselben  mit  Benutzung  des  reichen 
archirali-^cJwn  Materials  in  dem  die  Kölner  Gemeinde  betreffenden 
Theile  meiner  demnächst  erscheinenden  Arbeit:  ,Social statistische  Stu- 
dien. Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  Juden  in  Deutschland  vorzüg- 
lich während  des  Mittelalters''  zur  Behandlung  kommt. 

Eine/t  Ersatz  dafür  mag  einsticeilen  das  Register  bieten.    Einige 
voraufgehende  Bemerkungen  orientiren  über  die  Einrichtung  desselben. 


M.  St. 


(ju'tii  ludconnii.  jni.  i. 

1.  Notum  sit  taiii  l"[iitiirisj  (|ii:iiii  |»[r('S(!iitil)iis]  fiiiod  Ysaac 
Iiideiis  ot  iixor  eins  Jutta  lilia  Uippiire  doiiimii  illaiii,  in  (^ua 
((iiondaiii  iiiaiisit  Iiitta  do  Hoinburg  ei\(ineest]  contigiia  Saiiiiielis 
do  Isiudo  versus  corduaiiarios,  ita  obtnuu'i'uut,  (|Uod  iiu'e  lit  sine 
omni  coutradictione  possidebuut;  et  el'testucaverunt  super  eadem 
<lümo  losepli  et  uxor  eins  Anna,  parentes  ipsius  Ysaac. 

2.  N.  s.  i.  ck.  {[.  Samuel  liidiuis  de  Tserlo  de  moite  pareii- 
tuni  suorum,  Vivi  et  Kiclize,  dimidietateni  domus  opposite  domui 
lMiili}>pi  Morat  cpü  vocatur  ,ad  stenpiiliniiim',  ubicunque  eum  in 
particione  contingit,  ita  obtinuit,  (juod  (piocunque  voluerit  liberani 
habebit  divertendi  potestatem. 

3.  N.  s.  t.  (dv.  (|.  Samuel  ludeus  de  Iserlo  de  morte  paren- 
tum  siiorum,  Yivi  et  Kiclize,  dimidietateni  domus  que  sita  est 
prope  (h)mum  Intte  de  Iloinburcli  versus  Stezzeuiu  in  qua  idem 
Samuel  manet,  ubicunque  eum  in  particione  contingit,  ita  obti- 
nuit, quod  liberam  qiiocuu((ue  voluerit  divertendi  liabebit  po- 
testatem. 

4.  N.  s.  t.  etc.  q.  Samuel  ludeus  de  Iserlo  coutradidit  et 
iH'inisit  uxori  sue  Goitheil  dimidietateni  domus,  que  sita  est  ex 
opposito  Pliilippi  Morat,  que  vocatur  ,ad  sterquilinium',  et  dimi- 
dietateni domus  contigue  lutte  de  Hoinl)urg-  versus  Stezzene,  in 
<pia  idem  Samuel  manet,  sicut  ambas  hereditates  in  sua  possidet 
l)roprietate,  ita  cpiod  ambo  iure  obtinebunt. 

o.  N.  s.  t.  ek.  q.  Kiclieit  ludea  lilia  Samuel  et  Gude  de  morte 
l)arentum  suorum  predictorum  obtinuit  quartam  partem  domus 
<pie  tercia  est  a  capella  s.  Michaelis  superius,  ita  quod  iure  et 
sine  contradictione  obtinebit.  Et "  scieudum  quod  eadem  Richeit 
eandeni  quartam  partem  domus  donavit  et  remisit  marito  suo 
Anselmo  (Levi)  filio  Samuelis  (Levi),  ita  quod  ipsam  iiuartam 
l)artem  domus  iure  et  sine  coutradictione  ambo  possidebunt. 

Iloeniger,   Judenschreinsbuch.  \ 


6.  N.  s.  t.  etc.  (|.  llauiia  tilia  Sainuol  et  Giide  de  morte  pa- 
rentum  suorum  predictorum  obtiuuit  qnartain  parteni  domus  qiie 
tercia  est  a  capella  s.  Michaelis  snperius,  ita  quod  iure  et  sine 
contradictione  obtinebit.  Et  sciendiim  <piod  eadem  Hanna  ean- 
deni  quaitani  i»art('ni  donnis  donavit  et  reniisit  niarito  suo  Yivis 
(Levi)  filio  Ysaac,  ita  (piod  ainl)0  iure  obtinebunt. 

7.  N.  s.  t.  etc.  q.  Salemannus  (ludeus)  de  morte  parentum 
suorum  Moysi  et  Kachele  dimidietatem  domus  que  tercia  est  a 
capella  s.  Mycaelis  superius  versus  domum  civium  ita  obtiuuit, 
quod  ipse  et  uxor  sua  Zuria  iure  et  sine  contradictione  obtine- 
bunt, salvo  tarnen  iure  quod  sorores  dicti  Salemanni,  videlicet 
Bela  et  Gnauna,  in  eadem  dimidietate  domus  habere  noscuntur. 
Et  sciendum  (|uod  Bela  predicta  cum  marito  suo  Miunemanno 
super  eadem  dimidietate  domus  ad  manus  Salemanni  et  uxoris 
eins  Kachele  penitus  eftestucaverunt. 

8.  N.  s.  t.  etc.  q.  Anseimus  (Le\ä)  et  uxor  eins  Richeit  compa- 
ravit  sibi  dimidietatem  domus  que  tercia  est  a  capella  s.  Micliaelis 
superius  versus  domum  civiuni,  ubicunque  ipsos  in  partitione 
attingit  et  sicut  in  sua  habebant  proprietate,  erga  Salemannum 
et  uxorem  eins  Zuriam,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  eandeni 
dimidietatem  domus  obtinebunt,  salvo  iure  quod  Gnanna  soror 
dicti  Salemanni  in  ipsa  dimidietate  domus  habebit. 

9.  N.  s.  t.  etc.  q.  Aleidis  filia  Samuelis  (de  Sincege)  ludei  de 
morte  matertere  sue  Aleidis  que  fuerat  uxor  Süzekindi  obtiuuit 
dimidietatem  domus  et  aree  site  in  angulo  «t  contigue  domui 
Constantini,  ita  quod  liberam  divertendi  quocunque  voluerit  habebit 
potestatem,  salvo  iure  alterius  (si  venerit)  qui  se  tarn  proprin- 
quum  vel  proprinquiorem  supradicte  Aleidi  de  Sincege  esse  asse- 
veraverit. 

10.  N.  s.  t.  etc.  q.  lutta  filia  !Mannis  de  Tremonia  comparavit 
sibi  dimidietatem  domus  et  aree,  que  sita  est  in  angulo  ex  ojtpo- 
sito  domui  Philippi  Morart  que  dicitur  ,cir  misten',  ubicunque 
eam  in  partitione  attingit,  erga  Gutlieil  que  fuerat  uxor  Samuelis 
de  Iserlo,  ita  quod.  iure  et  sine  contradictione  obtinebit. 

11.  N.  s.  t.  etc.  q.  Yivis  Sadoch  tutor  Salemanni  ludei  insani 
(cum  etiam  ipsi  esset  propinquior) ,  cum  consüio  ludeorum  et 
eorum  magistratuum,  nomine  dicti  Salemanni,  super  dimidietate 
domus  et  aree  site  in  angulo  et  oppositae  domui  Philippi  (Morai't) 
((ue  dicitur  ,cir  misten'  ad.  niamis  prodicte  lutte  liliae  Maunis  de 


Ticmoiii:!    it;i,  crrcstiiciivit,  <|IIimI   ipsji  liitlii  ciiiii  iure  t-l  sine  coiitr:!- 
(liclioiu^  ()l)tiii('l)il. 

./.y.  N.  s.  t.  r/r.  ((.  SiilciiKiiimis  liidciis  ciiiii  coiisilii»  IikIchiiiih 
et  conmi  iiiii^istr<ifiiiiiii  <l(m;ivit  (^t  rtMiiisil  (liiiiidictatcm  <l<»iim.s 
et  ari'(!  sit(!  ex  ()|»|K)sil(»  doimis  civiuiii,  cuiiis  jiltcrji  diinidicfas 
est  Vivis  lilii  lacolti  de  ( !('l(l('iiiik(!,  Vivis  Sadocli  et  iixori  eins 
()dili(\  uhicuiKiue  eos  in  [nirtitione  attingit,  ita  (piod  iure  et  sine 
(•ontradictione  ohtinebunt.  (Jnam  diniidictattMn  d(jinns  donaverunt 
et  reniiscM'unt  lilio  sno  losepli,  ita  (juod  iure  et  siin;  contradictione 
ohtiiiehit,  nisi  lorte  aliquis  iidVa  aiinuni  d  diiMii  xciicrit.  (|iii  se 
ins  in  eadeni  lu'i'editate  dicat  habere. 

J-').  N.  s.  t.  cfc.  ((.  Samuel  et  Johanna  uxor  sua  ludei  conipa- 
raveinint  sibi  dimidietatein  donius  et  arecs  site  ex  (,)i>[t()sit()  domui 
civiuni,  (alia  niedietas  est  Vivis  de  Geldenake),  (!rga  losep  et 
Scliont^n  uxoreni  suam,  sie,  iit  iure  et  sine  contradictione  oljti- 
nebnnt. 

II. '  N.  s.  t.  cfc.  ([.  Maunis  iudeus  tle  Frankinhüsiu  (et  uxor  f,,/.  /  r. 
('ins  Genanna.)  duas  domos  sub  uno  tecto,  ante  et  retro,  sitas  in 
]datt'a  ludeornni  projie  doniuni  lacobi  Anselin  versus  portani 
iMartis,  ((uas  ab  Ysaac  ludeo  de  Arnheim  in  pignore  ad  certuni 
terniinnni  acceperant,  quia  ideni  Ysaac  ijtsas  non  redemit,  obti- 
nuerunt,  ita.  ((uod  liberani  (|no(un(pU'  Vdlnerint  di\t'rtendi  habeant 
potestateni.     Actum  anno  domini  m".  cc".  xxxvii". 

lo.    N.  s.  t.  etc.  ([.  donms  pistorea  sita  retro  domnm  magnam,  ^^"^^ 
([ue  ({uondam  tiiit  Ysaac  Ruli,  de  morte  Johanne,  (pioudani  nxoris 
Seckelini,    ad  ipsum  Sechelinum   est  devoluta,  ita  (piod  liberam 
»piocunque  voluerit  divertendi  habebit  potestatem. 

IG.  N.  s.  t.  etc.  ({.  Ausehnus  (Judeus)  de  Düren  et  uxor  eins 
Jutta  comparaverunt  sibi  ([uartam  partem  dimidietatis  domus,  que 
luit  Davit  de  Munheim,  erga  David  et  uxorem  eins  Merianani, 
ubicunque  eos  in  partitione  attingit,  ita  ipiod  iure  et  sine  contra- 
dictione obtinebunt. 

17.  N.  s.  t.  etc.  (|.  Abraliam  (Judeus)  et  nxor  eins  Elisabeth 
(et  ipsorum  filius  Livingus)  impignoraverunt  Gerardo  (advocato) 
et  nxori  eins  Methildi  dimidietatem  domus  que  fuit  David  de 
Munheim,  ubicunque  eos  in  partitione  attingebat.  pro  10.  marc. 
Col.,  tali  conditione,  si  infra  G  septimanas  eaudeni  hereditatem 
non  redemerint,  dicti  Gerardus  (advocatus  et  uxor  eins  M[ethildis]) 


')  Die  Eintragung  ist  gesfricJicn. 


]>roi)rietatem  dicte  liereditatis  absque  (ßialibet  coutradictioue  ob- 
tiuebuiit.  Actum  anno  doniini  m^'.  cc".  xxxv*^'. 
1235  2S.  N.  s.  t.  eh:  q.  Aiiselmus  (ludeus)  de  Düren  et  uxor 
eius  lutta  coinparaverunt  sibi  dimidietatem  dimidietatis  domus 
qiie  fuit  David  do  Munheiin,  ubicimciue  eos  in  partitioue  attingit, 
erga  Gerardum  advocatuni  et  iixorem  eius  Methildem,  ita  quod 
iure  et  sine  contradictione  obtiuebunt.  Actum  anno  domini 
m*^.  cc".  xxxviii". 

1238  ' 

19. '    N.  s.  t.  etc.  q.    Anseimus   (Levi)    et   uxor    eius    Kicheit 

impignoraverunt    coadunata    manu    Godeschalco    filio    Samuelis 

(Levi)  (de  Sinceclie)  dimidietatem  domus  que  tercia  est  a  capella 

s.  Mycaelis  superius  versus  domum  civium,  ubicunque  eum  in 

1238  Dec.  25  \)^rtitione  attingit,  pro  22  marc.   a  proximo    nativitatis  domini 

-1239  De.  25  ^^^^^  usque  ad  annum   redimendam.     Quod  si  infra  dictum  ter- 

minum  dicta  hereditas  redempta  uon  fuerit,  dictus  Godeschalcus 

(Levi)    in   proprietatem    dicte    dimidietatis    domus  absque    omni 

i-258  Ocf.  contradictione    scribetur.      Actum    anno    domini  m".  cc".  xxxviii*' 

mense  octobri. 

^0.  N.  s.  t.  etc.  q.,  si  Godescbalcum  (Levi)  supradictum, 
antequam  annum  tercium  decimum  etatis  attingat,  mori  contin- 
gerit,  dicta  dimidietas  domus  predicte  ad  supradictum  Anselmum 
(Levi)  et  uxorem  eius  (Ricbeit)  iure  et  sine  contradictione  devol- 
vetur.  Si  vero  dictus  Godescalcus  tercium  decimum  etatis  annum 
compleverit,  dictam  dimidietatem  domus  quocunque  voluerit  libe- 
ram  divertendi  habebit  potestatem. 

21.  N.  s.  t.  etc.  q.  Nathan  (Levi)  ludeus  et  uxor  eius  Bela 
et  soror  ipsius  ßele  que  vocatur  Diwale  super  dimidietate 
domus  magne  que  opposita  est  domui  Gerardi  Birclini  et  per 
edificium  divisa,  illa  videlicet  dimidietate  versus  domum  civium, 
ad  manus  Effraim  (dicti  Suzekint)  et  uxoris  eius  Bele  penitus 
efiestucaverunt,  ita  quod  ipsi  eandem  domus  dimidietatem  iure 
et  sine  contradictione  obtinebunt. 

22.  N.  s.  t.  etc.  q.,  quia  Anseimus  (Levi)  et  uxor  eius 
Ricbeit  dimidietatem  domus  que  tercia  est  a  capeHa  s.  ^Mycaelis 

-1239  De.  25  yersus  domum  civium,  quam  Godescalco  filio  Samuelis  (Levi  de 
Sinceche)  ad  certum  dieni  inpignoraverant-  pro  22  marc.  sub  ea 
captione,    si   eam    non   redimerent,    quod    idem    Godescalcus    in 


')  No.  19  nach  einer  Cojne  Clasens  in   den  Quellen  zur  Gesch.  der  Stadt 
Köln,  II  no.  184  gcdnickt. 

-;  Diese   Verpfändung:  oben  no.  19. 


|>r()|)ri('tal('iii  scrilicicliir,  iidii  rcdciiici'iiiit,  s('|)('(|i(:tus  (.iodescalcus 
(liciiiiri  (liiirKlicIiilciii  (loiiiiis,  iilii('ini(|iH'  ciiiii  in  |i;ii'1  itiniic  ;ittiii(rit, 
it;i   ohtimiil,  (jiiod   iure  et   siiK^  coiitriKlictionc  possidelMt. 

:^-'>.  N.  s.  1.  r/r.  ((.  ( loiitlicil,  (|ii('  jncnit  uxor  .Siiiriiiclis  iW 
ls(M'l(),  coiitradidit  et  rcniisit  (liniidictiitciii  doiniis  coiitip^iic  doiniii 
lulle  de  I  luinl)iir<;'  vcisus  SIctzam,  iil)i(iin<|uc,  caiii  in  |i;irtif  ioiic 
attiiiiic^hat,  lilic  siic  Helen  et  eins  inaiiti»  N'ivis,  ita  (|iu)d  iure  et 
sine  contradictionu  uhtinehiiiit. 

^4.  N.  s.  t.  etc.  (|.  Aiiseliinis  (Indeus)  de  hinm  et  uxor 
eins  lutta.  coniparavernnt  sil>i  (|n:iitani  |iarleni  di»inus  ((iie  l'nit 
David  de  iMiiidieiiii  erga  Ysaac^  liliiim  David  de  Munlioim  et 
puei'os  suos,  Aiiseliiumi,  Seleclieit  et  Schonewif,  ul)icim(|ue  eos  in 
pai'titioiie  attiiigebat,  ita  (juod  iure  et  sine  contradictione  obti- 
iiebit. 

^5.  N.  s.  t.  ek.  q.  Samuel  lllius  Nathan  et  Hanne  de  inorte 
l)arentum  suoruni  predictoiuni  quaitani  parteni  domus  et  aree 
sito  intei'  Judeos  contiguani  doniui  Isaac  de  Arnlieini  (superius), 
ubicunque  euni  in  partitione  attingit,  ita  obtinuit,  quod  ipse  et 
uxor  eins  Betliseva  liberani  (jUdcunque  volueiint  diNcrteiiti  liabe- 
buut  pütestateni. 

26".  N.  s.  de.  q.  iaiudictus  Samuel,  filiiis  Natan  et  .loliaiine, 
predictani  quartam  partem  domus  que  contigua  est  domui  Isax 
de  Arnlieim  in  pignore  ita  rationabiliter  obtinuit  in  [troprietatem, 
(|uod  eam  quocuuque  voluerit  couvertet. 

27.  N.  s.  etc.  q.  Mannis  ludeus  dictus  Troist  de  Aquis  [per 
sentenciam  scabinorum  obtinuit  dimidietatem  domus  que  ,Aquis' 
vocatur,  ante  et  rotro,  prout  ibi  iacet,  ex  opposito  domini  Gerardi 
Birkelin,  ita  quod  in  quamcunque  manum  voluerit  ipsam  possit 
convertere. 

28.  N.  s.  etc.  q.  predictus  Mannis  dictus  Troist  prefatani 
medietatem  domus  douavit  et  remisit  Yivis  ludeo  de  Erclence, 
ita  (^quod)  iure  et  sine  contradictione  eam  obtinebit. 

29.  Notum  sit  quod  Joseph,  ülius  Adolti  ludei  et  Aleidis,  et      /'oi.  2. 
uxor  sua  Aleidis  eam  partem  (hereditatis  site  interludeos  prope  do- 

nium  aree  ille  contiguatam)  (|ue  de  morte  predictorum  ]tarentum 
ipsins   Joseph   ad   ipsos  devoluta  fuerat,   inpignoraverunt  Egidio 
jnter  lobia'  dicto  pro  sex  marc.  in  festo  dominice  invocavit  redi- 1^48  März  S 
mendani,  quam  si  redimere  neglexerint,  idem  Egidius  in  Proprie- 
täten! dicte  partis  scribetur.     Actum  anno  domini  m".  cc".  xlvii".    1^47 


a)    Xo.  ?ff  ist  auf  (km  sdiiitaleit  Eaiide  Unker  Hand  mit  einjir  ScUrijt  ifuer  ij(schri(beii. 


30.  N.  s.  (|. ,  (juia  pi-udicti  loseiih  et  Aleidis  partem  suam 
domus  antedicte  ad  tenniuuni  predictuni  non  redinierunt",  idem 
Egidius  eandem  }iait('ni  ita  obtinuit,  qiiod  libere  (iiiu  voliierit 
divertere  poterit. 

31.  N.  s.  t.  etc.  (j.  l)c)ieiiuui  ludeus  et  uxor  eins  Kicliza  de 
morte  pareutuiii  suorum  optinuit  dimidietatem  donius  et  aree  site 
ex  opposito  domui  Gerardi  Birkelini  versus  palaciuni,  ante  et 
retro,  siibtus  et  superius,  itroiit  il)i  iacet,  ita  quod  iure  et  siue 
contnidictioue  o[ttinebunt. 

32.  N.  s.  t.  etc.  q.  Elizabet  et  Dia  ludee  sorores  de  morte 
parentum  suorum,  Duremanni  et  Rizze,  obtinuerunt  dimidietatem 
donius  et  aree  site  ex  opposito  donuii  Gerardi  Birkelini  versus 
palatium,  ante  et  retro,  subtus  et  superius,  prout  ibi  iacet,  ita 
quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt. 

33.  X.  s.  t.  etc.  q.  Dia  ludea  vendidit  et  remisit  Elizabet 
ludee  quartam  i)artem  magne  domus  site  ex  ojiposito  domui 
Gerardi  Birkelini  versus  pallacium,  ante  et  retro,  prout  ibi  iacet, 
ita  quod  iure  et  sine  contraditione  obtinebunt. 

34.  N.  s.  t.  etc.  q.  Elizabet  et  filius  eius  Dureman  vendi- 
derunt  et  remiserunt  Bele  uxori  Effraym  quartam  ]>artem  magne 
domus  que  sita  est  ex  oi)[)Osito  domui  Gerardi  Birkelin  versus 
palaciuni,  ante  et  retro,  prout  ibi  iacet,  excepta  parte  trium 
puerorum,  videlicet  Jobanne,  Rigce  et  Die,  ita  quod  iure  et  sine 
contradictione  obtinebunt. 

35.  N.  s.  t.  etc.  q.  dimidietas  domus  que  sita  est  ex  oppo- 
sito domui  civium  iuxta  hospitale  ludeorum  de  morte  parentum 
suorum  contingit  Joseph  et  Äloysen  fratrem  suum  qui  fuerunt 
filii  Yivis  et  Genanne,  quam  sine  contradictione  obtinebunt. 

36.  N.  s.  t.  etc.  q.  Joseph  predictus  et  uxor  eius  Yroude 
remiserunt  dictam  medietatem  domus,  que  sita  est  iuxta  hospi- 
tale ludeorum,  Moysi  et  uxori  sue  Bele,  ita  quod  sine  contra- 
dictione ipsam  obtinebunt. 

3?.  N.  s.  t.  etc.  q.  lacob  de  Geldenake  et  uxor  eius  Rige 
ludei  remiserunt  Moysi  et  uxori  Bele  ludeis  alteram  dimidie- 
tatem domus  predicte,  ita  quod  ipsam  de  iure  et  sine  contra- 
dictione obtinebunt;  et  ita  dictus  Moyses  et  Bela  uxor  sua  pre- 
fatam  domum  iutegraliter  possidebunt. 

38.  N.  s.  etc.  q.  Meyer  et  Bezzeline  de  Susato  compara- 
verunt  sibi  medietatem  et  octavam  partes''  domus,  que  contigua 

a)  So.  b)  So. 


est  (loimii  (IndrlVidi  de  Niisiii  i'\i'|i|;i  iiiKi  (loiiM)  Ncrsiis  |»:illii(iiiiii, 
oi'f^ii  Ai)S(!liiiiiiii  IikIciiiii  de  huren  et  liittiiiii  iixorciii  siuiin,  sie 
iil  iiii'o  ot  sine  (■oiidüdiciioiic  ol^tim-lmiit ;  et  |irtHiicti  Aiiscliiii 
tilii,  vidclicct  VmIUc  et  r.cia  iixor  siia,  Samncl  et  lictcclc  ii.xoi- 
siia ,  ad  iiiaims  luclatoriiiri  JNlcycr  et  Jiiitecliiic  siijua  |ti"crli(ta 
lici'cditate  ettestucavcrimt. 

■)fl.  N.  s.  t'tv.  ((.  Aiiscliims  de  Diircii  et  iixoi"  siia  Jutta 
liidci  sil)i  c'omparavcriiiit  octavani  itartciii  domus,  qiie  (•ontigua 
est  doimii  (ioddVidi  dr  Xiisia  excopta  ima  domo,  erga  lacobuiii 
de  Gottlia  et  liitlam  uxoreni  suaiii.  ita  (|iio(|  iure;  et  sine  contra- 
dictioue  eandciii   iiaitciii  obtinehuiit. 

lO.  N.  s.  viv.  i{.  Aiiseliiius  de  Düren  et  iix(ji'  sua  lutta 
liidei  douaveriint  et  reinisernnt  Meyer  et  Bezzeliiie  de  Susato 
octavani  partem  domus,  que  contigua  est  doiiiui  Godefridi  de 
Nusia  excepta  iina  domo,  ita  [quod]  predicti  Meier  et  Betcela 
eaudem  partem  iure  et  sine  contnidictione  obtinebunt. 

41.  N.  s.  ('tc.  ([.  Manin  ludeo  de  morte  parentum  suoruni 
cedit  octava  pars  domus,  cpie  contigua  est  domui  Godefridi  de 
Nusia  exce[)ta  una  domo,  ita  [c/z/oc/]  dictus  Mauiu  eandem  partem 
iure  et  sine  contradictione  obtiuebit. 

42.  N.  s.  i4c.  q.  Manin  et  iixor  sua  Megethiu  donaverunt  et 
remiserunt  Anselmo  ludeo  de  Düren  octavam  partem  domus 
predicte,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obtinebit. 

48.  N.  s.  etc.  {.[.  Vifs  filio  Anselmi  de  Xusia  de  morte 
parentum  suorum  cedit  octava  pars  domus,  que  contigua  est 
domui  Godefridi  de  Nusia  excepta  una  domo,  ita  [<iuoä\  predictus 
Yifs  eandem  partem  iure  et  sine  contradictione  optiuebit. 

44.  N.  s.  etc.  q.    Yifs    filius  Ans.elmi    de  Nusia    et   uxor  sua     f"/-  '^ 
löge  donaverunt  et  remiserunt  Anselmo  ludeo  de  Düren  et  lutte 
uxori  sue  octavam  partem  predicte  domus,    ita  quod    iamdictus 
Anseimus  (et  uxor  sua)  eandem  partem  iure  et  sine  contradic- 
tione obtinebunt. 

45.  N.  s.  etc.  (p  xVnselnuis  ludeus  de  Düren  duas  octavas 
partes  domus  predicte  vendidit  et  remisit  Seligmanno  et  uxori 
sue  dünnen  per  effestucationem  et  renunoiationem  duorum  filio- 
rum  Anselmi  predicti,  videlicet  Valken  et  uxoris  sue  Bele,  bis- 
ghovis '    et  uxoris  sue  Besseline,    ita   quod  predictus  Selichmau 


')  Samuel   (vcrgl.  oben   no.  3S),  derselbe   ist  icohl  :.  Z.  JudcnbiscJiof.     Ein 
solcher  Xaviens  Srnnitel  icird  in  no.  87  genannt. 
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et  \ixor  siui  Minne  prefatas  duas  octavas  partes  iure  et  sine  con- 
tradictioue  obtinebunt. 

46.  N.  s.  etc.  q.  Vivis  filius  Jacobi  de  Geldenake  et  uxor  sua 
Bele  donaveriint  et  reniiserunt  diniidietatem  domus  et  aree,  que 
sita  est  ex  ojjposito  doniui  civiuni  in  angulo,  Yidane  ludeo  (filio 
Mammuue)  et  uxori  sue  Ogie,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione 
obtinebunt. 

47.  N.  s.  etc.  q.  Minne  que  uxor  fuerat  Ysaac  de  Ariilieini 
obtiuuit  de  morte  iamdicti  mariti  sui  et  suorum  antecessoruni 
usumfructuni  in  domo  que  fuit  mariti  sui,  (pie  tercia  est  de 
Stezza  in  i)latea  ludeorum,  (ante  et  retro,  cum  pomerio),  sicut  iu 
sua  proprietate  possidebat;  et  filius  suus  Suteman  de  predicta 
domo  proprietatem  obtinuit  et  sine  contradictione  obtinebit. 

48.  X.  s.  q.  predicta  Minne  usumfructuni  quod  in  domo 
predicta  liabebat  et  Suteman  filius  eins  suaiii  proprietatem  dona- 
verunt  et  remiserunt  losep  et  Riclize  uxori  sue,  ita  quod  iure  et 
sine  contradictione  eaudeni  domum  obtinebunt. 

49.  N.  s.  etc.  q.  Eftrem  vendidit  domum  suani  sitam  in 
Stezzene  inter  domum  plebanorum  et  domum  pistoreani  losep  de 
Arwilre  et  uxori  sue  Riclice,  ante  et  retro,  subtus  et  superius, 
ita  quod  predictus  losep  et  uxor  sua  iure  et  sine  contradictione 
obtinebunt. 

50.  N.  s.  etc.  q.  losep  (de  Arwilre)  et  uxor  sua  Richce 
impignoraverunt  octo  solidorum  redditus  in  domo  sua  magna, 
que  tercia  est  a  Stezza  sursum,  Samueli  filio  predicti  Eftrem, 
quousque  ad  annos  discretionis  pervenerit,  quod  tuuc  eftestucet 
super  prefata  domo  sita  in  Stetzene  inter  domum  pistoream  et 
domum  plebanorum.  Et  si  tunc  non  eftestucaverit,  octo  solidorum 
redditus  in  predicta  domo  losep  singulis  annis  percipiet.     Datum 

125Ö  M(irz2inno  domini  m".  cc".  P.  quarto,  mense  marcio,  indictione  XL' 

Öl.  N.  s.  etc.  q.  civitas  Wormaciensis  per  litteras  suas  sigil- 
latas  testificavit  civitati  Coloniensi  et  officialibus  s.  Lauren- 
cii,  quod  probiores  et  meliores  ludei  in  Wormatia  sub  debito 
legis  sue  affirraaverunt,  quod  Seckelin  filius  Lazan  de  Tulpeto 
donaverit  et  remiserit  legitime  in  doteni  iuste  et  rationabiliter 
lutte  uxori  sue  de  Wormatia  domum  que  contigua  est  domui  de 
Aquis  versus  pallacium  episcopi,  ante  et  retro,  subtus  et  superius, 
cum  curia  adiacente,  ita  (piod  iure  et  sine  contradictione  ob- 
tinebit. 


^)  Die  Indiction  ist  für  1254:    XII  mid  für  1255:  XIII. 


9 

o/i'.  N.  s.  de.  (|.  iiKMlicIiis  iiKi^iic  (loiiiiis  sitc  in  StczzciM', 
(|U(>  (|ii(iti(laiii  l'iiil  (lodüscalci,  :iil  LcrnKiiiniiin  et  Isiiiut  IViiliciii 
suimi  liidcds  de  iiMnlc  |>;ilris  conim  Salcmiiimi  (!t.  iiiatris  i|>s()riiiii 
Iviclicit  i!st  (Icvoliita,  ila  (|ii()(l  iiir(;  et  siiu;  conti-adictioiie  olj- 
t  iiicitiiiit. 

oi).  N.  s.  cir.  ((.  Lcriiiaiiiiiis  ct.  lixoi'  eins  (Iciiaiidt'  et  Isaar 
iValcr  prcdictc  licrmaniii  (!t  lixoi'  siia  (Intlid  iiicdiciatcm  |»i'«'dict(' 
iiia^iK^  doiiuis  sitc  in  Stezz(Mi(!  donavcnuit  <'t  i-cniiscrunt  Livin^i 
lilio  jNIannis  ot  lixori  sue  Zypinc  (Indcis  in  Jiakenico),  ita  «piftd 
ini'c  et  siiui  (Htntradictionc  olitindtunt. 

o4.  N.  s.  de.  (j.  Moysi  lilio  Clodulits  et  Belc  de  Andei'iiaro 
devoluta  est  de  morte  predictoruiii  parentnni  suoriini  tci'cia  pai's 
donius  (|ue  tercia  ('.statine  ex  opposito  donmi  I'lililippi  |  Moi'art/, 
ciiins  donuts  parva  cni'tis  intrat  sclioilhot"  hnhioiiini,  ita  (juod 
inrc  et  sine  cuiitradictione  sn[tradictus  Moyses  (et  (luderat) 
(»l^tinebit. 

oo.  N.  s.  ((.  Moyses  de  ]Uinna  ludeiis  tilins  Alcxandri  et 
uxor  eins  (iiida  predictani  terciani  parteni  doiiius  incfati'  cnicriint 
erga  sii})i'adictinn  Moyseii  (et  Guderandeni")  sicut  in  -sua  jjossi- 
debant  proprietate,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obti- 
uebiint. 

06'.  N.  s.  etc.  fj.  Betceline,  ([ue  uxor  fnerat  Meyers  de  Susato, 
donavit  et  reniisit  iisumfructuni  (juarte  })artis  et  diinidietatis'' 
(piarte  partis  domiis  sue,  que  contigua  est  doniui  Godetridi  de 
Nusia  excepta  una,  Samueli  (füio  suo)  et  uxori  sue  Sare,  sicut 
in  sua  proprietate  possidebat,  ita  ([uod  iure  et  sine  contradictione 
obtinebunt.  Et  scienduni  quod  predicto  Samueli  et  uxori  sue 
Sare  de  morte  patris  similiter  cedunt  partes  predicte,  videlicet 
quarta  pars  et  dimidietas  quarte  partis  domus  supradicte. 

57.  N.  eic.  ({.  predictus  Samuel  et  uxor  sua  (Sara)  donaverunt 
et  remiserunt  Selichinanno  sororio  suo  et  uxori  sue  Minueu 
quartam  partem  donuis  prefate,  ita  quod  iure  et  siue  contradic- 
tione obtinebunt.  Et"  sciendum  quod  cum  ista  quarta  parte  domus 
predicte  Selichmanuus  et  uxor  eins  Minna  totaliter'  predictam 
domum,  subtus  et  superius,  ante  et  retro,  prout  ibi  sita  est,  in 
manus    suas    deduxerunt,    cum   transsitu  sive  via  que    ducit  ad 


a)   So.  b)   Vorlage:  parti   et  diniietate.  c)   Von  hier  an   bis  siim  Srhluss  Zusais 

mit  dunklerer  Tinte. 

'^)   Vcrgl.  )io.  t/).  soivie  no.  109   n.  14t).   die  der  obenstehctiden  Eintragung 

vorangehen. 
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c'loacani  qiie  sita  est  in  augulo  iiiter  clonumi  pi-edictam  et  doiiiuin 
IJardewig  et  domuni  Nussie,  cum  omni  altitudine  longitudine  et 
latitudine  (ipsius  transsitus),  prout  il)i  iacet.  ita  cpiod  domum  et 
traiissitiini  pi'odictum  iure  et  sine  eontradictione  Djitinehunt. 

fitl,  :i  Carla  ludeonim. 

68.  N.  s.  ek.  q.  medietas  domus,  que  sita  est  proxime  iuxta 
domum  (pie  vocatur  ,cir  misten'  versus  domum  civium,  devoluta 
est  ad  Ysaac  filium  Natan  et  uxorem  suam  lutten  de  morte  patris 
sui  Natau  predicti  et  matris  sue  Bele,  ita  quod  iure  et  sine  eon- 
tradictione obtinebunt. 

69.  N.  s.  q.  predicta  medietas  domus  prefate  devoluta  est 
Manuis  et  uxoris  sue  lutte  de  morte  predictorum  Isaac  et  lutte 
suorum  parentum,  ita  quod  iure  et  sine  eontradictione  obti- 
nebunt. 

GO.  N.  s.  q.  medietas  domus  iamdicte  de  morte  i)redietorum 
Maunis  et  lutte  devoluta  est  ad  Guden  et  Belen  lilias  eorundem, 
ita  quod  iure  et  sine  eontradictione  obtinebunt. 

Gl.  NT  s.  ein.  q.  medietas  domus  que  vocatur  ,cir  misten'  est 
devoluta  ad  Mannis  et  lutten  uxorem  suam  de  morte  lutte  ma- 
tris Manuis  predicti,  ita  quod  iure  et  sine  eontradictione  obti- 
tinebunt.  N.  s.  q.  medietas  domus  iamdicte  (,cir  misten')  de 
morte  supradictorum  Mannis  et  lutte  devoluta  est  ad  Guden  et 
Fielen  filias  eorundem,  ita  quod  iure  et  sine  eontradictione  obti- 
nebunt. 

6*i*.  N.  s.  t.  etc.  q.  quarta  pars  domus  site  in  fine  ex  opposito 
domus  civium  versus  palacium  episcopi  devoluta  est  ad  Gode- 
scalcum  ludeum,  filiuip..Moysi  dicti  Beckere  et  Genannen,  de 
morte  parentum  suorum,  ita  quod  iure  et  sine  eontradictione 
obtinebit. 

63.  N.  s.  t.  etc.  q.  Simon  ludeus  frater  predicti  Godescalci 
partem  domus  predicte  obtinuit  de  morte  predictorum  parentum 
suorum,  Moysi  videlicet  et  Genanne,  ita  quod  iure  et  sine  eon- 
tradictione obtinebit. 

fi4.  Is.  s.  etc..  q.  quarta  pars  domus  supradicte  devoluta  est 
ad  Isaac  fratrem  predictorum  Godescalci  et  Simonis  et  Belam 
uxorem"  Isaac  de  morte  supradictorum  parentum  suorum,  Moysi 
\idelicet  et  Genanne,  ita  (|uod  iure  et  sine  [contradictiotie]  ob- 
tinebit. 


a)  Folgt  durchstrichen  snam. 


di").  N.  s.  r/r.  i|.  (|ii;iit;i  piirs  «loiiiiis  s<'|»('(l idc  (|('v<»liit;i  est 
;i(l  \  i\is,  tr;iliciii  |trc(lict(iiiiiii.  ( iiMlcsciilci,  Siiii<»iiis  <•!  Is;in,  de 
iiiortc.  sii|)r;i(licl»»riiiii  |t;ii('iitmii  siioi'iim,  Moysi  \  idi-licrt  et  ( ifiiaiiiii'. 
il;i,  (jiiod  iui'(!  et  sine  (•«»iitiüdiclioiic  oldiiicltil. 

()l).  N.  s.  etc.  (|.  (|ii;irt;i  |i;ii-s  dnmus  s('|t('dict(',  ((iic  iiiiiidicti 
\i\is  fiicral,  dcxoluta  est  ad  (iValrcs  siios  de  iiioi'tc  siia),  (lodc- 
scalciiiii  et  Aykc  iixoiciii  siiain,  Siiiionciu  et  I'iirc!  iixorciii  siiaiii, 
(^t  Isaac  et  Jiek'ii  uxdrcm  siiaiii,  ila  (|iiod  iiii-(!  et  siiK!  coiiti'a- 
dictiono  obtiiicbiiiit. 

(17.  N.  s.  t.  r/r.  (|.  supiadicii  IVatres,  Godescalcus  et  lixor  siia 
Ayko  et  eoniiii  ülii,  Simon  et  uxor  sua  Pure  et  eoniin  pueri,  et 
Bela  (|iie  uxor  lueiat  Lsax  et  ülii  eins,  ^Moyses,  Nataii  et  Vivis, 
(U)iiavei'iint  (^t  reiiiiserunt  oniiies  partes  suas  si4>radictas,  (proiit 
il)i  iacciit),  \'i\i  .hideo  de  Osenbrngge  et  uxori  siie  ilaiiiic.  ita 
((uod  iure  et  sine  contradictione  obtinebunt.  Et  notanduni  (luod 
Jiehi  uxor  lsax  cum  iurameuto  suo  declaravit  et  per  sentenciam 
scabiuorum  obtinuit",  cpiod  pre  necessitate  corporis  obtinere  noii 
l»üsset  partem  suam  quam  vendidit  per  sentenciam  scabiiinruni: 
et  hoc  officialibus  s.  Laureutii  fuit  nunciatum. 

GS.  N.  s.  t.  ek.  Samuel  filius  Salenuiiini  et  Hanna  lilia  Mam- 
mune  uxor  sua  donaverunt  et  remiserunt  medietatem  domus,  que 
proxima  est  domui  ((ue  ,Aqids'  vocatur  preter  uiia''  que  ,ad  agiium' 
Nocatur,  i)rout  ibi  iacet,  ludelino  de  Erclence  et  uxuri  sue 
Hanne,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obtinebunt. 

()f>.  N.  s.  t.  ek.  q.  Oggye  que  uxor  fuerat  Yidans  lilii  Mam- 
muiie  in  ligura  iudicii  suo  declaruit  iui'amento,  (|uod  aliam  me- 
dietatem domus  predicte  pre  necessitate  corporis  retinere  nun 
posset,  et  per  sentenciam  scabinorum  ipsam  medietatem  donavit 
et  remisit  ludelino  de  Erclence  et  uxori  sue  Hanne,  ita  quod 
iure  et  sine  contradictione  obtinebunt.  Et  sciendum  quod  mm'us, 
qui  a  cellario  sursum  asceudit,  domui  solius  attinet  ludlini,  et 
proxima  domus  que  ,ad  agnum'  vocatur  nihil  iuris  in  ipso  habebit. 

70.  N.  s.  q.  Girsan  nepos  Girsaui  et  uxor  eius  Dulce  dona- 
verunt ^t  remiserunt  Selichmamio  et  uxori  sue  Minneu  ([uartam 
]nirteni  domus  que  contigua  est  domui  Anselmi  ik'  Düren  versus 
sinagogam,  ita  (piod  iure  et  sine  contradictione  obtinebit. 

[70]   '"i'2  ccn:  '~\v  CTi''.^  ""^TH  i:n;  ^         Wir  Uuterzeichueteu  bezeugen. 
pn^"'  '1    -cnv    xir\   inp^i   NiJ?m    pn^"      dass  K.  Gersou,  Sohu  des  R.  Isaak. 


a)  Folgt  (icstiidicn:  utilius.  b)  So. 

1)  An  fol.  4  ist  eine  hebräische  XofirmKj  angeheftet,  die.  da  eine  andenceite 


.cn-w"  N'n  nD::n  n^:  lä?  ]nzr{ 


Y\y  "pp  ^»s'n^  '"n  ]z  ü"n 
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1    n'::    ^ä»s    T2r;p,    r'in    ;"2~'      uuJ  seine  Gattin  Dulce  die  Erben 

des  K.  Tsaak  sind  und  ein  Viertel 
des  Hauses,  das  bei  dem  Hause  des 
R.  ßaruch  hacoben  au  der  Seite  der 
Syuagoge  stebt,  ibueu  gebärt. 

yz"yz'  ^.'2  pn^^         Isaak,  Sobn  des  R.  Simsou. 
/,.',    i„j,.>..,  '-,'-,^^   -,,,-,,  Juda,    Sobn   des   Rabbiners   R. 

Samuel  s.  A, 
Cbajira,  Sobn  des  Rabbiners  R. 
.^pv  "\'2  bi<,v  Jecbiel  des  Kleinen,  den  sein 

Hort  bebüten  möge. 
Joel,  Sobn  des  R.  Joseph. 

a)   Vorl.  hat  über  p  und  '0  Punkte. 

71.  N.  s.  ek.  q.  Nataii  et  Schonewif  iixori  siie  de  inorte  pii- 
rentum  suorum,  scilicet  Samuel  et  Batseyfe,  cesserunt  dae  dimi- 
dietates  de  duabus  quartis  partibus  doinus  inter  ludeos,  qua 
contigua  est  doiuui  Isax  de  Arubeiiu  (supeiius);  ita  quod  iure  et 
sine  contradictione  obtinebunt. 

[ri]  mi^J  n«iin2  cir:!  nu-2  ''2\-in  idhd  ■         Wir   Endesunterzeicbneten    be- 
i.„,.^„,  '_!  j^«^-i-,  .^  -p,v,  -  "ir-ir'j  is~i:'      1^6uuen  mit  vollständigem  Bekenn t- 

niss :  R.  Isaak,  Sobn  des  Märtyrers 

p:  'n^    müzn    mm    cmzx   'i    vnxi      R.  Samuel  und  sein  BniderR.Äbra- 

i]^:2:   '•{^i'^p   inp'pi   "iir::    Nin:^'    nrrnw^     bam   kamen    vor   uns,   gestanden 

.,^-,-.   y^-,-   ii'xnty  -1*^  b-1      ilii'ewi  Bruder  R.  Natban  die  Erst- 

gebui't  zu,  dass  er  [näinlicli]  der 
Erstgeborene  sei,  und  Hessen  sich 
dies  vor  uns  beglaubigen.  Alles, 
was  wir  sahen,  haben  wii*  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 
^iVn  ^lor  'TS  zpr  Jakol),  Sohn  des  R.  Joseph  halevi. 

.'b'\  f]DV  "i'2   '"ilN         Uri,  Sohn  des  R.  Joseph  s.  A. 


ihrem  Inhalte  cntspreche^ule  Schre'mse'mtragnng  fehlt,  als  Torurkunde  zu  no.  70 
gehören  muss.  Die  Blätter  S  u.  4  gehören  als  .carta'  zusammen  und  sind  erst 
nachträglich  mit  den  späteren  Fascikeln  des  Judenschreins  in  Buchform  vereinigt. 
Es  hat  also  nichts  Auffallendes,  dass  eine  zu  Blatt  3  gehörige  Notirung  an  das 
folgeiule  Blatt  angeheftet  erscheint. 

')  Ein  loser  hebräischer  Zettel  ist  hierher  zu  ziehen.  Die  Notirung  enthält 
zwei  der  in  der  voraufgehenden  hebräischen  Urkunde  (no.  70)  genannten  Zeugen. 
Unter  no.  25  u.  36  gelangen  74  des  obengenannten  Hauses  in  den  Besitz  Samuels. 
Nach  dessen  Tode  erben  auf  Grund  des  Erstgeburtsrechtes  Nathan  -'^  (due  dinii- 
(lietates  de  duabus  quartis  partibus)  und  seine  Brüder  Abraham  (no.  SO)  und 
Isaak  (no.  90)  je  Vs- 
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b'CM    C''22r\    p    mznc-    n-\-i  a]n    •]:  So   ist,   das   (ieset/,  <l(;r  Tliora ', 

-^s    i-,3  "1    p;i^.    -i^i,    v-ii^i    c^v^.    tr      '''"^^^   *''■''  ''^'■'^tgeborene   unter  (hm 

Söliiicn  (las  Doppclto  (irliält,  iiiul  fs 
.V2«i.  Nin  -r-  cmpn  ^«-c      j^^  ,„,^  ]u^<:uuit,  ,lass  .liesor  K.  \h- 

tlian,  »Sohn  des  Märtyrers  R.Samuel, 
der  Erst<(el)()rone  seines  Vaters  ist. 

'^ypV^'l  nipirri   '^i'22  i'CrniN  iz   ^n'iT  .Iccliiel,  Sohn  des  Abniham  ham- 

/,.,,.     ,.,_   :,^,_,  -__   .^   „,,_  niezach  haukedah  s.  A. 

(vhajim,  Sohn  des  Rabbiners  it. 

<i]nizn  -\'2bu  Tz  zpy"'  Hort  behüten  niöj^^e. 

e'H'y'ri  |C":!C'  '^'z  rn-i'  liaruch,  Sohn  des  R.  IJrschrage 

hacohen  s.  A. 
•  Jakob,  Sohn  des  R.  Salonio  ha- 

cohen. 
Isaak,  Sohn  des  R.  Simson  s.  A. 

a)   Voilier    i/clit    lin    lliulmtal/c ,    uuhrscliiintkh    dunUstrichcnis    T.  b)   Vitrl.    KZ. 

c)    Ilicr   ohne    Punkte.  d)   An   Stelle    der   ecliii/in    Klummer   hfjindct   sich   in   der 

Vorlage  ein  runden  Loch.        p)  Sielie  Note  d. 

72.  N.  s.  etc.  q.  Nataii  et  iixor  siia  Schonewif  donaveniut  et 
romisenint  pi-edictas  duas  dimidictates  de  duabus  quartis  par- 
tibiis  Viveliiio  de  Linse  et  Kele  uxori  sue,  ita  quod  iure  et  sine 
contradictione  obtinebunt  et  convertere  possimt  in  (juamciinque 
nianum  voluerint. 

73.  N.  s.  etc.  q.  Meyer  de  Susato  et  nxor  sua  Betzzel  dona-      fnf.  :} 
verunt    et   reniiserunt  Vifs    lilio    suo    diniidietateni   donms,   (que 
contiftua  est  domui  Godelridi  de  Nusia  excepta  iina  domo),  ubi- 
cunqiie  ipsiini  in   iusta  divisione  attingit,  ita  quod  iure  et  sine 

omni  contradictione  obtinebit. 

74.  N.  s.  q.  de  consilio  ludeoruni  et  magistratus  eorum  dimi- 
dietas  (liinidietatis  i»re(licte  est  devoluta  ad  duos-  pueros  Yifs 
})redicti,  scilicet  Mamune  et  Selmelin  filii  lacob,  tali  conditione 
si  ((uis  predictorum  duorum  puerorum  alium  su})ervixerit,  usque 
ad  lineni  vite  sue  dictain  liereditatem  possidebit,  post  mortem 
vci'o  illius  ad  proxinios  suos  revolvetur. 


^)  Thora  =  Pentatcuch.  Das  in  Bede  stehende  Gesetz  findet  sich  ß.  B.  M. 
21,  17.    (St.) 

^)  Ueber  der  Zeile  ist  an  dieser  Stelle  li  in  zugefügt :  quorum  uuus  est.  Der 
Schreiher  n-ollfe  u-ohl  ursprünglich  den  Besitzühergang  an  beide  TöcJtfer  des  Virus 
in  einer  Xotirung  zusammenfassen.  In  no.  74  ist  aber  nur  ^li  für  Mamuna  (und 
ihren  Ehemann  Selmelin)  angeschrcint,  das  andere  V4  des  Hauses  icird  in  der 
nächsten  Eintragung  der  Betzela  zugeschrieben.  Die  schiefe  Fassimg  von  no.  74 
sollte  also  durch  den  obigen  Zusatz  corrigirt  werden.  Dass  Mauruna  in  der  That 
ein  ganzes  und  nic]it  ef)ra  'o  Viertel  des  Hauses  erbte,  erhellt  aus  no.  14ö. 


u 

7o.  X.  s.  efc.  (j.  de  coiisilio  liidoonmi  et  luagistratiis  eonim 
alia  diniidiotas  diniidictatis  supradicte  devoliita  est  ad  Betzze- 
linaiii  liliaiii  Viüs  tali  ratione:  si  sine  prole  decesserit,  ad  matrem 
ipsius  Gutheil  devolvetiir,  et  si  mater  predictar,  Giitheil  scilicet, 
prius  quam  tilia  (Betzela)  moreretur,  iamdicta  Betzele  filia  ad 
lineni  vite  sue  possidebit  et  postea  ad  suos  proxinios  revolvetui". 
Salvis  Seligmanno  10  aiinis  quos  possidebit  in  preseriptis  pai- 
tibus  (hereditatis)  puerorum,  antequam  ad  nianus  i})Soruni  per- 
veniant.  Et  uotanduni,  si  predicta  hereditas  puerorum  necesse 
liabuerit  in  aliquo  loco  reedificandi,  ad  hoc  Seiichmann,  qui 
inhabitat  hereditatem,  duas  marcas  apponet,  et  quicquid  insuper 
in  ipsis  edificiis  erogaverit,  hoc  predicti  colieredes  cum  Selich- 
1260  Jjt/jmanno  solvent  proportionaliter.  Actum  anno  domini  m".  cc*'.  Ix", 
mense  lulio. 

76.  N.  s.  etc.  q.  Coppelino  filio  Moysi  et  Gude  de  morte  iam- 
dictorum  parentum  suorum  cessit  dimidietas  donms  sue  iuxta 
domum  Godefridi  de  Nusia,  et  similiter  tercia  pars  quarte  partis 
eiusdem  domus,  ita  quod  iure  et  sine  conti'adictione  obtinebunt. 
Et  sciendum  quod  eadem  medietas  cum  predicta  tercia  parte 
quarte  partis  domus  prefate  cessit  Moysi  filio  Coppelini  et  uxori 
sue  Megetin,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obtinebunt.  Et 
notandum  quod  dicta  Megetin  in  prefata  hereditate  usumfructum 
quamdiu  vixerit  possidebit,  et  Coppelin,  Liverman  et  Isacc") 
(cum  sorore  sua  Guderade)  obtinebunt  proprietatem  prescripte 
hereditatis. 

77.  N.  s.  etc.  q.  vidua  Megetin  que  uxor  fuerat  Moysi  cum 
filiis  suis  Copelino,  Livermanno  et  Isaac  (et  sorore  sua  Gude- 
rade) donaverunt  et  remiserunt  Selichmanno  et  Minne  uxori  sue 
dimidietatem  domus  prescripte  et  similiter  terciam  partem  quarte 
partis  eiusdem  domus.  Et  effestucavit  vidua  Megetin  super  usu- 
fructum  quod  in  ipsa  domo  habuit,  et  iamdicti  filii  sui  super 
proprietatem,  ita  quod  supradicti  Selichmau  et  uxor  eins  Minne 
iure  et  sine  contradictione  obtinebunt. 

nrj    rno    mzo    rrjo    ""ij-rn    1^:22         Vor   uns  Endesunterzeichneten 

,      hat  Frau  Meitil,  Tochter  des  (R.) 

-^•;  c':-:">  IHN  pbm  n-n  -:Jn    ]rcn     ^^^s   R.   Urschrage    hacohen,    die 

Hälfte  und  ein  Zwölftel  des  Hauses, 

i'::i   ~r2  i   n"":    r-    ""-'"i^    ^'-^    "■^      das  zwischen  dem  Hause  des  R. 

a)  So. 
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NO"!''!  H'-itTi  HTi*:;  b"j:r\  N'inc^n  p''i      liunicli   und  (Ifiii  ll.iiisf'  des  Cliri- 


unn^   'C}"zz   1   CV2    'y:z2    -'.t^'    n*^ 


.i:^nn^ 


iihcrj^clx'iicii     und    <^iiltijfcii     \'fr- 
kiiufo   voriiiissert,    denn    diis  Hiins 
5'Ks''   '^~zb   -"z   n:r  v^ci      <j;('liört<'  ihr  iiadi  den  isruelitisclien 

( it!Hct/('ii.  \\  iis  vor  uiiH  inn  Mitt- 
woch, dem  21>.  \I<KJ''\  iiii  Moiiiito  /  v.'  /'"  / 
Kisicw  (his  JuhreH  2;»  nach  der 
\kl('iiifii\  Zahl,  im  seclisteii  .lalir- 
tausciid,  «^csclichoii  ist,  hahon  wir 
nicdcr^'cschriclK'ii  und  unterzeich- 
net. 
Vy'r  ]]V'^v   -1'::   ^n-i:  Isaak,  Solm  des  R.  .Sinison  s.  A. 

min^  "i'2  n'pin  lliskia,  »Sohn  des  R.  Juda. 

,j,yj  ,^L,-,   ^p^„  '-■-'^   bi^yiv  ►Samuel,     Hohn    des    Rabbiners 

R.  Jakob  halevi  s.  A. 
Isaak,  Sohn  des  R.  Mose. 


.-z"2  "•'■2  fn^' 

a)    Voi-I.  '"i'il;''. 


78.  N.  s.  etc.  q.  Siinoii  (Iiideo)  de  Vraiikeiifort  de  niorte 
Aiisolnii  i)atns  siü  de  Vraid<enfbrt  et  Minnegiit  matris  siie 
ItKh'oruni  cessit  (h)niiis  ciim  curia  rctro  adiacente  coiitigiiata " 
(h)nnii  sitc  in  iine  e\  (>|>[K»si((»  doinui  ci\iuin  versus  pallaciuin 
c'|»iscoi)i,  ante  et  retro,  subtus  et  su[)crius,  prout  ibi  iacet,  ita 
((uod  iure  et  sine  contradictioiie  obtiiiebit. 

79.  N.  s.  etc.  q.  supradictus  Simon,  Rebecka  uxor  eins  et 
eoruni  pueri,  donavernnt  et  reniiserunt  Rubino  de  Bunna  et  Gude 
uxoii  sne  ludeis  supradictani  doniuni,  ante  et  retro,  subtus  et 
superius,  prout  ibi  est  descripta,  ita  quod  iure  et  sine  contradic- 
tione  obtinebunt. 

80.  N.  s.  etc.  q.  Abraham,  qui  filius  fuerat  Samuelis  et  Bat- 
soyfe,  de  morte  iamdictorum  parentum  suorum  cessit  dimidietas 
([uarto  partis  domus  que  contigua  est  domui  Isax  de  Arnlieim 
sursum,  prout  ibi  iacet,  ita  cpiod  iure  et  sine  contradictione 
obtinebit. 

81.  N.  s.  etc.  q.  predictus  Ilabraham  et  uxor  sua  Golda  dona- 
vernnt et  remiserunt  preiliotam  dimidietatem  quarte  partis  domus 
suprascripte  Yivelino  de  Linse  et  Kele  uxori  sue,  ita  quod  iure 
et  sine  contradictione  obtinebunt  et  couvertere  possunt  in  ([uani- 
cunque  manum  voluerint. 

82.  N.  s.  t.  etc.  q.  quarta  pars  domus  (et  aree),  (pie  contigua 


a)   Vorl.   contiguatis. 


U) 

est  doimii  Ysaac  de  Ariilieini  site  iiiter  ludeos  sursum,  cecidit 
super  .Sann»soneni  ex  niorte  Saimielis  et  lohanne  parentiiin  suo- 
rum,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obtinebit  et  vertat 
(|ii()cuii(jue  vohierit.  Et  sciendiim  quod  prefatus  Sanipson  fecit 
Molianaiii  uxorein  suam  sibi  coheredem  in  quarta  i»arte  pre- 
dicta. 

fol.  4.  83.   N.  s.  t.  etc.  q.  prefata  quarta  pars  cecidit  super  Samuelem 

ludeum  ex  morte  Sauipsonis  et  Meliane  parentum  suoruni  (pre- 
dictorum),  ita  quod  secunduni  ins  et  consuetudineni  ludeoruni 
optineat  et  vertat  quocumque  voluerit.  Et  (|uia  ludei  (luauiplures. 
videlicet  episcopus  et  alii  seniores,  in  lege  sua  corani  uobis  asse- 
ruerunt,  quod  filie  in  lege  eoruni  in  bonis  ininiobilibus  parentum 
uon  succedant,  volumus  hoc  officio  nostro  salvum  esse,  si  sorq- 
res  predicti  Samuelis  quorum  quinque  esse  dicebat,"  in  posteruni 
peticionem  facere  voluerint,  et  lioc  in  ])ericuhnn  officii  nostri 
aliquatenus  redundaret''.  Preterea  sciendum  quod  i»refatus  .Samuel 
fecit  Sarani  uxorem  suam  sibi  coheredem  in  <[uarta  parte  pre- 
dicta,  ita  quod  simul  vertere  possint  quocumque  voluerint. 

84.  N.  s.  t.  etc.  q.  antedictus  Samuel  et  Sara  uxor  sua  coadii- 
natis  manibus  tradiderunt  et  remiserunt  Yivelino  dicto  de  Lynse 
et  Kele  uxori  sue  prefatam  quartam  partem  domus  (et  aree)  con- 
tigue  domui  Ysaac  de  Arnheim,  ita  <|uod  iure  et  sine  contradic- 
tione optineant  et  vertant  quocumque  voluerint. 

85.  N.  s.  t.  etc.  q.  domus  sita  inter  ludeos  contigua  domui 
loseph  de  Arwilre  versus  pallacium  cum  curia  adiacente,  ante 
et  retro,  subtus  et  superius,  i)rout  ibi  iacet,  cecidit  super  Moysem 
ludeum  ex  morte  Ysaac  patris  sui,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebit. 

86.  N.  s.  t.  etc.  q.  prefatus  ^loyses  filius  Ysaac  predicti  tra- 
didit  et  remisit  Godescalco  de  Brüxella  et  lutte  uxori  sue  pre- 
fatam domum,  coutiguam  domui  loseph  de  Arwilre  versus  palla- 
cium cum  curia  adiacente,  ante  et  retro,  subtus  et  superius, 
l)rout  ibi  iacet,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optineant  et 
vertant  quocumque  voluerint.  Et  sciendum  (piod  Sara  ludea 
uxor  ^loysis  predicti  in  presentia  donmi  * ,  episcopi  Worma- 
ciensis  et  consulum  civitatis  Wormaciensis  ratificavit,  quidquid 
factum  fuit  per  jNIoysem  predictum,  et  renuntiavit  omni  iure  quod 
habebat  in  domo  predicta;    et  hoc    nobis  officialibus    intimatum 


a)  Foli/t  ein  überßi'issiges  si.  b)  Vorl.  rednndare. 
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<^\sl,ilit    |t('i-    liKcnis    (Iciiiiiii  .  .  ('liiscoiii    et    civitatis    inTdictoriiin 
patentes  corimi   si^illis  sij^illatas. 

<V/.  N.  s.  t.  de.  (j.  in  nostra  |)i'(!sentia  constitiiti  Saiiiiicl  cpis- 
copus,  inaj*istiatns  rX  sciiioics  ludcioniiii  ('olonieiisiiiiii  siil)  (l(*l)ito 
SMC  l('<^is  airninavci-imt  vorinn  esse,  (piod  \a\\'\  liliiis  (Jyi-sari  flc 
Uaclicraco  et  ( !y|)iii'a  uxor  siia  tradidcrniit  et  icniiM'iiinl  doiniiin 
pistorcani,  sitam  in  linc  platcc;  ludcoruin  «pu;  attiii^it  sii|)(!r  Stt'ssain 
(v(M's»is  palac.inin),  cum  domo  adiaccntc  vei-sns  .  .  .  ."  Tiivci'iMaiino 
de,  Duron  vi  Yursinc,  uxori  siie,  ita  (piod  iure  et  sine  coiitra- 
dictionc  optinebunt.  Et  (piod  renuntiavoiunt  ad  niatnis  ipsoruni 
super  dic'tis  doniiljus,  ante  et  retro  subtus  et  suptü'ius,  piout  il)i 
site  sunt,  laoobus,  Minuemaii,  Seligniau  et  Lewekin,  frati'es  dicti 
Tievi,  et  Levi  filius  suus  pro  se  et  lieredibus  suis,  ita  quod  iiullus 
in  p('i|)('tuuni  arnpiaiu  iuipeticioneni  lacere  j»oterit,  sed  quod 
ips(^  liiverniaiinus  vt  Yui'sina  uxor  sua  (!t  eoruni  luü'edes  dictas 
domus  libere  possidebuiit.  Super  hoc  iu  testinioniuin  sciiptuui 
ipsoium  ludeoruin  liuic  carte  est  assutum '.  Actum  anno  doinini 
m".  cc".  sexagesinio  sexto.  1366 


t'i*    r^ii    rp2    iSo;-j'^'    vs^p:n    i^n^n 
y^p  n'2'  Ti:  ü:'-:\s-  n'z  d— i  rz-z 


UV 


"in    ^ir' 


r^^^T} 


^2   vs-'rz 

m^zo::  cn^DC-  cn   cnr:;"!    c-'yj2   vn 

p  r\)y;r  N*2"pi  n'^'c  rrc'bn  -r\-in 
n^n  iih  ^2  cir'-it'  b^2^  rcr\  y-izv  »s^n 
pbn  y22b']  '"i"n  1*2:0  'ti  npr  'n  vrac 
ur^'^]':2b^  ^n^^zh  n^i  c\-^2  ir'NZ  nVnji 


WirEudesunterzeichneten  haben 
[über  Fohlenden]  ein  hinteres  und 
beghiubigtes  Zeuguiss  empfangen : 
Die  Häuser,  die  hier  in  Köln  iu  der 
Strasse,  welche  Stesse  genannt 
wird,  an  der  Ecke  beim  Kreuzungs- 
punkte der  Wege  stehen,  das  grosse 
Jiackhaus  und  das  l)euachbarte 
~i^'y  mo  irCiS""  kleine  Haus,  gehörten  dem  K.  Le\'i, 
der  iu  Lorch  wohnt,  dem  Sohne  des 
R.  Gerson,  uud  seinem  Weibe,  der 
Frau  Zipora,  der  Tochter  des  Rab- 
biners R.  David;  sie  beide  haben 
diese  nuu  im  voUstäudigen,  abge- 
schlosseneu ,  völlig  übergebeuen, 
sicheren  und  gültigen  Verkaufe  an 
den  angesehenen  R.  Juda,  den  Sohn 
des  R.  Samuel,  veräussert.  Wir 
wissen  es.  dass  dies  so  geschah. 
Nach  dem  Gesetze  konnte  er  sie  ver- 


13::^-  ]2  ^j:  cn"':;'np'j  ^n^-z  c^rr  x:'i 

a)  Folgt  gestrichen  DO .  b)  Yorl.   X^"IZ 


a)  Folgt  in  der  Vorlage  ein   Wort,  das  viriimthlicli  durch  eine  Correctur  des  Schreibers  bis 
zur  l'nleserlichkeit  entstellt  ist. 
1)  Die  hebräische  Urkimde  ist  neben  der  Schreinsemtragioig  aui  Rande  des 
Bio  ttes  a  ngeh  efte  f. 

Hoeniger,   Judenschreiiisbuch.  2 
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mi'  i3!':'pr  r^r  n»  b'j  'yr'Tj  •z'irn"     kiiufen:  denn  weder  seine  Brüder, 

R.  Jakol).  I\.  Miuneman  nnd  R.  Se- 

'   I  '^  '     -»        '     --"   •'  - -'        lichman,  noch  deren  Söhne,  Töchter 

n"'"!^   nTH'   "1   2'i:7  *mD:nr    ~rr~'~i'      oder  sonst  irgend  einer  ihrer  Ver- 
wandten hatten  einen  Antheil  oder 
'        '  eni  h,rl)e  an  diesen  Häusern.     Da- 

rum hahen  wir  unser  Zeugniss  hier- 
über niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet, sowie  wir  über  die  Wahr- 
heit der  Sache  ein  Zeugniss  em- 
pfangen haben,  dass  dieser  Verkauf 
nach  Gesetz  und  Vorschrift  ge- 
schehen ist.  AVir  haben  dem  an- 
gesehenen R.  Juda  dieses  gegeben, 
damit  es  in  seiner  Hand  und  zum 
Beweise  sei.  —  Gemeinde  Köln. 

riT.T   "    z'ij"    "c:;    c^'rn-    'r:-:!'  Vor  uns,   den  Unterzeichneten, 

,  ,       hat  der  angesehene  R.  Juda.  Sohn 

des  R.  Samuel,  dieses  Schreiben  den 

r",T:o    bv   ni^.Tnm    cznzn    i~"äN-     Bürgern  übergeben,  welche  dazu 

bestellt  sind,  die  Schriftstücke  und 
Siegel  über  den  Verkauf  von  Grund- 
.«"•Dl^lp  /Hp  stücken  aufzubewahren,  damit  es 
in  ihrer  Hand  zu  einem  wahrhaften 
Zeugnisse  sei.  —  Gemeinde  Köhi. 

'y^T  ]\VüV  'i'n  a2"i?^^n  pn^'         Isaak,    der  Bescheidene,    Sohn 

des  R.  Simson  s.  A. 
Elieser,  Sohn  des  R.  Ephraim, 

'yva'l  '^7r\  bt^r2V  "\  zir^  ]2  2^T;r^  y^  den  Gott  ewig  behüten  möge. 

in?   ytn   bi<:rT  'i   D^n   Yo'n   ]2   c^n  Jakar,    der  Bescheidene,    Sohn 

'..-yj  des     Rabbiners     R.    Samuel 

halevi  s.  A. 
ysy^  ^N-c   Tn'z  cn-N  Chajim,    Sohn    meines    Herrn, 

'b'^']  ^cv  'l'z  bn-'2':.'  meines  Erziehers  und  meines 

Lehrers,    des    Rabbiners    R. 
::2  n'pin  12  p-N-  j^^j^.^^  ^^^^^^  ^^^^^^  ^^  j^ 

no^C  '^'2  '^«'ni'Nt'  Al)raham.   Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 

Samuel,  Sohn  des  R.Joseph  s.A. 

Rüben,  Sohn  des  R.  Hiskia  s.  A. 

Schealtiel,  Sohn  des  R.  Salomo. 

Baruch,  Sohn  des  R.  Urschrage 
hacohen  s.  A. 

a)  Folgt  ein  gestrichener  Buchstabe.       b)  Folgt  '^ .      c)  Auf  das  am  Ende  der  Zeile  stehende 
'Wort  folgt  noch  ~\,  vielleicht  durch  darüber  stehenden  Punkt  getilgt.  d)  Yorl.  'JJH. 


n;'2N:   pni*7   ct2   c\-irnp   m>p~p 


''N   C'12«  'i'2  -t^'V« 


•Vy'?  prn 


'  ''^r 
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SS.  N.  s.  I.  ric.  (|.  ('\  iiiortc!  Saiii|>si)iiis  <lc  M iilfnliu-cii  Iiidci' 
(if.  \  loiiiiidis  u\(tris  suc  cccidit  iiicdicliis  domiis,  >it('  in  |d;it<?a 
Jii(l(M)riiiii,  coiili^^ualc  scdlis  .liidciniiiii  \fisiis  M;ir|inr/cii .  sii|icr 
( )iV(>iiii;iMi  liliiiiii  i|isi)niiii,  itii  ((iiod  iure  et  sin<^  coiitiiidirtioiK; 
()|»rni('liil.  VA  sciciidimi  (jiiod  dichi.  ()n"(Miii;i  f'ccit  S;iiri|iS()ii(Mri 
dictiiiii  cruiiii  de  M()l(;iihus(;ii  siiiiiii  iiiiiiit um  sihi  ('li<i|icrcdciii  in 
Mi('di(;l:it('  doiiiiis   lucdictt". 

SIK  Kein  II.  s.  t.  r/r.  (j.  |ii('dicti  S;iiii|i.so!i  (Iiidciis)  et  OfVciriiji 
ii\(ir  ,su;i  (radidcriint  cl  rciiiiscniiit  |iit't";il('  doiiui.s  iiiodietiitt.'iii  coii- 
iuiiclis  iii;uiil»ii.s  l/ivcriiKiiiiio  ( lud<'(»)  de  hiirori  et  YursiiUMixori  siic, 
itn  ((ii(»d  iure  et  sine  coidradict  ioiic  (iptiiifKiiiit.  1^1  <|iiia  |ilcti:iiiiis, 
coiisulcs  et  civcs  in  Molciiliiiscu  intcitiiciunt  et  vidcrimt  i|>simi 
Saiiii>s()iUMn  et  OtVeuiiaiii  nMiiiiitiarc  super  iiiedietate  doimi.s  pre- 
dicte,  .siii»('i-  hoc  uübis  officialibus  siia.s  patentes  litteras  traii.s- 
iiii.sermit. 

!>0.  N.  s.  ((.  Y.saac  (Tudoiis)  filiiis  <|ii<)ndain  Saimiclis  de  Berg-  /"/.  4  r 
heim  optinuit  i)er  mortem  [)areiitum  suoriim  octavam  partem 
(h)mus,  Site  inter  ludeos  iuxta  domuni  Ysaac  de  Arnheim''  supe- 
riu.s  versus  portam  Martis,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione 
optinobit.  Et  sciendum  quod  prefatus  Ysaac  iilius  Samuelis 
paravit  eanidem  octaAiim  [)artem  Yoye  uxori  sue,  ut  sibi  iu  ea 
(legitima)  sit  colieres.  Iteui  sciendum  ((U(mI  [tretatus  Ysaac  Iilius 
Samuelis  et  Yoya  uxor  sua  coadunatis  manibus  tradiderunt  et 
remiscrunt  prefatam  octavam  partem  Yivilino  (de  Linse)  ludeo 
et  Kele  uxori  sue,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obti- 
neltiint. 

91.  N.  s.  t.  etc.  q.  lacobus  ludeus  et  Megethin  uxor  sua  cives 
^laguutineiises  tradiderunt  et  remiserunt  octavam  partem  domus, 
quam  inhabitant  Viveliuus  et  Kela  uxor  eins  (dioti  de  Linse), 
ludei  Colonienses,  eisdem  Viveliiu»  et  uxori  sue  in  pairochia  s. 
Laurencii,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt.  Et 
((uia  iudices  ♦  ♦  scabini  ,  ♦  consilium  et  cives  Maguntinenses 
huiusmodi  tradicioni  et  remissioni  intert'uerunt  et  viderunt  et 
nobis  innotaverunt  per  litteras  suas,  ipsos  Vivelinum  et  Kelam 
uxorum  suam  quoad  eamdem  octavam  partem  duximus  aiino- 
tandos  preseuti  carte. 

92.  N.  s.  t.  efc.  q.  sui)er  lacobum  et  Megethin  (uxorem  suam) 
ludeos  Maguntinenses  de  morte  ^larentum  suorum  cecidit  octava 
pars  domus,  quam   inhalütant  Vivelinus  et  Kehi  uxor  eins  dicti 


a)  loW.  ludee.  b)  V<»»/.  Arnheim. 
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de  Linse,  ludei  Colonienses,  site  in  parrochia  s.  Laurentii  Colo- 
niensis,  ita  quod  iure  et  sine  contradictioue  oi)tinebunt. 

93.  N.  s.  t.  etc.  q.  super  Sanders  et  Gnannani  iixorem  suani 
et  Liveniiiiiinuiii.  ludeos  Mouasteriensis,  de  morte  Anselnii  ludei 
patris  eoruin  cecidit  octavo  pars  doiniis  site  in  parrochia 
s.  Laureutii  Coloniensis,  quam  inliabitant  Vivelinus  et  Kela  uxor 
eins  dicti  de  Linse,  civis  Coloniensis,  ita  quod  iure  et  sine 
contradictione  optinebuut. 

94.  Item  n.  s.  q.  i)redicti  Sanders  et  Gnanna  uxor  eins  et 
Livermaunus,  tradiderunt  et  remiseruut  Vivelino  et  Kele  predictis 
octavam  partem  domus  eiusdem,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebuut.  Et  quia  .  »  iudices,  ♦  ♦  scabini  et  cives 
Moiuisterienses  hniusmodi  traditioni  et  remissioni  interfuerunt 
et  viderunt  et  iiobis  imiutaveruiit  [)er  litteras  suas,  ipsos  Vive- 
linum  et  Gelam  uxorum  suam  quoad  dictam  octavam  partem 
presenti  sci'ipto  duximus  annotandos.  Et  notandum  quod  Kela 
mater  Sanders  et  Livermanni  i)redictorum  renunciavit  usufructui 
quem  liabebat  in  octava  parte  donms  ad  manus  Vivelini  et  Kele 
de  Linse  predictorum. 

95.  N.  s.  q.  Egidius  dictus  ,inter  lobia'  eam  partem  heredi- 
tatis  iacentis  inter  ludeos,  que  ad  ipsum  ex  obligatione  '  losepli 
et  Aleydis  ludeorum  devoluta  fuit,  tradidit  et  remisit  Elyzabeth 
et  Gertrudi  iiliabus  lohannis  de  Lovenberg-,  ita  quod  iure  et  sine 
contradictione  optinebuut. 

96.  N.  s.  q.  Philippus  dictus  Morart  et  Sophia  uxor  eins 
coniunctis  manibus  tradiderunt  et  remiserunt  Godescalco  dicto  de 
Bruxella  et  lutte  uxori  sue  ludeis  quartam  j)artem  aree,  site  in 
Stezza  ex  opposito  putei,  que  area  quondam  fuit  domus  pistorea, 
ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebuut. 

97.  N.  s.  q.  area  predicta,  que  sita  est  in  Stessa  ex  opposito 
putei,  que  area  quondum  fuit  domus  pistorea,  ante  et  retro,  prout 
ibi  iacet,  totaliter  devoluta  est  ad  Godescalcum  de  Bruxella  et 
luttam    uxoi'um    suam  ludeos    predictos,    ita    quod    iure  et  sine 

1273  Dec.  coutradictione  obtinebunt.    Actum  anno  domini  m*^.  cc*^.  Ixx.  tercio, 
raense  Decembre. 
p)/.  ö.  98.    N.  s.  t.  etc.  q.  super  Natan    ludeum   ex   morte  Ysaac  et 

lutte  uxoris  sue  (parentum  suorum)  cecidit  medietas  domus,  site 
ex  opposito  Ph[ilippi]  Morart,  que  dicitur  ,cer  misten',  ita  quod 
iure  et  sine  contradictione  optinebit. 


^)   Vergl.  oben  no.  29  u.  30. 
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f)t)  ItciM  ii<)f;iii(linii  (|iiii(l  ex  iiioilc  (MninKlciii  Ys;i;ic  et  Iiitto 
iixoi'is  siK!  (•('('idil  sii|irr  (lictiirii  Naliiii  nicdic.tus  doiiius  site 
(vtM'sus  (loitiiiiii  civiuiii)  iuxta  (lomiiiii  <|iii'  diciliw  ,(cr  niistcn' 
picdictiini,  it;i  ((iiod   iure  et  sim-  coiitiüdictionr  »)|ttiM(!l)il. 

100.  N.  s.  (|.  ex  iiioitc  dicti  \idli;iti  sii|>('r  Miiniiis.  Vivus, 
^'saac,  Aliraliiiiii  et  KoitiiKiii .  lilins  <|iiiis  liiilniit  de  l<ii;i  iixor«! 
siia,  cccidit  media  pars  diele  doiiius  ,c('r  misten'  et  media  pars 
domiis  sito  iii.vta.  dnmiim  ,eei'  mistiüi'  (versus  domiim  ei\iiimj, 
ita.  (piod  iure  et  sine  coutradictiont^  optiueliunt. 

101.  item  uiitaiidum  «pind  piedjcti.  Maiiiiis.  \'ivus,  Ysaac, 
Ilalu'aliam  ei  Kidimaii.  tiadideiimt  et  remiseiaiut  me(liaiii  partein 
domus  predicte  ,("er  misteir  et  mediam  [)artem  domus  site  iuxta 
eaiidem"  domum  .cei"  misten'  versus  domum  ei\iiim  La/.anno  et 
Gudt!  uxoi'i  sue,  ludeis  liuiineiisilais.  ita  ipiod  iin'(;  et  sine  eotiti-a- 
dictione  ()j)tinebunt.  Kt  reiiuntiavit  loia,  mater  i>redictoi'um, 
Manni,  Vivus.  Ysaac,  Alualiani  et  Koifman,  iisutVuctui  nu-die- 
tatum  domoi'um  [>redictai-um  ad  manus  Lazanni  et  Güde  pitwlie- 
torum. 

102.  Item  notandum  (piod  Bela,  lilia  (piondam  Manni  ludei, 
uxor  Manni  ludei  civis  Monasteriensis,  tiadidit  et  remisit  cum 
Manno  marito  suo  [»retlicto  quartam  partem  domus  (jue  dicitur 
,cer  misten'  et  ([uartam  [larti'ui  donius  site  iuxta  eandem''  domum 
,cei"  misten'  versus  domum  civium  Lazanno  et  (iude  uxori  sue, 
ludeis  Bunnensibus,  ita  quod  iure  et  sine  contrailictione  o[)tine- 
bunt.  Et  ((uia  ,  ♦  iudices,  »  ,  scabini,  consilium  et  cives  Monaste- 
rieuses  liuiusmodi  traditioni  et  remissioni  intertuerunt  et_vide- 
runt  et  nobis  iunotuerunt  per  suas  litteras,  ipsos  Lazannum  et 
uxorem  suam  quoad  dictas  quartas  partes  preseuti  carti  duximus 
asscribendos. 

los.  N.  s.  t.  ek.  q.  sui)er  Samuelem  (ludeum)  contractuni 
(crfqtpel),  lilium  Aleidis  de  Sinzeke.  et  pueros  suos,  videlicet  Ge- 
bvm  et  Gudam  quas  liabuit  de  uxore  sua  Micgelgud,  cecidit 
media  pars  domus  et  aree,  site  in  an<>ulo  et  contigue  donmi 
Coustautini,  ex  morte  Ahndis  predicte,  ita  (piod  libere  divertant 
quo  voluerint,  salvo  iure  alterius  qiii  se  tam  propinquum  vel 
propinquiorem  [)redicte  Aleidi  docuerit. 

104.  N.  s.  t.  etc.  q.  Samuel  (crnppel)  juvdictus  cum  predictis 
pueris  suis  Gela  et  Guda'  tradidit  et  remisit  medietatem  domus 
et  aree  supradicte  losepli  (ludeo)  filio  lacobi  Morinaz.   ita  ([uod 


a)   Xorl.  eiimdem.  l>)  Vorl.  eumdem.  c)   Vorl.  Gula. 
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iure  et  sine  contradictione  optiiiebit,  salvo  iui'e  alteriiis  qiii  se 
tarn  proi»iii<jiimii  vi'l  proiuiuciuioreni  quam  dictus  Samuel  fuerit 
docuerit.  Et  (piia  pueri  predicti  Samuelis  in  Colonia  iion  luora- 
bantur,  .  »  oflicialis  et  milites  iu  Sintzeke  per  suas  litteras  officia- 
libus  i>aiTocliie  s.  Laurentii  inuotueruut  traditionell!  et  reinis- 
sioneni,  quam  dicti  pueri  fecerunt  coram  eis.  Datum  aiiuu 
1370  Mai  domim  in",  cc".  septuagesimo,  mense  niaio. ' 
/o/.  .)  r.  10 o.    Noverint    tarn  presentes    quam  futuri,    quod  ex  morte 

Adolfi  et  Aleydis  ludeorum  sexta  pars  domus  eorum  site  in  arto 
vico,  que  retro  contiugit  curiam  eorum  que  dicitur  scliolliof, 
cecidit  super  Ysaac  filium  eorum,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebit. 

106.  Item  sciendum  quod  prefatus  Ysaac  eamdem  sextam 
partem  in  doteni  tradidit  et  remisit  Hanne  (ludee)  uxori  sue 
secundum  consuetudinem  ludeorum.  Item  sciendum  quod  ex 
morte  Hanne,  ludee  predicte,  eadem  sexta  pars  domus  predicte 
cecidit  super  Vivelmannum  tilinm  eiusdem  Hanne,  ita  quod  iure 
et  sine  contradictione  0[»tiiiebit.  Item  sciendum  quod  prefatus 
Yivelmannus  sextam  partem  domus  antedicte  tradidit  et  remisit 
Schonemaniio  (ludeo)  filio  Yivelini  et  Gele  et  Aleydi  uxori  sue, 
ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt.  Actum  anno 
1270  Aug.  domini  m^'.  cc*^'.  septuagesimo  mense  augusto.'- 

[loö.  looj  nr.2»s2  i:>"nr!  r'C'2  "'^'nn  i:n:         ^\  ii- '  Endesuuterzeichueteu  tbun 

wahrhaft  allen,    die  dieses  unser 
iDijjn  n'zn  riNi^-  ni  ir:rr  \sr  ^r'?      Sehreiben  sehen,  kund:  Das  Haus, 


^)  No.  98 — 104  gedruckt:    Quellen  zur  Gesch.  der  Stadt  Köln,  III  no.  3. 
2)  No.  10.5  II.  106  gedruckt  ebendaselbst,  III  no.  20. 

■■')  Eine  lateinische  Ueber.^etzung  des  hebräischen  Textes  ans  dem  16.  Jahrh. 
von  der  Hand  Joh.  Hchnan's  findet  sich  in  einem  Codex  der  Hallenser  Bibliothek 
(siehe  das  Nähere  in  der  Einleitung)  mit  dem  Zusatz:  Haec  liabentur  in  scrineo 
s.  Laurentii  in  libro  ludeorum  hebraice  in  pergameno  ut  et  reliqua  aftixa,  ex  quo 
de  verbo  ad  verbuni  traiislata  sunt.  Neque  vero  datae  in  hebreo  cxtabant,  sed  in 
scrineo  erat  annus  1270  mensis  augusti.    Die  Uebersetzung  lautet: 

Nos  subsignati  notum  iacimus  omiiibus  fideliter  videntibu.s  scriptum  hoc, 
quod  illa  domus,  quae  sita  est  in  platca  ludeorum  quae  vocatur  Engegas  Cier- 
manica  lingua,  quae  domus  fuit  Rabbi  lohel  senioris  qui  cognominatur  Adolf, 
et  divisa  est  in  ü  partes,  quarmn  quinque  partes  obveneruut  baereditario  iiue 
quinque  fratribus,  et  sexta  pars  est  oppignorata  madonnae  Zephirae  quae 
cognominatur  Frommoet.  Pon-o  Rabbi  Isaac*  Levita  qui  occisus  est  in 
Vinze**  fuit  unus  ex  fratribus  et  uxorem  liabuit  in  fine  dierum  suarum 
morras'nf  (id  est  madammam)  Hannam  filiam  Rabbi  Zodducoi  Levitae.  Et 
quia  post   eins  mortem  iion   fuit  in  bonis  suis  tantum  quibus  dotari  possit, 

*)  Die  Uebersetzung;  Isaco.        **)  6'o  statt  Sinzig.         f)  Das  hibiüische  Wort  für  Frau. 
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iiu'^:  "lyp  zim   N~p:n    ctth    i"n-i      das  iii(l<T.lii»IcnpaHse  steht,  welche 

,l>:icliöl)  kii/i''!",  aufdeutHch  ,Enge- 


nz'p-n    ncx'?    pbnz:    r]-nN     nrz*::n 


gasso"  goiüiiiiit  wird,  m'höria  (h'iii 
H.  .loel    liiisakfMi,    mit    dein    Hei- 
naincii     Adolf.      Ivs     ist    in    stndis 
-m    (CHN)    'Z"2rr    nciTi    nr-^nn      Tlioilc  ^^'tlicilt,   fünf  fich-n  dnrdi 

lOrltscliaft  an  fünf  (liriidcr).  und 
der  seclist(!  Tlicil  ist  tlrr  l'raii 
Sc'hifra,  mit  Beinamen  l'Vommet, 
vorpHlndet.  ]{.  Isaak  halevi.  der  in 
r-io:'?  a'lU'D   r^'n^   CHisn    v^    int<    :i'7[      Sin/i<i;  «^etödtet  worden  ist '.  war 

einer   der   Brüder;    er   war  f^egen 

Hanna,  der  Tochter  des  H.  Zadok 
lialevi,  verheirathet.    Nach  seinem 

p-n  \-'\s  i'i'i  . — 2  n"z:n'  ~rz*rz  Tode  fand  sie  unter  seinem  Ver- 
mögen nicht  genug,  um  ihre  Ke- 
thul)a  einzuziehen,  und  es  zog  das 
Gericht  mit  ihrer  Kethuba  diesen 
seclisten  Theil,  der  ilirem  Manne 

'i?  ry2  f-i'm  V2n  rr^  ■''invS  n:i  R.  Isaak  halevi  gehörte,  ein.  Die- 
ser sechste  Theil  fiel  nun  durch 
Erbschaft  an  ihren  .Sohn  R.  Zadok 
nach  dem  Tode  seiner  Mutter,  und 
dieser  verkaufte  ihn  an  R.  Mena- 

nTr*22    n-'rjm   n'z    cnr.D  '^h    ^nn:'2     chem,  den  Sohn  des  R.  Nehemia, 

mit  Beinamen  Schönman.  Und 
Vor!  "iv"3          b)  Vori  'Y-  zwar  vcräusserteu   ihn  R.  Zadok, 


nn    vcrzz    r-iN-i-i    n-'    ip'o 


~r2\'"rz  -^>z  ''7n  pn^"'  ip  -twl^  'cv 
pnä  '-'-^  nrr^z   b-::   'cu   pbn   \-"'ni 


n:d:    p""2    \-^t:\s'    »s^n    cz'z    hdiz'^h 


igitur  sextaiii  (lomiis  iiartnii  quau  t'iiit  iii.sius  Rabbi  Isacs  Levitae  mariti  sui 
pro  dote  acccpit.  Et  eadem  sexta  pars  postea  haereditario  iure  obvenit  lilio 
8U0  Rabbi  Saduc.  qui  eam  vendidit  Rabbi  3Ionachim*  lilio**  Neliemiae  qui 
cognominatiu-  Zolman-J-.  Et  Rabbi  Zadoc  qui  cognominatur  Bywes,  iina 
cum  uxore  doiuina  lohainia  veiididerunt  Rabbi  ^lonachi  fllio  Xehemiae  per- 
fecta venditiono  praecisa  propria  coustanti  et  contirinata.  ipsi  et  uxori  suae. 
Et  qnic(Hiid  factum  est  cciram  nobis  factum  est  qui  subscripsimus:  Eleazir 
tilius  Ebraliim  Sulomu  tilius  ludae  sacerdotis.  Solomou  tilius  Levi,  ilordocbeus 
rilius  loelz,  congregatio  Colonieiisis.  Que  cum  ita  siiit.  non-j-i-  vidimus  in 
iuribus  nostris  quod  babeat  Rabbi  Zaduc  potestatem  ea  domo  faciendi  prout 
velit,  sive  collocare  sive  douare  sive  vendere.  Qiücunque  legerint  boc  scriptum 
sie  86  habere  cognoscent. 

*)  So  statt  Menachem.         **)  Die  Vebersetzung  hat  filiis.         t)  So  statt  Schönmann. 
tt)  Der  hebräische  Text  besagt  das  Gegentheil. 

^)  Vobrennung  der  Juden  zu  Siiizig  am  15.  Ijar  5036  =  1266,  Apt'il  22: 
Allmberger  Mcniorbuch.  Diese  Quelle  giebt  als  Wochentag  den  Freitag  an. 
Der  15.  Ijar  fiel  Jedoch  auf  Donnerstag.     (St.) 
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'Z'   nc'^n    rc'pn    n-":;: 


'y^i'i  inrn  mm"'  'i'2  -^bv 
.njjiti'h  fjrv  'i'd  '3to 

V'Z'   blinrn   N-p^   TNT    -'I*2-'l    (H"'^! 


ib  NO"pi    N'^w'    nc'^n    rc'pn    n™":::     mit  BeiuaraeuVives.  imd  sein  Weib 

Frau  Genanua,  im  vollstilndigen, 
abgeschlosseneu,  völlig  unergebe- 
neu,  sichereu  uudgültigeuVerkaufe 
an  R.  Menachem,  den  Sohn  des 
R.  Nehemia,  an  ihn  und  an  seine 
Frau.  Was  vor  uns  geschelien  ist, 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet.  —  Gemeinde  Köln. 

Elieser,  Sohn  des  R.  Ephraim, 
den  Gott  ewig  behüten  möge. 

Salomo,  Sohn  des  R.  Juda  ha- 
cohen  s.  A. 

Salomo,  Sohn  des  R.  Levi  s.  A. 

Mardachai.  Sohn  des  R.  Joez 
Teschuah. 

Hiernacli  hat,  wie  wir  in  un- 
seren Gesetzen  gesehen  haben,  R. 
Zadok  die  Macht,  damit  nach  sei- 
nem Willen  zu  verfahren,  [es]  zu 
_pj  vermiethen,  zu  verschenken  oder 
zu  verkaufen.  AVer  das  Schreiben 
lesen  wird,  möge  dieses  erklären. 

a)  Das  Folgende  findet  sich  in  der  Vorlage  mit  kleinen  Buclistaben   links  neben  den  L'nter- 
schri/ten  genchriehen.  b)  Die  in  der  eckigen  fClammer  stehenden   Worte  sind  in   der 

Vorlage  von  einem  Fleck  bedeckt. 

107.  N.  s.  t.  eic.  q.  quia  Liverniannus  ludeiis  de  Düren  iiovuin 
posuit  edificium  in  aream  iacenteni  in  platea  ludeoruui,  prope 
transsituni  quo  itur  ad  puteuni  ludeonnn  versus  Mari)orze,  cuius 
media  i)ars  pertinet  ad  dictum  Livermannuin,  et  alia  })ars  in 
manus  suas  adhuc  coram  nobis  tradita  et  reuüssa  non  est,  et 
ideni  Liverniannus  a  nobis  diffiniri  petivisset,  qualiter  super 
antiquam  murum  paganorum '  ipsum  edificare  liceret,  nos  officiales 
diffinivimus,  quod  dictus  Livermannus  super  predictuin  niuruni 
antiquuni  ad  angulo  liostii  quo  lapis  lavatorius  ludeorum  }>ositus 
est  usque  ad  augulum  transsitus  quo  itur  ad  puteuni  ludeorum 
licitum  est  sibi  edificium  ponere  nove  domus  quam  edificat  in 
area  predicta,  fenestras  facere  et  hostia  inferius  et  superius  per 
murum  predictum,  secundum  quod  convenit  Livermanno  predicto, 
salvo  illis  ludeis  iure  suo,  quoruni  media  pars  aree  predicte 
adhuc  coram  nobis  tradita  et  resignata  non   est  in   manus  dicti 


^)  Die  alte  Römermauer,  vergl.  M.  Mertz  im  Programm  1882/83  der  Ober- 
Realschule  zu  Köln. 
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Ijivcniiaiiiii.     Actum  iiiiiio  doiiiiiii  in",  cc".  .st4)tiiiigo.siriio,    cvdHt'mo  ln70  Or.t.^Ji 
(!.  Scvcrini.' 

/^AS'.  N.  s.  (j.,  ciini  illa  arcti  cui  liivci'inaiinus  (liidciis)  siipra- 
(lictiis  ('(liliciiim  im|H)siiit  (Inas  siib  iino  tccto  liahiiissct  inaii- 
sioncs,  iiicdit'tas  illarimi  inaiisioimni  ex  inoi'tc  Iiidc  liidci,  iVati'is 
Nailiaii  ('|>is('()|ii,  \i-cci(Hl\  sii|M'r  Saiiincicin  (de  ildlf  iiliniii  ipsiiis 
liidc,  ita  (|ii(i(l  iure  et  sine  cdidradicIioiKi  optindiil .  Itciii  ((imd 
ex  inoilc  ciiisdcni  Saimiclis  de,  llcrlc  (•ccidil  incdirhis  ilhiiiini 
duanini  iiiaiisioniiin  sii|)('r  liidaiii  liliiiiii  smiiii,  ita  (|iiiid  iinc  v\ 
sine  coiif radictioiic  o|)tiii('l>it.  Itcni  (|ii(td  ex  innrti'  Indi-  lUfdicti 
cccidit.  iiu'dictas  caninduiii  ditarimi  niaiisiomiiu  sii|icr  Nathan  et 
Sainnidfin  lilios  suos,  itii  ([uud  iure  (!t  sine  contrudictione  ii|(tint'- 
l»nnt.  Itcni  scicuduin  quod  })r('dicti  Nathan  et  SamucK  lilii  Indr 
snpradicti,  (cum  Salornono  mundibordo  suo)  ti'adidciunt  et  rcini- 
serunt  LivernKinno  Tudco  picdicto  et  lursini;  uxori  sue  mcdii;- 
tateni  duarum  nuvnsioniim  predictaium,  ita  ((uod  im-e  et  sine 
contradictione  optinebunt.  Et  sie  tota  area  cui  dictus  1/ivei'- 
mannus  edificinm  imposuit  ad  ipsnni  Livennannuin  est  devoluta. 

109.  N.  s.  q.  Betzelina  Indea,  tilia  Vivi  Westtali  et  (lutlieldis 
(riideoi'inn),  tradidit  et  remisit  Seliginanno  Judeo  et  Minne  uxori 
sue  quartain  })arteni  donins,  qnam  inliabitat  dictus  Seliginanuus, 
site  prope  donium  ((ue  dicitur  Kusse  uua  domo  interposita  versus 
synagogam.  ita  tpunl  iui'e  et  sine  contradictione  optinebunt. - 

[lou]    '— r!'    ':^*Tn    ~'j:':^    '"i^rn    ":n]  Wir  Eudesunterzeichiieten  thuii 

allen,  die  dieses  imser  Schreiben 
sehen,  kund:  DieJungiraiiBatseba, 

~^"?^^yc    bbz"?    ^V7\    "ip"»  '^    pd    n^innn      Tochter  des  R.  Jakar  halevi,  hat 

die  Reife  erlaugt  und  ist  in  das 
Juu<nraueualter  getreten,    sodass 

r'z  nz*2'  rrzvS  'cr;z  ~'Z'zr  rr\s"i  sie  die  Güter  ihres  Vaters  ver- 
kaufen kauu.  Mit  der  Vollmacht 
des  Gerichts,  welches  sie  erraäch- 

npc;~z  T'^"  ""--'  ~~^-'^  p'-N  '~z:z     tigt  und  ihr  erlaubt  hat.  die  Güter 

ihres  Vaters  zu  verkaufeu,  hat  sie 
'  nun  zum  Zwecke  ihres  Unterhaltes 

\s    zrp    uiN    c'c"?    ~'n    n?'    p'zno     und  ihrer  Ernährung  das  Viertel, 

welches  sie  von  ihrem  Vater  erbte, 
'         '  verkauft.    Es  hat  kein  \  erwandter 


"iiz'27    n'w-m    i'n^'C'X'n    "i^vS    -^xi 


1)  iYo.  107  (jah-urld:    l^h(cUen  zur  Gesch.  der  Stadt  Köln,  HI  »0.  31. 
-)  Xo.  109  (jlcichfalls  cbcnda.^elbsf.  III  no.  32. 
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pbn  ir'N'  'rr'2~   tv   ifC2    ~r»si    ~7     oder  soust  jemaud  einen  Autheil 

oder  Erbe  au  diesem  Hause,  ausser 
ihr  selbst,   wie   unsere   Kabbinen 

"i"~;    ~    bz'    P'zn    '~i*2    ]'Z    cr.Tn     für  sie  entschieden  haben.    Diesen 

vierten  Theil  des  Hauses,  das 
hier   in   Köln   in    der  Judengasse 

noii'm    n~i^:    n~'Z'2Z    r;~z*2'    rc~~     zwischen  deu  Grenzen  des  Hauses 

des  R.  Baruch,  des  Sohnes  des 
lt.  Lrschrage  hacohen,  und  dem 

1113  '"1^  mz'2'  npn'2  np  hmc  nz   ^Z'      seines    Sohues    R.  Tsaak  hacohen 


]nzn    rn^'    ^    izzi    pzn    ';~i:'"\s 


W2    nn:2   ini'^ypi    ]nzn    i:-:c-in  '-'z 


steht,    hat    sie  im   vollständigen, 
völlig  übergebeuen,  sicheren  und 

irD^Z    nu'i'X'    ~'Zi    "'li'n    "I'n*z  '~    rz      gültigen    Verkaufe    ohne    irgend 

,  einen  Einspruch  oder  eine  Wider- 

'-?ni:'   .  .  irzrm    «jzpz    i]^n-i    )yJ'2v^         ,  .r       .       .     ,      ,,     -i 

rede    veraussert.      Auch    alle    ilir 

.N'3ibip  gehörigen  Rechte  hat  sie  dem 
R.  Baruch,  dem  Sohne  des  R.  Ur- 
schrage  hacohen,  und  seiner  Gattin, 
der  Frau  Minna,  der  Tochter  des 
R.  Meir  lialevi,  abgetreten  und  ver- 
kauft. Was  vor  uus  geschehen  ist 
und  wir  hörten  und  sahen,  haben 
wir  uiedergeschriebeu  und  unter- 
zeichnet. —  Gemeinde  Köln. 
y^'K  cnsN  '-/z  yb';;^  irj^bn         Elieser.  der  Bescheidene,  Sohn 

ewig  behüten  möge. 
TNO  'Tz  bH^^v         Salomo.  Sohn  des  R.  Mose  s.  A. 
Vs'?  P]DV  '"i'z  2pj?'         Samuel,  Sohn  des  R.  Meii*. 

bt<):2u  'Tz  r^'cbv        ^^^^^^  ^^^^  ^^^  ^'  '^^^^P^  ""•  ^^ 
Salomo,  Sohn  des  R.  Samuel. 

.nt^a  'Tz  2pT         Jakob,  Sohn  des  R.  Mose. 

/})/.  0.  Terminus  Romaui  in  Stessa. 

110.  N.  s.  t.  etc.  q.  ,  ,  magistra  et  couventus  monasterii  sauc- 
tiinouialiuni  in  Valeiidra  vendideruut  pro  utilitate  inonasterii  sui 
tradideruiit  et  reniiseruiit  tre.s  quartas  partes,  qiias  liabueruiit 
in  area  iacenti  in  Stessa  ex  opposito  putei  in  qua  quondani  fuit 
dorn  US  pistorea,  Godeschalco  dicto  de  Bruxella  et  lutte  uxori 
sue,  ludeis  Colonieusibus,  ita  quod  iure  et  sine  contradictioue 
optinebuut.  Et  renuuciavit  etiani  lladewigis  soror  dicti  niona- 
sterii  usufructui  quem  habebat  in  dictis  tribus  quartis  partibus 
ad  nianus  dictorum  ludeorum. 
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JJJ.  JS.  s.  t.  elf.  (|.  <'\  Miortc  \i\is  Iiidci  di-  lirclcnci'  et 
Jiachole  uxoi'is  sik;  (•ccidil  iiiciücliis  doiims  i|IM'  dicitiir  A<|iiis. 
sit(^  (!X  ()|)|»osit<>  ddiiiiis  (Jci'jirdi  liiikdiii,  >ii|H'r  Alt-xaiidriiiii  et 
Aiiscliiiiiiii  lil)('f(ts  siKts,  it;i  i|ii<»(|  iinr  <•!  siiic  cnrif radictiniH' 
opliiK^Imnl. 

11^.  ]t(Mii  scicildiiiii  (|ii()d  iircdicti  Alcvaiidcr  d  Anscliiiii- 
tradiderunt  et  reniisoriiut  Selig^maiino  ludeo  et  MiiiiH!  uxori  sm; 
catridoin  nicdictatcin  doiiiiis  ita  ((tiod  im-c  et  sine  coiiti-adictiotK! 
()l)liii('l)iiiit. ' 

WJ.  N.  s.  t.  de.  <|.  \'i\is  liidciis  de  Va-vIvw/a:  tnnlidit  et  rciiii- 
sit  Seliginaniio  iudeo  et  Minne  nxori  sue  inedictateni  dcnnns  (juc 
dicitni-  A(|iii.s,  .site  ex  oijjtosito  domus  que  i'uit  (icrai'di  Jiirkcdin, 
ita  ([nod  iure  et  sine  contiadietione  ()[»tinel)unt.  Et  rennntia- 
venmt  si'ii  crtcstiicavcnint  Allexandcr  et  Anselnius,  lilii  dicti  Vivis 
(liidci),  ((nidquid  iuris  liabent  vel  liabituri  essent  (ex  successione)  in 
niedietate  predicta  ad  mauus  dicti Seligiuanni  et  uxoris  sue  i)redicte. 

J14.  N.  s.  t.  etc.  q.  ex  morte  losepli  de  Arwilre  ludei  cecide- 
runt  su[»('r  Ciuiupertuni  (ludeuin)  fratrem-  suuni  magna  donnis.  <|ue 
est  tercia  in  ordine  de  Stessa,  que  continet  sub  uno  tectu  duas  nian- 
siones,  et  parva  donius,  que  est  coutigua  doniui  que  dicitur 
,j)lebanoruni'  superius  versus  parvuui  vicum,  et  parva  donuis  sita 
in  dicio  jiarvo  vico  adiacens  retro  magne  domui  [ncdicte,  ita 
(pu)d  iure  et  sine  contradictione  obtinebit. 

llü.  Item  scienduni  ([.  predictus  Gunq)ertus  ludcus  ante 
mortem  suam  conq)os  mentis  sue  stando  et  eundo  tradidit  et 
remisit  medietatem  triuin  domorum  predictarum  Gumperto  et 
Sanuu'li  fratri  suo  (ludeis),  filiis  Isaac  Sclialaut,  et  residuam 
medietatem  earuntlem  triuni  domorum  lacobo  [et]  losepli  fratribus 
et  eornm  sororibus  Ciuitheil  et  Bruue,  pueris  Brüuingi  qui  fuerat 
frater  lose])h  de  Arwilie  })redicti,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebunt. 

[114.  ii.y  v.^]:^ir2:)  cn""'2  n'j'^  "2"rn  ^zm         Wir  Endesimterzeichueteu   be- 

.   .       zoujifen  mid  thuu  allen,  die  diesen 

Hnet    sehen,    kuud:    Der    Knabe 

^üV   'i     h"U'     ':z     i:-"i:'2'j-'     nri'^      Ephraim,    mit   Beinamen   Gnmp- 

recht,  Sohn  des  R.  Joseph  aus  Ahr- 

weder,  hat  die  beulen  Hauser.  die 

'nV  in»s   ::    pnn    ct^^"'    c^^nn    cn^      er  von  seinem  Vater  geerbt  hat. 


1)  No.  111  n.  112  sind  als  ungültig  gestrichen  und  von  gleicher  Hand  sofort 
durch  no.  IIS  ersetzt. 

-)  [rrfhiinilich  für  tiliuni.     Siehe  die  hebräische  Urkunde.     (St.) 


nfz-  r~":;   *u:vS   "hn   -n"2w'  "   z""-:« 

2pjrV  ]r\2  "m^r,  z^rzn  ^iz'  "in":  r:"7ä 
m^in^n  Nr~2i  ^^^n-jir  c-y^n  rjovi 
II  n:nt:i  p']'-^3  nrr^   ^N':n'y  "i  '::: 

Tvrwz  n'i'^n  z'ziz  c;\s2  »srw»  rv^ 

nonon  no^'-pn:  ir:-:?  'n*2zn:i  in'np'22 
"'-^^  cn  n^Ni  mo  ^2zb  c''\n:c"2  irr 
ins  ::  rnr  c^t^'^'h  cr^-n  c\i:n 
i:n-2u:'p  n:'r'2  c-:n  '"'^  nn^  p2  ~rK 

ir:    ~nNn    c'"in'    c"än    prii''   n    'di 

r|CV  "1  "2N  'HN  p'2'^z  n2'r*2-  7N'3r'i' 
-i'2  ü'Z'Ti  r'un  'n^r2  -yo    vS-rrs-^ 

CTin  'r-r'i  ~i'2  NC'j'r^  »s^'p  n~*:!  ^c 

~rT2  ":vTi:'  n^'  "zn  'hn  ':ir  '-^n 
riii'^  CT2  nr-'^  r^^^r.'^  bv  n^Nrii*^ 


sie  sind  neu  und  stehen  unter 
Einem  Dache,  dem  K.  Epliraim 
und  R.  Samuel,  den  Brüdern  seiner 
Mutter,  der  Frau  Rebeeka,  zur 
Hälfte  verkauft.  Alle  diese  sind 
Kinder  des  R.  Isaak  mit  Beinamen 
8chalant.  Lud  die  andre  Hälfte  der 
beiden  Häuser  hat  er  den  Knaben 
Jakob  und  Joseph  und  den  Jung- 
frauen Gutheil  und  Bruna,  den 
Kindern  des  R.  Otniel  mit  Bei- 
namen Bruneck,  gegeben.  Dieses 
Geschenk  hat  er  ihnen  als  Geschenk 
eines  Gesunden,  als  ein  vollständi- 
ges Geschenk,  aus  freiem  Willen, 
ohneZwaucr.  mit  willigem  Gemüthe 
gegeben,  als  er  noch  bei  Sinnen  und 
Verstände  war.  A'or  uns  ist  das  Ge- 
schenk mehr  als  zwei  Jahre  vor  sei- 
nem Tode  bestätigt  worden.  Dies 
sind  die  Grenzen  der  beiden  Häuser, 
die  unter  Einem  Dache  stehen,  und 
die  er  dem  R.  Epliraim,  mit  Beina- 
men Gnmprecht,  und  dem  R.  Sa- 
muel, den  Brüdern  seiner  Mutter 
Frau  Rebeeka  und  Söhnen  des  R. 
Isaak,  zur  einen  Hälfte  und  zur  an- 
dern Hälfte  dem  Jakob,  Joseph,  der 
Gutheil  und  Bruna,  den  Kindern  des 
R.  Otniel  mit  Beinamen  Bruneck, 
des  Bruders  seines  Vaters  R.Joseph 
aus  Ahrweiler,  gegeben  hat:  Die 
Ostgi'enze  [Inhlet]  die  Strasse,  die 
Westgrenze  die  Gasse,  die  Süd- 
grenze das  Haus  der  Frau  Kela  aus 
Linz,  die  Nordgrenze  die  Häuser  des 
R.  Gottschalk  aus  Brüssel.  Alles, 
was  innerhalb  dieser  Grenzen  liegt, 
hat  der  Knabe  Ephraim,  mit  Bei- 
namen Gumprecht,  den  oben  Ge- 
nannten, den  Brüdern  seiner  Mutter 
und  den  Kindern  des  Bruders  seines 
Vaters,  gegeben.  AVas  wir  mit 
lauterer   Erkenutniss    und    wahr- 


2!» 


^it'H 


1-^ 


'vs^n'' 


2ir{ 


.'yVt  inj 


liaftciii  /ciiifuisse  wisHf'ii.  IihIicd 
wir  ["ur  die  ( )l>iij^keit(!ii  von  Lorfii/ 
iiifdcr^esclirielx'ii  und  nntt-r/cicli- 
iiet,  diiiiiit  (iH  in  ihrer  Hund  /um 
Zongnisso  und  Beweise  sei, 

Kli(!Her,  der  licsolifidcnc,  Solin 
des  Jl.  Ephriiiiu,  dcu  Gott 
ewig  behüten  möge. 

Jiikar,  der  Bcseheidene,  Sohn 
des  K:il)l)in(;rs  H.  Siiuiuel 
hiilevi  H.  A. 

Chajim,  Sohn  meines  Herrn, 
meines  Erziehers  und  meines 
Fichres,  des  l?iil)l)iners  K. 
•leoliiel  Cliefez  Siiliah  s.  A. 

116.  N.  s.  t.  ^'^r.  (|.  (imn|MM'fiis  et  Sniiiucl  ludci  |n-('ilicti.  ülii 
Ysaac  ludei  dicti  Scli;Uaiit,  tradiderunt  et  reniiserunt  inedietatein 
triuni  domonini  predictaruni  losepli  ludeo  de  s.  'J'nidoiie  iilio 
Ysaac  et  uxori  eins  Kiglieit,  ita  qiiod  iure  et  sine  contradictione 
optinebunt. 

117.  Itcni  sciendum  ((.  lacobiis,  loseph  et  sorores  eorum" 
Guitbeil  et  Bruiic  prenoininati  tradidorunt  et  vemiseriint  aliam 
medietani  triuni  dotnornni  iires('ri[>taiuni  losepli  de  s.  Trudone 
predicto  et  uxori  eins  Kiglieit,  ita  (piod  iure  et  sine  contradic- 
tione optinebunt,  saivis''  Samueli  <jui  dicitnr  Xaniegriit  filio 
quondam  EftVayin  Indoi  octo  snlidis'  unniii  ceiisus  in  magna  domo 
predictu. 

[jiij.  117]  b'zb  cn^jjo    H'oo    "'*2\-^n    IDH]  Wir  Endesunterzeichneten   be- 

zeugen allen,  die  in  der  Welt  sind: 
K.  Ephraim,  mit  Beinamen  Gump- 

aür-'^'i  nDi20  pn'i"'  'n  ^dz  rns  ^xioii'  '"n     recht,  und  sein  Bruder  K.  Samuel, 

die  Söhne  des  R.  Isaak  mit  Bei- 
namen  Senalant,  haben  die  Haltte 

t:rnDO^p  nD'Z"::  cr^js  nn^  ]rx'  inx     der  beiden  Häuser,    welche  unter 

Einem  Dache  stehen,  und  die  ihnen 
Ephraim,    mit   Beinamen   Gump- 

mo  inc'x  ?N'  Niro  iT^  'b'\  pr\'^^  recht.  Solm  des  H.Joseph  aus  Ahr- 
weiler, gegeben  hatte,  dem  R.  Jo- 
seph, dem  Sohne  des  R.  Isaak  s.  A., 

"OTO   c'":s   PN'2    n:r:2Z    ":r':    '~r*2     aus  der  Stadt  Trond  und  seinem 

a)  //(  der  Vorlaije  steht  das  Sch'ica  unter  den  lieiden  Jods. 


iDmsoip  HDiD'^n  c^ncvs  '"r   cy;  \s:: 


'-i'2  ^ov  'ib  x-'?^nNO  P|Dv  '1  bv 


]oiijj  cn::   in\s 


"in  TT   vSi:m 


a)  Vorl.  eins;  rerf/l.  no.  llö. 
1)  Siehe  ohe^i  no.  öO. 


b)   Xorl.  salvo. 
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Weibe,  der  FrauKichenza.  verkauft. 
Ferner  verkauften  sie  die  andere 
Hälfte  eben  dieser  beiden  Häuser — 
sie  war  von  Ephraim  mit  Heinameu 
(.Tumprecht,  dem  Sohne  des  R. 
Joseph  aus  Ahrweiler,  an  Jakob, 
Joseph,  Gutheil,  Bruna,  die  Kin- 
der des  R.  Otniel  mit  Beinamen 
Bruueck,  geschenkt  worden  —  auch 
deren  ganzen  Antheil  verkauften 
sie  dem  R.  Joseph,  dem  Hohne 
des  R.  Isaak,  aus  Trond  und  seinem 
Weibe,  der  Frau  Richenza.  Dies 
sind  die  Grenzen  der  Hänsei-,  wel- 
che dem  R.  Joseph,  dem  Sohne  des 
R.  Isaak,  und  seinem  Weibe,  der 
Frau  Richenza,  aus  Trond  ver- 
kauft wurden:  Die  Ostgrenze  \f>il- 
det\  die  Strasse,  die  Westgrenze  die 
Gasse,  die  Südgrenze  das  Haus  der 
Frau  Kela  und  ihr  Hof,  die  Nord- 
grenze das  Haus  und  der  Hof  des 
R.  Gottsclialk  aus  Brüssel.  Alles, 
was  innerhalb  dieser  Grenzen  liegt, 
haben  die  Erwachsenen  selbst  ver- 
kauft. Den  Kindern  war  ein  Vor- 
mund von  Seiten  der  Gemeinde 
und  unserer  Rabbinen,  der  Richter 
der  Stadt,  beigegeben  worden  und 
durch  diesen  Vonnund  wurde  die- 
ser Verkauf  bestätigt.  Was  wir 
gehört  und  gesehen  haben  und  mit 
hinterer  Kenutniss  wissen,  haben 
wir  niedergeschrieben,  unterzeich- 
net mid  in  die  Hand  der  Obrig- 
keiten von  Lorenz  gegeben,  damit 
es  in  ihrer  Hand  zum  Zeugnisse 
und  Beweise  sei. 

EUeser,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  R.  Ephraim,  den  Gott 
ewig  behüten  möge. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel 
halevi  s.  A. 

Chajira,  Sohn  meines  Herrn, 
meines  Erziehers  imd  meines 
Lehrers,  des  Rabbiners  R. 
Jechiel   Chefez  Sahab   s.  A. 

a)  Die  in  der  eckigen  Klammer  stehenden  Biichstahen  sind  in  der  Vorl.  nicht  mehr  zu  erkennen. 


'^b  nz*:»  cp7n  b2  c:  p^^nz  n^izt^ 
n"o  'ri:\s7i  N^r.l:o;  pn-i"'  '-'2  ^pv 
'ib  )i2:^2V  c'pzn  n^o  it5'Ni  NäDrr 
{-^y:3n  m'2  "incN'^i  pn^-'  -'2  ^pv 
-i-2'  cznn  mc"i  "n-io  -i*2  nt'".:':) 
r2r\  "'on  n^jo  c'Z'n  b'zz'  '2'^";^ 
"•212^  -io  rbz'  -:inm  nb'z  n~o  bz' 
N^^nsQ    pbv^'):  '1   b\y   n^nm    n'zn 

n^t^n:  c^o'opm  y2)i';  t  b';  c•'b^1:^^ 
lyniD-ii   bnpn   'Z  b'j  csr^-cEN   c-p 

mn:i  i2Qnm  i^zns  ninD  nrTz  i:i*Ti 
CT2  nvrh   v'^i^yh  bv   mwii'n   Tt? 


inj  ytf]   bt^^n^  '1  z^n  'ib'N    |2   c^-'n 


//'S.    N.  s.  i.  r/r.  (|.    ('\    inoilc   ^'s;l;l(•  (liidii   dr   A(|iiis)    (('cidit         jiil.  ti  r. 
(Iiiiii(li('l;is  (loiniis  ((iic  diciliir   Acjuis.   in   vico    I  iid<'<)iinri   f\   (i|»|i<i- 
sito    (loiiiiis  (iciiirdi    l^irkclini,    sii|i('r    hicidiiiin     liliiiin    siiiiiii    d<; 
A((iiis,   il;i.  ((iiod   iure  d    sine  cnnlriidict  ioiic  (»|it  iiichil. 

IV.K  i\.  s.  ((.  ('\  iiiortt;  lacobi  de  Aiiiii.s  lilii  ^sjiiic  |iri'<li(ti 
cccidit  diiiiidietn.s  prodicte  doiiiiis  sriixu'  Ysaac  liliiiiii  siiiiiii  et 
Geiuiiiiic  iixorciii  SIIIIIII,  ila  (|iiim|  iure  d,  sine  (•(uitradictioiK-  <i|iti- 
ncliiiiit. 

\:MK  Item  notiim  .sit,  ([iiod  ux  iiiui'tu  Vsaac  lilii  IimoI»!  di; 
A(|uis  predicti  et  uxoris  sue  Genanne  predictoriiiii  crcidit  lucdit'- 
tas  sepedicte  donius  siipci-  lilios  sixc  lilicros  eorundciii,  vidclicct 
Moysen  et  Lyfinannuiii  et  iixorciii  siiaiii  Alcydcin.  ita  ipiod  im*' 
et  sine  contradictionc  optinehimt. 

121.  N.  s.  t.  t'/f.  (|.  [ircdicti,  Lyt'niaiiiiiis  et  lixor  sua  Aloydis 
et  Moyses  frater  predicti  Lifmanni  (et  eoriim  lieredes),  tradi- 
denint  et  reniisenint  predictam  diinidictatom  doniu.'^,  site  in  vico 
Iiideoruiu  ex  o})p()sito  doniiis  Ger[ar(li]  IVnkcliiii,  siibtus  et  su- 
pei'iiis,  ante  et  retro,  prout  in  sua  lial>el)ant  potestate,  Selig- 
nianno  ludeo  et  nxori  siio  ^Miiiiie,  ita  (piod  iure  et  sine  cniitra- 
d ictione  optinebunt. 

[iiH-i'jij   nco  "»'.^inn   i<'yb^p   b:^\^    ':nD  Wir,  die  <  iemeiude  ivr)ln,  die  l'^n- 

desuuterzeichueten,  siirechen  mit 
lauterem  /euguisse,  indem  wir  die 

ZL'yp]  ^y'?r^p  b  mo::  rmnn  no^sn^  Tliora  ergreifen,  und  iu  Anwesen- 
heit unserer  ganzen  Gemeinde,  der 

n;n^2  N'p:n  i;p-pm  p^:n  nTsS  ^:: cn^^r     p^\^f.^    y^■^■^^    Jungen,    wegen    des 

,    ,  ,  Hauses  und  des  Grundstückes,  das 

,von   Aachen'    genannt   wird   und 

lyo    D"'2"in    nit:'"i    ^rrv2i    ~yo    "•■yo      hier    in  Köln  iu  der  Judengasse 

liegt,    den    schweren    Bann    aus. 
NVi::  in:  N-pon  ]iTi;n  bv  n':n  -r^     j^-^^^^    ^^^^    ^^-^^  Grenzen:    Die 

vsp^rp^^i  NipDH  -nnn  ^pyr.  -2m  -^io      Ostgrenze  [bildet]  die  Strasse,  die 

Westgreuze  das  Haus  des  Bürgers 

in2  "1  bv  :?pnpm  rr'zn  ^D'-:-;  i^'.:  Namens  Johann  Buza,  die  Süd- 
grenze das  wüste  Grundstück,  das 
.zum  Scnaai*   genannt   Avird.    die 

}:hyzb  ^m:  c,s;,sp  «s^p^n  c^^^'^n  cn-s)      Xordgreuze    das    Haus    und    das 

Grundstück    des  R.  Baruch,    des 

'i^n    pny-'  '-i'2   "iTiJi^iS  '"I  bv   rt'n  n'hc'      Sohnes  des  R.  Urschrage  hacohen. 

Von  diesem  iu  Mitten  dieser 
Grenzen  gelegenen  Hause,  das  .von 


V2«^  ic'T"!   N7>r2"o-in'2   r-j:'^   n:'i->n 


a)   Vorl.   rnj,*2.  ^>)   Vorher  ycht   y*2.  c)    Vorl.   iSrN"2. 
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onoais  "i^^ypi  in3pp,i')  nor^in  rn«  p'^m 

]nzn     ircn^N   '12    71-D   'i?  inrso 

^npn   b^   b';   i]o-nm    pr^n  nr-'^n 

n^iy^n   CIL'   IN   n^i'-!":;   cr^:*  v   cn 

T^i  vsrr  nro  -C'N  crc'ii"'  p^n   ?y 

{-i^i    ^ip    X?    ir3S^    x^'    Ni-c    rnN*! 

i)jiD  ^z  DJ  r?2  n2'pn   -NC   i-'iz   ^^C' 
.N"':i^ip  i^np  . .  i3raN  ii^nm  i^nrD 


v^n    h'N'Oi:'    '"I    sin    jz    z->-n    -p^ 
.'pVi  ]ri2n  min^  'i'z  z^;*-  ntjj^N 


Aachen'  geuaunt  wird,  ist  ims  allen 
bekannt,  dass  es  dem  R.  ELasar, 
dem  Sohne  des  R.  Tsaak  halevi, 
mit  Beinamen  Lipman  aus  Dort- 
mund, gehörte  und  dass  dieser  und 
sein  Bruder  Mose,  der  Kranke  ', 
es  von  ihrem  Vater  und  ihren 
Vorfahren  erbten.  Vor  uns  nun 
hat  R.  Elasar,  Sohn  des  R.  Isaak 
halevi,  seineu  ganzen  Antheil  und 
den  Antheil  seines  Bruders,  des 
Kranken,  (zu  seiner  Verbesserung 
und  seinem  Unterhalte)  verkauft; 
oränzlich  und  vollständig,  nämlich 
die  Hälfte  des  ganzen  Hauses  ha- 
ben sie  dem  R.  ]3aruch.  dem  Sohne 
des  R.  Urschrage  hacohen,  mit 
Beinamen  Selichman ,  verkauft. 
Und  wir  legten  den  Bann  auf  die 
ganze  Gemeinde,  dass,  wenn  irgend 
eine  Widerrede  oder  ii-gend  eine 
Klage  auf  ihren  Erbtheil.  welchen 
sie  verkauft  haben,  vorhanden  ist, 
der  Betreffende  komme  und  vor  uns 
zeuge,  und  wenn  er  zögert,  seinZeug- 
niss  jetzt  abzulegen,  und  später 
kommen  will,  dass  seine  Widerrede 
nichtig  sein  soll.  Da  nun  vor  uns 
weder  ein  Gerücht,  noch  ein  Ein- 
spruch oder  eine  Widerrede  kam, 
so  haben  wir  dem  R.  Baruch,  dem 
Sohne  des  R.  Urschrage  hacohen, 
das  Zeugniss  niedergeschrieben, 
dass  das  Haus  ihm  nach  dem  son- 
stigen Rechte  dessen,  der  ein  Haus 
kauft,  gehört,  zumal  da  er  es,  sowie 
er  es  kaufte,  vollständig  bezahlt 
hat.  Was  wir  wissen,  haben  wir 
niedergesclirieben  und  unterzeich- 
net. —  Gemeinde  Köln. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel 
halevi  s.  A. 

Elasar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  R.  Juda  hacohen  s.  A. 


^)  Genau:   Der  Gezüchtigte,  der  von  Leiden  Heimgemchte;  ähnliches  Epithe- 
ton, wie  contractus  und  cruppel  in  no.  103—104.    (St.) 
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mn  'i'd   r\VO  Mose,  Sohn  (l(;,s  I{.  Cri. 

n'n'^'j  nro  '~'z  ztt^  no^c  Hulomo,  der  Mcschcidene,  Sohn 

,  ,  cl<'s  |{.  Mos«!  s.  A, 

'1?n   ivt,   12   mn^  j^,,,^^  ^nhndrs  K.  Asch.-r  hulovi. 

Vs'!  P|DV  "\'2  bnv  Joel,  Sohn  des  K.  .Josej.h  s.  A. 

rirrn  yjv  'i'2  'ZITO  Miinhiehiii,    Sohn    des  Jt.  Joez 

.liy^N   12  nnr,  s=tcliurj;i,  Sohn  .h-s  K.  Ehtsur. 

122.  N.  s.  t.  r/r.  (|.  (loiiius  (|m'  sita  est  in  platrii  Iii(lc<»runi. 
iuxta  (loinum  Incohi  linh'i,  (nic,  contigua  (est)  (i(jnnii  Coii.st;intiiii 
monetarii,  cecidit  super  losep  ludouin  et  ji'ittaiii  lixorein  snam 
ex  iiiorto  pareutum  ipsius  losep,  ita  (piod  iure  et  sine  contra- 
dictione  optinebunt.  Et  sciendum  quod  ex  morte  Fosep  et  lutte 
predictorum  autedicta  donius  cecidit  super  Vivuni  tili  um  ci.iun- 
deui  et  luttani  uxoreni  suani,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione 
optinebunt. 

123.  N.  s.  q.  predicta  domus  ex  morte  Yivi  ludei  et  lutte 
uxoris  suo  predictorum  cecidit  super  Ysaac  filium  eoruin,  ita 
(juod  divertere  poterit  (juocunque  voluerit. 

124.  Item  n.  s.  q.  predictus  Ysaac  ludeus,  filius  Yivi  et  lutte, 
donavit  et  remisit  predictam  domum,  ante  et  retro,  sulitus  et 
superius,  prout  ibi  sita  est,  lacobo  ludeo  et  Gele  uxori  sue,  ita 
quod  iure  et  siue  contradictione  optinebunt.     Actum  anno  (h)niini 

in*\  cc".  Ixx.  quinto,  mense  iuuio.  f'-^''  ■^'"■' 

125.  N.  s.  q.  lacobus  ludeus  et  Gela  uxor  sua  predicti  dona- 
verunt  et  remiserunt  sepedictam  domum,  })rout  in  sua  habuerunt 
potestate,  losep  (filio  eorum)  et  Ryse  uxori  sue,  ita  (|uod  im-e  et 

sine  contradictione  optinebunt.     Actum  anno  et  mense  predictis.  -/?r.5  .Juni 

126.  Item  n.  s.  t.  etc.  q.  ex  morte  Gfide  ludee,  que  fuerat  uxor 
Robini  ludei  de  Bunna,  cecidit  domus  cum  curia  retro  adiacente, 
contigua  domui  site  in  fiue  vel  cono  vici  ex  opposito  domus 
civium  versus  palacium,  super  Abrabam,  Mannis,  Belam  et  lo- 
bannam,  ludeos  et  ludeas,  tilios  Gude  et  Robini  predictorum, 
ita  quod  im'e  et  sine  contradictione  optinebunt. 

127.  Item  n.  s.  q.  predicti,  Abrabam,  Mannis,  Bela  et  lo- 
banna,  pueri  Gude  et  Robini  ludeorum  predictorum,  tradiderunt 
et  remiserunt  proprietatem  predicte  domus  et  curie,  ante  et  retro, 
subtus  et  superius,  prout  ibi  site  sunt,  et  Robinus  pater  predic- 
torum puerorum  usumfructum  quem  babuit  in  domo  et  curia 
predicta,  Anselmo  ludeo  et  Dulze  uxori  sue  de  Erkellence,  ita 
([uod  inre  et  sine  contradictione  optinebunt. 

Ho  eilig  er,   Judenschreinsbudi.  3 
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lol.  7. 


Tenniims 

128. '  N.  s.  t.  etc.  (j.  parva  do- 
mus,  que  lüerat  lutte  ludee,  uxo- 
ris  Seckeliui  filii  Ysaac  Kufi, 
Sita  inter  ludoos  iiixta  domiiin 
que  dicitur  Aquis  versus  pal- 
lacium,  cecidit  super  lohannem 
filium  unicum  Gerardi  dicti 
Krieg  et  Blize  uxoris  sue  ex 
morte  eiusdem  G[erardi]  patris 
sui  cum  curia  adiacente,  ante 
et  retro,  subtus  et  superius,  ita 
quod  iure  et  sine  contradictioue 
optiuebit. 

129.  N.  s.  q.  predictus  lohan- 
nes  filius  predicti  Ger[ardi]  et 
Blize  tradidit  et  remisit  parvani 
donium  predictam  sitam  inter 
ludeos,  ante  et  retro,  subtus  et 
superius,  cum  curia  attinente 
Seligmauno  ludeo  et^Iinne  uxori 
sue,  ita  quod  iure  et  sine  con- 
tradictioue optinebunt.  Et  re- 
nunciavit  Bliza  mater  dicti 
lohannis  usufructui  quem  liabe- 
bat  ad  manus  Seligmanni  et 
uxoris  sue  predictorum. 

ISO.  Preterea  scienduni  est, 
q.  prefatus  Johannes  tradidit  et 


Indeorum. 

N.  s.  t.  etc.  q.  parva  domus,  cpie 
fuerat  lutte  ludee,  uxoris  Secke- 
liui filii  Ysaac  Rufi,  sita  inter 
ludeos  iuxta  domum  que  vo- 
catur  Aquis  (versus  portam 
Martis),  cecidit  super  lohannem 
filium  \inicum  Gerardi  dicti 
Krieg  et  Blize  uxoris  sue  ex 
morte  eiusdem  G[erardi]  i)atris 
sui  cum  curia  adiacente,  ante  et 
retro,  subtus  et  superius,  ita 
quod  iure  et  sine  contradictioue 
optinebit. 

N.  s.  t.  etc.  q.  predictus  lohan- 
nes  filius  unicus  Gerardi  Cricg 
et  Blize  predictorum  tradidit 
et  remisit  parvam  donmm  pre- 
dictam sitam  inter  ludeos,  ante 
et  retro,  subtus  et  siqierius,  cum 
curia  attinente  Seligmanno  ludeo 
et  Minne  uxori  sue,  ita  quod 
iure  et  sine  contradictioue  opti- 
nebunt, et  renunciante  Bliza 
matri  predicti  lohannis  usu- 
fructui quem  habebat  ad  manus 
Seliguuinui  et  uxoris  sue"  pre- 
dictorum. 

Preterea  scienduni  est,  quod 
prefatus  Johannes  tradidit  et  re- 


a)  Yorl.  uxori  sui. 

^)  Xo.  12S — ^.56»  sind  in  doppelter  Niederschrift  überliefert.  Sie  finden  sich, 
ausser  im  .ludcnschreinshnch.  auf  einem  Pergamentblatt,  das  einem  nur  fragmen- 
tarisch erhaltenen  Schreinsbuch  der  Laurenzpfarre  beigeheftet  ist  (fol.  2  v.).  Das 
Blatt  ist  flüchtig  und  von  u-echselnder  Hand  beschrieben.  In  längeren  Abständen 
kehrt  die  Notiz:  scriptum  est  wieder.  Es  unterliegt  keinem  Ziceifel,  dass  auf 
diesem  Blatt  Protocollirungen  erster  Hand  erhalten  sind,  icelche  an  bestimmten 
Terminen  zusammenfasseml  in  Reinschrift  übertragen  wurden.  (Vergl.  die  Ein- 
leitting.)  Im  Druck  sind  diese  erstmaligen  Protocolliningen  neben  die  ent- 
sprechenden Inscriptionen  des  Judenschreinsbuches  gesetzt,  um  die  wörtliche  An- 
lehnung zu  verdeutlichen.  Die  geringen  Abweichungen  sind  durch  gesperrten 
Druck  hervorgehoben. 


rcmisit   fiiiliciiiiii  clciiiiiini  iilti-  \i\\>\\   r(|iliriiiiii,   ct.  ciiriiiiii  atti- 

iicnlcni.    <|ii:iiii     coniitaraNc  1:1 1  iiiMitciiK  (jikiiii  (-oinjKirii  v  i  t  Ilcri- 

lliMiiMciis   (l(^  Zu(l('ii(|(ir|i  a   inKt-  linis   de    /imIi'ikIoi  p    a    (|iiii(laiii 

(liiiii  ludco,   pnmf.  ilii  sila  est,  v\  liidco,   inoiil,  iWi   sila est,  et  (pic 

^[\\^\  pcriiiichat  ad  ddiiiiiiii  sitiiiii  |M'i'tiiii>l)at   ad  doimini  sitaiii  ex 

t'X  o|)|tnsit()  s.  liiiiirciilii  incdic-  ()|i|i(isil()  s.  Lüiirciitii  |ucdi(i;uri. 

tarn,  Scli^niaiiiio  liidcncl  Miiirn'  S('li;^iiianii()Iu(l(!()  et  Miiiin!  lixoi'i 

uxori  siic  prcdiclis,  il;i  ((ii(»(l  sine  jn-cdictis,    ita   (juod   iiii-(!  et  sine 

coiitradictidiic    ()|)(iii('l>imt.      VA  (•oiilrüdictioiic    o|»tiii(^l)iMil.      Kt 

i'('iiiiii('i;i\  il  lUi/ninalcr  |(i|i:iiiiiis  rciiiiiiciiis  it    l>li/a   iiiiitcr   ImIhiii- 

lircdicli    iisidViictiii  ((iiciu   liabc^-  iiis  in-cdicti  iisufViictiii  t|ii('iii  li;i- 

bat  in  cdilicio  et  ciiiiii  attiiiento"  l»((l)at    in    cdclicii»    |»n'dict(j     et 

in'edictis  ad  nianus  liidei  et  uxü-  curia  attiiiciiti^  ad   immmus  Iiidei 

i'is  snc  |U('di(lorinii.  et  iixoris  siie  |U'('dict<truiii. 

lö'l.  Jtein  II.  s.  (|.  S('lip;inaiiniis  liideus  et  uxoi'  sua  Minna 
donaverunt  et  i-cniiseruiit  parvani  doninni,  sitam  inter  Fndeos 
iuxta  donuini  (|in'  diciliir  A(|uis  vi^rsus  pallaciuni.  cuni  curia 
retro  adiacente  Guitlicil  liidcc,  iclicte  Ysaac  de  i)orta  ludei  de 
Tliine,  ante  et  retro,  sul)tu.s  et  sui»enus,  sicut  ibi  sita  est,  ita 
quod  predicta  Güitlieil  piedictani  domuni  cum  curia  iure  et  sine 
contradictione  optinebit. 

13^.  Preterea  scienduiu  (piod  i)retati  Seli<^inannus  et  Minna 
iixor  sua  donaverunt  et  remiserunt  odiliciuni  et  curiani  attiuenteni, 
quod  et  quam  comparaverat  Henricus  de  Zi'idendor[)  a  quodam 
Incleo,  prout  ibi  sita  est,  quod  et  (]ue  pertinebant  ad  donuim 
sitam  ex  oi)posito  s.  Laurentii,  Guitlieil  ludee  predicte,  ita  (juod 
iure  et  sine  contradictione  optinebit. 

133.  N.  s.  q.  Selignrannus  et  ^linna  nxor  sua  predicti  dona- 
verunt et  remiserunt  ilonuim  (pie  dicitur  Aquis,  sitam  inter  ludeos 
ex  opposito  domns  Birkelini,  ante  et  retro,  subtus  et  suiuTius, 
cum  Omnibus  suis  attinentiis,  prout  in  sua  habebant  pr(>[>rietate. 
Guitlieil  ludee,  relicte  Ysaac  dicti  de  porta  ludei  de  Tliyne,  ita 
quod  dicta  Guitlieil  dictani  domum  iure  et  sine  contradictione 
optinebit. 

[i3i-i:i3j  b'Db  ^1"*'.^  -•j*^  "2'rn  ':n;N  ^^'"'  Endesunterzeichneten  be- 

zeuii^eu    allen,    die    dieses    unser 

irPN''np    ""y^'C    bzT.    ~?    "r^rr    \s"~      Schreiben    sehen,    und  allen,    die 

unsere  AVorte  hören :  Es  ist  uns  mit 

rr*:)  "^iC'N  rnv:^:  '"jn'z   'r  V'-  ~'^'n'     vüllstiindis:]jer    Keuntuiss    bekannt. 


a)  Vorl.  antiuente. 
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fol.  7  r. 


t-^Tp~    c'"i    "":.*    Ni*'«    cinp.o    ppinz 
n^tsi^K    cm  'n'nn   nz   ^"'\-ii:'j    ni^^ 

k~n'^2"ir   r--"2"p'   N-'-'^'   T^&'pn   m^^: 

.r\2'2H2  rM'jb  i3':!r,ni  i^iri  z'T";) 


'b')i)   ^H2Dd7H  '"'2   -\s':! 


class  Frau  Minna,  Tochter  des  R. 
Meir  halevi,  und  ihr  Mann  R.  Ba- 
ruch,  Sohn  des  R.  Urschrage  ha- 
cohen,  das  Haus  ,vou  Aachen'  und 
das  diesem  an  der  Nordseite  be- 
nachbarte kleine  Haus  mit  dem 
Hofe,  dem  Garten  und  den  Bauten, 
die  sich  dahinter  in  ihrem  Be- 
sitze befinden,  von  unten  bis  oben 
an  Frau  Gutheil,  Tochter  des 
gelehrten  R.  Da\id  [i/n(l\  Wittwe 
des  gelehrten  R.  Isaak,  des  Sohnes 
des  R.  Ephraim  s.  A.,  im  vollstän- 
digen, völUg  übergebenen,  sicheren 
und  für  ewige  Zeiten  gültigen  Ver- 
kaufe veräussert  haben.  Jeder,  der 
gegen  diesen  Verkauf  Einspruch 
erhebt,  dessen  Worte  sollen  nichtig 
und  gleich  einem  gelösten  Banne, 
der  keinen  Werth  hat,  geachtet 
sein,  AA^as  wir  für  Juden  und  Chri- 
sten kund  thaten,  haben  wir  zu 
einem  wahrhaften  Zeugnisse  nie- 
dergeschrieben und  unterzeichnet. 

Tsaak,  Sohn  des  R.Abraham  s. A. 

Meir,  Sohn  des  R.Alexander  s.A. 

Sacharja,  Sohn  des  R.Elasar  s.A. 


a)   Torlier  ijeUt  gestrichen  21.  b)   Die  in  der  eckige»  Klammer  stehenden  Buchstaben 

sind  reruischt.  c)    l'eber  dem  ziveiten  1  stellt  in  der  Vorl.  ein  uagerechter  Strich, 

der  ohne  Bedeutung  ist.  d)  Zivilehen  \  und  2  »'»»  der  Vorl.  ein  grosser  Zwischenraum. 

134.  N.  s.  q.  ex  morte  Alexaudri  Iiidei  et  Sare  uxoris  sue 
quarta  pars  domiis,  site  iuter  ludeos  iuter  domum  lacobi  de 
Ruremunde  et  domum  Geyle,  cecidit"  super  Vivum  et  liberos 
suos,  videlicet  Lyfmannum  et  CTodes[calcum]  ',  ita  qiiod  iure  et 
sine  coutradictioue  optinebuut. 

135.  Item  n.  s.  q.  dictus  Vivus  et  liberi  sui  prescripti  tradi- 
deruut  et  remiseruut  Godes[calco]  et  Lisebe  uxori  sue  quaiiam 
partem  domus  prescripte,  ita  quod  iure  et  sine  contradictioue 
optiuebuut. 


a)  Vom  Schreiber  aus  tres  quarte  partes  ....  ceciderunt  verbessert. 

^)  An  Stelle  des  Vivus  nnd  seiner  Söhne  Lifmaunus  und  G-odescalcus  nennt 
der  hebräische  Text:   R.  Natan  ^ind  R.  Yivis  nns  Roeniionde. 
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l-'Ul.  Hein  II.  s.  (|.  ('\  iiiortt'  Aiiscliiii  liidci  et  Siirc  lixoris  sii<; 
tres  (|u:n(('  piirlcs  ddiims  |tn'scii|i(c  (•('cidcriinl  sii|mt  K;i|ciii;iiiiiiim 
cf  Mimic  iixoiciii  siiiiiii,  il;i  (jiiod  iiirc^  et  situ-  cmitriidirti«»)!«'  <i|t- 
tim'.ljimt. 

Vi?.  lii'in  II.  s.  ((.  picdicti  Kalriniiiimis  et  iixur  sii;i  Myinc! 
1  riididcniiil  et  rcmismint  lies  (|ii;irt;is  |»;irt('s  duniiis  |ircdict« 
(ui(l('s(c;ilco]  Jiidco  et  liisclir  ii\(iii  >iic  prcdicfis,  it;i  <|iiod  iure 
et  sine  (•ontnidictioiic  (iptiiirlMiiil. 

im.i:jTj    'X'   ciT^    ,Tj"2    "2"rn   *:n:  Wir    iJi(lr>imier/,eicliiK'tcii    he- 


/eiit^eii:   \\.    liliiikim,  8olin  des  R. 
Sjumiel,    j^enimiit   (Jottscliidk   luis 

TJ    "IV2:     i^Dy::     Tnzp    ^"''ncn".:",-io      Ileimersheini,  li.-it  im  vollstilndi^eu 


ap^C"''"!:    {~-tip3n    "^N''2U'    -^  I    rp^N 


Kaufe  voiiK.  KidoiiN-raos  aus  Frank- 
furt uud  seiner  Frau,    ferner  von 

2'r\-2  ry;-  r'2r\  i<iy'2: — o    cvi  '-'      !{.  Nathan  und  K.  Vivis  aus  Koer- 


2pr  '"I   ^i^'    n'3    y2    t<,'2^T.p2    c^iin\-i 


inonde   das  Haus  gekauft,   das  in 
der  Judentrasse  7a\  K()ln  zwischen 


c'D'nnn  i3n:vs  nt  t;)  h^'ut'  yiz  p"--": 


r^-o    "'C'-"'"'    \'bz'    n"::    i^i^    ni3"*2:-'^'2      dem  Hause  des  II.  Jakob  aus  Koer- 

. monde  imd  dem  Hause  des  Erben 

iler    Frau    Kehi    aus    Linz-  steht. 
^D  "T   nTr'2    '"'j   ^'j:"^''    '-'Z'    civS    i\s'      I  )ieser  V^erkauf  ist  ein  vollständiger 

Verkauf,  und  Niemand  kann  ge- 
gen diesen  Verkauf  Einspruch  er- 
.crj'2  heben;  denn  er  ist  nach  Gesetz  und 
Brauch  «xescheheu.  Dies  bezeugen 
Avir.  die  Unterzeichneten. 
i'j   crr::«   ~z  pn-i''  Isaak,  Sohn  des  R.Abraham  s.A. 

.Vy't  T«^  '-i'3  r\rr\''         Juda,  8ohn  des  R.  Meir  s.  A. 

a)   Vorl.   p?"1J .  b)   In   dir   VorL  folgt  noch  ein  1,   nach  Analogie  wä  dem  tornn- 

gehenden   2pJ}'    "1    ?C   verschrichcn. 

Auf  der  Bückseite  der  J(ebräisc1ie)i  T^rhnude:  Ex  morte  Alexaudri 
et  Sare  super  Vivam  et  Leifinaniuim  et  Godeschalcum  lilios 
predicti  Vivi. 

Ex  morte  Anselmi  et  »Sare  super  Kaleiuaunum  et  Minne  uxorem 
suam.     Item  Godeschalcus  et  Lisebe  uxor, 

ISS.  Item  11.  s.  q.  ex  morte  (Salemon) "  l)i.>^hof  ludei  et  Ge- 
naniie  uxoris  sue  due  tercie  partes  domus,  ([ue  ((uiiita  est  sita 
a  domo  quo  dicitur  ,acl  misteue'  versus  domuiii  civiuni,  cecide- 
nmt  super  luttam  filiam  eorum.  Et  scieiulum  (juod  ipsa  lutta 
tradidit  et  remisit  duas  tercias  partes  domus  predicte  Sare  relicte 


a)  Im  Ti.it  stellt  iliiirlistriclien  Samuelis;  Salemon  Mer  der  Zttie. 


ivnyh  ^'r'  c^.s  ]\s'  -— :_'  yiz  r-r;-: 
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Samuelis  de  Seyge,  ita  qiiod  iure  et  siue  coDtradictione  optiuebit. 
1279  Febr.    Actiim  anno  doniiiii  m".  cc".  Ixx".  octavo  in  exitii  febriiarii. 

Ende. 

[13h]    m^v    ci'T^    n-j^    ^*2'pn    ":n2         AVir  Endesuuterzeichueteu   be- 

_        .  •     ,  ,  .  zeuffen:    Frau  Sarah,  die  Wittwe 

nn:p  yy'zrs  nt^^f  ^n  a>:To  n^^s?«  m'^-  '^      ^  .  ^      t,  , , .        t^ 

unseres  Lehrers,  des  nabbiuers  K. 

"•DC"  NT-2  -N"u;U"  -  r;  N-j"  p-2  V-      tSalomo  hacoheu,  hat  vou  der  Frau 

__  Jutta,  der  Tochter  des  R.  Samuel 

aus  ituhteu,  zwei  Drittel  des  Hauses 
II    n-'r'^'    r-^'w':-:;'«    iS~f:n    NTTpi      gekauft,  das  iu  der  Judengasse  zu 

Köhi.   genannt  Engergasse,   stellt. 

Dieser  Verkauf  ist  nach  Gesetz  und 

'^ViV  bv  p";  T-  T-'V  P'in   nn    nb^     Brauch  geschehen,  und  Niemand 

,  ,    .  ,       .       ,       kann    daffe<?eii    Einsiiruch     erlie- 

bNioc  1  fc  n'D  r-1  ipn  o?n)  ^n*^  n     ,         t^-        u         ^  ,  x       •    i 

'  Den.     Dieses  Maus  steht  zwischen 

.C'iT^  i;n:K  ~t  ^iV  no^C'  '-/2     dem  Hause  der  Erben  des  R.  Joel 

(halevi)  hasakeu  und  dem  Hause  des 

R.  Samuel,  des  Sohnes  des  R.  Salo- 

1110.     Dies  bezeugen   wir. 

y:  cn^^N  '-1-  i.pny^         Isaak,  Sohn  des  R.Abraham  s.A. 

:'i^]  TN'2  '-';  r^rr?         juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 

a)   Vorl.  'n''2.  b)   Voi7.    pHiJ^V 

Auf  der  Rückseite:  Ex  morte  Samuelis  episcopi  et  Geuauue 
uxoris  super  luttam  filiam  eorum,  «t  ipsa  remisit  Sare  relicte" 
Samuelis  de  Sevge. 

139.  N.  s.  q.  ludei  Colonienses  et  eoriiiu  magistratus  nobis 
officialibus  testificando  intiniaverunt,  quod  tercia  pars  domus,  que 
secunda  est  a  domo  que  dicitur  ,cer  misten'  versus  sinagogam 
ludeorum,  cecidit  super  Moysem  dictum  Episcopum  ludeuiii  ex 
morte  pareiitum  et  predecessoi'um  suorum,  ita  (ßiod  predictam 
terciam  partem  domus  antedicte  vertere  poterit  in  quascunque 
manus  voluerit.  Item  notum  sit  (juod  predicti  ludei  Colonienses 
et  eorum  magistratus  donaverunt  et  remiserunt  dicto  Moysi  Epi- 
scopo  terciam  partem  domus  supradicte  pro  curte  que  attingebat 
ipsi  domui,  (juain  mmc  ad  synagogam  apropriaverunt  et  deputa- 
verunt,  ita  quod  ipsam  terciam  partem  vertere  poterit  in  quas- 
cunque mauus  voluerit. 

[ISO]  "•KIT  bi^  c^Ti"2  n".:-2  "^j'pn  i^m«  ^^'ir    Endesunterzeichneten   be- 

..p-.  ^.^.y^  p,,^j..  j^j  ,^,2^^,  yymm      zeugen  allen,  die  unseren  Brief  und 

dieses  unser  Schreiben  sehen:  Das 
'n-to  -:i-  r-:i-  n^«»  aN«^-:-::«  icp^r^     ^^^^^^  ^^^  i^  ^jer  Strasse,  welche 

a)   Vorlur  ijeht  ijiatrichen  >^{<. 
a)  Xorl.  relicta. 


30 


-?3J^N  'n  bt'  n''::n  'Z'V'^  "i^"2  n*.:'o  '-,'2 

c:,'"!  i:"X'  n\-!  X'rtJif'^  br\pr\  bz'^  r^zn 
-yni  r'z:^  '-'hno  io'>'  n'ni:'  -inn 
^nf    nro    ']n:N    '3npt'^    pc2-n    r"':: 

rzn  f]":2  '2'pbn  )b  i^mm  irre:; 
"'"im  Nm~n2  iTzn  •'^no  ~rv   p'zi   ''? 

pidon:    r^npi    n\sn^i    :=:'-=t    ]"-p 
.H'2'b'p  bnp  . . 


inj   ('tri   rN^m  -    2~ri    Von   ]-    c'n 


liiij^fT^assfi  ^ciiiiimt  wird,  stolit  — 
(lies  sind  seine  <  irt'ii/.cn  :  l)ie()st- 
yrrcw/.c  \lji/t/rl\  das  Hans,  das  (Ut 
(icnwindf  ^cnieinsani  mit  |{..luda, 
dem  Sdlinc  des  \l.  Mose,  gehört, 
die  W Csti^ren/«;  das  Haus  dos  I{. 
l']las;ir,  des  Solines  des  l{.  Salomo, 
die  Südj^ren/c  iIit  I  lof  der  Syna- 
;j;o<j;e,  die  Nordgrenze  die  Strasse, 
genainit  Engergasse  —  innerhalli 
I  lieser  Urenzeix  gehört  ein  Drittel 
des  Hauses  dem  l{.  Mose,  der  es 
von  seinem  Vater  J{.  Alexander 
hacoheu  geerbt  hat,  ein  |r?<'«7ß«] 
1  )rittel  der  (Gemeinde  Köln  mit  dem 
Hofe,  der  hinter  dem  Hanse  am 
Hofe  der  >S3'iiagoge  liegt.  \\  ir  ha- 
ben nun  mit  derMaclitvollkommen- 
heit  der  Ciemeinde  Köln  den  Hof  an 
uns  genommen,  um  damit  den  Hof 
unserer  Synagoge  vai  erweitern. 
\\  ir  haben  ihm  [sc.  Ji.  Mose]  dafür 
unseren  Autheil  am  Hause  selbst 
überlassen,  so  dass  ihm  alles  gehört, 
was  wir  daran  besasseu,  und  wir 
dafür  den  Hof,  den  wir  uns  ge- 
nommen haben,  eintauschten.  Jetzt 
ist  gewiss,  dass  er  am  Hause  melir 
als  die  Hälfte  Kaum  hat;  er  kann 
sie  verkaufen,  verpfänden,  ver- 
tauschen, verschenken,  damit  ganz 
nach  seinem  Willen  verfahren,  und 
Niemand  kann  ihm  dies  wehren. 
AVas  wir  wissen,  haben  wir  zum 
Andenken  der  Dinge,  zum  Beweise 
und  Avahrhaften  Zeugnisse  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet.  — 
(.Gemeinde  Köln. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.Samuel  ha- 
levi  s.  A. 

Chajim .  Sohn  meines  Herrn, 
meines  Erziehers  und  meines 
Lelu'ers.  des  Rabbiners  R. 
Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 
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140.    Item   n.  s.  q.    predictus   Moyses  Episcopiis    tradidit    et 

remisit  niedietatem  domus  prescripte  Suzekindi  filio  suo  et  Brune 

uxori  sue,  filie  Godes[calci]  de  Bruxella  et  lutte  uxoris  sue,  ita 

quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt.    Actum  anno  domini 

12S0iü}\  cc".  Ixxx. 

fol.  8.  l-il.    N.  s.  q.  medietas  domus  site  inter  ludeos,  in  cono  vici 

de  Stessa  versus  pallacium,  cecidit  super  Salomonen!  ludeum  de 
Aquis  ex  morte  parentum  suorum,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebit. 

142.  Item  n.  s.  q.  ex  morte  Salemonis  ludei  medietas  domus 
prescripte  cecidit  super  Vivum  ludeum  filium  eins,  ita  quod  diver- 
tere  poterit  in  cjuascunque  manus  voluerit. 

143.  Item  n.  s.  q.  predictus  Vivus  ludeus,  filius  dicti  Sale- 
monis de  Aquis,  tradidit  et  remisit  medictatem  domus  ])rescripte, 
ante  et  retro,  subtus  et  superius,  ubicunque  ipsos  in  particione 
attingere  poterit,  Salemanno  ludeo,  filio  Godes[calci]  et  lutte  de 
Bruxella,  et  Hanne  uxori  eiusdem,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebunt. 


[141-149]    lZ'tv':j    ''2^    "Ji'rn    i]n]N 
n3i:o  m«  n  irrsc  n^^rr^*  nr^Ni  nn^'n 

rpD    ^r5'i;^   n^2n    bv   a'^^jn   i^xv^N'^* 
«pyj^  a^yiv   criin   rvz   ^J?  mi 

«^^1   cr^jp   b-2   niD   nnci':    n"3pni 
n"'~n   ■'ün   t'n:    p^n   ms    c"^'^   r\-'r\ 

a)  /b/f/f  gestrichelt  n^^H  ■ 


Wir  Endesmiterzeiclineteu  be- 
zeugen mit  wahrhaftem  Zeugnisse : 
Das  Haus,  vou  welchem  R.  Uri, 
mit  Beinamen  Yivis,  Sohn  des  R. 
Salomo  von  Aachen,  dem  R.  Cha- 
jini,  dem  Sohne  des  R.  Schealtiel, 
die  Hälfte  verkauft  hat.  und  das  an 
der  t]cke  beim  Kreuzungspunkte 
der  Wege,  genannt  Stesse,  am 
Ende  der  Judengasse  steht,  —  wir 
wissen  durcli  lauteres  Zeugniss, 
dass  R.  Uri  es  von  seinem  Vater  ge- 
erbt hat,  und  dass  diese  Hälfte  des 
Hauses  auf  sein  Erbtheil,  als  er 
mit  seinen  Brüdern  theilte,  ge- 
fallen ist.  Der  Kauf  ist  nach  Vor- 
schrift aller  Käufe  geschehen,  so- 
dass Niemand  einen  Antheil  au  die- 
ser Hälfte  des  Hauses  hat,  die  er 
verkaufte.  Auch  erhob  sich  keine 
Klage  dagegen.  Was  wir  gut 
wissen  und  uns  sicher  ist,   haben 


wir  fiir  flic  Bürger  von  St.  L(»n'ii/, 
zu  ciiirm  liiiiterii  Zeu^iiHse  und  He- 
weise  iii(!(lerges<:liri<!l)fMi  und  initcr- 
zeiolinot.  —  Gemeinde  Köln. 

••l^n    ^NVlJi:'    1     Z'n    ]2     zrjn    "p^  .lakiir,    der   Hescheidene,   Sohn 

'-, j-iyy^'y'j  des  Ifiilthincrs  It.  Samuel  Ini- 

l.-vi  s.  A. 

(  liajim,     Sonn     meines     Herrn, 

'''''  meines  Er/iehers  und  meines 

.'^y'?  TN'ii    13   r^TPi'^  Lehrers,    des    Habhiners   H. 

.lechiel  Chefez  Sahah  s.  A. 
Juda,   Sohn   des    l>.   Meir  s.  A. 

] i4.  Itoni  11.  q.  Moyso.s  episcopus  ludeiis  donavit  et  reinisit 
lilio  siio  Süsc'kino  et  iixoi'i  siie  Pure  filie  Godes[calci]  de  Bru.xelhi 
et  I litte  ((uartani  parteni  donius,  (pio  secunda  est  a  domo  ,cer 
iiiisteir  versus  donium  ciNiimi,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione 
optinebit.  Et  scieuduni  quod  predictus  Moyses  donavit  et  reniisit 
aliani  ([uartam  parteni  donius  predicte  lutte  relicte  Godes[calciJ 
de  Bruxella,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebit. 

140.  N.  s.  q.  ludci  et  magistratus  eoruin  Colonienses  nos 
cei-tificaverunt  et  notuni  fecerunt,  ([uod  ([uarta  pars  donius,  (pie 
secunda  est  a  domo  Nussie  versus  synagogani ,  cecidit  e.x  niorte 
JSIaniune  que  fuerat  iilia  Yivi  ludei  super  Ysaac  qui  dicitur  Pii)pin 
üliuiu  Selichuiaiiiii  lu(h'i  et  Minne,  ita  (piod  ii)se  divertere  poterit 
in  »piascunquo  inauus  voluerit. 

14h\    N.  s.  q.  Ysaac  dictus  Pippiii  predictus  donavit  et  renii- 
sit Selichnianno  patri  suo  et  Minne  niatri  sue  predictani  quartain 
icuteni    donius   prescripte,    ita  quod  iure  et  sine  contradictione 
übtinebunt.     Actum  anno  domini  m".  cc".  Ixxxi".  die  Benedicti.     l:2siMürz21 
fi4->.  i4(!]  pny  "1  N2  "'.ro  "i'pn  *r322  Vor    uns    Endesunterzeichneten 

■    ,  kam  R.  Tsaak.  Sohn  des  K.  Barnch 

vrs?  brr2i)  rs^s  :^y2'2•^  \7\Z7\  y^i  iz     ,       ,  .,  „  .  -n-  •         i 

haconeu,  mit  Beinamen  Pipni,  und 

in"'2    im:    cb)    'prrw    p::    721    p^n      schenkte  seinem  Vater  den  vierten 

Theil  des  Hauses,  der  ihm  in  dem 

Hanse  seines  Vaters  in  der  Strasse 

:n  '"'^o  'TiS'  '>:'i»r"i"7  U'ip':^  N"!'rw"2N      der   Christen,    die   Amtleute    von 

St.  Lorenz  genannt  werden,  ge- 
hörte.   Dies  sind  die  Grenzen  des 

TJiU'n  vivS  b'c  p"::   ^om   "^^'2   j'n::     Hauses:  Die  Ostgi-enze  [l>ihlet\  die 


':"i;'o    '^'2    c'2^n    r\''.v\    'n^io    ^^o 


tvo 


xcp  p'2  ^3'2ii  'ii'^  N'anst'n  r?z  7^« 


Strasse,  die  Westgrenze  das  [//a?/ij] 
Bardewich,  die  Südgrenze  das  Hans 


mm"'    "i'Dn    P'2    ^is    T^'^rn    "ivS    bv     seines  Vaters,  welches  neben  dem 
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I33n2  vrn  p^N?  N't2   rx'   ^i:   co' 
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Hause  Wolframs  steht,  die  Nord- 
grenze das  kleine  Haus  seines  Va- 
ters, das  bei  dem  Hause  des  an- 
gesehenen R.  Juda  stellt.  Dieses 
Viertel  hat  er  von  seinem  Weibe, 
der  Frau  iMaimuna,  geerbt.  Was 
vor  uns  am  \'l.  Tage  im  ]\Ionate 
Adar  H  des  Jalires  41  im  sechsten 
Jahrtausend  geschehen  ist.  haben 
"wir  niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. 

Jesaia,  Sohn  des  R.Nehemia  s.  A. 

Jakob.  Sohn  des  R.  Chakim,  der 
noch  viele  Tage  nud  Jahre 
leben  möge. 

Chakim,  Sohn  des  R.  Alexander 
s.  A. 


Da  Pijnn  dies  von  seinem  Weibe, 
der  Frau  Maimuna,  erbte,  hat  er 
die  Freiheit  und  Macht,  \^es\  zu 
vererben  und  zu  verkaufen,  an  wen 
er  will.  Dies  haben  wir  unter- 
zeichnet. 

Jesaia,  Sohn  des  R.Nehemia  s.  A. 

Jakob,  Sohn  des  R.  Chakim,  der 
noch  viele  Tage  und  Jahre 
leben  möge. 

a)  Das  Folgende  ist  an  der  Seite  des  Zettels  gcscliritlxu. 


.'V'^'c  c^n  'i'z  zpy 


147.  N.  s.  t.  etc.  q.  Seligmannns  et  nxor  eins  ^linna  ludei 
Colonienses  (post  mortem  ipsorum  amborum)  tradiderunt  et  re- 
miserimt  (in  dotem)  medietatem  domus  que  dicitur  Koppeliui 
contigue  domui  ad  Nussiam  site  in  platea  ludeonim,  ante  et  retro, 
subtus  et  superius,  proiit  sita  est,  et  ubicnuque  in  particione 
attingere  poterit,  Gutteliue  ludee,  filie  Hanne  filie  sue  et  Ysac 
generis  sui,  et  lacobo  qui  erit  maritus  dicte  Gutteline,  filio  Mussini 
et  Beppele  uxoris  sue  filie  Sussekindi  de  Nussia,  tali  condicione, 
quod,  si  dictus  lacobus,  cum  ad  annos  suos  discrecionis  perve- 
nerit,  Guttelinam  in  uxorem  suam  duxerit,  tunc  medietas  pre- 
scripte  domus  erit  ipsorum  amborum.  Si  autem  dictus  lacobus 
ipsam  Guteliuam  in  uxorem  ducere  recusaverit,  tunc  medietas 
medietatis  domus  antedicte  cedet  Gruteline  predicte,  et  alia  me- 
dietas medietatis  eiusdem  domus  revolvetm'  ad  antedictos  Selig- 
manuum  et  uxorem  eius  Minnam,  ita  quod  iure  et  sine  cootra- 
dictione  optinebunt. 
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/■/.S.  N.  s.  <|.  pi-('(licti  Sclif^iiianiiiis  ot  Minna  uxor  eins  ti-a- 
(lidciimt  et  rcmiscnint  iiicdietatem  residiic  iiK^dietatis  donnis 
KopiKilini  uiitedictc,  anto  et  rotro,  sul)tus  et  .siiperiuH,  jn-oiit  ibi 
sita  est,  et  ubiciUHHie  in  jtaiticione  attiiifi^ere  poferit,  Ysaae  f^enero 
suo  et  Hanne  uxoii  sue  iilie  eonini,  ita  (|ii()d  iine  et  sine  eontra- 
dictjdne  ()|i(incWind.  Actiiiii  a.  d.  m".  ec".  Ixwi.  vi^nlia  \u';i\(>\u\i\  12fil  Mai  1 
IMi|ili|)|)i|  et   lacdlii   a|)()sli>liiriini. 

/IIS/  -nä'  "C  C'T-;'2   n'j'2   "'^Tn   'ZN  \\  ir    lOiKlesuiiterzeicIim-ti-n    lic- 

/•Miocii:  I».  Isiudc,  Sohn  des  I».  .I;i- 
'  '      '  k()l>,    hat   von   scnicni   Sclivvieger- 

i'i'ic*  P'zz  't^  "ikSC'DC  n'in  ri:"i  lOp^'l  vater  K.  Haruch  haoolieii,  mit  Bei- 
namen Seli<(man,  den  vierten  Tlieil 
des  Hauses  gekauft,  der  ihm  ui  dem 

mo  irC'NO'  iD-r:)  'Wpl    |n:;n   N^nc^'l      Hause    übri«;^    <rebli(!ben    ist.    das 

zwischen  seinem  Mause,  in  welchem 
'  er  wohut,  und  dem  Hause  des  linr- 

ir,\s  '^nz  y^T;  nn?  ~t\Z'  r{^^ir\   "'Zf     gers  Wolfram    steht.     Er  hat  es 

von  ihm  und  seinem  Weil)e,   der 

in"!NO  Dp^'C^  vsr*^   nT2  IPCNI   V-p^"'?      er  von  beiden  den  Nutzen,  nämlich 

den  Wohuzius,  der  ihnen  noch  in 
t::  fo-  cn^  ;\s^  ^r'  rio  ^-2:7   r-     ^^^,  ^^^^^^  ^^.^^^^  Hauses  gehörte. 

i:'::rn'  1:2?"  'y;T':,'  n-r   Abb2^  bbz  iz      Von  jetzt  ab  sind  R.  Baruch  ha- 

coheu,  mit  Beiuameu  K.  8eligman. 
'  '  '  '  '  und  seiu  Weib  Frau  Minna  völlig 
von  diesem  Hause  getrennt,  und  sie 
haben  damit  gar  nichts  mehr  zu 
schaffen.  Was  wir  wissen,  haben 
wir  niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. —  Gemeinde  Köln. 

^pn    "'T.s'oi:'    "I    2~n    12     27i,*n     "ip"*         Jakar,   der   Bescheidene,   .Sohn 
'^','U',^„',  cles  Rabbiners  R.  Samuel  ha- 

iev^  s.  A. 
trÄ  yiri  bn-n'   "i  2'n  Y'^n   ,2  c"n  t  j^.  Chajim,  Sohn  meines  Herrn, 

'«yj  meines  Erziehers  und  meines 

Lehrers,    des   I^ibbiners   R. 
Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 

a)   Vurl.   ins.  b)    yorlier  gehl    du    i/eslriclienes    Wort,   icahrxclitinlich   iitideutUch  gt- 

Sihrifben   ^ZX^ .  c)   Vorher  geht  gestrichen   En«     Df    Schreiber   der    l'rkunde    ver- 

schrieb sich  im  Anfange  des  ^yortes   ^^'£71.  d)    ^orl.    772  ■ 

149.    N.  s.  q.  Scoiiemaii,    lilius  Vivelini    et   Kele    uxoris   sue      fol.  S  r 
(de  Linse),  et  Aleydis  iixor  dicti  Sconemanui  tradiderimt  et  re- 
miserunt  quidquid  iuris  et  proprietatis  habuerunt   et  habeut  in 
domo,  que  quarta  est  a  domo  que   dicitur  .cer  misten',   site  iu 
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(arta)  platea  ludeoruiii  ex  opposito  domiis  Pli[ilip})i]  Morart, 
Godescalco  Levi  et  iixori  sue  lutte.  Et  magistratus  ludeorum 
nobis  notificaverunt,  quod  terciam  partem  predicti  Godescalcus 
et  uxor  sua  Iiitta  hnbont  in  domo  predicta,  ita  quod  iure  et  sine 
13S1  Mai  1  contvdd'u-tknui  optint'hunt.  Actum  anno  doniini  ni".  cc".  Ixxxi. 
vigilia  beatorum  Pl»[ilippi]  et  lacobi  apostolorum. 


u^oj  r'in'^'  z'T'j'^  »s'r^'p  brip  i:m« 
t*."m    aKC'r:]'N   H~\p2r\    z"n-z    T2-;n 

bnv '',  bv  ri\-n  vsc'^^^r«  trp2r\  :^n-n 

v'bvr\',  vy:)  '::2  vviv  yz  bi^n)  ]p]r\  ')bn 
bnv  '^'3  cybi<  'i  bz'  nr:?  K"n  r'zit:' 
"rv  z':z'  pbn  r^:^p  cn'»  nih  ••2  ^br\ 
r-j)  ■'"i^n  ^KV  'i'z  bi<^'2V  '"1  v<"''2n':5 
irp2n  cn:o  'i  pno  n^p  c^^n«  c^p^n 
^22  v-bvnv  t;  m'^im  'i'z  pri:' 
y22'Z'  t<iy2r\  nnr2  'n  ^2  i^t:'  n'zn 
^3  '-:o  N'jr"'  mo  rr-Ni  n'^n:  '^'2 
trpzTi  cybn  '1  ni^  n''2  inN2  crvpbn 
":2r2  ^Di'Tc  n!2i  ■'i^n  ^n""  'i'z  ppti'"'''ij 
.K^3iVip  br\p  . .    HDrsw  nn;*^  iDonm 


'n'n'b'i'd-i'] 


Wir,  Gemeinde  Köln,  bezeu- 
gen: Das  Haus,  welches  in  der 
Strasse,  genannt  Engergasse,  in 
der  Mitte  zwisclieu  der  Fraueusy- 
nagoge  und  der  Engergasse  steht, 
geliörte  dem  R.  Joel  halevi  hasakeu 
und  fiel  an  seine  Erben,  an  seine 
Söhne  und  Enkel.  Das  eine  Drit- 
tel des  Hauses  gehört  jetzt  dem 
R.  Eliakim,  dem  Sohne  des  R.  Joel 
halevi;  denn  er  hat  ein  Zwölftel 
von  seinem  Schwiegervater  R.  Sa- 
muel, dem  Sohne  des  R.  Joel  ha- 
levi, geerbt,  ferner  andere  Theile 
von  R.  ]\Ienachem,  genannt  Schön- 
man,  dem  Sohne  des  R.  Nehemia, 
gekauft,  bis  das  Drittel  des  ganzen 
Hauses  ihm  gehörte;  denn  I?.  Me- 
nacliem,  genannt  Schönman,  Sohn 
des  R.  Nehemia,  und  seinWeib  Frau 
Jeuta  haben  alle  ihre  Antheile  an 
diesem  Hause  diesem  R.  Eliakim, 
genannt  Gottschalk,  dem  Sohne  des 
R.  Joel  halevi,  verkauft.  Was  wir 
wissen,  haben  wir  zum  walirhaften 
Zeugnisse  niedergeschrieben  und 
xmterzeichnet.  —  Gemeinde  Köln. 
Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel  ha- 
levi s.  A. 
Juda,  Sohn  des  R.  Meir. 
Mardachai,    Sohn  des   R.  Joez 

Teschuah. 
Jacob,    Sohn    des    R.    Chakim, 
der    noch    viele    Tage    und 
Jahre  leben  möge. 


a)  Vor!.  HV'liyt^. 


b)   Vorher  ijeht  gestrichen  V282. 
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loO.  N.  s.  (|.  ex  iiioitc  liidcliiii  liidri  de  I  lol/.w  ilrc  (-('cide- 
runt  tros  (immi'Ic  parics  (Ikiiihs,  conli;;!!!'  (lnniiii  <|iic  dicitiir  .;id 
ovüin'  (jiic-  imiic.  est  arcci,  silc  iiitci'  Iiidcos  (ex  ()]»|»o.sit(j  iiifriini-is 
l»artis  (loimis  civiuni)  vcmsus  portani  iMarti.s,  .'^iipür  lilias  eins,  \'uW- 
licet  liittain  ot  niaiitimi  eins  Ansolimiin  et  Sarani  «t  oiiis  iiiaii- 
tiiiii  Alcxaiidcriiiii.  il;i  (pKid  (|ii(!lib(st  siiaiii  |iait('iii  liltnc  <'l  siiii' 
{'oiitradiciioMc  o|itiii(^l»it :  cl  crtcstiicavit  Jlaiiiia  iiiatcr  prcflicianiiii 
(liiarimi  (liliarmii)  siiaiiim,  Iii1t(^  et  Sarc;.  sii|»('i"  iisiilViictii  triiiin 
(|iiartai'iiiii   paitiiiiii   ddiiiiis  anlfdictc 

h")!.  Itciii  11.  s.  (|.  Aiiscliiiiis  cl  liitta  iixnr  eins  et  A  li'xaiidcr 
et  Stira  uxor  eins  liidci  prcdicti  tradidciiiiit  t!t  remiseniiit  tres 
quartas  partes  duiiius  predicte  öuzeUiiido  et  uxoii  eins  Iiitte 
ludeis,  ante  et  retro,  suhtiis  et  suiieriiis,  uliiciiiuiue  eos  in  parti- 
cione  attingit,  ita  (|iii)d  iure  et  sine  (■onlradietioiic  (iptinclMint. 
Salva  lacobo  iilio  dictoniiu  liidclini  et  Hanne  (juarta  parte  do- 
nins  jirescripte.  Actum  aiinu  duniini  ni".  cc".  Ixxx  priino  niensei-''^/ •/"> 
ianuario. 


nijxn  ■'«n  ^ri^  h^ond  r^^rjz  ip;n 
cn'H'n  rn-2  ivsr  ry::7^  P'znr   psrn 

n"'2n  •'*.:"!-n  -5i*o  b:^,^  «ip:  ^zvtm  n^i: 
2pr  '1  't^'iv  b'c  nziinm  j;p-ipn  ^3isy 
N"jv   n^*2    r:in   nt:":;  '-/^   ^N\-np"'  'i 

pD  n^ii'^^'nc  mn2  pn::^  c't;-^ 
bH'n)p'  '1    2n]n>    -niJi^i*    n'^2    inrzo 


W'iv,  Gemeinde  Köln,  f]ndes- 
uiiter/eichueteu ,  bezeugen  mit 
walirhaftem  Zeuguisse  allen,  die 
diesen  Brief  sehen:  Das  Haus, 
welches  hier  in  der  Judengasse  zu 
Köln  steht  —  dies  sind  seine 
Grenzen :  Die  Ostgrenze  [hildet] 
die  Strasse,  die  Westgreuze  [bil- 
den] die  Grundstücke  und  die 
Häuser,  welche  den  beiden  bür- 
gern gehören,  von  denen  der  eine 
Johann  Buza  und  der  zweite  Vogel 
heisst,  die  Südgrenze  das  Haus  und 
der  Hof  der  Erben  des  K.  Isaak, 
des  Sohnes  des  R.Joseph,  die  \ord- 
grenze  das  Grundstück  und  die 
wüste  Stätte  der  Erben  des  R.  Ja- 
kob, des  Sohnes  des  R.  Eliakim.  und 
seiner  Theilhaber  —  der  ange- 
sehene R.  Jekutiel,  Sohn  des  R. 
Mose,  und  seine  Gattin  Frau  Jutta 
haben  drei  Viertel  desselben  von 
den  Erben  des  R.  Salomo,  genannt 


Judliu,    imd    seines  Weibes,    der 
K^D  ni:X'^2   imxDp    x-JV    pno    rt:\si      ^^au  Hanna,  gekauft,  und  wir  be- 


4(> 


i-^rrr.   ^22rz  ■'3^::^;^• 


int  \tf\   ^«"H'  'n    2~ri   --^n   ]z  cn 
.'Vij't  ~\st2  'i'D  mm' 

^ni^'N  HDn  p-^o  y>:'i  r^iv  -i  nrr^n 
mbv  'Tz  HÄ  T  :;p^pn  iiz^c» 
^«"H'  T  zin  nz  ms«  r"^  tcvSi 
T  z^n  |Z  "CS  'T  z-n^  cp^n  'dp: 
-^■^li'  T  nz  xrr  no  "!rc\si  ^n'h'' 
rz~n  iS'nu.*  c^yy  p^n  n'izn  'yn  '-zo 
rz  n-:^'  pt^i  nn^  |P"'3t:'  rz^n  n:; 
ni^'o  T'z  ^"i:dz^n  T  n^jrzi  n^Vi:'  T 
n*.:^!:'  rrc  in«  :;'z~  p  "2z  '•■z':j 
^ii   ntt'D  'i'z    ^N'Pip'  T   z^ii?    ci'z"! 

.'i^pn  H! 


v'pn    ^'«"ititt'  '-)    z^n    ]z    zT;r\    y 
a'n'n'yvn'a't 

.ViJj    T«2  T'z    TiTT? 

a)  row.  nn^iTcyv 


zeugen  mit  lauterem  Zeugnisse, 
dass  die  Erben  es  nach  dem  (.^e- 
setze  ohne  AViderrede  verkauft  und 
der  angesehene  \\.  Jekutiel  und 
sein  Weib  Frau  Jutta  es  recht- 
lich ohne  irgend  einen  i^inspi-uch 
gekauft  haben.  Was  wir  bezeugen, 
haben  wir  niedergeschrieben  uud 
unterzeichnet.   —  Gemeinde  Köln. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel  ha- 
levi  s.  A. 

Chajim ,  Sohn  meines  Hen'u, 
meines  Erziehers  und  meines 
Lehrers,  des  Rabbiners  R. 
Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 

Juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 

Dies  sind  die  Namen  der  Erben 
des  R.  Salomo,  genannt  R.  Judlin, 
uud  seines  Weibes,  der  Frau 
Hanna,  welche  das  Grundstück  ver- 
kauften: R.  Elasar,  Sohn  des  R. 
Salomo ,  und  sein  Weib  Frau 
Aplirat,  Tochter  des  Rabbiners 
R.  Jechiel,  gaben  ihren  Antheil  an 
den  Rabbiner  R.  Ascher,  den  Sohn 
des  Rabbhiers  R.  Jechiel,  und  sein 
AVeib  Frau  Jutta,  Tochter  des 
R.  Salomo.  Sie  verkauften  die 
Hälfte  des  Hauses,  ilireu  eignen 
Antheil,  der  ein  Viertel  war,  mit 
dem  V^iertel,  das  ihnen  gegeben 
worden  war,  ferner  Frau  Sarah,  die 
Tochter  des  R.  Salomo,  uud  ihr 
Mauu  R.  Alexander,  Sohn  des 
R.  Mose ,  ebenfalls  ein  Viertel, 
also  drei  Viertel,  an  den  angesehe- 
nen R.  Jekutiel,  den  Sohn  des 
R.  Mose.  Dies  haben  wir  unter- 
zeichnet. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel  ha- 
levi  s.  A. 

Juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 
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1:")^.  N.  s.  ((.  hiciildis  ('(  AI('k;i  ii\(»r  eins  liidci  de  (  )s('m1>iiic^<» 
vi  Aiisclmiis  liliiis  Incdtii  picflidi  trüdidcriml  et  ri'iriiscniiit  do- 
niiini  et  aiHüiiii  sitaiii  iiitcr  liidcos  in  aita  jdalca,  in  vt\]u\  vici 
ex  (>|)|K)sit()  (loiiius  civiiim  versus  palaciiiiii,  ad  iiiamis  Maiiys  et 
l'iirc.  lixoris  siu^  ludeonmi  ('oloiiiciisuiii,  ita  ([uod  iiiiu!  «•(  sine 
conlradiciione  optiiiebunt. 

WiS.  Item  11.  s.  ((.  (iiitlicil  liidca,  relicta  Ysaac  de  porta  Iiidci 
de  'Inline,  tradidit  et  reniisit  uniini  sveydeil  doiniis  (pic  dicitiir 
Acjuis,  site  iiiter  liideos  ex  oppositc^  doimis  liirkelini,  cinn  «uniii- 
Imis  teuestris  ipsiiis  doiniis,  scilicct  in  uno  latere  versus  <ini;ini 
((ue  ([uondain  fuit  ({er[ardi]  dicti  Criycli  eum  10  fciiestris  et'  in 
alio  latero  versus  doniuin  (jue  dicitur  ,ad  oveiir  cum  1!»  fi-ncstris, 
ita  quod  niilla  ipsarum  feiiestraruiii  obstrui  vel  anteedilicai  i  debet 
nisi  si»a('i(i  (juatuor  ulnarum  interposito,  ad  maiuis  Synioiiis  ludei 
et  uxoris  sue  (Hanne)'',  ita  (juod  iure  et  sine  contradictione  o|iti- 
nebunt.     Actum  anno  doinini  m".  cc".  Ixxxi. 

Wir  l'^ndesunterzeichneten  bezeu- 
gen mit  lauterem  Zeugnisse  allen, 
die  diesen  Brief  sehen:  R.  Simeon, 
Sohn  des  R.  Jakob,  hat  zwei  Drittel 
des  grossen  Hauses ,  das  .von 
Aachen'  genannt  wird,  von  der 
Frau  Uutheib  der  Tochter  des  ge- 
lehrten R.  David  aus  Thiue,  und 
ihren  Söhnen,  die  am  Erbe  bethei- 
ligt sind,  im  vollständigen  Kaufe 
nach  Gesetz  und  Brauch  gekauft. 
Dies  sind  die  Grenzen  des  Hauses 
,von  Aachen':  Die  Ostgrenze  \1>U- 
det\  die  Strasse,  die  Westgrenze 
[das  Haus]  der  Christin,  genannt 
Bliza,  und  ihres  Sohnes  Johaim 
aus  Zuteudorf,  ferner  das  Haus  des 
Konrad  und  seiner  Frau  Armeu- 
fvard,  des  Gesa  und  des  Gottschalk: 
die  Südgi'enze  das  wüste  (rrnud- 
stück    der    Frau  Pura.    das  ,zum 


l-^Hl 


b^TvcM  n"i*2'2  NrN'2  arpr^  ^"n:n  T^'zry 

n^si  niicri  mr  n-'-^:   -""3p2   rbniz 

»"--t:    bv^   'o-^^T^-N   \-^i:\si    "j-3'p    bv 
bv   z~nr\   vp'pn    '-n   "'io    pt?r"':i 


Schaf'  genannt   wird;    die  Nord- 

=x-^'^  ^^v  pi?2D  1  r\^^v  dNfNp  p-r     grenze[6i7c/««]dasHausundderHof 

a)  Fehlt  i'.i    der  Vorlage.  b)  In  der  Vorl.  felili  hier  die  TokalisatiOH ,  trie  wtittr  imttn. 

iro  das  Wort  noch  einmal  torkoiiiiiit.  c)  ffitr  so.  d)  Vorher  geht  gtslrichfn  O. 

Siehe  Xotc  h. 


a)  Vor!,  et  et. 


b)  Zmats  über  der  Zeile  von  abiceichender  Hand. 
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*änn    T: 


2-nn    vp'p^    '::?-    j-'ri^n    •c""'    -n« 

■^'v:«   yz~N    cnt2   ip'n-"»   p   cn 
ir^rn"'  i^^r.ri  i:ijjn  iD^nx'  noi  c<yzi<r 


n:^n 


N7 


■•iVh    'tni::::'  '- 


r~n 


]2    2b';r\    -p 
'n'n'yvo's'? 


.'7'^']  "'K'i  '-.'2  min'' 


der  Frau  Gutheil  und  ihrer  Erbeu. 
In  dem  Hause  ,vou  Aachen',  von 
dem  R.  Simeon  zwei  Drittel  ge- 
kauft hat,  sind  nach  der  Seite  des 
Hofes  der  Frau  Gutheil  1 G  Fenster 
geöffnet,  |  diesei']  wird  ,zum  Krich' 
genannt,  nach  einer  anderen  Seite 
19  Fenster  gegenüber  dem  wüsten 
Grundstücke,  das  ,zum  Schaf'  ge- 
nannt Avird.  A\'ir  haben  ihm  Avegeu 
dieser  Fenster  das  Vorrecht  ge- 
geben, dass  die  Nachbarn  ihm 
gegenüber  nicht  bauen  dürfen,  es 
sei  denn  in  einer  Entfernung  von 
vier  Ellen,  so  dass  sie  ihn  nicht 
verdunkeln.  Was  wir  wissen,  ha- 
ben wir  dem  R.  Simeon,  dem  Sohne 
des  R.  Jakob,  zu  einem  wahr- 
haften Zeugnisse  bezeugt,  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel  ha- 
levi  s.  A. 

Chajim ,  Sohn  meines  Herrn, 
meines  Erziehers  und  meines 
Lehrers,  des  Rabbiners  R. 
Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 

Juda,  Sohn  des  R.  Meii-  s.  A. 


fo/.  n.  154.    N.  s.  q.  ex  inorte  Yivi  ludei  et  Geyle  iixoris  sue  de  Linse 

cecidit  quinta  pars  donius,  qiie  fiierat  mansio  dictorum  Mvi  et 
Geyle,  cum  area  (et  parvo  viridario)  retro  adiaceutibus  super 
Leonem  ludeum  et  uxorem  suam  (Belaui),  que  fuerat  filia  dicti 
Yivi  et  Geyle,  ubicunque  ipsos  in  particioue  attiugit,  ita  quod 
iure  et  sine  contradictione  optinebunt. 

155.  N.  s.  q.  Moyses  Lej'fman  et  iixor  eius  lachant,  (Vivelin 
et  uxor  sua  Gentyl),  nepotes  Yivi  et  Geyle  predictorum,  tradide- 
runt  et  remiserunt  tres  decimas  partes  domus  predicte  Leoni  et 
uxori  sue  predictis,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optine- 
bunt. 

156.  N.  s.  q.  ludei  Colonienses  et  eorum  magistratus  nobis 
officialibus  testificaverunt,  quod  medietas  domus,  sita  inter  do- 
nmm  Moysis  lilii  Suskindi  de  Lewen  versus  domum  civiuni 
et   inter    domum   Godescalci    de  Heymersheim   versus  palacium, 
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rst  Iac(»l<i  dl'  K'urciiiuiKlc.  et  ila  iitsiiiii  iiiiMlictiiti-iii  1iii(iis(|iih 
(ciniit  ei  |i(iss('(lil,  Iciicl  et  possidct.  i|iiimI  ciirii  fli\('rl('n'  ]iot<'rit 
in   (|ii;isciiii(|ii('   iiiiiiiiis   Nuliicrit. 

7.>7.  Item  II.  s.  (|.  lucdictiis  JmcoIjiis  de  KurciMiinrlo  et,  tr:ididif 
vt  rciiii.sit  iii('di('t;itcm  |)r('scii|»lf'  dointis  vX  arcc,  aiitc^  et  rctn», 
subtiis  vi  siipcriiis,  iilii(iiii(|ii»'  ciiiii  in  |iarti('.ioiie  attiiif^fni  jxtterit, 
Alaimis  lilit»  l;ic<)l>i  de  (hmIi  lali  conditioih',  i|ii(id  ipsi-  Maiiiiis 
prcl'ataiii  nicdictateiii  doimis  aiitcdictc  in  vita  siia  divcrfi-rc  pdtcrit 
(|ii(»(iiii(iiic  vohu'iit,  sed  ipso  dcfimcto  cadct  sii|i('i-  Kalfiiiaiinimi 
liliuiii  ipsius  Mamiis  (gciiilmii  de  Sara  priiii:i  ii.xdi-c  eins)  iiir«? 
et,  sine  coiilradictioiir.     Actum   aiiin»  dDiniiii  in",  cc".  l\x.\  .scciiiido  i/^.s?  J,t,ii 

IIUMISI'     lllllio. 


z'mi    i<'2^bv    nrio: 


nn    lo; 


^\j'> 


Wir  Eiulesuntor/.cicliiieten  Ue- 
zeuffen  mit  wahrliuftein  Zeu<;- 
iiisse:  Das  Haus,  in  "welchem  li. 
Jakob,  Sohn  des  R.  Alexander, 
hier  im  IJezirke  Köln  in  der  Juden- 
gasse wohnt,  gehört  ihm,  und 
er  hat  es  \scJto)i]  Jahr  und  Tag 
ohne  AV'iderrede  im  Besitz.  Die 
Ostgreuze  [büdei]  die  Strasse,  die 
Westgreuze  der  Hof,  der  dem 
R.  Mose,  dem  Sohne  des  Ralibiners 
R.  Ephraim,  gehört  und  zugleich 
auch  die  Südgreuze  ist,  die  Xord- 
greuze  das  Haus  des  R.  Eliakiin. 
des  Sohnes  des  R.  Samuel,  und  ein 
CTJijJi  zpr  '"^  b'Z'  1P'27  ^;in  Cj^Xs      Theil  des  Hofes  der  Erben  des  R. 

Nehemia,  des  Sohnes  des  R.  Natro- 


'1    bz'    rzm    \s;"^CD   '~'2    n^^n:   'i 


fTH  ]:'  -änn'  p'zn  -z'  ins  ::  rnn 
n"'?:?!  rjTni  rz  ^'inz'w'  i:':":zn'  -zu* 
ppinz  crz'c'^-  c'-i'-z-i  ,'-  bzr^  r";z' 

"izjJpr^  xi^i:'  prz  '-;  zpr  '~z  ^nyi  '^b 
-r.s  iivz'b  i<7'  n:n  r~"z  'ru\s  rz-rz- 


~ii':n  cv2T~p  i2Zf  wN  ': 


in»s 


uai;  das  Haus  des  R.  Eliakim  ist 
mit  dem  Hause  des  R.  Jakob  ver- 
Inmden,  sie  stehen  nämlich  unter 
Einem  Dache.  Das  ganze  Haus, 
den  Hof,  den  darin  befindlichen 
Gemüsegarten  und  die  Bauten  im 
Hofe,  das  Winterhaus  und  das 
darauf  befindliche  Stockwerk,  alles 
zwischen  den  bezeichneten  Uren- 
zen,  soweit  es  in  ihrem  Besitze 
von  unten  bis  oben  geletjeu  war. 


a)   Vorher  geht  (in  gestriihenir  Buchstahe.  b)  Folyt  ein  gestrichenes  Wort.  c)   Vorher 

geht  ein  gestrichener  Buchstabe.  d)   Vorher  geht  nni  oder  nni.    scheittbar  gestrichen. 

Wahrscheinlich  trolite  dir  Schreiber  hier  ~5»nm   setzen.     '  e)  folgt  '". 

Ho  eiliger,  Judenschreinsbuch.  4 
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z^'yz^bp  '1   pz    MPTir   ,-;"w\s~   TwN*^      haben  sie  zur  Hälfte  dem  K.  Me- 

uaeliem,  dem  Sohne  des  R.  Jakoh, 
unter     der    ßedinjTiuig     verkauit. 

"•21    'rnz    '22     z^^yz'b'b    '"jr'    2|T      dass  er  es  nicht  für  die  Kethuba 

seines  Weibes,  der  Frau  Hanna, 
verjiflichte,    auch   für  sonst  keine 

:ipr    :z.'t';    rN'~z^    cm    c^z-w      Frau,  wenn  er,  Gott  behüte,  eine 


c'27N  ru"2n  r:z'  rir^.   rrnz  ij^'^l"»:' 


.N^2i?'p  l)-p     . .  ^2'2^n^ 


andere  Frau  heirathet,  und  dass 
er  es  keinem  seiner  Erben  vererbe^ 
ausser  seinem  Sohne,  dem  Knaben 
Kalonymos,  den  er  von  seiner 
ersten  Frau,  einer  Tochter  des  R. 
Kalonvmos,  des  Sohnes  des  R. 
Alexander,  hat.  Wenn  R.  Me- 
uacheni,  Sohn  des  R.  Jakob,  will, 
kann  er  es  seinem  Sohne  Kalony- 
mos [schon]  bei  dessen  Lebzeiten 
l-js:?  Juni  9  geben.    Was  wir  im  Monate  Tam- 

mus  des  Jahres  5042  nach  Er- 
schaffung der  AVeit  hörten,  haben 
wir  niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. —  Gemeinde  Köln. 
'"^n  —X'-^'w'  ~  Z'n  ]2  z^i'n  "ip"»  Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
'n'n'yV'O'a't  des  Rabbiners  R.  Samuel  ha- 

,,.,L'.  Chajim,    Sohn    meines    Herrn 


,'yy'T  -\s":;  '-'2  ni}r\^ 


meines  Erziehers  und  meines 
Lehrers,    des  Rabbiners  R. 
Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 
Juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 


Iö8.  N.  s.  q.  Seligmannus  Rufu.s  et  Minna  uxor  eins  ludei 
tradiderunt  et  remiserunt  quartam  parteni  domus  Koppellini,  con- 
tigue  domiii  Nussie,  Ysaac  genero  suo  et  Hanne  uxori  eins  filio 
sue,  ita  quod  iure  optinebunt.  Et  scienduni  quod  predictu.s 
Selichniannus  et  Minna  uxor  eiu.s  tradiderunt  et  remiserunt 
iisumfructum  quem  habebaut  in  medietate  domus  Koppellini  ante- 
dicte  Ysaac  et  Hanne  uxori  eins  filie  sue  antedictis,  ita  quod 
iure  et  sine  contradictione  optinebunt.  Actum  anno  doniini 
I2fi2  Jnnim^\  c&\  Ixxx  secundo,  mense  lunio. 

/'(//.  ff  r.  109.    N.  s.  q.  ^Moyses   ludeus  dictus  de  Lewen  et  uxor  eins 

dicta  Dolce  tradiderunt  et  remiserunt  domum  sitam  inter  ludeos, 
iuxta  domuni  Iaco5i  ludei  de  Rurenumde   versus  domum  civiuni 
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Ca   iiii;i    |tiirl('  et    (loiiiiiiii  (liiitlicil    liidcc   versus  |i;il;i('iiiiii  cv  iillci'a, 

ciini    trniisitii   (jiii   sc  cxlrndit    rrtro   in    |i;ir\iiiii    \i(iiiii  <•!  (imii  ;iri';i 

;i<li;icciitc,    imtc  et    retio,    siiitlus  et  siipeiiiis,    prout   üü  site  simt. 

M;itiii(>    liideo  (lictd  de  (lelreii   et  siiis   Iiercdiliiis,   il;i   (jiiod   iure  <'t 

sine  coidradictiime  ()|>liiiel»iiii(.    Acdmi   anno  doiniid  in",  cc".  Ixxx /'-'•'^V  .7««i 

scciindo,  meiise   Innio. 

I<><).  Hein  n.  s.  ((.  Cimtlieil  luden,  relictu  Isaac  Indei  dirti 
de  l'oila  ludei  de  Tliyiie,  tradidit  ot  ii'inisit  tei'ciain  |iaiieni  dd- 
inus  ((ue  dicilnr  A<(iiis,  ex  opposito  site  (loiiuis  Hiikelini.  iiln- 
(•iin((iie  ipsos  in  partilionc  attiiip^ci't^"  iioteiit.  losej»  de  Her^liejin 
et  lli(  lie  iixdii  sue,  IIa  (piod  iure  et  sine  (■oiitradictioiie  ()[»tiiie- 
l)unt.  Achim  anno  domini  ni".  cc.  Ixxx  tercio,  f'cria  tcrcia  post ii-'.s.y  A'or. //; 
fcstuiM   l>.  Martini. 

jai.  Kcni  n.  s.  ((.  Scligmannus  Kntiis  et  Minna  n\i»r  eins 
Indci  tradidernnt  et  rcniisennit  doniuin  conti^uain  doiniii  dicte 
ad  NussiaiM  cx('ci»ta  iina  domo  versus  synaft-o<;am,  ante  et  letro, 
subtus  et  superius,  pi'out  in  sua  lialx'hat  proprietato,  lacobo 
ludeo  lilio  Moysis  dicti  ,su[)er  trappanr  et  Aleydi  uxori  i[»sius 
lacobi,  ita  quod  iure  et  sine  coiitradictione  rtptincbimt. 

//''■/;  iT-mC*  hC't:,":)  n'j*.2  ■"2'pn  "3n:vS  Wir  Eudesunterzeicliiieten  be- 

zcu<reu:  Das  (grosse)  Haus,  wel- 
'  ches    dem    n.    tSeligmau    gehorte 

nid    ]''1^    "yvrz     ('^'pc    r^inn     i":;      und  zwischen  dem  Kaufhideu,  ge- 

,     ,  uaunt  Bardewich,  und  der  .Strasse 

'  steht,  gehört  dem  K.  Jakob,  dem 

inx  P'::i   (PT.2    i':p2    \s:p    t)    ■'"'X     Solme  des  R.  Mose,  des  Sohnes  des 

\\.  Uri;  (denn  er  hat  es  mit  Geld 
'  gekauft).    Lm  Haus  steht  zwischen 

r\''zb  "jv^Dn   V-p  ^'-    "'-'^'   ""^^^   "^^-^      diesem  Hause   und  dem  (Hause), 

das  Neuss  genannt  wird;  auf  der 
anderen    Seite    steht    ein    kleines 

Nzi^'r:    )''~'pc'    "E'rn    c^,*    b'i:n    p'in      Haus,    benachbart    dem    grossen 

Haiise.  welches  R.  Liberman  aus 
Düren    gebant    hat.      hs    ergiebt 

Ni'?"'i:   pipL'   p-n{<    r-:'!    T2""    pp\s     sich,  dass  dieses  grosse  Haus  mit 

der  Kiiiah,  welche  man  .Gewölbe' 
nennt,  |  .«o  |  gross  nml  l)reit  ist, 
wie  die  Breite  des  davoi*stehendeu 
Hauses  [1>etriigt\.     Auch  unter  die- 

a)    Xorl.  CT>*".2. 
a)  Xorl.  antigi. 


pir  vS^*2:'  N-"T2  ]*2-z'^  ^  -:zv  ^'i:n 
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sem  stellt  uocli  eine  Kipah,  welche 
man  , Gewölbe'    nennt.     Was  wir 
wissen,  haben  wir  niedergesclirie- 
'";?n    ^«iCw    '")    2~:n    ]2    2'P>n    -p"'     beu  und  imterzeiclmet. 

'n'n'yVo'ü'i  Jakar,   der   Bescheidene,    Sohn 

des    Rabbiners    K.    Samuel 
'b')i'i  zp::^  'T3  fpv  halevi  s.  A. 

Joseph,  Sohn  des  R.  Jakob  s.  A. 
Samuel,  Sobn  des  R.  Jakob. 


.IpJT'   '^'2    t^X'^^f 


162.  Item  n.  s.  q.  predictus  lacobus  et  Aleydis  uxor  eins 
tradiderunt  et  reniiserimt  losep  et  uxoii  sue  Hayvo",  et  Aüselmo 
et  uxori  sue  Gude,  li-atribus  ipsius  lacobi,  cuilibet  ipsaruni 
couiuguiu  terciam  partem  domus  suprascripte,  ubiqunque  ipsis 
iu  particioiie  attingere  poterit,  ita  quod  ([uelibet  ipsarum  con- 
iugnm  suam  terciam  partem  sine  contradictioue  optiuebit.    Actum 

12S4  Jan.  26  anno  domini   m".  cc*^.  Ixxx  tercio,   crastino  couversionis  b.  Pauli. 

163.  N.  s.  q.  Ilanua  ludea  (relicta  ludelini  de  Erkellence) 
usumfructum  et  lacobus  filias  eorum  ludeus  de  Erkelenze  pro- 
prietatem  quarte  partis  domus,  quo  i'iiit  ludelini  et  Hanne  de 
Herkelenze,  site  iuxta  domum  que  dicitur  ,ad  ovem'  versus  do- 
muni  civium,  tradiderunt  et  remiserunt  Süzekindo  et  uxori  eins 
lutte,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt  et  divertere 

1284  Aug.  poterunt  quocunque  voluerint.      Actum  anno  domini  m".  cc^.  Ixxx 
quarto,  mense  augusto. 

[16S]  nnjj2  c^rr^i  ~'^*^  '^'rn  '^n^x  Wir  Endesunterzeichneten  be- 
.     ,  zeugen    mit    lauterem  Zeugnisse: 

l^rau  Hanna  aus   Holzweiler,    die 

2pr  'i  ^321  «"n  t<~'/'>!»Tn*:)  V^'Ti''  'i  Wittwe  des  R.  Judliu  aus  Holz- 
weiler, sie  lind  ihr  Sohn  R.  Jakob, 

nT3-in    rr2   -snn    x'^t?  'i    ^c    1:2     ^er  Sohn  des  erwähnten  R.  Judlin, 

bv  n^2^  i::o  i^ii*n    unbv   n^^n    ^i:'     haben  das  Viertel  des  ihnen  ge- 

horigeuHauses,  das  gegenüber  dem 

i:*>''n    rb'::db    «o^n^y    y^pv    cr-^;*,-!      Bürgerhause,   genannt  Zechheide, 

steht,  verkauft;  oberhalb  davon  ist 


iniN    r-^71    iS-p]n    ]'\'2:r\r{    ^c    V'^^2 


der  erzbischöfliche  Palast,  genannt 


^XT'p"'  '"1^  ini'z^   cr^bv   r:'2.'n   n'^'^z'      Saal.     Dieses  Viertel  ilires  Hauses 

haben  sie  dem  R.  Jekutiel,    dem 
i^r--    'jrpc'ii   '1    N^p^n    n^^   '-.'2     g^^ne  des   R.  Mose,    genannt  R. 

cnpo    )bv   vn    n'T-"~    ~vbz'    ""»sn      Süsskind  aus  Neuss,  verkauft,  und 

die  anderen  drei  Viertel  gehörten 
n:n    r'-::    "2    "»sro    CNip    t    )r?      diesem  schon  von  früher  her;  denn 

a)  So. 


'mto  "yo  tT'in  •'"^•^  n-«'   «-r'y^'no      er    liiitto    sie    von    (Ich    iiiiilfr<Mi 
^  ^_^      SöliiK'u  der  l'raii  lliuiiut  ;iii>  Hol/- 

woilci*    ^okiiuft '.      I)ios    hIimI    die 
'3''£'a    ~'ä'j    ^:"    {s~r;n    V~:;n    »"^•-"■'      (.Jrcn/.f.'ii    des    IIuiihos:     I)i(;    Ont- 


^•^m  ""ä'2  Ni:i:'-2":i  N~r:.-i  z~nn 


n:p   ~P^:n   PT2~n    ]z    '-n^-^'    cir 


13-pr    ' 

1-1"  '--    i-r 

'~    n:i    rN-2' 

n3ir3i 

-:-Nr    n-«-z 

j^rni/.i'  |/</7./r/|  die  StroHse,  die 
\\'('st)4i-('n/.f  (U-r  (iarteii  der  lOrlten 

i:i}Tf   n-^'    f'C"'   ~Z   pn^;-   i   "w*""    ~'w       dfs    Riir^^ers,   N'aiiieiis   Vog«d,    <lie 

,  Xr)rd<jreii/,e  das  wüste  (»rund.stiick, 

'  '  «^('iiamir  ,/,uniS('liat',  dM'Sinl^(ren/e 

c^-j'Z"  "crf  ~z!;n  r'in  nt  n:p  «i^nr^     |  '/'/.s-    //</?/.'»  |    der    Krl»eu    des   H. 

Isaak,  des  Solines  des  K.  .losepli. 
Was    wir   sicher    wissfii,    dass   H. 

N'^iy^'H^    pT''  "1    n^^rN    n:n    p~':^o      .hdviitiei,    mit  Meinameii  |{.  Süss- 

kiiid  aus  Neuss,  dieses  erwähnte 
Haus,  drei  Viertel  frülier  und  das 
übri;;  «^ebliebeue  N'iertei  nachher, 
von  der  Frau  Hiiuna,  der  AVittwe 
des  R.  .Tndlin  ans  Hol/.weiler,  und 
von  ihrem  Holme  K.  Jakol),  dem 
Sohne  des  R.  Judlin,  gekauft  hat, 
haben  wir  /um  lauteren,  wahr- 
haften und  rechten  Zeugnisse 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. —  Gemeinde  Köln. 

''i^n    ^»s'*2U'  '■"     nn    ]2    yh'Hn    ~p^  Jakar,    der  Bescheidene,    Sohn 

'n'n'yV'o'y't  ^^^    Rabbiners     R.    .Samuel 

halevi  s.  A. 

Chajim.     Sohn    meines     Herrn, 

7iyi  '"'t'n   7N"    ~:   1^3  meines  Erziehers  und  meines 

-»s^^c    ~z  z^p^'bH  Lelu-ers,    des   Rabbiners   R. 

Jechiel  Cliefez  Sahab  s.  A. 
Nathan.  Sohn  des  R.  Joel  halevi 

s.  A. 
Eliakim,   Sohn   des  R.  Samuel. 
Isaak,    Sohn    des    angesehenen 

R.  Jakob  s.  A. 
Chajim,  Sohn  des  R.  Schealtiel 

s.  A. 
Juda.  Sohn  des  R.  Ascher  halevi 

s.  A. 

a)   Yoilier  yiiit  ijestrichen    H. 

^)  Xo.  131. 


«^    .-nv^ 


.'tü'z'n  ''^M  ^c\s  '"'2  r-'H"' 
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l(j4.  N.  s.  ([.  inti'r  Vogoknicm  et  lleriiiuuimiiii  fnitres,  ne- 
]»otes  (iiKdidaiii  N'ogolonis,  ex  uiui  p;irte  et  Suzekindum  ludeuin 
de  Nussia  et  luttani  eins  uxoreiii  ex  altera  taliter  exstitit  coii- 
cordatimi,  (ßiod  illius  inuii  qui  retro  iacet  circa  viridariiiin  do- 
inus  quondain  doniiii  ^'og•olonis  predicti  medietas  est  dictorum 
fratriiin  Yog[olonis]  et  Her[imanui],  et  alia  medietas  Suzekindi 
et  uxoi'is  sue  predictoruiii.  et  qiiod  ediliciuni,  quod  dictus  ludeus^ 
siiperposuit,  uec  augeri  iiec  altius  elevari  debet,  set  in  eo  statu 
1284  Aug.  in  quo  nunc  est  i)ernianebit.  Actum  ut  supra. 
fi)/.  10.  IGo.    N.  s.  t.  ek.  {[.    Kebecka    (ludea),    secuuda    uxor    liOy- 

sanni  ludei  de  Bunna,  optinuit  ex  morte  dicti  mariti  sui  Loysanni 
coram  magistratibus  ludeorum,  sicut  iidem  nobis  officialibus  per 
litteras  suas  testificaverunt,  domum '  unani,  iacenteni  retro  do- 
muni  (jue  sita  est  in  cono  vici  ex  opposito  domus  civiuiu  versus 
l)allacium,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebit  et  diver- 
tere  poterit  quocunque  voluerit. 

166.  Item  n.  s.  q.  prescripta  Rebecka  tradidit  et  remisit  pre- 
dictam  doniuni,  sicut  prescripta  est,  Manno  ludeo  et  Pure  uxori 
sue,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt. 

[iGö.  1001    :^''2V   C'T';'2    c^Tn-    idhd         Wir,   die  üuterzeichueteu,   be- 


\s"2'^'    '-':    a-ipiS    '"    py^^N    ~p21 


zeugen:    Frau    Rebecka,   Wittwe 
des    R.    Elasar,    des    Sohnes    des 
i':"i-    '2    b'j    i'nri'prz    rcz:    t<:'2'2     R.    Samuel    aus    Bonn,    hat    mit 

^  ^  ^    ^    ._    ^  ^_ ihrer  Kethuba    auf    deu    Spruch 

''  '    '  --^1-     II   I--II      ^1^^.    löblieheu    Richter    zu    Köln 
^-<"'3^^^pD    t-^'t:':~:rN::    cmn-'n     rn-^::     die    wüsten    Stätten    eiugezogeu, 

,  ,  Avelche  in  der  Judeugasse,  in  der 

^rno   12    cnr:5  '-.b    rrz'2    ]z    '-nx^     ^^  „..,    ,?  t.-    , 

hugergasse,  zu  Köln  hegen.  JNach- 

iP"':::'  "i'-^on  ]'::pn  r'zn  b\L'  nz'^n  ip.ix     her  hat  sie  dem  R.  Meuachem,  dem 

Sohne  des  R.  Mardachai,  die  wüste 


p1Spi2      ^'V     '1^2     n-^CT'     -Z'2     P12 


Stätte    des    kleinen  Hauses,    das 


I30pni  )22r\2  T'zn  i31?tc  noi  -lin'yi      seinem  Hause  benachbart  ist,  nach 

dem  beim  Verkauf  geltenden  Ge- 
setz und  Brauch  ohne  Einspruch 
und  Widerrede  verkauft.  Was  wir 
sicher  wissen,  haben  wir  uieder- 

a)  Vorl.  JIpX.  b)  Vorl.  P2^Pw2.  Zwischen  2  M"rf  H  ist  ein  Jod  oder  Resch  herüber- 
(/eschrieben.  Der  Schreiber  wollte  ein  He  hinzitfüyen,  brachte  es  jedoch  an  unrechter 
Stelle  und  tmvoUständig  an. 


^)  Kach  der  hebräischen  Urkunde  ist  dieses  Haus  ebenso,  wie  die  benach- 
barten Gebäude  (vergl.  no.  167,  168)  ,tviiste  Stätte'.  Vermtithlich  in  Folge  eines 
Brandes. 


tri]    i'th    ^N'i-T 


z-n    '-  -2  N 


c"n 


'yy? 


'n'n'yVc'y't  ^NV^f  '-1  Vn  ;z  i'-^n  -in-' 


yy?  -\so  "z  nrn"' 


geschri)!))«'!!,  iintcr/j-iclinct  iiii'l  <li«' 

Schrift   unserer   ll;iiir|   /luii  Zeil«;- 

niss«!   iiikI   Hcwfist!  übürj^cKfii. 

(']i;ijiiii.     Soliii     iiifiiH's     llcrni. 

meines  Kr/Jchcrs  und  nicincs 

lidircrs,    des    KiihltincrH  R. 

.Iccliicl    ("liefe/  Hiihalj    h.    A. 

.liikiir,    der   Heselieidene.    Sohn 

des     Kiilthiners     |{.     Samuel 

s.    A. 

.Inda,   Solin   «h-s   li.   Meier  s.  A. 

lf)7.  Itcni  II.  s.  (|.  sn|(i-:i(lict;i  KebecUa  Juden,  secundn  uxor 
lioysniini  ludei  de  Hnnnn,  (»ptiiiuit  e\'  niorte  uiariti  sui  incdicti 
<(»rain  nia<;istrntil)us  ln(le(Miini,  sicut  ipsi  iiohis  testilicnverniit, 
<liias  diuiios  cnntit^uas  doinui  proxinio  prescriiite  versus  douiuin 
<|iH»iidaui  C'oiistaiitini  de  s.  Ijaureiicio,  ita  <|U(t(l  iure  et  sine  (-(»ntra- 
(lirtioue  optineltit  et  diverterc  poterit  (|uucun((ue  volueiit. 

168.  Item  n.  s.  (|.  sei)edic'ta  llehccka  tradidit  et  rcmisit  pre- 
scriptas  duas  donios  losej) '  linleo  et  uxori  sue  liiyze,  ita  (juod 
iure  et  sine  c.ontradictione  optiuebunt. 

//«r.  7(?s;  nsiinnc  cn^^JO  n*j'2 '-2'nn  i]m  Wir  Endesunterzeichneten   be- 

zen«Teu:  Die  grosse  wüste  Stätte, 
die  zwischen  dem  Hause  des  R. 
Joseph,  des  Sohnes  des  R.  Jakob, 
luid  dem  Hanse  des  R.  Menachera, 
des  Sohnes  des  R.  Mardachai,  liegt, 
gehörte  nach  dem  Gesetze  dem  R. 
Elasar,  dem  Sohne  des  R.  Sa- 
muel ans  Bonn;  denn  er  hatte  sie 
nach  unseren  Gesetzen  gekauft. 
Nacli  dem  Tode  des  R.  Elasar 
s.  A.  hat  das  Gericht  diese  wüste 
Stätte  für  seine  Wittwe.  Frau 
Rebecka,  mit  ihrer  Kethuba  nach 
dem  Gesetze  der  Thora  eingezo- 
gen. Dann  hat  diese  die  wüste 
Stätte  zum  Theil  au  R.  Meua- 
cliem,  den  Sohn  des  R.  Mardachai, 

a)  Vorl.  ^2.    J^'"'  udfie rechte  kleine  Sl rieh  ist  irahrscheinlich  ein  schlecht  gerathener  schräger 
Kü  )■£  i(  II  osst  rieh . 


'"i'2  rjDv  '1  bv  P'z  ]''2  rT.i':;n   n^ii: 
^31^*2  '-'2  cnr2  '-  bv  n'zn  ]■':"!  zpr 

'-i  r"2  "'-ns'  ":']nz  nszp  'i  n:"Z'2 
r-ip\s'-'  i'i  ^'P'Z  nri'z:n  ';':  -t^rs 
nnz'Pzz  npz~  p-2  'p:t:-N7  nz~'nn 
npüf  nz~'nn  vS'n  --z"2  us'  n-p  ;'iz 
^pv  '^b  r^T^^^'.  ^z-\-'2  -z  cnr>  '-? 
•i]':i:z  nri?]'  ^y;r'^:;  n-ii  xiz  zpT  '~- 
.ir.2pn'  Tzpr 


')  r>\c  hchn'iisrhc  UrhionJc  nennt  neben  rliesem  Josejth  fineh  Meuacbem.  Sohu 
lies  11.  Mardachai  (=  Manntis  in  no.  165)  als  Käufer. 
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inj   i'tn   "N'n"'  'i   zin  Y'^'n   p    c"n 


'jjVi 


'"?n 


■^N^^f 


z-n 


'n'n'yV'o'y'T 
.'Vy'?  "'N^   '"'2   i-iT.rv 


zum  Theil  an  R.  Joseph,  den  Sohn 
des  R.  Jakob,  nach  dem  Gesetze 
verkauft.  Was  wir  wissen  und 
vor  uns  geschehen  ist,  haben  wir 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. 

Chajim ,  Sohn  meines  Herrn, 
meines  Erziehers  und  mei- 
nes Lehrers,  des  Rabbiners 
R.  Jechiel  Chefez  Bahab 
s.  A. 
Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Samuel 
halevi  s.  Ar 
Juda,   Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 


Ißd.  Item  n.  s.  q.  ex  niorte  Yivis  ludei  de  Ziiizege  et  uxoris 
siie  lutte  cecidit  domus,  sita  in  cono  vici  ex  opposito  domus 
civinni  versus  domum  Nussie,  ante  et  retro,  subtus  et  su[)erius, 
prout  ibi  iacet,  super  Salenian  ludeuni  et  Yroniüit  uxorein  suani, 
ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt. 

170.    Item  n.  s.  q.   ex  morte  Saleman  et  Yromüit  ludeis  pre- 

dictis"  cecidit  prescripta  domus  per  omnia,    sicut  prescripta  est, 

super  Samuelem  (ludeum  filium  eorum)  et  luttam  uxorcm  eins, 

ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt.    Actum  anno  do- 

l2Hn  mini  m°.  cc".  lxxxv°. 


luii).  170]  r*:!'nnD  cryo  c^innn  i3Dn 
P'zm  xiD  i^c  v^v  «im  '^i  ii^:n:'2 


Wir,  die  Unterzeichneten,  be- 
zeugen durch  die  Unterschrift 
unserer  Hand;  R.  Samuel  ist  der 
Sohn  des  R.  Salomo  von  Griedel 
s.  A.  und  sein  Erbe  nach  dem 
Gesetze.  Das  Haus,  welches  in 
der  Engergasse  an  der  Ecke  ge- 
genüber  dem  Bürgerhause   steht. 


ist  ihm  als  Erbschaft  von  seinem 
z^vry  ^y;TV  n^^i  cm-HiS  c^"'l^'~v  bv^     Vater  nach  dem  Gesetze  zugefallen; 

es  gehört  ihm,  seiner  Frau  Jutta 
und  ihren  Erben.  Was  wir  wissen, 
haben  wir  als  wahre  Aufzeichnung 

a)   Vorher  geht  i/estrichen  J. 


.i2onm  i:;rz   r;^« 


a)   So. 
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iiieder^cschriehoii  iiiul  iMitor'/(;i(;li- 
iict. 

ImI    i'zh    "vS'n^   ~    ZT.    ''-^N    ]Z    C"n  Cliiijiin,    Solin     meines     Herrn, 

..-[  meines  lOr/.ieliers  un<l  meines 

,  Lehrers,     des    |{iil»l»iners    I'. 

'  .Jccliit'l    (  lieioz  .Siihiil»  s.  A. 

'yVi  'riT2  '-':  cnr2         .lekuti«-!,    Sohn    (h-s    K.    Mose 

Menachem,    Sohn  «h's   If.   .M;m- 

(liU'liiii  s.   A. 
Chiijim,    Sohn  »h-s  |{,  Seheall iel 
s.    A. 

///.  Hein  11.  s.  i(.  liO/iiii  (h',  Hiiima  liideiis  tiiididit  et  (ioiia\il 
in  (hiteiii  si\('  in  (hmacioiuMii  i»ro[)ter  nuptias  Kalx'cki;  iixoii  siie 
dnninni  sil;ini  inter  Iinh'os  ex  oi»[)osito  l*h[iHi»|>i]  Mmiirt  ipie 
dicitiir  ,('er  inystcn",  ante  et  rctro,  siil)tiis  et  snpeiius,  prout  ilji 
sita  est,  ita  (piod  i[»sa  Itabecka  dictam  donunn  iuro  et  sine  con- 
tradictioiu'  optiiiebit  et  divertere  poterit  (luocinuiut!  voluerit. 

17:^.  Iti'ni  11.  s.  ((.  pret'ata  Rabecka  et  Godescalciis  de  I5nniia 
eins  iiiaiitns  tradidermit  et  reiiiisenmt  de  prescripta  (h)m<j  «pie 
dicitni'  ,('er  inysteir,  nute  et  retro,  siibtus  et  supeiius.  |»iout  ibi 
Sita  est,  toreiain  paitein  losep  et  Rice  lixori  siie,  nbi(iini|iie  ipsos 
in  particiuiie  attin^it,  ita  (piod  iure  et  sine  contradictioiie  np- 
tinel)Uiit. 

J7o.  Itein  n.  s.  (|.  autedicta  Rabecka  et  Ciudes[calcus]  eins 
inaiitus  i)redictus  tradidenint  et  remisernnt  oinne  id  (juod  ha- 
biierunt  in  domo  ,cer  misten'  excepta  teiria  parte  [»rescripta 
Alexandro  Tudeo  et  Pure  uxori  sue,  ita  ((uod  iure  et  sine  eontia- 
dic'tioiie  optiiiebunt.  Actum  anno  domini  m".  cc".  Ixxx  sextn.  in  /?>-',  v. 
capite  mensis  maii. 

Ii7j-i7;)j  n'znc  u'T""2  -■j'^:^  "^th  th^vS  ^\  ir   p]iKlesiiuterzeichneteu   be- 

zeuo-eii:    Das    Hans,    welches    H. 
r->2>    -i:crSs  '-2    c^p^i-N    -    '-r-u-      ]<]ii.',i.i,ii^  Soliu  des  H.  Alexander, 

„^ ,  ,_•    ,,  .^   , .^„, . nnd    sein    A\'eib    Fran    Rebecka, 

~c,      y  |ri_n    ,n.j    ;  pj    ~i.n  ''i  - 

Tochter    des    R.    Meir    hacohen, 

'~'z    Ipr   "1    "-    cnNH    *-i;ci~vS  ''b^      den    Brüdern   R.   Joseph    nnd  U. 

Alexander,    den    Söhnen    des    Iv. 
c:    n-^r\2m    )>>:pn    -L-p    ir:-:?    rcv     j^]^^\^^  ^|^.^  Sohnes  des  K.  Joseph, 

•    _ ,^    „     ..  .      verkauft  haben,    ist    vor  nns  aje- 

«  N  ti.     ]  "2    rill    r  2i 'U    ^'i\,2     .{^  .. 

kauft  und  verkauft  worden.    \\  ir 

in"«  nnz:i  PTi:n  pn*  npz"  p~-  ri^*     bezeugen    auch,    dass    das    Haus 

a)   Vorl.  '"Z". 
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"tV^iS    ~     i"*w\s~"i     nb'^Z-     nriTii      nach   isr.aelitischem  Gesetz  dieser 

erwähnten  Frau  Rebeeka  gehörte, 
'   '"      '  "         und  dass  sie  es  mit  ihrer  Kethuba 

"i~»S'   Nw;~::\s   "~fn  z'rr-  nä-z  i-y];      von  ihrem  ersten  Manne,  dem  R. 

Ehisar,  eingezogen  und  diesem 
R.  Eliakim    als    ihre  Mitgift  zu- 


1?  1"2cn    r'in    'ht:: 


cn   ;r,ypr5i    btt^'^V  '^'2   "tV^s  'i    'U-"      gebraelit    hat.     Das    Haus    steht 

am  Eude  der  Strasse,  die  Enger- 

'"  '      '"      gasse  genannt  wird,  und  dies  sind 

P'zn  ^<"M  '*z"~"i  ~ä'Z  d-p  p"w~  'r-;ä'      seine  Grenzen:  Was  die  Ostgrenze 

,         betrifft,  so  gehört  das  benachbarte 

'  Haus  den  Erben  des  K.  Elasar,  des 

v^pv  P  bv  7rn  vS"P  C'~3"Z~  )Tt(,  "jipzi      Sohnes  des  R.  Samuel,  von  denen 

ein  Theil  die  Söhne  der  erwähn- 

'  teu  trau  Rebeeka  smd,  die  West- 

-..»„L..^.    ,,.„    ,,.^,^>«j^  '-    u».,    fV-.Mj^      mjfl  Nordgrenze  [bildet]  die  Strasse, 

■_    _ _.  ,      '^'^^  Südgrenze  das  Gemeindehaus, 

I   _     . ._,     I  ,-^.w    1  _       ^^^^    ^^^^    Abhaltung    von    Hoch- 

r:z'  ~'\sz  "rzpn"  "rzpi   p*z'r^    rr^p'      zeiten    bestimmt    ist.     Innerhalb 

,  ,  ,     ,        dieser  Grenzen  gehört  alles  dem 

'        '  '  n.  Joseph  und  R.  Alexander,  den 

Söhnen  des  R.  Jakob,  und  zwar 
dem  R.  Joseph  ein  Drittel  und 
dem  R.  Alexander  zwei  Drittel. 
Was  vor  uns  mit  wahrhaftem 
Recht  und  mit  vollständigem  Ver- 
kauf und  Kauf  geschehen  ist,  haben 
'^.^  'ir:  {'-  ■«'ir  im  liar    des  Jahres   46   nach 

der  [kleineii]  Zahl  im  sechsten  Jahr- 
tausend niedergeschrieben  und  un- 
terzeichnet. —  Gemeinde  Köln. 

p'pp    — N"2i:"    -    z-p    iz    zi^jJn    Pp         Jakar,    der  Bescheidene,    Sohn 
'n'n'yVü's'l  des    Rabbiners     R.    Samuel 


\zb^v  ^pv  'p'z   2pr 
.b^'^:2V  'p'z  zpT 


halevi  s.  A. 

Jakob ,    Sohn    des    R.    Josejih 
Schulbaz. 

Jakob,  Sohn  des  R.  Samuel. 


f'n/.  10  r.  174.    Item  11.  s.  q.    losep   et  uxor  eius  Havo  et  Au.selinus  et 

uxor  eius  Gada  (ludei),  filii  quondam  Moysis,  quelibet  ipsaruni 
coniugum  tradidit  et  remisit  terciam  partein  domus,  coutigue 
domui  ad  Nussiam  excepta  una  domo  versus  synagogam,  lacobo 
fratri  losep   et  Auselmi   predictorum    et    uxori    eius  Aleydi,    ita 
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<|ii()(|     |ii<'(licl;is    [Kiilcs     iiiic     et    sine    ('(miI r;i(lict ioiii'    <i|)f iiicKiint. 

Acliiiii    iiiiiH»   (Idiniiii     in".  (•(■".  I\\\  scxto,    in    caititc    iii<'iisi>   \i\;\\\.  l/st,  .\/,n 

JT").  Itciii  II.  s.  (|.  ex  liioric  li<>.'-;;iii  liidci  dt-  ÜlinilH  cf  K'ii- 
li('cc(!  iixoiis  eins  cccidil  dnmii.s  (cuiii  arcii  ictro  iiicciiti'),  coii- 
ti^iia,  (loiiuii  (\\H'  (licitiir  ,(i'r  iiiLsIcii'  vcrsii.s  iloiiiiiiii  civiiiiii,  sti|M'r 
Lcwckiii  et  Alti:ili:iiii ,  Siiraiii,  (linlaiii  et  .Maiiimic,  lilins  t-t  lilias 
ciiriiiKlcMi,  (.sii|M'r  (|iiciiilili('t  et  (Hiaiiililfct  i|),S()riim  partiMii  .siiam', 
ita  (jiiod  iiiic  et  sine  cimlradictioiic  (>|itiiM'lnmt  et  divci'tcrc  ]mi- 
ti^'unt  ((ii(»ciiii(|ii('  \(diirriiil. 

J7().  Itciii  II.  s.  (|.  |»i('ii(niiiiiati  piicri,  scilicct  Lcwt'kiii.  .Mua- 
liaiii,  Saia,  (Inda  i'(  Maiiiuiic,  iiiia  ciiiii  nui^istro  Sclicliiiiaiiiio'' 
luiiiidiliiirdo  ipsoiimi  tradidcninl  et  rcmisci'Uiit  (juililx't  |>a!'ti'iii 
siiaiii,  (jiiaiii  lialmit  in  doiiMi  et  aica,  (picMÜcta)  cuiiti^nia  domiii 
,c(,M'  iiiisli'ii'  MTSiis  doiiiiiiii  cix  iiiiii.  anlci  et  rcti'o,  siibliis  et  <\\\>r- 
i'iut^,  i»i'uut  il)i  iacct  et  iilüciiiKiiic  ijtMos  in  j)uitition(!  attiiij^t-re 
|K)tei'it,  loscp  i't  liico  iixuii  uius  et  Alexandro  fratri  suo  ot  Püi'e 
lixori  eins,  ita  qiiüd  iure  et  sine  contradictione  oi)tinebunt.  Ac- 
tum  aimo  douiiiii  ui".  cc".  l.\.\.\  sextu,   in   incdio  augusto.  13S6  Aug. 

Wir    Endesunterzeichneten    l)e- 


[ir:,.  i7(i]  p^^nc  cn^:,".:  Hw'::  "2'pn  izn: 


zeugen:  Das  Haus,  welclie.s  dem  W. 
Elasar,  dem  Sohne  des  1{.  .Samuel 
\-2V  {~i"Z'ar)  rnN~  z'U*:  'PC  i?  vni      aus  Bonn,  gehörte,  —  er  hatte  zwei 

Frauen,  die  eine  (die  erste)  liiess 


-     1- 


-'crz'   -:"2"2   T?\-i 


(Jutta;  sie  starb  und  hinterliess 
einen  Sohn  und  eine  Tochter. 
Dann  heirathete  er  Frau  Rebecka, 
die  Tochter  des  W.  Meir  hacolien; 
er  zeuffte  mit  ihr  drei  Töchter. 
Dieses  sind  ihre  Xauien:  Sarah, 
Gutta  uudMaimuna.  Ferner  gebar 
sie  zwei  Knaben,  deren  Namen 
sind:  Juda  und  Abraham.  Es 
gehörte  dem  R.  Ehisar  aus  Bonn 

"lao  OD^^pttiT  njnn   bvi   Nt'crzri   n'jv      ein  Haus,  welches  in  der  Strasse, 

die     Engergasse     genannt     \N'ird. 

->-T  -^-  vS>i:-2    N-f:n    r^in   'i-;-      ^^^j^^     ^.^^  Ostgi-enze  [bildet]  das 

-i^jo    )\sit:''':^    ip-'n^^n    t'np -    b'::    P'in      Haus  der  Frau  Jutta  aus  Brüssel 

und   ihres   Schwiegersohnes  Süss- 
'  "  "'"'''^'   Nw.  .-vS   L._  ..    .  ^       . --i      \^\y^^^    die  Westgreuze   das   Haus, 

a)  ToW.   iS'.;'~j;;S.  ^)   Voiher  (kIiI  nesliiilint   C^Z""n    P'U'"". 


vS'pDP.   z'n-z   T2";-   vsrz^^    -t;'-n  ''b 


a)  6"o. 


b)  Im   Text  stand  sutt\<t  Ale.xandro,  lUr  Xanif  ist  durcinftrichen. 


rrrzz')    mz    zrT    i   "-    cn^sn 
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»s:"Z*2  ~t"-N  ~  "f  r*n   c*~ä'Z"  yriz'     welches  Miste  genauut  wird,   die 

Südgrenze  das  Haus  der  Gemeinde, 
I  .,_w.        -.    k  _^_       -^velches   zu  Hochzeiten   l)estiramt 

nu"2n~  '^20  n:m  rp  '3~inr  rp'w]      ist,    die    Nordgreuze    die  Strasse 

Eugergasse.  Dieses  Haus  inner- 
halb der  l[ffiia7niti'ii^  Grenzen  ge- 
"vS    ~r":    5"C"  '"1"    u~~"^'    L:Y"nn      höite    dem   R.  Elasar    aus  Bonn 

und.  als  er  starb,  hinterliess  er  es 
seinen   sieben  Sfilinen  und  Töch- 

Z~n  ZT n  CC^'-'SS   T   rv   np*:;   y^2p      tern,  die  er  von  seineu  beiden  oben 

erwähnten  Frauen  hatte.  Es 
'         '  '  haben    nun    die    lunr  Sohne    und 

H";"»  Z'^t'n  yi  n^z  ^t  b";  iipTZ  r\Z"P     Töchter    der    Frau    Rebecka    die 

ihnen  gehörigen  fünf  Theile  au 
die  Brüder  R.  Joseph  und  R.  Alex- 
is   n:'    'L'U'n    r?«    '012'?    V'o    p.2V     ander.  Söhne  des  R.  Jakob,  nach 

Gesetz  und  Brauch  des  Kaufs  durch 
einen   angesehenen  Vormund,  den 

cni'  i\s  p"'«:"^"''!:;  "i  nsw'iw'  i;:,'2n  c:i  Rabbiner  R.  Juda,  mit  Beina- 
men R.  Seligman,  verkauft.  Der 
Kauf  und  Erwerb  sind  nach  Yor- 


:nz  t :  '::  ••>  c^n  irznm  "iDiinz   iDyTC» 


■^n-^r  b''i*7  iDTini:'  rrzrc  c^tvo 


l^';}  bl^-D  rz  im«::  r\i>m  iC^   p/n  n^ 


.l'^n'm  CTjJts  TN   |vsr  ;\~^rn  ^bz     schrift  durch  ein  angesehenes  Ge- 
richt geschehen.    AYas  wir  wissen, 
haben  wir  am  Montag,  den  27.  Ab 
lifso  Auy.  19  desJahres4G  nach  der [Ä:^'?»^//] Zahl 

im  sechsten  Jahrtausend,  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 
Wir  bezeugen  auch,  dass  das 
Haus,  dessen  wir  oben  gedachten 
—  dass  Frau  Rebecka  und  auch 
der  Mann,  der  sie  geheirathet  hat, 
R.  Gottschalk,  nichts,  weder  An- 
theil,  noch  Erbe  an  diesem  Hause 
besitzen.  Alles  hier  Geschriebene 
bezeugen  und  unterschreiben  wir, 

>V;;n    ^N^O'^'   '1    :-n    ]2    2i^;'n    -p         Jakar,   der  Bescheidene,    Sohn 
. 'n'nWc'y'i  des    Rabbiners    R.    Samuel 

halevi  s.  A. 

r^p^2    ]D    '^D    'P-:    npzi    n^-^    c:  AuchFrau  Rebecka  hat  ebenfalls 

einen    Theil    ihrer    Kethuba    von 


cn]^  '1  r:  "äN'»^'  nzi'nn  v^  hp^t:; 


der  wüsten  Stätte,  die  neben  dem 


a)   Vorher  geht  ein  gestrichener  Buchstabe.  h)  L'cber   73    7JJI  sind  unyefahr  sieben  her- 

übergeschriebene Buchstaben  gestric!  en. 


cn'n:MO  "i-^riri  c'>2\-i'n   rc:-;   1-:'*? 
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Zpr   '"l'2   PjCV  '1    n'Z^  "1V2D1    ''-11'2  'I'Z        Hause  des  l>.  Mcnaclir'm,  des  Soli- 
,     ,  ,       ,  .  lies    <Ii'S    K.    .Manlac'liai .     Wcüt    iiiiil 

<lt!lii  llaiih(!  (If!s  |{.  .Jos(')»li,  des  Soli- 
c:21TJ"'2vSn  '2  !":;i  i'i'T  P"!  'i:  -y  ■i'Z'Z:      lies  dos  l{.  .lakol),   l)0iiarlil)iirt   ist, 

('in<^('Z()^fii.     i  iid  dicscH  HaUH  der 
NN'aiscu    des     fdicii   crwäliiitcii    K. 
.iiopm   i:zri   rn   tj^   icnru'   i;   ~n      l^lasar     wurdt-     auf    den    S|)ni(;li 

des  <  u'riclitos  und  «It-s  Xoruiuiirlcs 
zum  Zwoclco  des  l'ntcrlialts  der 
W.iiseu  und  ihrer  I']riiäliruii<;  ver- 
kauft, mit  allem,  was  iliiieu  daran 
gehörte.  Dieses  haheii  wir  jiiech-r- 
«^eschriel)en  und  unter/eiehiiet. 
'■yy't    TvS>^   'n'l    -TH'  ,I„.la.    Sohn    de.>    I,'.    .Meir    >.  .\ . 

VD^id"  riDV  'l'2   Zpi*^  .liikol),    Solin    (h's    l{..lose]tli 

Schul})az. 
.'VpVvj',   nu'O  '-'pn   iz   n\s-  Meir,    Sohn    des    Miirtvrers   K. 

Mose  s.  A. 
rzn   1^2  nrz^rz   r^r^z:  npzn  r"2  ^t  Demi    Frau   Jiebeeka    hat    ihre 

,  .  ,  .  Kethuba    von    dem    Hause,     das 

-1^1   nor   1?    imr^i    NU'^-z    N-|-:u-     ...  ^  .     •  ■■       . 

'  iMiste    geuannt  wird,    eiugezogeu 

n*2N    p    vzr    zpr  '1    'iz    "'■n:DZ^N     und    es    au    R.   Joseph    und    R. 

Alexander,  Söhue  des  R.  Jakob, 
verkauft.     Ebeuso    ist    es    wahr, 

nnzipz  p'ifr  »s-ju"-2  vS"ip3n  r'zn  ]'Z      dass    Frau    Rebecka    einen  Theil 

ihrer  Kethuba  von  dem  Hause, 
das  Miste  genannt  wird,  und  einen 


nrzrz  r^po  nrz:  npzi  n-'^c  oj^^n 


z  r=  --'^  r^'^z'   -py    nz^'nn    ]^ 


'"1    "t'U-    r'Z    VZ'    'ZT"2    i'z    cny^  f'n      Theil    ihrer    Kethuba     von    dem 

,  ,  wüsten  Grundstücke,  das  zwischen 

"""'''  "  -  jjg^j^    Hause    des    R.    Menacliem, 

"irnn';'  |\si  *pv  'd  cnr:5  '-  i;p   nrrrz      des  Sohnes  des  R.  Mardachai,  und 

dem  Hause  des  R.  Joseph,  des 
Sohnes  des  R.  Jakob,  liegt,  ver- 
kauft liat.  Dieses  Grundstück, 
das  in  der  Mitte  zwischen  lieideu 
liegt,  haben  R.  Menachem  und  R. 
Joseph  gekauft.  Es  ist  dagegen 
kein  Widerspruch  zu  erlieben. 
'Vt  TN'i  '-Z   m-n'  Juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 

Jakob.  Sohn  des  R.  Joseph 
Schulbaz. 


.VpV^T   r\Z"2  'i'pri   ]2  ^\s"2  .Meii-,    Sohn   des    Märtyrers    II. 

Mose  s.  A. 

ai  Dit   ersten    ieideii  littchstahen    sind  in  iler  Vorlage  undeiitHch.  b)   Vorl.    HZ . 

c)   Vorl.  Dn'?C'.  d)  Das  Folgende  ül  an  der  Seite  des  Zettels  geschrieben.  e)  Folgt 

noch  ciimuil   X'il.  f)    Vorher  geht  gestrichen  Z. 


62 

«"cv '~i  i:p  ]\s'C'"':n  r'2  ^^n  "'im  ncr  Auch  den  Hof  neben  dem  Hoch- 

,_   ^^    _  ^ ._     ,  ^      zeitshause   haben   R.   Joseph  und 

'' '         '"  '  W.  Alexander,    die  Söhne  des  R. 

r"2»s  "'■';''"  nir-u.'  c^''^-^-   "ti    "^nn     Jakob,    mit  dem  Hause  gekauft. 

Auch  den  Hof  innerhalb  der  oben 

erwähnten  Grenzen  —  wahr  ist  es, 

"Cr^'N  "!'  i^cv  '"  '2P  n:'I"2  ~i"*~»s  "i      dass  das  ganze  Haus  und  der  Hof 


z"2n  r^n   'r^n-'   v'z-   -z   N'n 


ein  Antheil  der  fünf  Waisen  des 
R.  Elasar  aus  Bonn  ist  —  haben 
R.  Joseph  und  R,  Alexander,  die 
Söhne  des  R.  Jakob,  gekauft. 
Dieses  haben  wir  niedergeschrieben 
und  imterzeichnet. 
•b')i)  -N^j  'T:  mro  j„da,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 
y2i>iv  Picv  'i'2  2iT  Jakob,  Sohn  des  R.  Joseph 

,, ,    ,  ,  ,  ,  Schulbaz. 

.^,Tai  -C"i  -pn  ]2  -'N-2         ^^ig^.^    >^qJ^^    ^leg  Märtyrers  R. 

Mose  s.  A. 

a)  Das  Folf/eiide  ist  in  der  Vorlage  eingerückt  und  beginnt  in  alle,i  Zditn  niititn  untir  der 
letzten  Unterschrift. 

177.  Item  n.  s.  q.  ex  morte  Losan  ludei  de  Bunna  et  uxoiis 
sue  Gude  cecidit  sexta  pars  doinui?,  contigue"  donuii  que  dicitui- 
,cer  misten'  versus  domum  civium,  super  Gudam  tiliam  eorniulem 
et  Loysan  inaritum  eins,  ita  quod  vertere  potei-uut  quocuuque 
volueriut. 

178.  Item  n.  s.  q.  prefati  Loysan  et  Guda  eins  uxor  ludei 
tradidernnt  et  remiserunt  predictam  sextam  partem  domus  supra- 
dicte  losei»  et  Rice  uxori  eins  et  Alexandro  tVatri  suo  et  Pure 
uxori  eins,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  optinebunt.     Ac- 

12S7 März 28  iw\\\  anno  domini  m".  cc".  Ixxx  sexto,  feria    sexta  post  annuncia- 
cionem  b.  virginis. 
ii".  iTS]  '"[V  CTV-  ~u*^  "2'rn  ':n:N  Wir  Endesunterzeichneten  be- 


zeugen: R.  Elasar,  Sohn  des  R. 
Uri  halevi,    und  sein  Weib  Frau 

:i7tv  p'zn  p!-n  -z-  n;-z-   ^i^n  t     Pura,   Tochter  des  R.  Elasar  atis 

Bonn,  haben  einen  Theil  des 
ihnen  gehörigen  Hauses,    das  im 

I  vS  w  j     .c  ,  -1  |_    N--  -- N   vS  I  -  1      Judenviertel   steht  und  sich  zwi- 

r""Zw'  N'~"  •;  z--n  -rz  -"in  z;*  scheu  der  Strasse,  genannt  Enger- 
gasse, und  dem  Hochzeitshause 
befindet,    mit    dessen    Hofe,    aus 

~rr  ^'-""n"~  n~vz:  ~~'r*zz  :-v  "i  "3     ihrem     ganzen     Besitze,       näm- 


ri  K~"2  p-o  irr^-kS"!  "'rn  '-\s  '^'z  '?::rvs 


rm  rz  a"-i«^::i  cr-'n  i'n-:  T2-':r\ 


n,'nNn    '-- !:cr-N  '--"    ^-c""'    '->?    rirz 


a)   Voll.   NyiOOl.  b)   Vorher  (jeht  gestrichen  "SV . 


a    Vorl.   contigTia. 


<i3 

.-„.  v...-^',-!  j— n'2  12T  '~'r   CTf  7"zri      |i,.|,  ,.|,i  Sic'l>cnt«'l  «Ics  ^ Jauzon,  an 

,..,^_,   , ^-   ..,._u   - ..  .^,...    -.>.      'li'"    l»riiil"T     li.    .lo>i']ili     iiiiii     li. 

Alcxainlcr,  dicSüluu'  (N's  |{.  ,lakol>, 

."^••^•n  r-js;  u~-:~  t  "2  r:-'  i-';i  n -z      im  vollst;iii»li}^«'ii,  völlij^  iilxTj^cl»»-- 

iH'ii   \  •■ikaiiff!  VfiriiiiHHcrt. 

.I<'t/,t  p'Jiört  iliiKMi  «la-i  Hans 
^^•lIl/,li(•ll  mit  Aiisiialimr  «Ics  darin 
lirliiiilliclicii  Sioht'ntelH.  Was  wir 
wi.ssi'U  iiiid  vor  uns  j^csfliolien  ist, 
haben  wir  am  11.  Nissan  (l<*s 
.lalircs  17  iia.-li  dfr  \klnj>n,\  Yy.iUl  i^'^' Mürz^H 
im  st'clistni  .lalirtausciid  nic(ler- 
ufcsr-lirichcM  und  unterzfichnet. 
:     — N"'2w'    -    i~~     :z     z'~v~    "f  ,Iakar,    drr   IJcsclioidene,   Sohn 

. 'n'nVVü'ü'?  des     Kabhiners     \i.     Samuel 

lialevi  s.  A. 

ir:  vsrz'Z   ~ivKs    "r  cn^v^z    "n    t^'i        Ferner  bezeuf:fen  wir,  dassR.Ela- 

.    .  sar  ans  lionn  dieses  oben  bezeich- 

nete  Haus  —  es  ist  noch  dem  Hau- 

"jZ    ri-'ZC'b    i'Cw^z    ~'y    N-f:."!    P"'z^      se,  welches   ,zur  Misten'  pjenannt 

wird,  benachbart  —  seinen  sieben 

Srilmen  und  Töclitern,  einem  Sohne 

n:~'    ~pz~i    r~"Z    bz'    n"Z"    z':z      und  einer  Tochter  von  Frau  (.nitta 

und    fünf    Sölmen    und    Töchtern 

von    Frau   h'eltefka.    <i;egebeu   hat. 

zz    rpz~    r~'Z    ":z    -Z'    C'p?n      Es  hatten  nun  bereits  die  Hrüdfr 

_  _         ^  R.  Josejjh  und  K.  Alexander  fünf 

'    ~     '         '"     ''       Theile   der  Kinder  der  Frau  Re- 

zn~w'  r'zz  c'fi'n  rz'Z'   i'"t:;7S     becka  gekauft,  und  nunmehr  haben 

sie  auch  den  Theil  der  Frau  Pura 
und  ihres   Mannes  R.  Elasar  ge- 
kauft, [  im  Ganzen  also  besitzen  sif ) 
sechs  Theile  in  ihrem  Hause. 
■N'zu"    ~    z~~!    iz    Z"-;n    -p""         Jakar,    der  Bescheidene.   Sohn 


"w-:;nn"   nt: 


nu-zn    cnsn    ^-i:zz-n 


.Vü'T  "'iVn  -:\s  -z   -N'~?" 


'n'n'pYo'y'?  des    Rabbiners    R.    Samuel 

halevi  s.  A. 
Jakob  Esriel,  Sohn  des  R.Ascher 
halevä  s.  A. 


a)   Vorl.    ''> .  b)  Folyen  in  ei  unksfilulu    liinhsliihni. 

179.  N.  s.  ((.  ex  morte  Seligniaimi  ImU'i  Kuli  et  Minne  uxoris 
sue  eeciilenint  (lue  septiine  partes  su[u'r  Vivuni  et  uxoreni  suaui 
Aleydeni,  ima  septinia  pars  super  lacobuni  et  Gudani  eins  uxoreni 
et    una    septinia    luirs    super  Meyere  et  uxoreni  eiu.s  Betzellinaiii 
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filios  corinult'in  in  itaiva  domo  situ  iiixta  doniiini  Scligiiiamii 
vorsus  synag-ogain,  ita  qiiod  quilibet  siiani  paitt'in  libere  o[>- 
tiiu'l)it. 

180.  Itcin  n.  s.  (|.  (predicti)  Vivis  et  uxor  eius  Aleydis  diias 
se}ttiinas  jiartes,  lacubus  vi  CJiida  iiiiani  septinniiii  parteni  i't 
Meyere  et  uxor  eins  Bet/elliiia  uuani  septiuiani  juirtem  de  }>ai-va 
domo  antedicta  tradideriint  et  remisenint  lacobo  ludeo  et  iixori 
siie  Aleydi,  ita  quod  easdem  i)artes  libere  et  sine  contiadictione 
1288 August oi^imvhwwi.  Actum  anno  doniini  m".  cc".  xxx  ortavo,  uiense 
angusto. 

fo/.  II.  181.    N.  s.  t.  ek.  (|.    uuiversitas   ludeoium    Coloniensium    ycr 

magistratuni  et  consilium  eorum  tani  vivo  testimonio  qiiiiiu 
litteris  nos  officiales  certificaveiunt,  quod  domuui  universitatis 
eorum  que  dicitur  speilhuz  per  30  annos  et  ultra  tenipus  quo 
Tion  extat  memoria  possederunt  libere  et  absolute,  ita  quod 
eandem  divertere  poterunt  in  quascunque  manus  voluerint. 

[181]    r";~w'    ü^t;-2    n"j'2    ""iiipn    i:n3  Wir   Endesunterzeicliueteu    be- 

zeujien:  Unser  Brauthaus,  das  dem 
bchulhoi  benachbart  unci  in  diesen 

«"•J^^'p    ^-p    ^zbv    «int:'    mr"?    mn2i     hinein   geöfiiiet   ist,    gehört   uns, 

der  Gemeinde  Köln,  frei  und  ledig 
'  von  allen  Antechtungen  und  h\\\- 

"Tt    N~i    "ip."''"!    rrjv    vrv^w     ni     ■:"*.:'      Sprüchen.  So  besitzen  wir  es  schon 

dreissijx  Jahr  und  melir,  und  es 
erliol)   sich  dagegen   keine   Klage 

n:'~  ":;  n;'"vS  mnp*2  1:^^'  Nini   n'^'ii'z      oder    ein    Einspruch    von    irgend 

einem  in  der  Welt;  es  gehört  uns 


c=:r   :;p-pn    irr   ?-ri   ^-i^-c•   cn';"2 
VNzr^i    vxyvjj    :z:;'    v::    b^:v    v^zz~ 


von  unten  bis  oben,  in  allen  Gren- 
zen ringsum.  So  bezeugen  wir  den 
geschworenen  Bürgern  von  Köln, 
die  in  das  Geburhaus  von  Lorenz 
gehören;  wir  Alle,  die  Gemeinde 
Köln,  bezeugen  einmüthig,  dass 
alles  uns  gehört,  das  Grundstück 
-IPV  Hin  ^ihz'  ]Ppin2  rp"i:i^m  vnps  mit  dem  darauf  befindUchen  Ge- 
bäude,    mit    seinen    Ausgängen, 


c'rrj-2  -pv  12  i:pinn    .N'^irp  brvp  . . 
.'cii?  cur-  r^'jv  -T";  w.z^  c-^'i  n:c 


Eingängen,  Thüren  und  Fenstern, 
dass  es  in  unserem  Besitze  schon 
mehr  als  30  Jalire  ist.  Die  Wahr- 
heit haben  wir  niedergeschrieben 
und  unterzeichnet.  —  Gemeinde 
Köln. 


n^'zzr^  c-w"  zn:'2  '^z  "«""^U" 


Wir'  sind  jotzt,  iiii.Ialirc  (lO  wich  t^'JUiVtnn 

ih-r  \l:li'in('n\  Ziilil,  hcIioij  iiu'lir  als 
.■)(!  .lalirt'   in  (Ifsscii   M<.'.sit/,. 
:  p'iC'"    ~z   i'~::n  ify         .Ial<(jl),   ilor   Hescliciflciif,   Solm 
'-,-,'1,,  ...^.^   __   .^.,„.  des  H.  Joseph  M.  A. 

Siiiiclia.  Sohn   des  H.  Mcir  >.  A. 
Saiimel,  Sohn  tlen  K.  .Mcnachcni 
(irr!  ~?::-N    ~z  cn  i-nü'  Schalom  hahennjuli. 

iww,    .--,-.>    --    -n"'^  Isaak  Cliajiin,   Sohn   rlc^  K.  l-^la- 

sar  hiic»jhen. 
'T^Zi'T   Zfr    -':n  ]z   pn-i'  Meiiiicliem,    Sohn  des  \{.  Mar- 

.y?   zpr  '"z   ]-';-yi'  dacliai  s.  A. 

Isaak,    Sohn    des    anj^eseheneu 

|{.   .lakoh  s.  A. 
Siineon,  Sohn  des  |{.  Jakob  s.  A. 

i-Wv*.  Itcni  II.  s.  (!■  i)i"odicti,  iii;iji;istratiis  coiif^iliimi  et  imi- 
versitns  ludecnimi,  jnesci'i|>t;iin  doimiiii  ((iic  s|»eylhi'iz  dicitiir 
(de  coiisilio  et  coiiseiisu  oinniiim  et  siimidonini  liitleoruin)  tra- 
dideriiiit  et  resigiunciMiiit  in  iii:nius  episcoid  eorinn.  iit  illc  r|iis- 
(•()[»us  (jiii  ])ro  tempore  fiierit  dictiini  (lonimu  iinmiiie  cnnmi 
divei'tere  poti'rit  (pioeiiiKpie  voliierit. 

l!So.  Itein  11.  s.  (j.  predietiis  episeoi)ii.s  Ju(K'(»nnii  Jioiniiie 
oniniiiin  ]iideoriini  tradidit  et  reniisit  deeein  inarca.s  denariurum 
( 'ohniieiisiuiii  Ikhioiuui  et  legalium  hei'editarii  ceiisus,  .solvenda.s 
.^iiii^ulis  annis  de  (huno  (pie  dieiter  speyUiüz  antedieta  in  f'esto 
I).  Keiuigii  vel  intVa  qiiatuor  septimanas  .>^iiie  eapeioiie  sequentey,  c/c/.  i 
lohaiiiii  de  Merzeiiich  et  uxori  eius  Elizabet,  tali  conditione,  quod 
si  [»rediete  decem  iiiarce  aliqiio  anno  ii).sis  lolianni  et  uxori  eins 
Elizabet  sohlte  non  fuerint  tennino  prenotato,  quod  dicta  (h)niiis 
(pie  spi'yHiüz  dieitiir  se})edietis  lolianni  et  uxori  eius  Elizabet 
eedet  libere  et  al»soliite,  ante  et  letro,  subtus  et  sii[)erins,  prout 
ibi  iaeet.  Si  auteni  ipse  vel  uxor  eins  vel  heredes  eoruin  ip.sas 
10  nuirc.  aliqno  anno  suo  tennino  recipere  nolunt,  tunc  ludei 
10  nnirc.  in  seriniiiin  oflicialiuin  reponent  et  per  hoc  a  capcione 
eruut  al»s(duti.  lloe  adieeto  (piod  eiiiseopiis  Iudet»nmi  qiii  i>ro 
tempore  l'uerit  (nomine  omninm  Indeoriim)  pres(ii[»tain  domuni 
qiie  speylhnz  dicitur  i'eemere  i>oterit  (enm  eeiisii  illius  annii  i>ro 
eentum    nuircis    denarioruin   Colouiensiuni    ^lereussis    in    niom-ta 


')  Das  Folgende  ist  ein  im  Jahre  1299/ ISOO  gemachter  Zusatz.  Davials 
konnte  die  Judengemeinde  mit  noch  besserem  ]ieehte  behaupte»,  dass  das  Braut- 
Juius  sich  schon  mehr  als  .VO  Jahre  in  ihrem  Besitze  befände.     (St.) 

II 0  0  n  i  s  e  r ,   Jiideusclireinsbuch.  5 
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Coloniensi  erga  loliannem  et  Elizabet  iixorem  siiani  et  lieredes 
eorundeni.  Si  aiiteiu  dictiis  loliamies  vel  iixor  eins  vel  aliquis 
liereduin  i})Sonmi  alicjaimi  contradictioneni,  inipedimentuni  vel 
protractioiieni  in  leeinpcioiie  dicte  doiniis  episcopo  tacereut,  quod 
ipse  episcopiis  ceiituiii  niarcas  per  omnia  siciit  prescriptum  est 
(iiobis)  officialibiis  s.  Laurencii  assignabit  et  in  sciiniuin  nostruiu 
reponet,  et  tiinc  ipsiini  episcopniii  iioinine  oimiiuin  Indeoriim  ad 
dictani  doimmi    rescril)eiiius.      Actiiui   anno   doniini  ni".  cc".  Ixxx 

tJSs  Oct  14  octwvo,  vigilia  Maurorum '. 

184.  Item  n.  s.  q.  ludei  Colonienses  et  eorum  magistratus 
nobis  ofticialibus  testificaverunt,  quod  (alia)-  niedietas  donuis, 
Sita  inter  donuini  Moyses  filii  Süsekiudi  de  Lewen  versus  do- 
nuini  civiuni  et  inter  domum  Godescalci  de  Heymerslieiui  versus 
]»alaciuni,  est  lacobi  de  Rureniunde.  Et  ita  ipsam  niedietateni 
liucusque  tenuit  et  possedit,  tenet  et  possidet,  quod  eam  divertere 
poterit  in  nianus  quascunque  voluerit. 

18ö.  Item  n.  s.  q.  predictus  lacobus  ludeus  tradidit  et  re- 
misit  antedictam  niedietatem  prescripte  domus,  ante  et  retro, 
subtus  et  superius,  nbicunc^ue  ipsum  in  particione  attingere  po- 
terit, ^Mannis  lilio  lacobi  de  Goch,  ita  quod  ii)se  Mannis  pre- 
fatam  medietateni  libere  obtinebit  et  absolute.     Actum  anno  et  die 

12S8  Oct  14  proximo  supradictis. 

fn/.  II  r.  186.     N.  s.  q.   Snzekindus  et  lutta  uxor  eins  ludei  dicti  de 

Nussia  vendiderunt  et  tradiderunt  decem  marcas  hereditarii  census 
(den.  Col.)  pro  centum  marcis  denariorum  Coloniensium,  solven- 
Oct.  idas  singulis  annis  in  festo  b.  Remigii  vel  infra  quatuor  septi- 
manas  sine  capcione  sequentes,  lohanni  dicto  de  Merzenicli  et 
iixori  eius  Elizal)et  de  domo  que  fuit  Judelini  et  Hanne  de  Er- 
kellenze,  sita  iuxta  domum  que  dicitur  ,ad  ovem'  versus  domum 
civium,  tali  condicione  et  capcione,  quod  si  dicte  decem  marce 
denariorum  Coloniensium  ipsis  lohanni  et  Elisabet  aliquo  anno 
solute  non  fuerint  termino  prenotato,  quod  dicta  domus  eisdem 
lohanni  et  Elizabet  uxori  sue,  ante  et  retro,  subtus  et  superius, 
l»rout  ibi  iacet,  cedet  libere  et  absolute.  Ita  tamen  quod  pre- 
dicti  Süzekindus  et  lutta  nxor  eius  et  eorum  heredes  sepedictas 
10  marcas  hereditarii  census  reemere  poterunt  pro  centum  marcis 
denariorum  Coloniensium   percussis    in    moneta  Coloniensi   erga 


»)  No.  181 — IHS  gedruckt:    Quellen  z.  Gesch.  der  Stadt  Köln  III  no.  305 
(mit  falschem  Datum)  nach  einer  Copie  Clasens. 
-)  Siehe  obai  no.  156. 
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Inlmiiiicm    et    ii\urciii    eins    l'üi/iiltct    lu-cdictos    \t'l   licifdrs  (•(»rimi 

(•Ulli    cciisil   :iitiii   riiisilfjji.       Acliiiii    üiiiki    (lniniiii    m\".  cc".  \\\\\\u  1::^H8  Xov.  23 

iiilVii  octuvaiii    AikIitc.  nn  .iO 

1S7.  N.  s.  (j.  iiKi^isliMtiis  liKlconiiii  et  liidci  ( '(ildiiicnscs 
ii(il»is  tcstilicavcniiit  ((iiod  (iiiillicil  Iiidca,  rdicla  Ysaac  Iiidri  d(* 
|i()ita  Iiidci'  de  Tliiiiiic,  Iradidit  et  rciiiisit  nicdictali'iii  dninii^ 
sito''  iii\(a  ddiiiiiiii  A(|iiis  ex  oppdsilo  diMnus  liii  Ucliiii,  aiit»;  et 
rcti'o  siilitiis  cl  .sii|M'iiiis.  proiil  ilii  iacd,  lacolx)  <\v.  Coiiiliicntia 
liidco  cl  nxoii  siic  Haiiiic,  ila  (jihkI  imc  et  sine  coiitradicliom} 
optiiiflMiiil.  Actiiiii  aiiiKi  diiiiiiiii  iii".  cc".  Ixxwiii  ,  vi^ilia  h.  l^HUMärzl!} 
I  Ii'i'ilMuti. 

//S'7    n'^n   "inri'j'  ct^'-^  "^Tn  ':n:N  AVir  Unterzeiclineten  Ije/.eugfn: 

Die  Hälfte  des  lliuises,  den  Ifof  und 
den  Garten,  so  wie  sie  dem  grossen 

"'^'N  '=:-r'j'  :i^i"~  •^•'\s'^  »s'p^n  Tiip^  Hause,  genannt  ,von  Aachen',  be- 
nachbart sind,  an  der  .Seite  ^egen- 
•"  "  über  dem  erzbischöflichen  Palaste, 

i"^n   bzp,   Nir-j    "iT.^    (n'DZi)    ^"n'^^:      genannt  ,8aal',   alles  das  hat  Frau 


r"'rt'    ;'r'*2cn    ]t\z'    '>^z    nr:n'    'än-i 


Vri:'|-^   crn  'i'r   :p;^  '-b  n"1"2:   t; 


Gutheil  (und  ihre  Söhne)  aus  der 
Stadt   Trond   zur   Hälfte   dem  R. 


.-r2N3  rn;- 


j-i'2"pi    Ninc    rvQ'hn    ht^^:    htioz      Jakol),  dem  Solnu;  des  K.  Chakim 

,  .  aus  Koblenz,    <<:änzlich     im    voll- 

'nir^n  {Tvyii  t-n)    rov   ry'^ryz'  i^i'Ti       ...    ,.  ..".       ..,         , 

ständigen,      völlig     ubergebeneu, 

^:i'2rr\]  ^22^-   'D^'t*^'   ~'::i    rr\^w    'pz     sicheren    und    gültigen   Verkaufe 

veräussert,  ^^'ir  wissen,  dass  es 
ihr  (und  iiirenSöhnen)  gehörte,  und 
dass  sie  es  nach  Gesetz  und  Brauch 
verkauft  hat.  ^^'as  ^^är  wissen, 
haben  wir  zum  wahrhaften  Zeug- 
nisse niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. 
^rn  ^.s'-2U'  n  2-n  )^  i'-;n  -p  Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
'n'nVVo'y'?  des    Rabbiners    R.    Samuel 

s.  A. 
Jakob,   der  Bescheidene,   Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 

a)  Vorl.  "yy^i. 

188.  Item  n.  s.  <{.  ex:  niortc  Selygniaiini  Ruti  et  ^linne  uxoris 
sue  cecidit  uiia  scjitiina  pars  iiarve  donius  coiitigiie  doinui  Lyvcr- 
inanni  versus  iloimini  civiuin  siipci"  Pippimim  liliuni  corumKin, 
ita  quüd  clivcrtero  poterit  quücumjue  vulucrit. 


.'*>':  n  i'cr  'i'z  2''-;-  zr;^ 


a)  Vorl.  ludeorum.  b)  Vor!,  sita. 
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189.    Iteni  ii.  s.  i[.    predictus  rii(i»iiius    et   iixur   eins  Avigael 

tradiderunt    et    reiniserunt    medietatcni    itivdirte   sei»tinie    partis 

l»arve  doinus  supradicte  lacobo  Iiideo  dicto  ,de  trappa'  et  Aleidi 

uxori    eins,    ita    quod    iure    et    sine    contradictione  o[ttinebiint. 

l'.^''^!>      Actum  anno  doniini  ni^'.  cc".  Ixxxviii  in  fine  niarcii. 
Ende  Mär: 

[ISS.  ISO]    ^."T'^'z    ~-'2    '*2'rn    'zniN  A\  ir  Eudesunterzeichueteu   be- 


1^2    bz'   i::    TS'2    -:i-*^    pn-»'  'iz' 


r';"zc'  ("äro  rr-2  rn'i:  '^  ''TI  "tIsS 


zeugen:  R.  Tsaak,  mit  Beinamen 
Pipiu,  Sohn  des  Baruch  hacoheu, 

'r~"2  TU'N"!  V-p^''  '"  ''""'2"'2   n\ii   pm      mit    Beinamen  R.  Seligman,    und 

sein  Weib  Frau  Abigail.  Tochter 
des  R.  Isaak,   haben  (die  HiÜfte) 

c'nrn   Pp^^'f  '~    c-"~''2*2    )Z'^.^v    r^zn      von    dem    Siebentel    des    Hauses, 

das  sie  von  ihrem  Erblasser  R. 
'  '  Seligmanhacohen  geerbt  haben,  an 

11*20  N'rrpz    bnp7\   Z'H'z    |NZ   n''zm     R.  Jakob,  den  Sohn  des  R.  Mose, 

(und  au  dessen  Weib  Frau  Alka) 
'  '   ""        "'       "       verkauft.     Das   Haus   ist  hier  in 

7iS":c"'i  m'.:"2   mz   "h   )~)'Z'y   »sr>~"zn      der  Strasse   der    Gemeinde    Köln 

dem  «Trossen  Hause,  welches  R. 
Liberman  aus  Düren  gegenüber 
der  Marspforte  gebaut  hat,  be- 
nachbart, und  sie  haben  es  ihm 
nach  der  Vorschrift  Mose's  und 
Israels  verkauft.  Was  wir  wissen, 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet. 

'pn  hitr'^Z'  '1  Z--  i=  2'r;n  np  Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
'_,'_,yy^'vj'j  des     Rabbiners    R.    Samuel 

,  halevi  s.  A. 

.''^'z'n  rjDV  '"i'z   Z^/iJn  zpr  Jakob,   der  Bescheidene,    Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 

a)   Vorl.  'O,  b)   Xorhtr  yeht  ein  ijexlrichener  unItserlicUer  Buchstabe.  c)   Vorl.   ]~Z. 

d)   Vorl.   'a. 

190.     Item  s.  n.  q.  iidem  Pippinus   et   uxor  eins  Avigael  tra- 
diderunt et  remiserunt  quartam  partem  septime  partis  parve  do- 
mus    supradicte    Seylich   filio    Livermanni    de   Düren    de    jirinia 
nxore,    ita   qnod   iure   et  sine   contradictione    optinebit.      Actum 
„  ,    ,r.    ut  supra. 

EiHle  M(irz  ^ 

fol.  12.  191.    Item  n.  s.  q.    sepedictus  Pipi>imis    et   uxor  eins  Avigael 

tradiderunt  et  remiserunt    aliam  quaitani   partem   sei)time  partis 

parve  domus  sepedicte  Samueli,  Lyvermanno  et  Symoni  fratribus, 

filiis  Lyvermanni    predicti  de  Düren   de  secuuda  nxore  sua,    ita 


(|Uim|    iiirc  cl,  siiit'  CDiilrwdicIinric  ojil  iiii-l)iiiil.      A<-tiiiii  aiiiiu  «-t   <lii- 

"'   >^"1"':'-  Am//.-  .\fä,z 

l.'>'.\    Kt'iii   II.  s.  (|.   ex  Minric  Silyj;iii!niiii  lliiti   et  Mituii'  iixnris 

>\\t'  (('cidil    iiii:i   scptiiiKi   jniis   |i;ir\('  doimis  st'iMMlictc  sii|M'r  ( iodc— 

ciilciiiii    liliiiiii    ciii-iiikIciii ,    ila    (juikI    iure    et    sIik;    coiitradictioiic 

n|»lill('l)i(. 

lifo.  Itt'in  II.  s.  «(.  i>i-('dicliis  (I(Mh'scalcii.s  d-t  iixor  eins  (Jciitc) 
tiadidif  et  rcinisit  incdii'latciii  iircdictc  s('i»tinK;  paitis  i»ai"V»!  dit- 
iiiiis  aiitt'(li(|('  Sclycli  tilio  l^N  \  (■iiiiaiiiii  srpcdicti  de  |»i-iiii;i  uxorc! 
sim,  ila  <|iiim|   iinc  cl   sine  fontradictioiic  (»l)liii(!l)it. 

H^l.     Item  11.  s.  ((.    aiitcdicti  (lodt'scalcii.s    et  uxor  eins  (iciitf 

fradidcriint  et  rciiiiscrmit  aüaiii  iiicdictatciii  .»^('ittiinc  |iarti.s  parvc 

ddiiiiis    sii|iiadic(('    Saiimcli,     Ln  \('riiiaiiin)    et    Syiiioiii     tVatril)U.'J, 

tiliis  Lyvcniiaiiiii  s('[ii'dicti  da  secuiida  ii.xoie  siia,  ita  ((iiod  iure  et 

.sine  coiitradictioiH'  ()i>tiiu'I»iiiit.    Actum  anno  et  nionse  supradictis.      l^"^-' 

,,-.,,,  .  ,  ,       Ende  März 

liuo-mii    ^rT';'2;    7\'2'2    ^^yrn    i:n:N  \Vir  hiulesunterzeiclineten    be- 

zcU}T;eii:  Das  kleine  Haus,  welches 
I  ._,  1    |2p,t   n    —     Mw     ,_|.i    , '.n^       dem  ]{.  Seliginan  liacolien  cjeliJirte: 

vorne  ist  die  Strasse,  hinten  der  Hof. 
der  dem  Schulhofe  benachbart  ist. 
er    ri'pom    pc:rn    r'2    "'in-    nz".:o      und  das  Bad;   auch  ist  er  [.-r.  der 

lIof\  dem  Hofe  des  Kauf  huleus,  ge- 
nannt Bardewich,  und  dem  grossen 
Hanse,  Avelches  R.  Liberinan  aus 
Düren  gebaut  hat,  benachbart;  in 
i'"!:n   "w"'?   'z    ';p    vjpn    r'zn    'r\sz     diesem  kleinen  Hause  haben  die 

Erben  des  angeseheneu  R.  Liber- 
um, n  i   n  u-"  |.  ^'_w   N    i2  I       ^5  "I      j^^j^j^    ^^^g    Düren     ein    Siebentel 

und  dann  ein  Yierzehntel.  also  ein 
Siebentel  nnd  ein  halbes  Siebeutel 

■»•  ~"'in    N'n    ';pw'    "t    ~":p'    r^T-'^'     gekauft.     Dieser    Kauf,    den    sie 

vollzogen  haben,  gehört  zur  einen 

Hälfte  dem  R.  Mazliach.   genannt 

"""im    nru\sT    *rw»s'2    V-"-'"'    "•      »^ßlij?^  tlem  Sohne  des  angesehenen 

R.  LiV)ermau  von  seiner  ersten 
Frau,  und  zur  anderen  Hälfte  den 
drei  Kindern,  den  Söhnen  des  an- 
gesehenen R.  Liberman  von  seiner 

n'"2:  n":pz  "r\s  ":p'   "r--"    ]*-""-'"*     zweiten    Frau.      Dies    sind    ilire 

•     ,  Namen:    Samuel,   Liberman,   Si- 

meou.     Sie    haben     es    im    voll- 

n~r-^    üTZ    ~:;z~»sz    »sru*-!-    'i^^r      ständigen  Kaufe  von  den  Erben  des 

a)   Vor,'.    ^nZ.  ti)   Voilicr  'jdit  i/istriciun  ri'Z. 


"ii»nn    VTniS'.2i    n^z'n    nxn    v:^-'.:' 


""TZ   N~p:n   ri:nn   rz' 


in  r-n"!  PT-w*  r~n  «'nr   'zu- 


':z    vsr-r   n' 


["i^z^f  '1  Z"'i:n  7U"  ";z    u'i-',-i   ru*"- 
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pn^rb  *r2rn"  ':zrz  ^:-jtz'  ~'2'    -r2'-      ii.  Seligman    liacolieu    erworben. 

.^^^  ;_ _^  ^  ^      Das   Haus    stellt   der   Marspforte 

"'  '  '  '  '  '  "  '  '"' '  benachbart,  etwa  vier  Häuser  da- 
von oberhalb.  Was  wir  wissen, 
habeu  wir  zum  wahrhaften  Zeug- 
nisse niedergeschriel)on  und  unter- 
zeichnet. —  Gemeinde  Köln. 

"•rn    '~:vS"2-    '"    2~n    ]z    z'b'jn    ~|T         Jakar,    der  Bescheidene,  Sohn 
,,,,,,  ,  ,  des    Rabbiners    R.    Samuel 

'■"^^^'^^^  halevi  s.  A. 

'Vit  ~W2  '^z  nTn"         Juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 
Jakob,    der  Bescheidene,  Sohn 
.'^'z'n  FiDV  'i'2  r^vn  zpr  des  R.  Joseph  s.  A. 

193.  Item  n.  s.  q.  magistratus  et  ludei  Coloii[ieiises]  iiobis 
testificati  sunt  (litteris  suis)  quod  Mannus  ludeus  et  Aleydis 
uxor  eius  de  Gelria  tradiderunt  et  remiserunt  domuiu  et  aream 
retro  adiacenteni,  sitaiii  iuter  doniuni  Mennechin  de  Gochge  in- 
ferius  et  doiinim  lacobi  de  Confluencia  su])erius,  ante  et  retro, 
subtus  et  superins,  sicut  ipsi  lial)ueruiit,  jMennecliiiio  dicto  de 
Bercheym  et  Lee  uxori  sue  ludeis,  ita  quod  ipsi  uptinebunt  et 
divertere  poterunt  quocunque  voluerint.  Datum  anno  domini 
1289  April nV.  cc^.  Ixxx*^  [nono],  mense  a})rilis. 

[if>-''j  cn:*^  'iz'  c'T"'i  n'j*2  '^^'m  ';n:,s  ^Vir  Endesunterzeichneten   be- 

zeugen: R.  Meuachem,  Sohn  des 
'  J\.  Jtihakim  aus  Geldern,  (und  sem 

"]""{<    VTHN^ti'   "lynm    'b'C    P'Z"    "T'i      AVeib  Frau  Aleid),  habeu  ihr  Haus 

uud  ihren  Hof,  der  hinter  diesem 
gelegen  \\ind\  doppelt  so  lang,  als 


n'rn  rn^^'2    ^^v;^   n'zn   znr-j    c^-'i^ez 


'-S    £,^>,    SS ^"1    S-.     r-^«n.^    si,     das  Haus  breit,  uud  ebenso  breit, 

\Z     ~|U"       \Z      -ipy       ij      LZ-nj^       1?  _  '    _ 

wie    das    Haus   ist,   dem  R.   Me- 
)NZ    r2'-;    r;zm    (c^npizo)    m:cz-N     uachem,    dem  Sohne    des  R.  Ja- 
kob,   des  Sohues    des  R.  Joseph, 
..^.^  ■— :i>>  n^Ki  c'T-M  z-mz  t<'2^Tpz      ,     V,  ,         i     t?    ai         i      / 

'         des  Sohues  des  R.  Alexander  (aus 

jj,.^,-^,   ',2~i;'2  "i'i   C'z'n    r'Z"    Ti^r^      Bergheim)    verkauft.      Das   Haus 

steht  hier  in  Köln  iu  der  Judeu- 
gasse,   uud  dies  siud  seine  Greu- 


crLN  i)'"i  ^cnv  bv  n2:n)  "^n-"'  r.'zn 


-i'^  C'zn  'i'z  ZiT  'l^  'V^'N  rn^J"'  '-'n'z      ^®°'    ^^^    Ostgrenze    [hü Jet]    die 

Strasse,  die  West-  und  Südgreuze 

-•^2  c-:'2  '~    !:U'    z~nn    ';pyn    ^2'Z)i     das  Haus,  der  Hof  und  der  Gar- 

,_,^^   u_      -L   — ,^    .ly.-    c^-yo    T-ii      ^^^    ^^^  Erben    des  R.  Ephi'aim, 

des  Sohnes  des  Rabbiners  R.  Isaak 

)y;TV  n*.2i  t^^y)  N-ni:«  n-oipn  mio:     g.  a.,    und    des    R.  Jakob,    des 

a)  Yoyher  yeht  gestrichen   ^DpH.  ^)  Vorher  gehl  t/estiichen  pHl»'    "n. 
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3p  12"^N  P--    TUN'   'i-rn'   -zr:      s.,lin(.s  (h-s  |{.  Cliiikim.  .Ii<-  Nonl- 
j.,..L,,-   L--,         I, c"-«   -•«— •  "-n      K'*'"'^''  ''"^  wü.ste  (Jnuul.stiifk  <l<'.s 

K.   Mciiiicln'in  ans  (Jocli.       Iinier- 

li;illi  (licsor  ( Jroii/,«'!!  hat  er  au  ihn 

alles  im  voiiständif^on,  völli<(  iihcr- 

^('hi'iicn,     sicheren    iin<l    i^iiltij^en 

A'orkanfe     voränssert.       Was    wir 

wissen,   halten  wir  niederpesehrie- 

heii  nni]  unter/eielinet.  \/^ii-  \Vurtfi\ 

,un<l    sein   Weil»   l'Vaii   Aleid*,    di<; 

iil»er  den  /eilen   \slr/i('>i\.  sind  gül- 

tif^.  —  (ienieindc  Köln. 

'■~n     —■ »s'-^U'    ~    2~n     ]2    2''b"jr\    np'  Jakar,    der  IJeseheidenr'.   Sohn 

w-'L'.wy',  des  Kahhiners  I».  Sanmel  ha- 

Icvi  s.  A. 

'b')i]  -\s-    --  nrn^  Jnda,    Sohn  des  U.  Meir  s.  A. 

Jakob,    der  Bescheidene,    Solm 

des  K.  Joseph  s.  A. 


.'*2'3',-i  ro"  '-1';  zrvn  zpT 


a)  nie  ^yl»■tt    C^pl   —   1P,C\S1    !<iii<l  in  kUinenr  Sihriß  hinzwjejriijt. 

1U().  N.  (|.  Albertus  Schallo,  Diii'f^iiia  et  llenncus,  liberi 
ipsius,  tnulideiiiut  et  reiniseruiit  lacobo  dicto  ,vaii  der  trap[»eii' 
Jiideo  et  Aleydi  iixori  sue  pro[)rietatoin  et  usuinfVuctuiii  parvc 
ciirio  sive  aree,  site  retro  düiiuini  dietani  Bardewicb,  (pie  taiigit 
(lomuni  dictiniiiu  ludeoiuni,  ita  (piod  iure  optiuebunt  et  divertere 
]toterunt  quoeuii((ue  volueriiit  sine  coiiti'adictioiie.  Kt  scieiiduin 
(|U()(l  oiniu's  (decein  et  iiovem)  feuestre  exeuntes  (retro)  de  liarde- 
wicli  in  curiaui  [)redictain  iiianebunt  bereygin,  sicut  nunc  sunt, 
uec  Heut  luaiores,  lU'c  minores  (nee  lient  [dures).  Item  ([uando 
celebrant  (])er  tres  septimanas)  loyvecUige '  tunc  nullus  de  domo 
Bardewich  dietis  ludeis  et  successoribus  eoruni  iut'eret  aliquani 
molestiam  vel  gravamen  aliiiuod.  Actum  anno  domini  m".  cc". 
Ixxx"  nono.  l-js<t 

197.  Item  n.  q.  Albertus  dictus  Scliallo  nsumtructum  Duri-  fo/.  /J  r. 
gina  et  Henricus,  liberi  eiusdem,  proprietatem  parve  aree,  site 
inter  domos  dictas  Nüsse  et  Bardewicli  et  donnim  ludei  dicti 
Selicliman,  tradiderunt  et  remiseruut  Ysaac  ludeo  et  Hanne 
nxoii  sue,  ita  ({uod  iure  obtinebunt  sine  contradictione  et  divertere 
[»oterunt  quocumpu'  voluerint,  salvis  sedibus  dualnis  int'erius  in 
cloacas  et  uno  ibramine  (pie  dieitur  mezlocli  superius  domui 
dicte  Bardewich.     Item  sciendum  si  cloaca  luerit  purgauda  quo- 


^)  Laubhiitteiifcst     Die  Bcmerku)i<i  per  tres  septimanas  beruht  auf  einem 
Irrfhume.     Das  Laubhiitfenfest  währt  bekamiflich  nur  Eine   lloc7u'.     (St.) 


cnnque  tempore  doniiis  dicta  Barrlewicli  faciet  dimidiani  partein 
expeiisaruin    et    domiis    Ysaac    diiiiitliain.     Actum    anno    tlomini 
i'jsn  ./(in.]n".  cc".  Ixxx  octavo,  in  mense  ianuario. 

198.  Tteni  n.  ((.  Dnri^ina  et  llenricns  lil)eri  Alberti  dieti 
Scliallo  oblig^averunt  et  pro  warandia  posnerunt  laeobo  (de  trajipa) 
[t!^]  uxori  sue  Aleydi,  Ysaac  et  uxori  sue  IJanne,  (piilibet  suam 
terciam  partem  proprietatis  de  domo  dicta  Bardewicli,  pro  eo, 
<piod  lil)eri  lohaiinis  dicti  Schallo,  fratris  ipsonim  D[iirigine]  et 
IT[einrici],  ratam  tenebun.t  venditionem  dnarum  arearum  par- 
varuni  retro  domum  Bardewicli  et  doiniim  dictam  Nüsse,  que 
venditio  facta  est  ludeis  predictis,  sicut  parum  ante  scriptum  est'. 
Et  si  non  tenuerint  ratum,  tunc  dicti  ludei  recuperabunt  in  dua- 
bus  terciis  partibns  ])redictis  domus  dicte  Bardewicli,  salvo  Al- 
[berto]  dicto  Schallo  usufructu  de  dicta  tlonio. 

199.  N.  s.  etc.  q.  magistratus  ludeorum  in  Colon ia  testificati 
sunt  ♦  ♦  officiatis  s.  Laurencii,  quod  Godeschalcus  dictus  Leyvin 
et  lutta  uxor  sua  liabent  in  domo,  que  dicitur  quarta  van  ,der 
misten'  sita  in  arta  platea  ex  opposito  domus  civium  ex  opposito 
domus  Philippi  Morart,  habent,  inquam",  unam  terciam  partem-. 
Item  quod  emeruut  aliam  tei-ciani  partem  in  domo  predicta  erga 
heredes,  que  due  tercie  partes  fuerant  quatuor  hereduin,  que  due 
tercie  partes  sunt  quatuor  sexte  partes,  et  non  respondebunt 
pro  parte  losepli.  Ita  quod  Godeschalcus  et  lutta  uxor  eins 
ludei  predicti  dictas  quatuor  sextas  partes  iure  et  sine  contra- 
dictione    optinebunt    et    divertere    poterunt    quocunque  voluerint. 

U91  .Jan.  Actum  anno  domini  m".  cc".  nonagesimo,  mense  Ianuario. 

fionj    r:2n'^'    c't;'*2    (C'-^vnn)    i:n3vS         Wir,  (die  Unterzeichneten),  be- 
zeugen:    Das  Haus,    das    in    der 
n'-'w'    j<c":-::\s    N--:n    z^n-z    T>';*n     ^,  °  ,^  ,  ,  , 

'  btrasse,  genannt  hngergasse,  steht, 

iDijjm  V22  -vvb  in^^m  iptn  bnv  'i  bv     gehörte    dem    K.    Jocl    hasakeu, 

p^'U    n2)^-in    ^N^'  'T3    cybH    b:i     ^^'^  ^''  hinterHess  es  seinen  sechs 

Söhnen.     Wir  bezeugen  min,  dass 

C'nNH    ni'ziN    b\y    cp^n    r^ip    i<>'u     EHakim,    Sohn  des  R.  Joel,    mit 

)bu   vl^•1^l^'  ■'^c'   n"'znc    ^yo:    ccn^'n     ^^^    Beinamen    Gottschalk,    den 

Antheil    von    vier  erbenden  Brü- 

--n  t<y  c^nNH  r:,-^«  bz'  c^m  vn::i     ^^^^.^   ^^^^^^^^^    1^^^       Es    ergiebt 

]p]r[  ^NV  "1  b':/  ^Z2    ^pv  'i   bv   >pbn     sich  [demnach],  dass  von  dem  Hause 


a)  inquam  ist  dtirchstticheti. 

1)  Siehe  no.  196  und  197. 
-)  Siehe  oben  no.  149. 


^yy2   rp?   pi:'0P3   prn  t'k   t   Vt-z     /wt-i  hriitd  ilmi  ^tAiDvcw.    \'i\\*i- 

(licscii  TIhmIcii  (lor  vifriiriidcr  war 
'  niclit    (l«'r     1  licil    des    |{.  .loscpli, 

--,   p-M.iM.   nri"2n   cr'Ks  '"i    bv  «cn      des  Solmos   dos  l{.  .loci  liusukrii; 


:'2-  f-c'  'n  bz'  Tr-n  iz^  "'-n  rN" 


denn  ilicser  Tlieil  wiir  verpfändet, 
Ulli  davon  einem  liiirj^er  eine  Al»- 

.nt^'P  br^i^ .  .  ni  tt  zm  -:-';n  nn     giilx«    /u    cutrieliten.    Der   Tlieil 

der  vier  niiidtr  gehört  K.  Kliii- 
kiiii,  mit  dem  Heinamen  (Jott- 
seliiilk,  d(Mn  Soliiie  des  \l.  .loel 
hiileyi,  ahgeselien  von  ilem  ••inen 
verpHindcten  Tlieile  des  I{.  .lo- 
sepli.  Dies  l)e/,en<^en  wir  durch 
diese  Hclirift  unserer  ilaiid.  — 
(lemeinde  Köln. 
I"?    ]":n    7N'n'   -    z~~    "'2is    ]2    c:"n  Cliajim,    Sohn    meines    Herrn, 

JJ^'  meines  Erziehers  und  meines 

.r..-,    pp.,  '-'^    ->^"n   -r*"'  Lelirers,    des    Kahhiners    U. 

Jechiei    Cliefez   Sahab  s    A. 
Jakob,    der  Bescheidene,   Sohn 
des  K.   Joseph  s.  A. 

ii)    V<irliir  </ilil  i/fslnilien    7, 

.<^(^(K      Iteni  n.  s.  etc.  (|.  in:ii;istri  lii(le(iriiiii  Cohniieiisi  iiniiioti- 

licavenint    ofliciatis  s.  Lnurentii.    tiiiod  S;niuieli   ludco.    lilio  Oo- 

»lesclialci    dicti  Loiviu    (sexti    heredi.s    et    lilii    dicti  lolin)'  Iiidei 

cecidit   Ulla   sexta  })ars  de  domo  (|ue  est  quarta  ihunus  van    .der 

iiiisttMr  (|ue  est  prescripta,    et  dicta    sexta    pars  noii  res})ondebit 

pro  parte  loseph.     Ita  qnod  iure  et  sine  contradictione  optinebit 

et    divertere    poterit    quocunquc    voluerit.      Artuni    aiin<»    (huinui 

ni'\  cc".  iionaftesimo,  monso  aiirili.  ^— '^  --t;»// 1 

"^  •  bis  :^r- 

[-200]    '-t:'    n'T>V2    ~w*.2    "■2\'^n    "znix  \\  ir  Endesunterzeichneten    bo- 

ü -,.,,_..  ,Ur, -,-n -.-.,-v.  -  -  -o«.^...     zeu(]fen:    R.  Samuel,  Sohn  des  R. 

Eliakim,     hat     von     den   Söhnen 
Z'H-z  TZ'i'n  P'zn    -p'.sz   ;pin   Vn"  'i      ^^^^  j^    j^^l  h^sakeu    einen  Theil 

~Z'Z'  1?  rn    ^s'"'  '"    N*w'r::\s    N~p:n      in  dem  Hause,  das  in  der  Strasse, 

N-m    -PN    f-n    -vS'-Zw"    1    nn    c-r^-      genannt    Engergasse,    steht,    ge- 
kauft.    R.  Joel  hatte  sechs  Erben. 
17  z-  vns    iz    p?C-';  '-1    -wTH    pn      j)jpg^^.  j^    i^amuel   hat   an  diesem 

r\s  ^rz"  P'zn  \p\sz  cp^n  "~yz[~Nl     Hause  einen  Theil.   und  zwar  ein 

a)  Die  in  der  eck}t/(ii  Klaiinitcr  steheiidoi  Biiclistiileti  si  d  in  der  Voritu/e  iifVvi/  inthr  tu  erkennen 


^)  Einer  der  sechs  Söhne  des  Joel  (vcnjl.  die  hebräischen   Vrk.  199  u.  200). 
-)  Ostern  1291:   April  22. 
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"7nn  Sechstel,  R.  Gottschulk,  der  8olm 
seines  I^ruders,  vier  Theile.  Aber 
uuter  allen  diesen  fünf  Theileu  des 


-M    N"m    ifin    rNV    ;    rz-   ':z    r^c" 


'1  b'<i'  f ~n  cr-iz  n'n  iS"  pr-"":;  'i  Hauses,  dem  Sechstel  des  erwähn- 
ten R.  Samuel  und  den  vier  Thei- 
leu des  R.  Gottschalk,  war  nicht 

r?  rrb  "":'?  ipbn  ]ZV'-y  "Z-z--  C";"  der  Theil  des  R.  Joseph,  des  Soh- 
nes des  R.  Joel  hasaken.     Dieser 

'    *'  '      '         ~  "      hat  ein  Sechstel   geerbt    und  sei- 

.N'r^ip  b~p . .    ~r:;Nj  r.'i^'z     uen    Theil    eiuem    Christen    ver- 

lifiindet,  um  ihm  davon  Jahr  für 
Jahr  eine  Abgabe  zu  geben.  Dies 
bezeugen  wir  mit  wahrhaftem 
Zeugnisse.   —  Gemeinde  Köln. 

v^n    '— N"2'-'    ~    2~n    p    Z'b'jn    "|T         Jakar,    der  Bescheidene,    Sohn 
p»s  'n'n'yV'j'y'?  ^^^    Rabbiners    R.    Samuel 


irii  ytn   bttrn'  '~   ~~n    '"'"^'n    p    D"n 


halevi  s.  A. 

Chajim,     Sohn    meines    Herrn, 

•^'''  meines  Erziehers  und  meines 

Lehrers,    des    Rabbiners  R. 

Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 

/'(//.  13.  äOl.    N.  s.  q.    ex    morte  Elizabet,    filie  lohaniiis    de  Lovein- 

berg,  cecidit  super  Hadewigim  sororem  suani  tercia  pai-s  de 
dimidietate  iiiiius  partis  domus,  site  ex  opposito  doinus  civiuiii 
in  arta  platea,  ex  opposito  domus  Pliilippi  dicti  Morart,  que 
domiis  est  quinta  van  ,der  misten',  (|uam  quidem  partem  do- 
mus dicta  Elizabet  habuit,  ita  (juod  ipsa  Hadewigis  dictam 
terciam  partem  (dimidietatis)  illius  partis  iure  optinebit  et 
sine     contradictione    et     diverteer    poterit    quocunque     voluerit. 

i^W  J^u  i.3  Actum  anno  domini  m°.  cc".  uonagesimo  primo,  in  festo  s. 
Servatii. 

202.  Item  n.  s.  etc.  q.  ex  morte  Hadewigis  predicte  cecidit 
super  pueros  suos,  loliannom,  Godeschalcum,  Elizabet  et  Ciaram, 
predicta  tercia  pars  dimidietatis  illius  partis  domus  predicte,  ita 
quod  quilibet  suam  quartam  partem  de  dicta  tercia  parte  iure 
et    sine    contradictione   optinebit  et  divertere  poterit  quocunque 

1291  Mai  IS  voluerit.     Actum  ut  supra. 

203.  Item  n.  q.  Clara  lilia  Hadewigis  predicta  in  ligura  iu- 
tlicii  per  seiitentiam  scabinorum  cum  proximis  utriusque  linee 
optinuit,  (|Uod  quartam  partem  suam  de  tercia  parte  dimidie- 
tatis   illius    partis    domus    predicte,    que   quarta  pars    ex   morte 


C.) 

I  l;i(l('\\  i^;is    iniilris   siic    ;i<l    i|is;iiii    csl   des  oliit;!.    (Ii\  crlcrc  |iolt'rit 

(|ll()('llll(|ll(>    \i>liirril.    et    i|i|ii(|    hdc    ri    liirlilis    <\{     riK'llllil    i|li:illl    linii 

r;icliiiii.      Actum    iit    sii|iiii.  I:"'l  M"  t-'l 

:JOj,  Itciii  11.  s.  de.  (|.  loliMiiiics,  Godcsciilciis  «imi  ii\  orcsiin 
Ijisii  et  <'l;ir;i.  |iiirri  I  liidcw  i^is  de  Lovciilx'iy-.  triididciimt  et 
rciiiiscniiit,  ijuilil)«'!  (|ii;ii'l:iiii  |):ii'li'iii  .<ii:iiii  de  |ii°fdi('t;i  ttTciii 
|i;iiti'  diiuidictatis  illiiis  piirtis  itrcdictc,  (|ii('  liiit  Iladcwi^is  in 
dichi  ddiiii),  IJicliw  im»  dicto  Moiiirh  ot  lOli/iiI»»'!  lixori  eins,  sorori 
ciirimi,  il;i  (jikhI  djctj  K|  icliwimis]  et  lC[li7.;ib('t|  iure  et  siiu*  roii- 
(i;i(licti(»ii('  (ihtiiicluiiit  et  diNcrIcrc  potcriiiit  <|iiociiii<|ii('  Noliicriiit. 
VA  scicmliim  (|Ii<mI  sie  |irfdicti  K'|  icliwiiiiis)  et  M[  lizaltct  |  IialnMit 
tiitaiii  illam  |tartt'm  domiis  lu'rdictc  (Hiaiii  lladcwigis  lialMiit 
jnclcr  iinam  Icrciaiii  pailciii  dimidiotatis  dicte  ]>artis. 

200.  Itciii  11.  s.  (|.  ex  inortu  l^lizalict  lilic  loliaimis  de  I.uvcii- 
Itorg'  cecidit  super  loliaiiiiciii  fraireiii  suiiiii  tcicia  pars  de  dimi- 
dietate  illiiis  partis  quam  dicta  Elizab<'t  lialjuit  in  domo,  sita  ex 
(»|»[)()sito  donius  civium  in  ai'ta  jtlatca  ex  opjiosito  Pliiiipjn  dicti 
]\lorart,  (jue  est  (piiiita  van  .der  misten',  ita  (|iiiid  dictiis  lolian- 
nes  iure  et  sine  coiitradietionc  optincbit  et  divertere  pdterit  tpn)- 
enmpu^  voluerit. 

';^<)i>.  Item  11.  <(.  Ivichwinus  dictiis  Monich  et  Elizabet  uxor 
sua  piedicti  tradiderunt  et  remiserunt  Sanuieli  tilio  Godeschalci 
dicti  Leive  et  Godeschalco  et  lutte  uxori  sue  ludeis  jiredictain 
jtartein  donius  predicte,  site  in  arta  platea  ex  opi»osito  doniui 
l'li|ilip|>i]  dieti  Morart  que  est  quinta  van  ,der  misten',  salvo 
tarnen  lolianni  de  Lovenberg  iure  ([uod  ipse  luibet  in  tercia  parte 
dimidietatis  partis  predicte,  ita  quod  dieti  ludei  iure  et  sine 
eontrailietione  optinebunt  et  divei'tere  poterunt  (pmcuiKpie  volu- 
erint.     Actum  ut  supra.  l'-"'l  ^i">  ^-^ 

207.  Item  11.  s.  cp  lolianiu's  lilius  lohaimis  de  Lovenberg 
tradidit  et  remisit  Samueli  filio  Godesclialci  dicto  Leive  et  Go- 
desclialco  et  Tutte  uxori  sue  ludeis  predictis  suam  terciam  par- 
tem  de  dimidietate  illius  i>artis,  quam  Klizabet  soror  sua  luibuit 
in  domo  su[)railicta,  ita  ([Uod  dicti  ludei  iure  et  sine  contradic- 
tione  optinebunt  et  divertere  poterunt  (pHKnuKpu'  vidueiint.  Ac- 
tum in  mayo  anno  domini  ut  supra.  ^--'^  ^^"'  ^■^' 

208.  Item  n.  s.  q.  ex  morte  Joseph   ludei  de  s.  Trudone  tilii      fo/.  13  r. 
Ysaac    cecidit    super    lilium    suum  MeniU'chinum  ludeum   (piarta 

pars  magne  domus  que  luit  dicti  loseph,  ante  et  retro,  subtus  et 
superius,    sicut   iacet,    que  est  tercia   in  Stessene   vei'sus  portam 
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Martis,  in  (iiin  nionilKitiir  Gotlesclialciis  de  Broissele  ludeiis,  ita 
qiiod  i[»se  Mennecliimis  iure  et  sine  contradictione  optinebit  et 
divertere  i)oterit  in  (juascunque  inanus  voluoiit.  Et  testificati 
siiiit  ludei,  ((uod  dictiis  Mciiiiccliiiiiis  venis  est  heres  dicte  qiiarte 
1291  Dcc.  li yKw{\<..  Actum  aiiuo  douiini  ni".  cc".  uouagesiuio  prinio,  festo 
Nicolai. 

209.  Iteju  11.  s.  q.  Meuiu'cliiuus  ludeus  juedii-tus  tradidit  et 
rciuisit  lacolx)  dicto  de  Opix'ulu'ini  et  ]k'le  lixori  sue  ludeis 
diniidiani  ])artt'ui,  iteui  Ciodeschalco  et  Gente  uxori  sue  lilie 
Nataii  de  s.  Trudoue  (juartaiii  partem,  item  Pure  ludee  (ßiartain 
partein  supradicte  quarte  i)artis  donius  niagne  predicte,  ita  quod 
lacobus  et  Bela  diinidietatein,  Godesclialcus  et  Genta  quartain 
l)artenK  et  l'ura  ((uaitani  [laiti-ni  de  (piarta  })arte  doinus  pre- 
dicte magne  iure  et  sine  contradictione  obtinebuut  et  divertere 
poterunt  in  quascunque  inanus  voluerint. 

210.  Item  n.  s.  (|.  ex  morte  loseph  predicti  de  s.  Trudone 
cecidit  qiiarta  pars  domus  magne  predicte,  que  est  tercia  de 
Stessene  versus  portam  Martis,  super  luttam  filiam  suam  et  ma- 
rituin  eius  Natan,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  obti- 
nebinit  et  divertere  poterunt  in  quascunque  manus  voluerint. 

211.  Item  n.  (p  ex  morte  dicti  loseph  de  s.  Trudone  cecidit 
super  filios  suos  scilicet  Fraym  et  Yivilmannum,  su])er  quem- 
liljet  quarta  pars  domus  predicte,  ita  quod  iure  et  sine  contra- 
dictione optinebunt  et  divertere  poterunt  in  quascunque  manus 
voluerint.  Et  testificati  sunt  ludei,  quod  predicti  sunt  veri 
heredes. 

212.  Item  n.  q.  Fraym  et  Vivilniannus  fratres  predicti  tra- 
diderunt  et  remiserunt  Natan  et  lutte  uxori  sue  suas  quartas 
partes  doinus  predicte,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione  op- 
tinebunt et  divertere  poterunt  ([uocinique  voluerint. 

213.  Item  n.  q.  ex  morte  Nataii  predicti  cecidit  super  filiuin 
suum  loseph  quarta  pars  et  dimidietas  quai-te  partis  de  dicta 
domo,  ita  ciuod  iure  optinebit  et  divertere  poterit  ciuocunque 
voluerit. 

214.  Item  n.  q.  quatuor  filie  predicti  Natan,  scilicet  Bela 
cum  marito  suo  lacobo  de  Oppenheim,  Richeze  cum  marito  suo 
Mennechino  vaume  graven,  Genta  cum  Godescalco  lilio  Man.  et 
Pura   optinebunt   medietatem    quarte"  partis  et  quartain  partem 


a)  Vorl.   quartis. 
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(|ii;irtc  |i;iilis  (Idiiiiis  |ii('dict(',  ihil  is  ;iiiiIitIi;i  It  \<'nlcl  Imll'.  |t;i 
(•oiic()r(l;iliiiii  est  iiilcr  liidcos  et,  Icsl  iliciil  iiiii,  it;i  <|IHm|  iiiif  <i|i- 
liiicWiiiil  et  (li\('iicri'  potriiiiit  in  (|ii;i>ciiiM(ih'  iniiiiiis  voliici  int. 
Ilitin  i|)s;i  lnll:i  niiilcr  (lichiiiini  s<>i'i>iiini  ii|i|  inrliil  in  ilictiMloniu 
<linii<li('l:ilrni  (|n:iii('  |i:irlis  et  (|n:ii'liiin  |i;ii'lrin  ipniric  |i:ii'tis  ({<>- 
nuis   picdicic,  et,  (li\('rt('it'   |ii»lcril    in   t|ii;is(  inMiuc   nninns   Nulni-iit. 

ii"ts--:iii    ^^n   TMP    ~\s':i:'    -z    zr:;'    "  I».  .Inkol),  Sohn  des  K.  Solnu'ior. 


'1  y^'  xbn   Tin-'   rT.~i   (rv)   r 


hilf,    die   llälft(^    von    ilt-ni   N'iertcd 
(]('s    lliuiscs   \nid    llof'i's,     tlcni    Aii- 

p'zz    Nnn'co   f^jC    n    Z'i:n   \z    cnr^      theile  des  1{.  MeiuulKün,  des  Soli- 


T2v;7\    r|DV  '-\    z^i:3n    vzn>    bv    i:n:,-i 


lies    des    !iii<^eseheneu    11.    .Ios('j)li 
iius  'l'rond,  in  dem  frrosseu  Hause 


cnr2  '-lO  -HNH  nT-in  ^^n  ^zp  c-'^c 


n^m    mi'iD    |0    apm'^z     l:\-i2    ^yc      seines    V.iters,    des    angesehenen 

,        .         ,  1\.  Jo8ei)h,   das   zwei  Häuser  von 

i''^'z    '-?N\n^w    "11    NCT-i^    rN-p:n      .       „ '  i  i     i      A\r 

=  =■=  '  dem  Kreuznngspunkte  der  >Vege, 

"'iKi   iP3  '1    nz    n*2ip."'n    ""iiCii    cnr2      genannt  Stesse,  entfernt  stc'ht,  ge- 
kauft.    Ferner    hal)eu  K.  Scheal- 
tiel,  Solin  des  R.  Menachem,  und 
i'Z    nn    n^nzi    rrizz    f^]CV    "i'^n    iz     die    Waise   Zipora,    Tochter    des 
,    ,         ,      ,  ,         R.  Nathan  halevi,  die  andere  Hälfte 

'  '  des    Viertels    an    Haus    und    Hot 

urhv  vSim  ppv  "i    Z"'i3n   rzNO   cn-'C'      von    R.    Menachem,    dem    Sohne 

des    angesehenen    R.  Joseph,    zu- 

u'^  TVi  '^'y}?  vyy^  rb^z-^  N'm   n'.::?  i      r^     r»-       t\    •  i 

'  sammen  gekautt.     üiese  Drei  ha- 

oic'j?   nrc    pbn    'vs^Tk:'   n'z    zp^*^  'li'     ben  nunmehr  den  ganzen  Antheil 

des  erwähnten  R.  Menachem,  den 

'-1-1    cnm]n    iTzn    ^i:zi    ncpt:'    ^zz  .         ,.  ,         , 

er  von  seinem   \  ater,    dem  ange- 

iii-y    -vv    p'?n    cn^o   ''i'z    ^»s\l/Sw'  sehenen  R.  Joseph,  geerbt  hatte, 

.        _„•  „^  ._   ..  _  gekauft.       Er    [sc:    Jer    Auiheil] 

"'     '"" ^   -   I-     ~  gehört     ihnen     vollständig ,     und 

f'?r\    ^Vt'H    |P3  '"I    PZ    ~"2'P'n    ~'':'Z-^1>  jeuer   [sc:  R.  Menachem]  ist  voU- 

p-n    a^rzn    Prä    ]pvsz    -i:-;    -vv      ^^"^^    ^^^^^°"   getrennt.      Ferner 

besitzen   R.  Jakob,    Sohn  des   R. 

p'zn    r:.'    ptzio    iz^    /Zn    cnpi^n      Schneior,  ein  Sechszehntel  von  allen 

übriu'on  drei  Vierteln  des  Hauses 


]z  |''Z]o  -]'Z'2  cnr2  lO  -pr  ei^pf 
znz  i:3JTir  noi  PPi'  f^i^v  't  z'i:p 
.TTP  !^^N  cn-:?  z']  p:':'z  ^r^pn' 


und    I\.  Schealtiel,    Sohn    des   R. 
fl3znz  i:3JTir  noi    -Pi'    r^CV  't    Z'i:p      Menachem.    ebenfalls    ein    Sechs- 

zchntel  von  den  übrigen  drei 
Vierteln  dos  Hauses:  auch  die 
"Waise  Zipora,  die  Tochter  des  R. 


a)  Der  Biulistuhe  Z  '"f  veriiischt.     Voiher  t/eht  irahrscheinlicli  dtirchstiichfii   "P ,         b)  Fohß 
»och  (hunal   '"l'Z.  c)   Vorl.  "IC'J}'?.  d)   Vorl.    "'^Z'^l,  e)   Vorher  geltt  ti» 

!/estri(heiier  Buchstate.  f)   Vorher  geht  ein  längerer  dicker  Tintenstrich,  der  auch  (in 

1  i'or  13ZPZ  wilirfgstrdcht. 
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W.il  02 


.''2-;'2  ^zv  'i'2  z'V"n  ^r;'' 


Nathan  halevi,  besitzt  eiu  Sechs- 
zehntel von  diesen  übri<;^eu  drei 
Vierteln  des  Hauses;  alles  ausser 
dem  eiueu  Viertel  des  Hauses,  das 
sie  jetzt  von  R.  Menachera,  mit 
dem  Beinamen  Menueehin,  dem 
Sohne  des  angesehenen  R.  Joseph, 
gekauft  haben.  Was  Avir  wissen, 
haben  wir  im  Jahre  5'2  nach  der 
[kleiJien]  Zahl,  im  sechsten  Jahr- 
tausend ,  niedergeschrieben  und 
uuterzeichuet. 

Jakar,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Ral)biners  R.  Samuel 
halevi  s.  A. 

Chajim,  Sohn  meines  Herrn, 
meines  Erziehers  und  meines 
Lehrers,  des  Rabl)iners  R. 
Jechiel  ('hefez   Sahab   s.  A. 

Jakob,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A, 


a)  l'iiter  "ip'^  fiidet  sich  von  ijhkhtv  Hand  und  Tinte  'ibn. 


't  ^5*^  -"•nc'  ^-pn  :im:  i^'^'n   b'nm 

v^zr\   ■'t^m   "»'io    CD^n   n'ci   ■'2~;"2i 
T:är5   yzbp   -D'ro   pnii''  '-\   t?*^   nänm 


Wir  Endesunterzeichneten  be- 
zeugen: Das  gi'osse  Haus,  welches 
in  der  Strasse  der  Gemeinde  steht 
und  dem  R.  Joseph  aus  Trond 
gehörte,  —  dies  sind  seine  Ciren- 
zen:  Die  Ost-  und  Westgi-enze 
[bildet]  die  Strasse,  die  Sudgrenze 
das  Haus  und  der  Hof  des 
N-:-2'>  Xw'^  r-o  bv  V'l-  ^212^  R.  Isaak,  mit  Beinamen  Nikol- 
, .  chen,    die   Nordgrenze    das   Haus 

der   rrau  Jutta   aus    Brüssel.     In 
"'X'ji^'  '"-  ;pi-*^  '"  bv  Nin  ^zz-  r'^';^z~\7y      diesem  Hause    und  Hofe,    welche 

zwischen  diesen  Grenzen  sich  be- 
finden, gehört  von  einem  Viertel 
dem  R.  Jakob,  dem  Sohne  des 
R.  Schneior,  die  Hälfte,  das  ist 
ein  Achtel  des  ganzen  Hauses 
und  Hofes,  und  die  andere  Hälfte 
des  Viertels  dem  R.  Schealtiel, 
dem  Sohne  des  R.  Menachem, 
und     der     Waise     Zipora ,      der 


isnm  r':'2r^  bz  bv  v^yzv   n'-*^'   "an 


^s'n^Ni:'  '- 


u...    - 


nsn    r'V'-~n    "'^m 


'~■b^    :r>''  '-b    af'    t:;i    zzrc:    "i;n 


:?   c:i:n   -i^T':'r\ 


7x'r-vS*^' 


'i,*z~n  Z'y<L'2  ~U'>*  'w  p?n  crri  "pin 

a)   Vorlitr  ijiht  yeiilrichen   '. 
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n'in  ^::-"i  nc'^c   cpiNi   cnp'in   r::n     Toclitcir    (l(,'.s    If.    Xailian    lüilcvi. 

,  l'\!ni(!r      l)(!sit/,»'ii     iVu:     iT\väliiiti;ii 

I(.   .I;il<f)l),     \{.   Scli(>;iltu,'l    iiiid    «Im; 

N'jv  rno  bv  "ynm  v^zn  r'-^'Z")  "'bn      Wiiiso  Zi|»oru  jcülcr-  «;in/<jliu!  von 


■>] '-)  ^c'  tnr^^kS  r\:?'r\c'  rc"' '-  n:n  r: 


iliiKMi     ein    Scchs/cliiitcl     iin    doii 

drei   üljri<^(;ii  \  iertelii  des  Iliiusos. 

n^in  ''■;2'\  r^vbt'  'n\sz  "nu-:  t;"  ^i^n      Diese  drei  Viertel  des  Hsiiises  und 

,  Hofes    «reluireii    /iir    IMlftc    dem 

'  verwaisten    .losepli,    dem    Sohiu! 

nz    TC\s    r^\^Z'    P":!    tri    -tr^s   "i'n      des  K.  Nathan  lialevi;  ein  Viertel 

des   Hauses  und  Hofes  «^eliört  der 
Frau  lutta,    der  'J'ochter  des  an- 


nn    TZ    io:i*^'r'2    nn   ''yn   ir:  'n 


r:;pni  i^Dpr  :2::rt'  noi  v^::z^  -inn"!     geseheuen  R.  Joseph,   welche  die 

,       ,  Wittwe  des  II.  Nathan  halcvi  ist. 

.N^3Wp   br^p  .  .       1.     1  1   -1  4.  r  ^     ■  A'-     4.  ^ 

'        '  JbiS  bleibt  von  diesen  drei  \  lerteln 

des  Haus6s  noch  ein  Sechszehntel 
übrig,  dieses  gehört  dem  R.  Me- 
uachem,  dem  8ohue  des  R.  Elieser, 
und  seinem  Weibe,  der  Frau  lie- 
becka,  der  Tochter  des  R.  Nathan 
halevi'.  Wir  haben  nunmehr  von 
dem  ganzen  Hause  und  Hofe  die 
Besitzer  aufgezählt.  Was  Avir 
wissen,  haben  wir  niedergeschrie- 
ben und  unterzeichnet.  —  Ge- 
meinde Köln. 
'bn  h^N'^^D'  "1  z~n  ]z  3i^j;n  "ip'  Jakar,  der  Bescheidene,  8ohn 
V^N   'nnV^'c^T  ^^^^    Rabbiners    R.    .Samuel 

halcAa  s.  A. 
Chajim,    Sohn    meines    Herrn, 
'"'  meines  Erziehers  und  meines 

.'o';''2  f^.c   ~'2  Z'b';~   Z\";'  Lehrers,    des    Rabbiners   R. 

Jechiel   Chefez   Sahab   s.   A. 
Jakob,    der  Bescheidene.    Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A. 

a)  Auf  riDV.  das  letzte   Wort  der  Zdle,  folgt  iioili  ">,,  b)  An  Stelle  des  V  finden  fidi 

in  der  Vorlage  ein  (oder  znei?)  nicht  wehr  erkennbar»  Buchstaben. 


Z-]  yzn  ^vs'n'  'i   i'n  Y'2\s    ]z    c^n 


^)  Die  Beckuung  der  hcbräiscJic»  Urkunde  oifhölt  einen  inncrtn  Wider»pnieh. 
^/i  +  ^/9  des  Hauses  hat  Menachem  verkauft.  Von  den  übrigen  drei  Vierteln  besitzt 
der  verwaiste  Joseph  die  Hälfte,  also  7s >  ausserdein  siiid  von  den  drei  Vierteln 
V,6  verkauft:  es  bleiben  demnach  nur  noch  ^,\g,  und  doch  soll  Jutta  noch  ''4  und 
Mennchon  \\e  besitzen. '  In  der  lateinischen  Urkunde  stimmt  die  Rechnung.  Der 
Unterschied  besteht  darin,  dass  Jutta  nach  der  lateinischen  Urkunde  nur  '  i«.  nicht 
V4.  leie  in  der  hebr.  Urkunde,  crhälf.  und  Menachem  nach  der  lat.  Urkunde  über- 
haupt nichts  mehr  besitzt,  während  ihm  nach  der  hehr.  Urk.  noch  \  10  gehört.    (St.) 
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r;r'2"j'  ir\su'  z'~r;-2   rr2'2  "2"rn  a':nD  Wir '  Eudesunterzeichueteu  be- 

,  ,  .  zeugen:    Die   acht  Groschen,   die 

"       '  '  "'  '        R.  Xamer  hacoheu  anf  das  Haus 

"••j;"    ~"u^    "r::::    "rr    n""~'J'^    r^zn      .von  Troiul'  hatte,   hat  mau  vou 

ihui  gekauft.  Er  ist  von  ihueu 
\sc.  den  Grosclioi]  frei,  ledig  und 
getrennt. 

inj    ytr,    r«s'n'  'i    z'n    'V-^'vS    ]2   cn  Chajim,    8ohn    meines    Herrn, 

,„•  /  meines  Erziehers  und  meines 

Lehrers,    des    Rabbiners   R. 

r2';'2  !"r"   ~2   ir^'n   ipv  .Techiel   Chefez   Sahab   s.  A. 

Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A. 

a)  Die  j'n}(jend(H  'Worte  Ultimi  im  mr  Seite  des  Zettels.  b)  Yorl.  'j'T.  c)  Die  Worte 

VrVk/  —  ^2n3  sind  Biceiiiial  gesdiriehen,   das  erste   Mal  mit  schitacher  Tinte,   beim  M'orte 
VnC'   mitten   in  der  Zeile  ablireclitnd.  d)   Vorl.  ]n3 . 

/hl.  14.  21o.    Item  ii.  s.  q.  ludei  testiticati  sunt  cum  niagistiis  ipso- 

1  inn,  quod  loseph  ludeus  de  Arwilre  eiuit  libere  et  absolute  octo 

solidos  hereditarii  census^  quos  Namer  ludeus  habui-rat  in  dumo 

magna  [)redicta,  que  fuit  loseph  de  s.  Trudone.     Actum  pei*  om- 

1-^!H  Dcc.  Ou'vd  anno  domiiii  m".  cc".  nonagesimo  primo,  in  festo  Nicolai. 

216.  Item  n.  q.  Yivilmannus  (Albus)  frater  Iosoi)h  de  s. 
Trudone  et  uxor  eins  Pura  et  Ysaac  Neckelin  filius  dicti  loseitli 
et  uxor  eins  Goitheil  tradiderunt  et  remiserunt,  quilibet  terciam 
partem  domus,  ante  et  retro,  subtus  et  superius,  prout  iacet 
proxima  donmi  Suskini  que  vocatur  Erkelenze  versus  domuni 
civium,  Suskiuo  predicto  et  lutte  uxori  suo,  ita  quod  iure  et 
sine  coutradictione  optinel)unt  et  di\ertere  poterunt  in  (pias- 
cunque  manus  volueriut.  (Et  faciunt  dicte  due  tercie  i)artes  in- 
tegram  domum.)  Actum  ut  supra.  Hoc  testificati  sunt  ludei 
1291  Dec.  6  cum  magistris  ipsorum  anno  domini  m".  cc^  nonagesimo  primo, 
Nicolai. 

[S16J    n'"i;z    c'T^'o    ri'j*2    '-rrn    '3«  A^'ir    Endesunterzeichneten   be- 

,  ,    :  ,  zeugen     mit     wahrhaftem    Zeug- 

msse:  Der  angesehene  K.  Jekutiel. 
^:u'    Nirro    rpv   ■!    bv    viv    pno     Sohn  des  R.  Mose,  hat  von  dem 

"IN  pn-i'  '1  bv  r\T^u  ^r^-  rzr^  'p'^n     ^rben  des  R.  Joseph   aus  Trond 

zwei  Theile  seines  Hauses,  welches 


N'"'    mnw    -inrr    fc"'  'i    b'z^ 


dem  R.  Isaak,  dem  Vater  des  R. 


X'irn    fbn    127    ?N\Tp'  'i    bv    *'rr     Joseph,  gehörte,  und  des  dahinter 


^)  Dieses  Anhängsel  der  hehrimchen  Ausfertiynng  entspricht  der  folgenden 
lateinischen  no.  315.     (St.) 

-)  Die  Constitninmg  dieser  Benfe  siehe  oben  no.  50  (rergl.  no.  117). 
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-io    bTipn    rnnz    (]Nr)    ^-';*    ^O'zn' 
loonn  i2"ii!0  Tä'::  cz-n  r"w-    in-r:: 

'änm    r~;z"!    'r^'i    "ä":^'    z"';-!'    ':z 
b:))  *s"ifD  mm::'   ]M';r\  "znv  b\:;   n::n 

132^3^    i:i;n    ni   bT    c-^v    z"bvr\ 
.i<,'2^b^p  br\p  . .    ly^rn' 


-ipH    ^N'O'^'  '-    2-n    p    2i^i'n    -p^ 
.'o';'3  p^ov  '-,'2  2i^i:n  zfT 


rr.p  pny"'  'ib  "ir^s  '"  bv   pbn   <icr 
,)pbn  r\'n  r':'2'r\  vbz'  '-w  barp'p^  '"i'^n 

.'b''i'\  -\s*:5  '-'2  n-nn' 


liefiiKlIiclien  Hofes  gekauft.  Jetzt 
^(iliört  alles  dfüii  If.  .lekutiel,  mit 
Aiisiialime  des  dritten  'I'li<'iles,  d«'r 
dem  ;iiiilei-(ii  Milien  des  erwäliiiteii 
li.  Is;ial<  ;^eliürt.  1  )as  Ilalis  stellt 
(liier;  in  (Um*  Strasse  der  rJenieiiide. 
Seine  Ostgreiize  \/jU<lpt\  die  Strasse, 
seine  West-  und  Siidgreiize  das 
Hans  des  R.  Asciier  ans  Erkelenz, 
dessen  Hof  und  der  schmale  \Veg, 
der  v<Mii  Hofe  anf  der  Westseite 
ausgeht,  die  Nordgrenze  das  Haus 
und  der  Hof  elx'n  dieses  H.  Je- 
kutiel,  des  Sohnes  des  lt.  Mose, 
und  ein  Theil  des  (^artens  der 
Erben  des  Bürgers,  der  Vogel  ge- 
nannt wird.  Innerhall)  dieser 
Grenzen  gehört  das  Haus  und 
der  Hof  gänzlich  dem  angesehenen 
R.  Jekutiel,  dem  Sohne  des  R. 
Blose,  mit  Ausnahme  des  in  ihnen 
befindlichen  Drittels.  Dies  haben 
wir  bezeugt,  niedergeschrieben 
und  unterzeichnet.  —  Gemeinde 
Köln. 

Jakar,  der  Bescheidene,   Sohn 

des    Rabbiners    R.    Samuel 

halevi  s.  A. 
Cliajim,    Sohn    meines    Herrn, 

meines  Erziehers  und  meines 

Lehrers,    des    Rabbiners  R. 

Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 
Jakob,   der  Bescheidene,   Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 

Auch  den  Theil  des  R.  Elieser, 
des  Sohnes  des  R.  Isaak,  hat  der 
angesehene  R.  Jekutiel  gekauft, 
denn  dieses  Drittel  des  Hauses 
war  sein  [sc.  des  li.  Elifser]  Theil. 

Juda,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 


a)   Vorher  gehen  znei  yestrichene  Buch^tahen.  b)  Die  Buchstabe»  11  siiirf  gcMchin  und 

dann  noch  dnnial  herübergeschrieben.  c)  Folgt  noch  einmal  C':i'2  .  <1)  Die  fol- 

genden Worte  iiind  an  der  Seite  des  Zettels  geschrieben. 

Hoenigor,   Judensdireinsbui'b.  b 


217.  N.  s.  (].  magistratiis  IiuU'ormn  et  ludei  testificaverunt, 
(juod  ex  morte  lacobi  dicti  de  Boygiu  et  loure  uxoris  sue  lude- 
oiiiin  cpcidit  una  area  qiie  vocatiir  ,ad  ovein',  sita  ex  iina  i)arte 
|tr(»l»e  duimmi  A(iiii.s  et  ex  alia  i»arte  prope  doimini  Sussokint  de 
Nussia,  cuius  postremitas  tendit  ad  doimmi  dictam  ,ad  a(piil;ini- 
ex  o[>positc)  s.  Laurencii,  super  suos  pueros  et  veros  lieredes 
Minneiiian  et  ^launuin,  ita  quod  iure  et  siue  coutradictione  oi)- 
1292  Aug.  tinel)unt  et  divertere  possunt  in  quascunque  manus  voluerint. 

/:'/;;  n — r   nrnä  nr^ND  P'iv2  '3i::n  Wir  bezeugen  mit  wahrhaftem, 

^     ^^        khirem    uud    hinterem  Zeugnisse: 

Der    wüste    Phxtz,    auf    welchem 

NT'  »s^"U"  vS*2'ä   r'z   »s~pD    rrn    "'"^      vorn  das  Haus,    ,zum  Schaf"   ge- 

.  naunt,   gebaut   ist,   und   der  zwi- 

sehen  dem  Hause  ,von  Aachen'  und 

N~r'ä7~o     dem  Hause  ,von  Holzweiler'  liegt 

und  vorn   bis   an  die  Strasse  und 

hinten  bis  an  den  Hof  des  Hauses, 

rj'  ~r'~  N'n    »s-N    N'^'ä    vSipj"   r;;~     welches  .zum  Aar'  genannt  wird, 

reicht,  gehörte  dem  R.  Jakob  von 
Boygin  und  seiner  Gattin  FrauPura 
^.^.-„.  ,--.  ^r-.^.-.  nuaugefochteu ,  ohne  Widen'ede. 
Als  R.Jakob  und  seine  Gattin  Frau 
Pura  starben,  erbten  ihre  beiden 


:-\s'2     ~'in 


-'-nvs'2'    c'z-n 


b.-c-n-  -{r-\i'  -'32  ^zv  }V?  ^rrt  n"'2 


1*2   iHvSn  -';'-';•    c'w    iCi    crbz'   nti'      Söhne  den  wüsten  Platz,  und  er  ge- 
hört ihnen  ohne  irgendeine  Wider- 


n^'  <iV2w'  w';*:: 


ä?   'j'iN    — \s~r3"    ^■'i:? 


rede.    Der  eine  der  Söhne  heisst 

'3"!C0i    n\s~7    "irr     -r''in     -^^Tw'     Minneman  und  der  zweite  Manne!«'. 

Was  wir  als  bestimmt  wissen,  haben 
wir  zum  Beweise  niedergeschrieben, 
zz'HN-    ^iz'l:    z'Z'?Z"::    "^ir    'w"ü]":'^"2     und  wir  haben  unser  Zeugniss  den 

^ ^ .^      ^      Christen  ül)ergeben,   die  Amt  St. 

,\    \'-    L.,  .-     _.  Lorenz    genannt    werden,    damit 

.c-~'^'  ]"~n  sie  für  die  beiden  Brüder  in  ihr 
Buch  einschreiben,  dass  das  Grund- 
stück diesen  nach  dem  bei  ihnen 
bestimmten  Rechte  gehöre. 

int    xzr\    -N"-'   •"    z~~    "iN    il  C'n  Chajim,    Sohn    meines    Herrn, 

^'^t  meines  Erziehers  und  meines 

Lehrers,    des    Rabbiners   R. 
Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 

a)  So.    Ziii-ichen  J  und  ]  bffindet  sich  ein  Buchstabe,  der  nicht  zu  entziffern  ist.       b)  Xorher 
geht  gestrichen  n"'2n.  c)   Yorl.  "JOV.  d)  Vorl.  y^V .  e)  Vorl.  VDi']. 
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VV^'t   «rö'i   ~IV"N    ~    z-.i   ]-    n'fin  llislviu,   Snlin   dt-s   IfiiMiincrs  li. 

'i-'j  '^j^'pt,j^„.  'T-   c"n  Elic'scr  aus  Thieiie  h.   A. 

rhajim,   Sohn   des   I{.  Scluüiltiel 

'JJV?    'mo   '-'2    Cn:tD  Isuak.    Sühn    (^•^    li.    Sanim-I. 

j.p^.^    --_,.    -{^'pi,{<;^  Mcnarheui,    Sohn    Mos    K.    Mar- 

ilachai   s.    A. 
.^JJZIT  'ypVl    nro  Tpn   ]i   -\s-  s-hcalth«!,   Sohn  des  Märtyrers 

I».    Mcnachcrn. 
Meir,     Sohn    des    Märtyrers   li. 
Mose   s.    A.    .leiMihaal. 

,V/<S'.  Hein  n.  ((.  nia^islrnliis  et  hnh-i  testilicnli  sunt,  (pioil 
Maiinns  hnh'us  predictus  lilius  Incolii  (h-  l)(>}i;iii  et  nxor  sna 
Guchi.  tradiih'ruiit  et  reniiserimt  Alikiii.  <|ii('  inil  lilia  LixeriMiiniii 
(1(^  l^m'eii.  diniidietatein  aree"  predicte  (|Ue  vocatiir  .ad  ovein", 
site  |M(i|»e  (htniuni  A((iiis  ex  una  parle  et  |iri)|M"  doinuni  Siis.se- 
kiiit  \i'.r\  altiM'a  parti',  eu'nis  posterior  pars  teiidit  ad  (hnnuni  .ad 
a(inihinr,  ita  ((iiod  diela  Alike  dietaiii  uiedietatein  aree  iure  <>[>- 
tinelnt  et  divertere  poterit  in  ((uas  iiianus  voluei'it.  Datum  aiiiuj 
doinini   ni".  ee".  ii(»iia<;esiin(>  ii"..  lueiise  aui;iistt>.  1392  Aug. 

[sjs/    c^r"!"-    '^s  TNi  r~:\s  \s'~  bzb         Allen,    die    diesen  Brief  sehen, 

tluien  wir  die  Avalire  Anfzeiclinnng 
kund:  Die  \\  aise  hlia  (D)cliter  des 

PN'p3n    -::-"nn    'an    ~r:\'    (~t~^    -i      angesehenen    1?.    .Inda),    hat    die 

Hälfte  des  wüsten  Platzes,  crenannt 

"' '       -        --  -        -  -         .zum Schaf*,  von  R.Menachem,  dem 

'^Tz  Nbzr^z  -in  (nt:    p-2    'PCiS')      Sohne  des  R.  Jakob,  der  in  Mainz 

Avolint,  (und  seinem^^  eil1eFranGu- 
"    '    '  "'       '     '--      I   -        '    ■>       -      da)  nnaugefochten,  ohne  Widerrede 

vS'nu"  "21  nin-i-'  nr-\sr  n"än  n:-'nn      nach  Gesetz  und  Brauch  gekauft. 

Sie  hat  die  Hälfte  des  ganzen  wiis- 

■)'^"S  '  


P':  r-1  n::n'.:  N-p^n  p'in  ri  pt5'C"2 


'-]   b'C'   n^nn    -nx   ~r2'-;~    p'zn'    -in"  gekauft,   so  wie  er  z\\'ischeu  dem 

^    ^  ^    ^  Hause,  genannt  .von  Aachen",  und 

'  '    '      ""     "    ■"    """      "     ■'  '  '  dem    Hanse    und    Hofe    liegt,  — 

7-iyi    rir    m"!":-    r'-".:""^    vS'p':'    ""zr  «las  Haus    steht  hinter  dem  Hofe 

des  R.   Jekutiel,    des   Sohnes   des 
-ir-n>    .   "-.sn    ^z-rz-    n-r    n-jzu-r     j,    ^^^^^^  _  ^^.^  ^..^^^^  ^^^^  ^_^^_ 

.eis  ""i^  n'N'r  ";"P""2"pn  ";-r"Z"  "IIPZ      zen  wüsten  Platzes,  so  wie  er  dort 

lietit,  nach  allen  Gesetzen  und  Vor- 


a)   Vorl.   are. 
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sicher  wissen,  habeu  wir  uieder- 
geschriebeu,  und  wir  haben  unsere 
Unterschriften  zum  Beweise  flir 
jeden  überjreben. 

:ni   i'th   bt^rn^  'i    2~n  '•'•^s   ]2    c"n  Chajini.    Solm    meines    Herrn, 

'yy?  meines  Erzieliers  imd  meines 

'b'p'^^  -L-  'i'pri  ]2  n-N-  Lehrers,    des    Kal>biners  R. 

Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 
'b')i)  -i:cr^N  '"1  D'2^r'^p  azi^jjn         ^^^^^.^    ^^^^  ^^^  Märtyrers  R. 

':,'7'f  ,--,-,^  '-,'^  crao  Mose  s.  A. 

.b'Vt  [t^x'i-c-  '-Z  in^in  I^«^*    Bescheidene,    Kalouymos, 

Sohn  des  R.  Alexander  s.  A. 

Meuachem,  Sohn  des  R.  Mar- 
dachai  s.  A. 

[Chajim,  Sohn  des  R.  Samuel 
s.  A.] 

a)  Vorl.    'jjn.  b)  Die  yame  Zeile  ist  i  erwischt.    Auf  den  ersten  erkennbaren  Biictistalien 

J^  folgen  zwei  undeutliche,  dann    "12   und  t^C,  iiiederuni  ein  Kimm  für  iini/efähr  drei 
Buchstuben  und  zum  Schlüsse  'y], 

219.  Item  n.  s.  q.  ex  inorte  losepli  de  s.  Tnidone  et  uxoris 
sue  Ricze  cecidit  supra  filium  suum  Ysaac  qui  dicitur  Neckelin 
et  nxorem  suam  Gutheil  lila  pars  magiie  donius  losepli,  in  qua 
morabatui'  Godesclialcus  de  Bruellia,  que  est  divisa  a  trausitu 
versus  domum  civium,  ita  quod  iure  obtinebunt  et  divertere  po- 
terunt  quocunque  voluerint.  Et  scienduin  quod  testificati  sunt 
nobis  ludei,  quod  dictus  Ysaac  verus  sit  heres  dicte  hereditatis. 

1204 April 23  Aciwrw  anno  doniini  ni".  cc^.  uouagesinio  (ßiarto,  feria  tercia  ante 
festum   b.  Georgii  martyris. 

220.  Item  n.  s.  q.  predictus  Ysaac  qui  dicitur  Neckeliu  et 
uxor  sua  Gutheil  tradiderunt  et  reniiserunt  medietatem  predicte 
partis  dicte  domus  divise,  prout  prescriptuni  est,  Moyse  et  lutte 
uxori  sue,    ita    quod    iure    optinebunt  et  divertere  poteruut  quo- 

12M April 23  c\\ui[Vi^  voluerint.     Actum  ut  supra. 

p)/.  14  r.  221.    Itom  u.  q.  Mussi  ludeus  et  lutta  uxor  eius  ti'adideruut 

et  reniiserunt  loseph  ludeo  de  Berke  et  Geuaiuieu  uxori  sue  me- 
dietatem parve  donms,  que  sita  est  vei'sus  domum  civium  et 
divisa  de  domo,  que  fuit  quondam  losepli  (de  s.  Trudone),  in  qua 
morabatur  Godesclialcus  de  Bruxellia,  a  transitu  superius,  et  fuit 
remissa  dicto  Mussi  et  uxori  sue  a  *  ,  dicto  Neckelin,  ita  quod 
dicti  loseph  de  Berke  et  uxor  eius  medietatem  dicte  parve  do- 
mus iure  ojitinebunt,  ante  et  retro,  subtus  et  sujjerius,  prout  ibi- 
dem   iacet    et    divertere    poterunt    quocuncjue    voluerint.     Datum 
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iiiilc    ii;i(i\  it;il('iii    li.    Miiiif    \ii^iiiis    :iiiiim    tloinini    m".  cc".   riniiii-      i-^ut] 

,  >;,,■  Seilt.  8 

^C'SIIIK»    S(!\to.  ' 

,i'.'/V.  Itciii  II.  i(.  ^'s;lil(•  (lictiis  NccUt'liii  et  lixor  eins  (iiitlicil 
trjulidcnint  d  rcmiscniiil  ((iiiirtain  |»:irl('iii  parvc  domiis,  (jnc  sit:i 
est  vci'siis  (loiiniiii  ciNiiiin  d  divisa  est  de  d(iiiM<.  t\\U'.  liiit  (|iimii- 
diim  loscpli  de  s.  I  iiidonc,  in  i|ii;i  iiMti;d>;iliir  <  iMdcsclialciis  de 
liniM'llia,  l()S('|»  lüde«)  de  liciUc  cl  iixoii  siic  <  IciiariMc,  ita  (|U<>d 
i|»si  prcdiclaiii  i|iiartam  |iait('iii  |»i'(Md  iliidciii  iacct"  optin('l)imt " 
üt  dixcrtcri-  itolcniiil  (|iiiii'iitM|iH-  Milncrint.  Acliiiii  iiiiiiu  duniini 
Dl",  cc".   ii(»iiiii;t'sini()  scxlo,   inciise  ii(i\  cmhris.  l^9H  Nov. 

/i'i'tv  'rZiizi:'  c't;":;  ru'^-  ü"::'rnn  'D:n  Wir,  die  Kiidosnnterzoichneten, 

l)e'/xu{'eii:     Vor     iiiis     liabea     K. 


r,"T.2  \— w\s'  vr-r:  -Tz*^n  rn-i'  '^ 


Tsauk,  mit  dem   lieiiiamen  Nikol- 


r-'zz    cn^    -'-c    p?nn    "'an    b^^rrc':^     elicn,   und  sein  Weib   Frau  Gut- 

lieil  die  HiUfte  des  Theiles,  der 
ihnen   an  dem  unten  durch  seine 

"MPi  "irn  cnr;  'i'nn  "(i  rc'  ""^  p::n  (Frenzen  bezeichneten  Hause  ge- 
hört, uämlich  ein  Viertel  des  gan- 


Tzz   ::'n   NN~r   n-j*.:?   "--i^zz   r-'C'zn 


1^  -',-   ^j   n:::   r~'z   "r'w\s'^"i  «uspizz 


zen  Hauses,  dem  K.  Joseph,  dem 


"nz*2  n^zn  rz"  N"nr  crrn  ^^ni  p'zn 


czi   rC  r'^zc-  'z~:;"z  -i^2   rnr-   z'n- 


ir!\s  'lin  V""nw"  mo  \"'U\s^i  pn^"'  S-      Sohne  des  gelehrten  H.  Jenicham 

halevi,  der  in  Berg  "wohnt,  und 
seinem  ^Veibe  Frau  Uenanna  ver- 

c'z^n  nxn  'n-r^  ~^'Z  v-^'^  ~^s'  vrb     kauft.     Es  gehörte  uämlich  dem 

]{.  Isaak  und  seinem  Weibe  Frau 
(«utheil  die   Hälfte  dieses  Hauses; 

PiDZ   bz'  N'nu'  ^'in-'   P'zn   "z — i   ~i"Z      die  Hälfte  ihres  Theiles,   nämlich 

ein    Alertel     des   Hauses,     liabeu 

'''""'  -        -  diese     nunmehr    jenen    verkauft. 

"'in  r'z~  ':"Z"i  ~"i*z  pnä'  "i'z  ba,"''^  '"!      Dies    sind    seine    Grenzen:     Die 

Ostgrenze  \hilifel\  die  Strasse  der 

^,izpn    prn    rr.    f--ni    7-«-    r-P      (;e,ueiude,     die    W'estgrenze    die 

«'cr  n^o  ru*  n'-c  ^"i:-  n'zr  ~z'~"Z'      Gasse,    die  Südgrenze    das    Haus 

und  der  Hof.  die  den  Töchtern 
des  1\.  Juda,    des   Sohnes   des  K. 

~änn  rz'  ^y^'^  ^'i'Z  n"-  -in  p'zn  r:.'     Ascher  hale^^,  ihren  Männern  und 

dem  K.  Jehoel.  dem  Sohne  des 
K.  Isaak,  gehoreu.  die  Aordgreuze 

i:V'Z'-"   ":\s~'w    n'zi   "'rz'    P'zn    i-z    bz'     das  enge,  kleine  und  lauge  Haus. 

es  ist  Avie  eiuThorweg.  welcher  mit 
dem  grossen  Hause  eng  verbuudeu 

a)   Vorl.   Np^rZ. 
a)  Vor!,  iacent. 


"inn  c:  n'P'zz"  n; 


H'nx'  -\so   -2  r\n2V 
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ist,  das  der  Frau  Jutta,  der  Toch- 
ter des  R.  Joseph,  ihrem  Sohne 
und  ihreu  Töchtern  gehört;  auch 
der  Hof  des  engen  Hauses  bildet  die 
Nordgrenze  dieses  Hofes.  Inner- 
halb dieser  Grenzen  hat  er  das  ihm 
gehörige  Viertel  des  ganzen  Hau- 
ses jenem  verkauft.  Was  wir  sahen 
und  hörten,  haben  wir  niederge- 
schrieben und  unterzeichnet. 

''2'';'2  ^pv  'i'2  2^b'Sn  ^pV"  Jakob,    der   Bescheidene,   Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 
Simcha.  Sohn  des  R.  Meir,  der 
.'b')i)  ^N'-^w'  "n'z  'n~t2  leben  möge. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 

22S.  Item  n.  s.  (|.  ludei  Colonienses  et  eorani  iimgistratus 
nobis  testificaudo  iutimaveruut,  quod  ex  morte  Bele  de  Trappa 
ludee  cecidit  .suis  pueris,  lacobo  et  nxori  sue  Aliken,  losep  et 
uxori  sue  Eve,  Anselmo  et  uxori  sue  Gudekine  et  Genanne  uni- 
U8cun(pie"  eoruni  quarta  ])ars  niedietatis  domus,  site  iuter  donios 
Menekiui  de  Güg  et  Mennekini  de  Bergheim,  ita  cpiod  quilibet 
eorum  suam  quartam  partem  in  medietate  dicte  donuis  iure  O})- 
tinebit  ubi  iusta  dederit  divisio. 

^,94.  Item  n.  q.  predicti  loseph  et  uxor  eins  Eva  tradiderunt 
et  remiserunt  lacobo  fratri  dicti  loseph  et  uxori  sue  Aliken  pre- 
dictis  suam  quartam  partem  in  medietate  dicte  domus,  prout 
iacet  et  prescripta  est.     Ita  quod  iure  optinebunt. 

225.  Item  n.  q.  ludei  Colonienses  et  eorum  magistratus  nobis 

testificaudo  intimaverunt,    quod  Anseimus    et  uxor  eius  Gudekin 

reuunciaverunt    super    sua  quarta  parte  medietatis  dicte  domus, 

prout  iacet  et  prescripta  est,  ad  manus  lacobi  fratris  Anselmi  et 

uxoris    sue    Alike.      (Ita    quod  iure    optinebunt.)      Datum    anno 

1298       domini  m".  cc".   nonagesimo  septimo,    post  purificationem  b.  vir- 
nach  Febr.  2     .    . 
ginis. 

226.  Item  n.  q.  lacobus  predictus  et  uxor  eius  Alika  tra- 
diderunt et  remiserunt  Leoni  ludeo,  filio  Anselmi  fratri  i[)sius 
lacobi,  medietatem  predictarum  trium  quartarum  partium  in 
medietate  dicte  domus  et  aree,  site  inter  domos  Mennekini  de 
Gog  et  Mennekini  de  Berglieym,  ita  quod  ipse  Leo  ipsam  medie- 

a)  So. 


u.. 


Z'  liT::  T-'  T''^  cnr2 
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lalciii    iiisiiriiiii    Iriiiin    ( |ii;irl;ii'iiiii   iiiiifiiiin    iiin-    ni)!  iiii'lijt.      |);iliiiii 

...  .       '  '  l:'!fS 

;ilill<)   (1(11111111    in".  (•(•".   ii(tii;i;.;('siiii()    jiost    |piiiirK;ici<i|i(iii.  lutrhFrbt: 

/i':>.'i-:':-'i/  T^^^Ti  r'zni:'  NTi  z-ä"  .-"2»s  Ivs  ist  Wiilir    imkI   gewiss,    duH.s 

«liiH  Hiuis,  \V(;l(;li(!s  /wisflien  dein 
lliiuse  des  \i.  MenacluMn  <ius  (loch 

rio    b]i'    "'in    n'n    z"-z~Z'2    znyi   "i      und  dem  Ifuusf;  des  K.  Meuacliein 

ans  IJcr^heim  stellt,  zur  Hälft«' 
der  l'rau  Mela  «^eliörte.     Ks  liaheii 

p,Dv'-i  n^Zi  TwN  '  n^z  |Z  ni^n'"i  npbfi      sie  l.ccrht  ihn-  Kinder:   H.  .lakol) 

und  sein  Weil»  l"'rau  Alka,  .Inda. 
der  8ohn  ihres  Sohnes  H.  Ascher, 

nr"  HDm  P'zn  r'r'iu'  r~'    c~*2  ^^N      ihr    Sohn     K.    Joseph    und    sein 

.  ,  Weib    Frau    Eva,     ihre    Tochter 

'  iu'au    (jreuanna;     eni    jeder     von 

"iti'N  "171    »Sf-N    r*.:    TUN'    z'T   ~"      ihneu  hat  ein  Achtel  des  Hauses 

«••eerbt.     Nunmehr    liaben   J{.  Jo- 

*vn  'z  -Tn^  i:z  TZ'  n'h  -^\s  n  p^^m     "    ,  ^^\'    x    i^         l^ 

'  sepli    und    scni     \\  eilj   r  rau    hva 

rrn    r'-2    tu-vS'    s^dv    -ii    ir\s    '<:.":     ihren  Theil    dem    K.  Jakob    und 


»s;3:    r-'2    -rz^    -"n    r~"2    tu\s' 


i2';r]:'  n'2^  r'zn  tns'^  ^--2:7  :i'pT::'2 


seineui   Weibe,    der    Frau    Alka, 
und     dem     R.    Ascher     verkauft. 
.I3*.2rm   13ZPZ      Der  Theil   des  I^  Asciier   fjfelu'irt 
seinem  Sohne    Juda:    denn  dieser 
hat  ihn  geerljt.    I\.  Jose])!!  und  sein 
AVeib  Frau  Eva  sind  vollständifr 
von  diesem  Hause  pjetrennt.    AVas 
wir  wissen,    haben   wir  niederge- 
schrieben und  unterzeichnet. 
'••2"z  ^cv  ~z  z"'"i:n  zpr         Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 
r~'2z    '3'-n    -\s-   'i'z    zv'jn    r\n'2V  des  K.  Joseph  s.  A. 

,^»,.,.^  Simcha,  der  Bescheidene.  Sohn 

des  R.  Meir  s.  A. 
Mardachai,  Sohu  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 


.'b^)  -H'-y, 


2:97.  Item  11.  s.  q.  losop  cum  uxore  sua  Eva  tradideruut  et 
remiseruiit  medietatem  douuis  vocate  ,ad  tra[tpanr.  ex  opposito 
domus  civiiini,  ^liuneniaimo  lilio  Godocdialci  de  Koisvelt  et  uxori 
sue  Gfitgiii,  ita  quod  ipsani  medietatem  domus  predicte  iure  op- 
tiuebuut;  et  scieiidum  quod  ipsa  Gutgiii  tradidit  et  remisit  pre- 
dicto  Minneumnno  marito  suo  predictam  qiiartam  partem  domus 
,ad  trappam\  ita  (piod  ipso  M[innemannus]  iure  optinobit. 

r.^o-j   n*"yi   r-"  — •   — >^ -'   -;•-;  ^^^^*    ^'^^^^^^    zuverlässig,    dass 

R.  Joseph    und  sein  Weib    Frau 


r-pv  r-zz  zf-n 


vS'n 


vsn 


.'r^rm 


\S'2 


i'z 
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Ev.i  ilireu  Antheil  an  dem 
Hanse,  welches  mau  ,Darge" 
nenut,  —  es  ist  die  Hälfte  des 
ganzen  Hauses  —  dem  K.  Joseiih, 
dem  Sohne  des  R.  Eliakim  aus 
Münster,  und  seinem  Weibe,  der 
Frau  Guda,  der  Tochter  des  R. 
Jakol),  verkauft  haben.  Was  vor 
uus  geschehen  ist.  haben  wii" 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. 

Jakob,  der  Bescheidene,  Sohu 
des  R.  Joseph  s.  A. 

Simcha,  der  Bescheidene,  8ohn 
des  R.  Meir  s.  A. 

^Mardachai,  Sohu  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 


r:p""ri:=  N-'-'^-r'^'ij  cp^^N  'iz  rcv  'i 
„,.,  ,^.,.j^,  j^^-^  p'p'  p^rn  h'j^zi  PN 


■:z  ^c-  -r  r-;n  :pr 
.'b')i']  bit^'2V  '"i'n'z  ^rTO 


Wir  bezeugen:  Es  ist  wahr, 
dass  Fraii  Guda,  die  Tochter  des 
R.  Jakob,  ihrem  Mamie  R.  Jo- 
seph, dem  Sohue  des  R.  Eliakim 
aus  Münster,  als  Mitgift  das  Vier- 
tel des  Hauses,  welches  mau 
,Darge'  nennt,  gegeben  hat.  Die- 
ses Alertel  des  Hauses  zog  für 
sie  das  Gericht  mit  ihrer  Ke- 
thuba  ein,  und  dann  hat  sie  es 
ihm  [sc.  B.  Joseph]  als  Mitgift 
zugebracht.  Was  wir  wissen,  ha- 
beu  wir  niedergesclu'iebeu  und 
unterzeichnet.  Das  Gericht  zog 
es  für  sie  mit  ihrer  Kethuba  vou 
dem  Vermögen  ihres  Mannes,  des 
R.  Ascher,  nach  dessen  Tode  ein. 
Dies  ist  vor  uns  geschehen. 

Jakob,  der  Bcscheideue,  Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A. 

Simcha,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  R.  Meir  s.  A. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 


a)  Stellt  auf  der  ersten  Zeie   alldn. 

der    eine   durchstrichen,    der   andere   von   einem    Tintenfleck   bedeckt. 
d)  Sielie  Xote  c. 


b)   Vorher  gehen  iitei  unleserliche  Buchstaben, 
c)   Vorl.   ii;. 


^)  =  Treppe,  enfsj>rr<he}ul  dem  lat.  ad  trappam     (St.) 


,'/?'S'.  Itciii  II.  s.  (|.  incdicliis  |(isc|i|i  ('Ulli  iiMnc  sii;i  l'ivii  lr:i- 
(lidi'i'iiiil  cl  n'inisciliiil  sii;iiii  ItTciiiiii  |i;irli'iii  floniiis,  <|ii('  .s«*(:im<l:i 
est  de  domo  Niissic  mtsiis  doiniiiii  cisiiiiii.  lin-oln.  IVidri  siio  ft 
lixori  siic  AlcUcii.  it;i  i|iiod  i|»si  picilictjiin  tcrciain  |»:irf»'m  rlicfc 
domiis  iiiic  oitliiicliiiiit  v\  di\('itric  |M.trriiiii  (|iiu(iiii(|iir  \<»|iicriiit. 
Actiiiii  niiiio  doiiiiiii  m".  c«".  iioim^csiiiio  (»ctaNo,  1  yliiiicii  ••!  \  :i- /-."'''.!/*»•. /■/ 
Iri'iiiiii    iiiiirt  \  idiiiiii. 

/■'■'V   zrT  1  C'n%s~w'  ~:'2n:  ^y^i^   r;:n  \\  ir    wissen    ziivcrlässij^,     diis;^ 

dif    r.iiidcr    |{.  .lidvol),     I».  .I()s«'|ili 
IHN    r=    erb    ,Tn    -J•^<    "    s^C'   -:     „^,1     |.      \.s,.|mt     ein    Haus    !.(- 

sie    lijitten    es    von    ihrem    Vater 
~I    T~-     ~-     ""N     . — :     "'Zf     r'w       |{.  Mose  geerbt.     Sic  kauften  nun 

[ulti'l  Drei  eiu  IJaus  von  ii.  IJaruch, 
dem  Sohue  des  K.  Urschrage  lia- 
colien,  und  machten  dann  einen 
Tausch.  K.  Jakol)  nämlich  und 
'rnro'    »s:-n    PT-"    "— ^    "•^    '"--"     sein    Weib    Frau    Alka    trennten 


I  ^'c;  i'U"   ]r\:-Z'    pzr\    'rr-iN 


■•w\s    "1-1    mn    r~'2    r*^\s'    ^pv  '^b 


sich  vollständig  von  dem  Hause,  das 
man  ,Darge' nennt,  un<l  verkauften 
r~o  vrN'    "ii'N   T    sS"":    r"2    tu\si      es    dem    1\.   Joseph    und    seinem 

A\'eibe,  der   Frau  Eva,    nnd   dein 

PvS  '"1^2  -"n  r~'2  "ru\s'  ^c"'  '^i  ni":      \{     Ascher    und    seinem    AVeibe, 


n?    in:n    jni   ■"::    -ifi:' 


der  Frau  (jJuda.  I{.  Ascher  und 
sein    Weil)    Frau    (juda    und     li. 

ir^o   ir^rc:    c-i    Nj-rs    n'"'::    'rc\sr"!     Joseph    luid     sein     A\'eib     Frau 

Eva    verkauften    das    Haus,    das 

"rr»s  -w'   ipr  ~  ■-'  "r:;  ntt  '"•:::-      ^.j^    ^.^^^  j^    liaruch    hacoheu  ge- 

„   ^,.. ^   _^,.   .   .,^.,   _^>-,      kauft  hatten,  dem   U.  Jakob   und 

seinem    Weibe,    lier    rrau    Alka. 

Nf"»s  r""~2  TwvS"  zf;"  ~  T"'?  nz  Sie  treuuteu  sich  vollständig  da- 
von, so  dass  es  jetzt  deni  R.  Ja- 
kob und  seiner  Frau  allein  gehih-t 
und  niemand  sonst  daran  irgend 
ein  Anrecht  hat  ausser  K.  Jakob 
und  seinem  Weibe,  der  Frau  Alka. 
Was  wir  wissen,  haben  wir  nieder- 
geschrieben und  unter/AMchnet. 


-^-   ",'- 


"\S"2 


Z'"""   zf:;"  Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 

__.,,..  des  K.  Joseph  s.  A. 

Simcha,  der  Bescheidene,  Solm 
des  K.  Meir  s.  A. 
.  --ii   "N'-r:-    ~-z   'ZT'^  Mardachai.  Sohn  des  Rabbiners 

R.   Samuel  s.  A. 

a)  Folgt  nocli  (iiiinal  ^jp. 
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fol.  AT.  '^:^i).    Itt'iii  11.  ([.   liidei  Colonienses  et  iiiagistratiis  cormulein 

iiübi.s  officialibus  iiitiniavtM'init,  quod  Titnennaiinus  de  Düren  et 
iixor  eins  (Ifnla  tradideiuiit  et  reiniserunt  lilio  dicti  ]jevennanni 
de  iixore  siia  iniiiui  dicto  Seiich  et  iixori  sne  Bele  diinidietateiii 
(lniinis  pistoree,  que  dicitiir  Loniere,  site  apiid  (loiniiiii  Küsiiii 
siipra  Ste.ssam  versus  Tiideos,  (et  medietateni  doinus  adiacciiti.s 
ver.sus  Ste.'^sam),  \'tiii\  quod  ipsi  Selieli  et  Bela  uiedietatem  die- 
taruni  doinoruin,  i»rout  iaceiit",  iure  optinebunt  et  divertere  jxj- 
teruut  quocuuque  voluerint.     Actaui  anno  etc. 

2S0.  Item  u.  q.  i)redietus  Leverniannus  et  uxor  eins  Guda 
tradiderunt  et  reiniserunt  pueris  eoruni  Levermanno  et  Synioni 
aliam  medietateni  domus  pistoree  predicte,  prout  iacet,  (cum  me- 
dietate  donius  adiacentis  predicte),  ita  quod  ipsam  medietateni 
dictarum  doniorum  iure  oj)tinebunt  et  divertere  ]>oterunt  ((uo- 
ii'.'w  3//(rz  .'/cunque  voluerint.  Actum  anno  domini  m".  cc".  nouagesimo  sep- 
tinio,  dominica  oculi. 


li-io.  230]  '-1  z'izni:'   nriiND   v.';t    rrj'^ 
ypn  nt:  r""2  tu-n'  ^si^c  'n'z  r\T7v 

"  TN  n'-i*2  ''  -1*2  nr;'  r^-ia^.  ]v;^v^ 
HTH"   rnvs"-   r.'^n   !;z   "in  vS^nu"  "p'-n 


:'2'    nrn 


"•■21 


1  A-^ 


''2'v'::  t",D'^  '-!':  z^-'';r\  ipT 


AVir  wissen  zuverlässig,  dass 
der  augeselieue  R.  Juda.  Sohu  des 
R.  Samuel,  und  sein  Weib  Frau 
Guda  ihren  Antheil,  das  Haus 
mit  dem  Beinamen  ,Lomere',  das 
]^ackhaus,  das  an  der  Strasse, 
welche  mau  Stesse  nennt,  steht, 
7Air  einen  Hälfte  dem  R.  Maz- 
liach  und  zur  anderen  ihren  beiden 
Söhnen  Juda  und  Simeon  gegeben 
haben.  Nunmehr  hat  R.  Mazliach 
seinen  ganzen  Autheil,  nämlich  die 
Hälfte  des  ganzen  Hauses,  seinen 
Brüdern  Juda  und  Simeon,  den  Söh- 
nen des  angesehenen  R.  Juda,  ver- 
kauft, so  dass  jetzt  das  ganze  Haus 
dem  Juda  und  Simeon  gehört.  Was 
uns  bekannt  ist.  haben  wir  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 

Jakob,    der  Bescheidene,   Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 
Simcha,  der  Bescheidene,  Sohn 

des  R.  Meir  s.  A. 
Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 

Schalom  habeuujah. 


a)   Vorl.  iacet. 


!)1 

;^.V/.  Hein  II.  (|.  |(t|i:iiim's  ilr  MiT/ciiicIi  <•!  ii\i>r  «'ins  l']li/iil»i't 
1  r;i(li(lrriiiit  d  ii'iiiisriiiiil  Sii/clsiinli'  IikIim»  cI  |iin'iis  >iiis  (Ifcciii 
iii;ir(';is  licicditiirii  cciisiis  in  doiiio  |tic(li(ii  Siizi-kindis,  ()iii'  ijiion- 
(liiiii  luit  (licti  liidcliiis  et  lliiiiiicdc  l'jki-lcii/i-.  >iti-  iii\t;i  doiiiiiin 
,;iil  ii\('iir  versus  doiiiiiin  ciNinin,  it:i  i|ii(ii|  |iri'f|icliis  Süskiinlis 
cl  |iiii>ri  siii  dicliis  drcrin  iii;ir(':i>  in  diclii  domo  ()|dini'l)UMt  r\ 
di\ ci'tcrc  polcrunt  (|iiii('iiii(|iii>  Noliicriiit.  Actiini  ;innii  dnniini 
m".  (■(•".   nonii^csiniM   \iii.   ciMstino   |i;ilni:niiiii.  l^UHMürzHl 

^^■'i'J.  Itt'iii  n.  (|.  I«i|i;inm's  de  Mci/mirli  et  IHi/.;ilii'l  lixor  cius 
ti°;ididrniiil  et  mnisciiinl  <'|)is(-()|Mi  liidcniiini  iioinini-  oiiiniiiiii 
iiidcoiinn  dcccin  niiircas  Colonlicnsiinn  |  dcniiiioriMn  Ixtnonini  et 
Ici^aiiwni  licicditaiii  ccnsiis,  ((Hos  ijisi  ludci  sin^nlis  annis  s<»I- 
Ncbant  dictis  loliaiini  cl  Mli/aKd  de  dnino  i|isnnini  liidcoruin  <|iii' 
s|ioylliiis  diciliir,  ita  (|iiod  ipsc  ('i)i.sc()[)iis  nomine  ipsui'uni  ludeo- 
rimi  tlictas  deieni  jnaicas  in  dicta  domo  Jihcras  et  solutas  (»|»- 
tiiiebit  et  divertere  ])()teiit  (|ii()cunc|iie  voliierit.  Actum  annij  df»- 
iiiini  in",  cc".   iKHiai^csiino  octavu,  craslimi   |ialinarnin.  139SM(irzHl 

:^SS.  Itein  11.  ([.  Aleke  lilia  Levennaiini  ludei  de  Düren  cum 
imin(lil)ord(>  suo  Mu.se  tradidit  et  remisit  dimidietatem  aree  (]ue 
dicitui'  ,ad  ovem',  ex  ()|>])osito  domus  Birkelini.  ]<»se|>  de  Px'ike  et 
lixori  sue  Ciciiaiiiu'.  ita  i|ii<)(|  ipsi  itrcdictaiii  nirilictatcin  an-e 
iure  (»|»tiii('liuii(  et  divertere  jK^teruut  (|Uoeun(jue  vulueriut.  Ac- 
tum anno  iluniini  m".  cc".  iionagesimo  octavo  in  festo  b.   \Ai:o\)'\.  i2Us  Juli  üö 

'^34.  Item  n.  s.  ((.  Judei,  episcojuis  et  map:istratus  eorum. 
testilicati  sunt  nobis,  (|U(mI  ([uinta  (bmius  a  douio  (|iu'  dicitur 
, miste'  versus  domum  civium  retro  iiiagnam  (b)mum  sita"  ex  O}»- 
]»ositü  domo''  civium,  ante  et  retro,  subtiis  et  sujterius,  est  Gode- 
scalci  lilii  loel  et  lutte  eins  uxoris,  ita  ((uod  ipsam  domum  divei- 
tere  [»otei-unt  ((U(irun(|ue  volurrint.  Datum  ainn>  domiiii  n\".  cc&\  1300  J»»i  11 
liarnabe  apostoli. 

/;'.?//    ^r"'^    c""T''2    -"j'^    "2'rn    'in:         V\iv  Eudcsuiiterzeicliueten  thueii 

allen,  die  dieses  unser  Sclireibeu 
"'"'''  '-'"'-"■"  - -' -  '  sehen,  kmid:  Das  Hans,  wel- 
r^'zn  f^"~'  ^iNU'r;;\s  i'~'~'^"  -~p-  dies  hier  in  der  Strasse  der  Ge- 
meinde steht,  die  man  Eugergasse 
nennt.  —  es  ist  das  fünfte  Haus  von 
T2v;-  Ti:n  r'Z'  y^z'   vS'Jw"^   t:ru\s      dem  Hause,   das  mau  .Aschpah-'. 

a)   Yotl.   {SUU'I'N.  l'i   ^"".'/'  r'in.   dessf II   Buchstaben    mit  Aiixnahiiif   d(S  H   durch 

Ueberstiiche  yetilyt  niiid.  c)   Vorl.     C'!^2. 


orc-z  --r::-«  r~T-  ^'="  i-  ''^'^^''^n" 


a)   Vorl.   sitam.  b)  5'o. 

1)  =  Koth,  Mist.     (Sf.) 


•N     ~w"     """     -N"    'l'l     C'pTN 


"r::  vs;t"  =""*  "'V  »s;~vS  C" 


:'2rn" 


TiJzn  i-cri'  cnr^  'i'2  bü,'.^'^:; 


'z    N"n    c;*"';'"    r'z    iiiz      auf  deutsch  , Miste'  nennt,  und  ist 

dem  grossen  Hause,    welches   f^e- 
«reuüher    dem  Bürgerhause  steht, 
N"Z"      benachbart  —  gehört  ganz    dem 
1\.  Eliakini,    dem    8ohne    des    K. 
Joel  halevi,    und    seinem   ^^  eibe, 
"Z-'      der  Frau  Jutta,  der  Tochter  des 
R.  Samuel  halevi.  vollständig,  von 
unten  bis  oben,  frei,  ledig  und  un- 
.mi'^i      gefochteu  ist  es  als  Besitz  in  ihren 
Händen  ohne  ii'gend  eine  Witler- 
rede.     Dies  haben   wir  niederge- 
schrieben und  ihnen  zur  Befesti- 
gung, Verwahrung  und  zum  Zeug- 
nisse unterzeichnet. 
bio^zi  ^pv  '~'z  2''T;n  zp-;''         Jakob,    der  Bescheidene,   Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 
Simeha,  Sohn  des  R.  ]Mek  s.  A. 
Samuel,  Sohn  des  R.  Menachera 
i~zn  "iiy^iS  'n'z  c"-  pnä"  Schalom  habenujali. 

,•,,.., ,  -_-_   t^.,,  Isaak    Chaiira,     Sohn     des    R. 

Elieser  hacohen. 
Joel,  Sohn  des  R.  Joseph  s.  A. 

a)   Vorl.   rn^Z.  ^)  Die   in    dir  eckigen  Klaiiinier  stehenden  Buchstaben  sind   vertiischt 

und  nicht  mehr  zu  erkennen.  c)  In  der  Yorlnye  ohne  Punkte. 

235.  Nos  episcopus,  niagistnitiis  liideoruni  ac  universi  ludei 
civitatis  Coloniensis  notuni  faciiiuis  iiniversis  präsentes  litteras 
visuiis  et  aiiditiiris  et  pro  vero  scimiis  et  protestaniur.  (piod 
liberi  et  heredes  Su/ekindi  ludei  de  Nussia  et  eoriiin  successores 
iiichil  iuris  et  proprietatis  liabent  nee  de  iure  habebunt  in  domo, 
sita  inter  ludeos  apud  domuni  dictam  .ad  ovem'  ex  opposito  do- 
mns  civiuni,  sed  quod  ipse  Suzekundus  ludeus  predictus  predic- 
tani  donium,  prout  iacet,  ante  et  retro,  subtus  et  sui)erius,  sicut 
ipse  in  sua  proi)rietate  liabuit,  divertere  poterit  (piocunque  vo- 
luerit.  In  testinioniuni  et  veritateni  preniissoruni  preniissa  testa- 
niur  sigillis  nostris  et  scripto  nostro  prout  hoc  nioris  est  et 
iwi  j/((('i/ '  consuetuni.  Actum  anno  domini  m°.  ccc"^  primo,  feria  quarta 
post  ascensionem  doniini. 


^)  Xo.  285 — 2S8  sind  in  (jleichem  Zuge  geschrieben.  Die  abicc ichende  Da- 
tirnng  von  no.  235  ist  möglicherweise  mif  einen  Irrthum  hei  der  Uebertragung 
zurückzuführen,  oder  es  ist  bei  no.  236  das  Datum  der  folgenden  Beurkundung 
anticipirt. 


,y.">V/.  Hein  II.  (|.  |irc(li(liis  Sii/('kiiii(liis  lijflciis  de  Niissi:i  li;i- 
(lidil  et  rciiiisil  iiicilicliiiii  ilniiiiiin.  >il;iiii  inttT  liirlcns  ;i|iiit  dir- 
liiiii  (loiiiiiiii  jkI  onciii'  ('\  ()|)|M)sil()  (loiiiiis  (-i\iiiiii.  tViitri  stio 
SiilciiiMimit  <l(MM:i;4iiiiti;i  et  iixori  siii'  Ihiniic.  iiiilc  et  n-lio.  siilitiis 
et  siiiicriiis,  (niiiiii  iiiic),  .>-iciit  i|is<'  Sii/cIsUikIiis  IkiIx-I  et  siciil  \i(li- 
iiiiis.  ciiiii  rriicslris  et  iiiiiiiis  ex  iitr;ii(iii'  |i;iilr  (l<iiiiii>.  it:i  (|iiut| 
ipsc  S:il('iii;ni!iiis  d  iixor  riiis  ll;iiiii;i  (lictiiin  (loiiuiin  iiin*  et  siiH' 
(•(iiilr;i(licli(»ii('  (i|iliiicltiiiit  cl  divcrttTc  |i(»tcnint  (|iiocmH|iif  \o|ii- 
ciiiil.  Actiiiii  ;iiiii<i  ddjiiini  in",  ccc".  |uiiiH).  \if;ili;i  ii;it  i\  il;il  is  \t.  l.iol  Jutii 'J'i 
l(di;niiiis   l»;i|)tis(('. 

/■.>;i.',.  L'.im    ^5-1    cDisn'    C'rnz'J^n    iD:n  Wir.  dir  Leiter,  der  Vorstelier 

,  mul    die  <!;aiize  Versiimmluni'  der 

'  Gemeinde  der  .Juden  ihnen  siUen. 

r^'2r\  n'HNU'  n^nn^  yi:r\  p'inu*  'rzn  die  unser  8chreil)en  sehen,  kund: 


t'NTip"'  '"'dh  bv  -inn  jn::  -"izn  p':n^ 


Das  «grosse  Haus,  der  hinter  dem 
Mause    betiiidliehe    Hof  und    das 


Tipn  n'zn  C'p'^?  "j''2C."i  rc"2  '^'z  Haus,  welches  im  Hofe  des  an- 
gesehenen 1^.  Jekutiel,  desSohues 
des  l{.  Mose,  gel)aut  ist,  —  es  ist 

cx'  vvivb'i  V22b  TNT  ^s'nip"'  'idh  bv     der  Stelle  des  Hauses,  welches  , zum 


-NTUp""  'n':n  i^i:  n-   v^)   ^2    nri    p^n 


Schaf  <:]fenannt  wird,  l)enacli))art 
und  steht  «reffenüber  dem  l^iirger- 


o"n" 


rc":?'^":    n:n'^D    i^p;^!    I3r!:".2'--i    '■'Z'-^'r      hause  —  gehören  dem  angesehenen 

K.Jekutiel.  Seine  Söhne  undKrl)en 


t-vS'Pip"'  '"i':n    N2    ~rT    n-i-".:'   '-2    t; 


hal)eii  keinerlei  Autheil  und  Kecht 


»s-i;:*2'2  ]^V2C'  '"']ri  «'n.s":7  rc'2"!  rr*2i  daran.  Dagegen  hat  der  ange- 
sehene H.  Jekutiel  das  Recht,  es 
zu  verkanten,    zu   verptanden,    zu 

nän-'    '"-'i:'    p'2r\    irin^y^"!    r:-:r2     verschenken,  es  jedem  Beliebigen 

zu    übergeben.      Jetzt    kam    nun 

der    angesehene    R.  Jekutiel   und 

s.^«.-'    '\s":i"2    nv    |':":z    -I    Z';      verkaufte    und     übergab     seinem 

Bruder,    dem  angesehenen  R.  Si- 

meon  aus  ^lainz.  und  seiner  Gat- 

p    i'Z    "i"n»so    T-    LT'l-r'r^      tm,    der  Frau  Hanna,    das  ganze 

Haus  vollständig,  vorn  und  hin- 
ten, das  gi'osse  Haus,  den  dahinter 
»srp"   er    ~"   j<:;~vS    ::'-p'2      befindlichen    Hof   uutl   das   Haus. 

welches  im  Hofe  gebaut  ist.  das 
Grundstück  mit  allen  Gebäuden, 
mit  seinen  Ausgängen,  Eingängen, 
mit  allen  Thüren.  Fenstern.  Wän- 
den, sowohl  vorn,  wie  hinten  und 


•inn  TP-  '"-H  P'zni  v^^nvs: 


-zz    piD^'pnm    c'npi:: 


ipnnz  vc"'Zi:'P  fz  n:;  p"-::^'  z— ;nn 
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au  der  Seite,  mit  allen  Kammeru, 
Stockwerken,  mit  allem  Zubehör, 
[d((s  sich]  in  seinem  Besitze  [befand], 
vou  unten  bis  oben.  So  wurde 
ihm  in  die  israelitisclieu  Kauf- 
verträge gescliriebeu,  welche  nach 
Vorschrift  der  Weisen  augefertigt 
wurden.  Das  uns  Bekannte  haben 
wir  niedergesclu'iebeu  und  unter- 
zeichnet. 
'd:!'2  P|DT  '-\'2  2^'7::7^  z^T         Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 

'n'nVt  Txo  '12  rwriv  des  R.  Joseph  s.  A. 

Simcha,  Sohn  des  R.  Meii*  s.  A. 
Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 
''i     'n~*2   ~z  nnio  Schalom  habenujah. 

Vi  zpT  '^'2  yTy<^'  Menachem,    Sohn  des  R.  Mar- 

dachai  s.  A. 
Simeon,    Sohn    des    R.    Jakob 
'n'2':'r,  2p::'  "'Dn  p  pn)r  g.  a. 

"'~'d  cn^^N  '~\'^  bnv         Ascher,  Sohn  des  R.  Uri  halevi 

S.A. 
Isaak,    Sohn    des    angesehenen 
.■y-i?  'li^n  mx  'i'2  2p';'  r.  jakob  s.  A. 

Joel,  Sohn  des  R.  Abraham  s.  A. 
Mazliach,    Sohn    des  angesehe- 
nen, gelehrten  R.  Juda  s.  A. 
Jakob,  Sohn  des  R.  Uri  halevi 
s.  A. 

fo/.  /.')  r.  237.    Nos    episcopiis    et   magistratus    ludeorum    ac   universi 

ludei  civitatis  Coloniensis  notiim  facimus  mnversis  presentes  litte- 
ras  visiiris  et  aiuUtiiris  et  pro  vero  sciiiiiis  et  protestaniur,  quod 
liberi  et  heredes  Süzekundi  ludei  de  Xiissia  et  eorum  successores 
nichil  iuris  et  proprietatis  (habent)  nee  de  iure  habebunt  in  domo, 
Sita  inter  ludeos  apud  donium  niaguam,  que  fuit  niausio  dicti 
Süzekundi  apud  domum  ,ad  ovem'  versus  portam  Martis  ex  op- 
posito  domus  civium,  set  quod  dictus  Suzekunudus  dictani  do- 
nium divertere  poterit  quocunque  voluerit.  ante  et  retro,  subtus 
et  superius.  In  testimonium  et  veritatem  premissorum  premissa 
testamur  sigillis  nostris  et  scripto  nostro.      Actum   anno  domini 

ioOi ./((«« ^om".  ccc".  primo,  vigilia  nativitatis  b.  lohannis  ba]»tiste. 

238.    Item    n.  q.    predictus    Sukelamudus  ludeus  de  Nussia 
tradidit  et  remisit  medietatem  predicte  domus,    site  inter  ludeos 


n"izn  crtb  cnr^  '-'2  ba:'iv 


'7'^'t  ^it^n  ">-'{<  'n'z  "w'X 


'^'i'i  üT-''  'inn  'T\  ]2  n'pä^s 


95 

apiid  (loiiium  magiumi,  que  fuit  inansio  dicti  Sucekuiuli  apiKl 
donuiiii  ,ad  ovem'  versus  portani  Martis  ex  opposito  donms  ci- 
vinm,  Leifnianuo  de  Berke  ludeo  et  eins  uxori  Bele,  ita  (luod 
ipsi  Leifmanniis  et  Bela  niedietatein  dicte  domus  iibi  insta  de- 
doiit  divisio  omni  iure,  quo  ipse"  Sukekuiidis"*  liabuit,  optinebunt 
et  divertere  poteruiit  quocunque  vohierint.  Actum  aiiuo  doiuini 
Hl",  ccc".  priino,  vigilia  iiativitatis  b.  ioliannis  ba[)tiste.  18()L.Tuni2H 

[237.  :>:isj    ^n    Cj'vH'    z'rnion    "^rn  Wir,  die  Leiter,  der  Vorsteher 

und   die   ffanze  Yersauimluuo-  der 


\si'    T-    iz';"-"2    d'-'-    7-p    m> 


Gemeinde  der  Juden  thnen  allen, 


"NT'p^  '~':r\   TJ   länm    n^zni:'   ^rrri      die  nuser  Sclu-eibeu  sehen,  kuud: 

_,       ^  ^  .     _^ Das  Haus  und  der  Hof  des  ange- 

'      '       seheuen    R.    Jekutiel ,     die    dem 

'"i'3n  ^TiiS'^   \s;p   Ni~"   "-"•2  '~'2    VV--      Hause    benachbart    sind,    welches 

dem  angeseheneu  R.  Simeou,  dem 
Sohne    des    R.   Mose,    gehört,  — 

"7n  Z.-Z'  12  "r-'":'''  nz:'   |\s"i    ^s'n'p^      dieser  hat  es  von  seinem  Bruder, 


T     -.sj'r^Ti 


T~yy>    ^N'n^p^  'n:n    tz    nz    ci   nzi 


dem  angeseheneu  R.  Jekutiel  von 
hier,  dem  Sohne  des  R.  Mose,  ge- 

"2  T''?  rc^^'^i  ~;r:2Z  ^'.7^y\  iDZt^'^^v  kauft '  —  gehören  dem  angesehe- 
neu R.  Jekutiel  so,  dass  seine 
'      !"'    '  -  '  '  "    "^   "      Söhne    und    Erben    keinerlei  An- 

~i~n  7rz'-  "'izn'  ~in~'  P'zn  'in  r»s      theil    und  Recht    daran  besitzen. 

Dageo-en  hat  der  auo-eseheue  R. 
Jekutiel  das  Recht,  es  zu  ver- 
'Z~  ''Z  PC  kaufen,  zu  verpfänden,  zu  ver- 
schenken, es  jedem  Beliebigeu  zu 
übergeben.     Jetzt    kam    nuu   der 

,.j^,^v.pi  -u-  — »,  rnvt^i'i  V~in  ü::  angesehene  R.  Jekutiel  und  ver- 
kaufte   und    übergab    die    Hälfte 


'N  "~~  Lzn'"'  "  nn  ]z  ~i),*"x 


"r'r^m    vnrz   c:;  "nz"^'   "N'i"2 


?n  c-  "i:;  n;'~vS  c'~p^  'nptnz 


des  Hauses,    des    Hofes    und    de; 


(■"'•ki'^'n    t^»s~w"'    bv    r'~"z*^'Z    "'-    zrz:      im    Hofe    befindlichen    Gebäudes 

dem   R.  Eiasar.    dem    Sohne    des 


'n'  'izrz  •:?  ;*"T-'  c-^zn  ;'p 


gelehrten  R.  Jerucham  halevi,  die 
Hälfte  des  ganzen  Hauses,  des 
Hofes  und  des  im  Hofe  befind- 
lichen Gebäudes,  mit  seinen  Aus- 
gängen, Eingängen,  Thüren,  Fen- 
stern. Kammern.  Stockwerken, 
mit  allem  Zubehör,  [t/as  8ic)i\    in 


a)  yorl.  ipsj.  b)  So. 

>)  .Yo.  286. 
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seinem  Besitze  \l/e/aml\.  von  unten 
bis  oben.  So  Avurde  ihm  in  die 
israelitischen  KaufSertrlige  ge- 
schrieben,  die  nach  Vorselnift 
der  Weisen  an<;efertigt  wurden. 
Das  uns  Bekannte  haben  wir  nie- 
dergeschrieben und  unterzeichnet. 
rcv  -2  i'-^n  2p:;"'  Jakob,  der  Bescheidene,  8ohn 
'^'b'i  ^z~r'2  ~2  CTOO  des  R.  Joseph  s.  A. 

Meuachem,    Sohn   des  R.  Mar- 
dachai  s.  A. 

r,'-iizn  t:^^  cn:-  'i'z  bi^v-u         Simcha,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 
'b')i)  ]nzn  ~?pN  '"'2  cn  rnä-         Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 


n'n'b']  -\s*^  '"'::  nn*^'.:' 


iD'j'n  Dpr  '"'2n  ]::  pnv 


'';'2'2  cn-^ZN  '"i'2  bit,v 


Schalom  habenujah. 
Isaak  Chajim,  Sohn  des  R.  Ehi- 
Vl  zpr  'T2  V::-^^  sar  hacoheu  s.  A. 

'7'y'?  ""i^n  niN  '~i'd  icn         Isaak,    Sohn    des    angesehenen 

R.  Jakob  s.  A. 
Simeon,  Sohn  des  R.  Jakob  s.  A. 
V^'t  ''D-  ^'S  'i'2  :pr         Ascher,  Sohn  des  R.  Uri  halevi 

.'y-ä'!  mirr  'i'nn  ':n  |2  n''^y*2  s.  A. 

Joel,  Sohn  des  R.  Abraham  s.  A. 
Jakob,   Sohn  des  R.  Uri  halevi 

s.  A. 
Mazliach,  Sohn  des  angeseheneu, 

gelehrten  R.  Juda  s.  A. 

^30.  N.  q.  Syinon  filius  quoiidani  Levennaniii  de  Diiren 
tradidit  et  remisit  losekino  de  Bunna  ludeo  et  lieredibus  suis 
medietatem  domus  pistoree,  dicte  doiiius  Küsiui  vel  Lomere,  site 
ex  opposito  domus  Reterdi  versus  ludeos,  et  medietatem  domus 
site  retro  domum  dictam  pistoream  versus  Stessam,  prout  iaceut, 
et  ubi  ex  iusta  cadere  poternnt  divisioue,  ita  quod  ipse  losekiinis 
et  sui  heredes  optiuebunt  ipsas  medietates  dictaiiiiii  doinoruni 
et  divertere  i)oterunt  quocunque  voluerint.  Anno  (loiiiiiii 
/  wi  J?r»f  iim".  ccc".  1°.  in  die  ßarnabe  apostoli  fuit  actum. 

f23f)]  \s'-  bz7  [:';"^r>  -'j'::  ^'mn  i2n:  WirEudesunterzeichnetenthueu 

allen,  die  unser  Schreiben  sehen, 
kuntl:   Uas  Haus,  geuauut  ,Lome- 

NCi"ju,'    r!N~p;n    2in"r    T2'>*i    c'i:\sn     re*   —   es  ist   das  Backhaus  uud 


mn^  '-,  2'i:n  p  r^-yz^  bz'   vin   n'h 


steht  in  der  Strasse,  welche  Stesse 
genannt  Avird  —  gehört  zur  Hälfte 

li^bi^  '''2  ^pv  '1  Tb  Tzy  *~i'^  rc^^,      dem  Simeon,  dem  Sohne  des  an- 


.i^onm  i:2P- 


:)7 

yip'pT]  r^zb  T"w'n  bz^    r-^i   p'iDV  'i'2      f^eschenmi  H.  Judii.     .Jrjtzt  liut  er 

L  <js  nun  (leiii  I{.  .losopli,  dem  Sohn«; 

nsyv>    cz>'    vz:    ^;c'    ]":in    -:    c;  '  i     i,  i 

(It's  n,.  hli(;s(!r,  (I«.'h  oolincs  «les  I1..I0- 

vnn    cj    vpi3"!!'m    '^nrz    z'j    '\sz"^'      seph,  verkiiuft  und  iihcr^clKni,  das 

Hiins  und  allos,  was  zum  Hause  ije- 
li(»rt,  dasCirundstück  mit  allen  <lar- 

"^y?    '^'iT^'    r\-'    n:,"~~    ^"~    ■;:;    »s::~n      .Minx'liudliflien  Hauten,  mit  seinen 

Aus^iliifjfeu,  ]Oiii}^än^en,  Tliüren. 
Fenstern,  Kammern,  Stoekwerkcn. 
mit  allem  Zubehör,  [dan  tiir/i\  in 
seinem  Uesitze  \ffej'aii(l\,  von  unten 
bis  o]>en.  Was  uns  hekaimt  ist. 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
nnterzeichuet. 
'd'a'2  p|DV  '"::  2i^i*n  rpr  Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 

Simeha,  Sohn  des  H.  Meir  s.  A. 
Vü'r   -i:"2   -2    i';-'^'  Simeon,  Sohn  des  K.  Mose  s.  A. 

'yVi  "»Dii'^  '~z   cn:-^  Menachem,    Sohn  des  K.  .Mar- 

dachai  s.  A. 
Hiskia,  Sohn  des  Kabl»iuers  [{. 
Elieser  aus  Thiene  s.  A. 

Auf  der  Büclcseite  der  JichriiiscJicv   Urkitiidc:    tiZ'^\  =  Susa. 

240.  N.  q.  testifieati  sunt  iiobis  episcopus  ludeoruin  iiia- 
gistratus  et  universi  ludei  Colonienses,  quod  pro  vero  sriuiit. 
(piod  ex  morte  Godeschalci  ludei  de  Heyniersheyui  cecidit  surori 
sue  Aleydi  et  eius  marito  Aiiselmo  quarta  pars  domus  et  .vice- 
sinia  pars  eiusdem  domus,  que  fuit  dicti  Godeschalci,  site  inter 
ludeos  cum  area,  ante  et  retro,  subtus  et  superius,  ita  (piod  i]>si 
Aleidis  et  Auselmus  optinebunt  et  divertere  poterunt  quocunque 
voluerint.  Actum  anno  domini  m*^.  ccc'l  primo,  feria  secunda  ism  j„i; .( 
post  Petri  et  Pauli. 

[i'4iij  \s'T  bzb  CT"''-  "--  '-'^n  '2:n         Wir  Endesunterzeichneten  thueu 

allen,  die  unser  Schreiben  sehen, 
kund:     Ls  ist   uns  bekannt,    ilass 

D"'p"'^kS  "i  ^c  n^nc'  aP2'b'p2   |N-   T2'::n      von    dem  Hause    und    dem  Hofe, 

welche    hier  in  Köln  stehen    und 

n^":^    ip^m    ^^7n    ■'-'N    ~ z    ~'^vS   '    b';      R.  Samuel,  und  seiner  Gattin,  der 

Frau  Lisbela,  gehörten,  ein  A^iertel 


.'y^'r  N3'C'2  -r::'-N  'n  znn   ,1  -\-m 


■nj:i    ^i>nm    p-'zn    tz"    nz-^-^y    "^"-»s 


des    Hauses    und    Hofes    auf    R. 


rvzr]   bz2V   cpbn    cz-;--    "'ns    pbr\     Ascher,    den    Sohn     des    R.   Iri 

Ho  eiliger,   Judensclireinsbucli.  < 
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halevi,  und  seine  Gattin  Frau 
Aleid  als  Erbtheil  gefallen  ist, 
ferner  ein  Zwanzigstel  des  ganzen 
Hauses,  das  Grundstück  mit  allen 
darauf  befindlichen  Bauten,  mit 
seinen  Ausgängen,  Eingängen, 
Thüren,  Fenstern,  Kammern  und 
Stockwerken.  Das  uns  Bekannte 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet. 

Jakob,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  R.  Jose^jh  s.  A. 

Simcha,  Sohn  des  R.  Meir  s.  A. 

Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 
Schalom  habenujah. 


241.  N.  q.  iiiagistri  et  universitas  ludeornni  iiobis  officiali- 
bus  testificando  intim avernnt,  quod  Scliolin  uxor  Levermanni 
ludei  de  Düren  dedit  ipsi  Levermanno  marito  suo  potestatem, 
quod  iiiedietatem  domus  pistoree,  que  Lomere  vocatur,  site  super 
ordone  apud  doinum  Küsini,  et  inedietatem  domus  que  sita  est 
retro    dictam    domum   pistoream  versus  Stessam  divertere  possit 

[  1S02  Sept.  4:»]  quocunque  voluerit.     Actum .  "■ 

242.  N.  q.  losekinus  ludeus  dictus""  de  Bunna  emit  sibi  erga 
Levermannum  de  Düren  ludeum  medietatem  domus  pistoree,  que 
sita  est  super  ordone  iuxta  domum  Kusini  super  Stessam  versus 
ludeos,  et  medietatem  domus  que  sita  est  retro  dictam  domum 
pistoream  versus  Stessam  cum  area,  ante  et  retro,  subtus  et 
superius,  ita  quod  ipse  losekinus  ipsas  medietates  dictarum  do- 
morum  omni  iure,    quo    ipse  Levermannus    habuit,    optinebit    et 

1H03  Sept.  2  divertei'e  poterit  quocunque  voluerit.    Actum  anno  domini  m".  ccc*^. 
secundo,  crastino  b.  Egidii. 
[■Hl.  342]  '^v  cn''::o  nuo  •'omn  i^n^N 


m'p'^  cn  !>'  x^jiN  cinn'2  -irt'«  'i'd 


AVir  Endesunterzeichneten  be- 
zeugen: R.  Juda,  Sohn  des  an- 
gesehenen R.  Juda  aus  Düren, 
hat  seineu  Antheil  an  dem  Hause, 
welches  man  ,Lomere'  nennt,  ver- 
kauft. Er  hatte  die  Hälfte  dieses 
(Hauses)  von  seinem  Vater,  dem 
angesehenen  R.  Jvida,  geerbt,  und 
nunmehr  haben  er  und  sein  Weib 


a)  So  f/ekürzt. 


h)  Vorl.  dictum. 
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vmDi^m  vnnc  cy  c^dzk  bv)  ci;*  bu 
ir32D  -v::2)  )yjT^  n^i  vc'"'^ii'n  bzi 


Schöulin  die  Hälfte  des  Hauses 
dem  li.  Josejili,  dem  Sohne  des 
R.  Elieser,  von  unten  bis  oben, 
seine  Ausgäncre  und  P]iugänge  mit 
allen  darauf  befindlichen  Bauten, 
von  Holz  oder  Stein,  mit  seinen 
Thüren,  Fenstern  und  seinem  gan- 
zen Zubehör  verkauft.  Was  wir 
wissen  und  vor  uns  geschehen  ist, 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet.  Dieses  Schreiben  ist 
am  Mittwoch',  den  26.  EM  62 i303Sept.20 
nach  der  [kleinen]  Zahl,  angefertigt 
worden. 

Jakob,    der  Bescbeidene,    Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A. 

Isaak,    Sohn    des    angesehenen 
R.  Jakob  s.  A. 

Elasar  beohel  moed. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 

Mazliach,  Sohn  des  angesehenen 
Rabbiners  R.  Juda  s.  A. 

Isaak  Chajim,  Sohn  des  R.  Ela- 
sar hacoheu  s.  A. 

a)  So  oder  fin3.         ^)  In  (kr  Yorl.  fihleii  die  Punkte  über  X,  fl  »'^d  J}.        c)  Vorl.  ^^JJl. 

243.  N.  q.  ex  morte  Suzekiindis  de  Nussia  ludei  cecidit 
pueris  suis,  Brune  et  Mussi  marito  eins  et  Betzeline,  niedietas 
domus  in  qua  morabatur,  site  apud  domum  ,ad  ovem'  versus 
portam  Martis  excepta  magna  domo  ex  opposito  domus  civium, 
ita  quod  iure  optinebunt  et  divertere  poteruut  quocunque  vo- 
luerint. 

244.  Item  n.  q.  ex  morte  dicte  Betzeline  cecidit  pueris  suis, 
lacobo,  Suzekundo,  Smarioni,  Meyero,  Vi  vis  et  Ysaac,  lutte, 
Bele,  Sare  et  Hanne,  cuilibet  eorum  pueripars  sexte  partis  do- 
mus suprascripte,  que  sita  est  apud  ,ovem'  versus  portam  Martis 
una  domo  interiacente  ex  opposito  domus  civium,  ita  quod.  qui- 
libet  suam  pueripartem  in  sexta  parte  dicte  domus  optiuebit  et 
divertere  poterit  quocunque  voluerit.  Et  sciendum  quod  ma- 
gistratus     et    episcopus     ludeorum    testificaverunt     nobis     quod 


bii,'^5  bn)k2  -ti'^x 


fo/.  16. 


1)  Der  26.  EM  62  =  20.  September  1302    war   nicht   Mittwoch,   sondern 
Donnerstag.    {St.) 

7* 
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Moselinus  filius  qiiondam  Siizekimdi  de  Nussia  nee  eins  heredes 
nichil    iuris    liabeut    in    domo    predicta.      Actum    anno    domini 
1302  Nov.  13  jn^,  ccd^.  secundo,  crastino  b.  Kunibeiti. 

245.  N.  q.  Moselinus  ludeus  iilius  (juondam  Suzekuiidi  de 
Nussia  et  eins  uxor  Sara  ratum  habuerunt  et  teuuerunt,  quidquid 
pater  eiusdem  ISIoselini  fecerat'  fratri  suo  Salemanno  de  domo 
sita    iuter  ludeos    apud    donmm    dictam    ,ad  ovem'    ex    opposito 

[1303]  Ja7i.  7  ^omus  civiuni.     Actum  crastino  epiphanie. 

fS45j  □nE'D  cnjj  1N2  n'::*:;  "i'rn  'r:2:  Vor   uus    Endesunterzeichneten 

,            ,  ,              ,  kamen  glaubwürdicje  Zeugen  und 

'  bezeugten,    dass    n.    Mose,    h'onu 

IN  JJpipo  ii (?)  icsyy     des  R.  Jekutiel, von  dem 

,  ,  ,  1       L  L  Grundstück    oder    den     Mobilien 

m^pv  n*2i  ^N\-np'  -i  VDN  bv  ^biopQo        .       ,,  ,        r,    t  i    .  •  i 

'  '  seines   Vaters  K.  Jekutiel 

.i:orni  lizrs  cn^rn  '•2^  i:h  jjtdi  p-^iy     Was  wir  als  Zeugniss  empftmgen 

haben    und    uns    durch    die  Aus- 
sage der  Zeugen    knnd  geworden 

o  o  o 

ist,    haben  wir  niedergeschrieben 

und  unterzeichnet. 

c  '7'}i']  ■'i't'n  "'-IN  '"'2  -c\s  Ascher,  Sohn  des  R.  Uri  hale^'i 

d'yy't  prn  -iij;^N  'i'2  c^n  pny^  s.  A.     ^ 

Isaak  Chajim,  Sohn  des  K.  Ela- 

'n'2'3'n  np)!''  '"i'2n  ]3  pny'         Simeon,  Sohn  des  R.  Mose  s.  A. 
,yy,  ,,;,^  P^y,  -^-p^  p  i,j^^,         Isaak,    Sohn    des    angesehenen 

R.  Jakob  s.  A. 
fr^^n^v  TN-  '"2  bH)'2V         j^gi^    g^l^^    jgg    Märtyrers    R. 

'y^'?  ^'^n  n'N  '"i'2  3pjJ^  Isaak  halevi  s.  A. 

'•_,.',  _-,_,  '-'-,',_  .^  ,».»>».,  Samuel,  Sohn  des  R.  Meir,  der 

leben  möge. 
Jakob,  Sohn  des  R.  Uri  halevi 

s.  A. 
Simson,    Sohn  des  angesehenen 
Rabbiners  R.  Juda  s.  A. 

a)  Die  Vforte  bis  hierher  sind  nur  schtcer  zu  enlzifferit.  b)  Das  Folgende  ist  vollxtändin 

ternischt.  c)   Vorl.   bV] .  i)   Vorl.   i?j;r.  e)   Vorl.    ^JJt.  f)   In  der 

Vorlage  sind  über  die  Buchstaben  des  Wortes  Punkte  gesetzt. 

246.  N.  q.  dictus  Moselinus  ludeus  et  uxor  eius  Sara  tradi- 
derunt  et  remiserunt  Salemanno  i>atruo  dicti  Moseliui  et  eius 
uxori  Hanne ,  quidc|uid  iuris  liabeut  in  pueriparte  medietatis 
domus,  contigue  magne  domui  superscripte  versus  portam  Martis 


')  Die  cntsjn-echciide  Eintragung :   no.  236. 


p,-,      .,,s     ,,,.^.M     ,,^,^.^r.j^n"l     yz'-pl     '"I 
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iW  opposito  (loiiiiis  ciNiiiiii.  il;i  i|IiihI  ipsi  S;il<iiiioii  *'\  S;ii:t  iiiri- 
(i|)t  itlclMlllt  et  <li\ci'tiTr  |i(itrriiiil  i|i|i  i('iiii(|iii-  \  <  i|i|i-riiit.  Actiliri 
iit  su|.l-;i.  I.m./av.T] 

^■17.  N.  s.  i|.  r|iisc(i|iiis  et  iii;i^isli;itlis  I  iidci.i  um  |i|i(t<'>l;iiitiir. 
((iKtd  ^  s;i;ic  Ncckcliii  et  ii\(ti'  «'ins  iloylcil  •iiiii  imiiHliburniH 
coniiii,  sciliccl  ^  s:i;ic  de  Sümt^  et  Saiiiiicl  »h-  llasscit,  ti'adi- 
(Icriiiit  «'1  rt'iiiiscnml  loscp  de  lifrUc  et  ii\<>ri  eins  ( ItMiaiiii«' (|Uai- 
taiii  |>art('iii  iiiiiiis  iiiaiisionis,  <|iic  (|iii>tid;iiii  t'uit  In-rp  de  s.  Trii- 
(|(iiH\  i|ii('  <|iii>iid:iiii  l'uil  Ulla  iiiaiisin.  i|ii<'  iiioilu  sunt  ((uatiior 
iiiaiisioiics  siil»  um»  tccto  ordiiiatc.  illa  iiiaiisio  liiialis  versus 
(loiiiiMii  ciNiimi.  ita  (pKtd  prcdictus  loscp  et  uxor  siia  (Jcnaiiiia 
IntMlictain  iiiaiisidiiciii  liiialciii  scrsiis  doMiuin  (1x111111  liiif  »ilttl- 
iH'lmiil  et  divertci-o  poteruut  ([uo(uin<iii«'  volucrint.  Actum  anno 
domlui  m".  «•(•('".  t(M'ci(\  irria  ((iiiiita  post  t'cstiim  l».  Maiii«  Ma^- 
dalciic.  l.mJnliSÖ 

fi'-i?/  TvS  nrr:."i'  P'^nh  n:*2N:  rTn?  \\  Ir  tluien  zuverlässig  die  Wahr- 

hcit    und    das  Reclitr   kuiid :     H. 
Nikolchen    imd    die    Voriniinder, 
V^bp:   i'TU'N   vS-'-'j-:   r~"2^    bn^"--   yi      die  Ihm  das  Gerieht  und  die  Ge- 

_  mclndc  «fcsotzt  liaben.  ferner  Frau 

^"    '  ' "         ""      '"    '"    "'        (iutlicll,   das  Weil»  des  Xikolchen, 

iZ   5^p«1  '-S  N'rr'pz   n^   T2";r<   "Jp'f^      und    l-]phraiin    niid    .Inda,    seine 

Söhne,  hal)en  ein  A'iertel  des  gan- 

n-'p-    y^ir'j;    rr'Z'2    "Tn    cnr"'  '-'nn  ,,       ,  ...  ,        ,      i-     •    i.-..i 

zeu  Gniudstuckes,  das  hier  m  Köln 

"!:»s  P!"!  ^bu  ^p-pn   Vr    ~r';'2'   p-'UZ'     liegt,  an  R.  Joseph,  den  Sohn  des 

.   .  gelehrten  K.  .Tenicham  halevi,  im 

■' '  '     '    ■" '      '       '"  '"      festen  Verkaufe  nach  Gesetz  imd 

Brauch  veräussert.  Von  jetzt  ab 
gehört  diesem  das  ganze  Grund- 
stück. Dies  bezeugen  wir  allon. 
die  diesen  Brief  sehen. 

'b')i]  ^--vS'w"  '~r!    |i   z^'-jr,   p'tt'  .Tedidja.  der  bescheidene.  Sohn 

.^.._   _,   ,,;..._   des  Rabbiners  K.  Israel  s.  A. 

.lakob,    der  Bescheidene.    Sohn 
n  ,_,!   ^  w    ^M._      _     .>  _>  ^|gj^  1^    Joseph  s.  A. 

,'i-^i  "~-   '~\s    ~z   ~-\s  Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 

Schalom  habenujah. 
Ascher.  S(din  des  H.  l'rl  halevi 
s.  A. 

a)   loW.  C~r.  l'i  l'"''-   rU'N'.  e^    Vor/.  '"** w*\  d)   ^01:.  TJ]. 

^4S.    Item  n.  s.  ([.    liberi    Moyssi    et    uxoris    sue    Bezzeliue, 
scilicet  Selmelin    cum    uxore  sua  lutta,   Selnielin  cum  uxore  sua 
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Sara,  Meyger  cum  uxore  siia  lutta,  Sniareon  Leo  cum  uxore 
sua  Bela  tradiderunt  et  reuiiserunt  (|uilibet  eorum,  Suskinde", 
lacoho  et  uxoii  sue''  Godelin,  Suskiude  et  iixoii  sue'  IJaimen  ' 
suaiii  i)ueri[)artem  sexte  partis  domus,  que  fuit  ,  »  Suskiii  de 
Nusia,  Site  iuxta  magnam  domum  Salemonis  de  Maguncia  versus 
domum  civium,  ita  quod  Suskiut,  lacobus  cum  uxore  sua  Godelin 
et  Suskint  cum  uxore  sua  Hannen  predictas  puerorumpartes,  in 
sexta  parte  domus  predicte  iure  obtinebunt  et  divertent  quo- 
cunque  volueriut. 

249.  Et  sciendum  quod  Yivis,  Bela'^  et  Isaac  fratres  et  soro- 
res^  cum  mundiburno  eorum  tradiderunt  et  remiserunt  Suskinde', 
lacobo  cum  uxore  sua  Godelin  et  Suskinde  cum  uxore  sua  Han- 
nen quilibet  eorum  suam  })uerii)artem  in  sexta  parte  domus  que 
fuit  Suskiu  de  Nusia  i)redicte,  ita  quod  Suskint,  lacobus  cum 
uxore  sua  Godelin  et  Suskint  cum  uxore  sua  Hannen  predictas 
puerorumpartes  (in  sexta  parte  domus  predicte)  iure  obtinebunt 
1302 Nov. HO  2t  divertent  quocuncpie  volueriut.  Actum  anno  doniiui  m".  ccc". 
secundo,  in  festo  b.  Andree  apostoli. 

fol.  IG  r.  250.    Item  n.  s.  q.  Salemon  de  Maguncia  et  uxor  sua  Hanna 

tradiderunt  et  remiserunt  Viviline  (filio'^)  Baselere  et  uxori  sue 
Nengine  sextani  partem  curie  et  domus,  que  fuit  Suskindi  de 
Nusia,  Site  iuxta  domum  Salemonis  de  Maguncia  predicti  versus 
domum  civium,  ita  quod  Yivilin  et  uxor  sua  Nengin  predictani 
sextam  partem  domus  et  curie,  quam  Salemon  et  uxor  sua  Hanna 
habuerunt,    iure    obtinebunt    et    divertent    quocunque    volueriut. 

1303  Mai  üö  Actum  anno  domini  m".  ccc".  tercio,  in  festo  b.  Urbani  episcopi. 

[250]    c^rT-2'  c'TV'^  --.ro  ^tiinn  i3n:  Wir  Endesunterzeichneteu    be- 

''V  "izin   r'2»s'^'    -I    ir;rc    wi    b'd?     zeugeu  und  thuen  allen,   die  die- 


a)  Dieser  Name  ist  hier  und  in   der  folgenden  Eintragung   an  der  entsprechenden  Stelle 
durch  Hasur  getilgt.  b)  Vorl.  uxore  sua.  c)  Vorl.  uxore  sua.  d)  So. 

e)  Der  Name  durch  Ilasur  getilgt.  f)   Vorl.  filius. 

^)  In  Vrhinde  no.  244  werden  die  zehn  Kinder  des  Moses  und  seiner  Frau 
Bezzelina  mtfgezählt,  es  sind:  1.  Jacob,  2.  Siisskind,  3.  Smarion,  4.  Meyer, 
5.  Vivis,  6.  Ysaac,  7.  Jutta,  8.  Bela,  9.  Sara,  10.  Hanna.  Nach  dieser  Liste 
lässt  sich  in  den  Wimcarr  der  oben  aufgezählten  Namen  Ordnung  bringen.  Ich 
gebe  die  Namen  unter  Voranstellung  der  jener  Aufzählung  entlehnten  Ziffern  in 
der  Reihenfolge,  in  welcher  no.  248  sie  nennt  und  setze  den  Namen  des  angeheirathe- 
ten  Theilcs  in  Klammer:  7.  Jutta  (Sclmelin),  9.  Sara  (Selmelin),  4.  Meyer  (Jutta). 
3.  Smareon  Leo  (Bela),   2.  Süsskind,  1.  Jacob  (Godelin),  10.  Hanna  (Siisskind). 

'-)  Die  Vorlage  hat  Hanna.  Diese  hat  ihren  Antheil  schon  in  der  vorauf- 
gehenden Urkunde  verkauft,  und  es  bleibt  unter  Berücksichtigung  der  in  no.  244 
gegebenen  Aufzählung  nur  Bela  übrig:    5.  Vivis,  8.  Bela,  6.  Isaac. 


'^-  'ür  *:-2-:i  r^z";''  yi-}  "'   ti 


n'^n   nX'V   njp   'i^l   |~nN   -2    cp'^N      mcs   unser  Sclin'ilxMi   Mi-luMi,   kiiml: 

,  ,      ,  Es    ist    Wiilir,    (liiss     K.     Kliakiiu, 

'  '         nolm    (l«'H    K.    Aliron    Imlevi,    ein 

r-[Z"2  '"1    bt'    ^pbn    n^r}    p'irr    T'N"      Sf<'list('l  dt-s  klciiwii  Hinisos  (und 

,  Hufes)    i;ekiiiii't    li.it,    die  dem   ]{. 

'  .It'Kutiel  f^enorteii.   Dieses  rSechstel 

y2ib\   '1    i:3    "'«3p    ~'p'^N    "1    i'nrpn      wjir  ein  Antheil  (N-s  If.  Mos«;,  de« 

,  ,  Sohnes  des  |{.  Jekutid.  und  seiner 

'  (jiittin,   der  rran  Sarali'.     Iheser 

'p-n  ^NVp^  '"'::  ~'Z"2  '~  c\^  "zrr::  "z      Käufer  l{.  lOliakim  hat  es  nun  in 

An\v(!senheit    «h-s    |{.   Salinan    aus 
Main/.    \(iii    If.   .Mose,    dem  Sohiie 
p.:^!   -   1::   rn   zy^^s  '""   '^^r^y-n  \s:p      des    !{.   .lekutiel.    j^ekauft.     Weil 

iiäiulich  schon   If.  Mose,  Sohn  des 

l>.  Jekutiel,    seinen    .\ntlieil   dem 

.-r.^rn   -'^>— ;'"   p'-rp'-:    Z'U'   '-z      K.    Sahnan    üher^ehen    iiatte-,   so 

«hiss  dieser  nach  seinem  Melieben 
damit  schalten  konnte,  darum  hat 
es  dieser  Käufer  H.  Eliakim  ha- 
levi  in  Anwesenheit  des  U.  Sal- 
man  von  \\.  .Mose  gekauft.  Wo- 
von wir  wissen,  dass  es  die  \Vahr- 
heit  ist,  ohne  irj^end  einen  Ein- 
spnicii  und  ojine  \\  iderrede,  [Jos] 
ha1)en   wir  unterzeichnet. 

'o'i''^  f',D"''  'i-   Z'rV"i   ipi."  .Jakol),    der  bescheidene.    Sohn 

f\^^i2f\  c%'  cn:*2  '-z  -n"2U'  '1*-'^  I^-  »loseph  s.  A. 

Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 

Schalom  habenujah. 
Simeon  [Sohn  des K. Menachem]. 

a)   Vorl.    '*2 ,  '•)   Vorlity  i/elil  iitstrichfn    "Z'-H .  c)  Über  geatrichtnein    ]''^nj<. 

d)  Ihis  in  eikigir  h'laiiiiiier  Stilietulc  ist  tollständig  reririscht,  ergämt  auf  Grund  der  gltirlitn 

r,iln-srhri/lni  tles  l„l,r,iisrl,<„   /..l/,U  tu  .,«>.   ■?.-,i>-.>.U. 

.^ol.  Itein  n.  .'^.  q.  lose])  de  Berka  et  uxor  sua  Hanna  tradi- 
dernnt  et  reniiserunt  Salenioiii  de  Maguncia  et  uxori  .>^ue  Hanne 
inedietatein  aree  dicte  ,ad  oveiu'  (site  ex  opposito  Birkelini),  ita 
<luod  predictiis  Salenion  et  uxor  sua  Hanna  medietatem  aree 
invdicte  iure  obtiuebunt  et  divertent  (|Uoeun(iiie  voluerint.  Actum 
auüo  domiiii  m".  ccc".  secuiulo,  in  lesto  epyphanii  eiu.>^il»'in.  /.sv/ ;  jn».  >, 


>iicn3"2  -ZI 


1)  Vgl.  110.  ^46. 

2)  Bezieht  sich  auf  hehr.  Zettel  zu  110.  343. 
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2i'>2.  Item  n.  s.  <].  episcopus  et  magistratus  ludeoriim  nobis 
protestilicaverunt,  quod  Isaac  de  Yrankenvort  et  Aylke  uxor  eins 
habent  medietatem  donuis  et  curie  site  iuxta  doinimi  dictam" 
,Dolze'  versus  portam  Martis  et  ex  alia  parte  doiiius  dicti  Sus- 
kint  versus  donuim  civium,  ita  cpod  Ysaac  de  Vrankinvort  et 
Aylke  uxor  eius  piedicti  medietatem  domus  et  curie  i)redictam 
iure  obtinebunt  et  divertere  poterunt  quocunque  voluerint. 

253.  Item  n.  s.  q.  Ysaac  de  Vraukenvort  et  Aylke  (uxor  eius) 
tradidernnt  et  remiserunt  Maus  et  uxori  sue  Bele  quartam  par- 
teni  domus  et  curie,  ante  et  retro,  prout  iacet  iuxta  donuim  dic- 
tam ,Dolze'  versus  portam  Martis  et  ex  alia  parte  domus  dicti 
Suyskint  versus  domum  civium,  ita  quod  Mans  et  uxor  eius 
Bela  predicti  i)redictam  quartam  partem  domus  et  curie  iure 
obtinebunt  ei  divertent  quocunque  voluerint. 

254. '  Item  n.  s.  q.  Y'saac  de  Yrankenvort  et  Aylke  tradiderunt 
et  remiserunt  lacobo  Rufo  et  uxori  sue  Dolze  quartam  partem 
domus  et  curie,  ante  et  retro,  prout  iacet  iuxta  domum  dictam 
Dolze  versus  portam  Martis  et  ex  alia  parte  domus  dicti  Sus- 
kint  versus  domum  civium,  ita  quod  lacobus  Rufus  et  uxor  eius 
Dolze  predicti  quartam  partem  predictam  domus  et  curie  iure 
obtinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint.  Actum  anno  do- 
vuis  Aug.  IS  mim  m^.  ccc".  tercio,  feria  tei'cia  post  festum  b.  Laurencii 
martiris. 

[2r,2-s64]   '-li'  CT^jri   n".:'2   '*2inn    i;n3         Wir  Endesunterzeicliueten   be- 
zeugen:    R.  Isaak,    Sohn    des  R. 
'  '  '  Joseph,    der  m  rranknirt  wohnt, 

byt^cn  ycpn   p'zn   ^bv   (V^n    a.-nV)      hat  seinen  Autheil,   (nämlich  die 

Hälfte)    des    kleinen  Hauses,    das 

'  aui    der    emen  oeite    dem  Hause 

NU"':-^  •jrpcnt  ep;2P   "i"::c    ~nkS    Tä*2'      der  Frau  Dulce  aus  Erkelenz,  auf 


der  anderen  Seite  dem  Hause  des 
Süsskind    aus    Neuss    benachbart 
=m3«  '-'pn  fp  zpr  ''b  -r*2  -:inri  cy     ^^^^  _    ^^^^  Hälfte    eben    dieses 

•rr^'r    r<i    zir    m   '~'2    cn3^    "h)     kleinen  Hauses,    diese  Hälfte  mit 

dem  Hofe  an  R.  Jakob,  den  Sohn 
des  Märtyrers   R.  Abraham,    und 
.'-^ir^pn  nr:j4<D  r'r;b  n'H  ]zz'  'TJT     an  R.  Menachem,  den  Sohn  des  R. 


"an  'P'N  ]::pr{  n"'2  'Pin  bv  v':in  nih^ 


\s'^"n'^   'T'VH   PW~n2 


a)  Vorl.    b^    (bu    V5»n    Xinf ).  t)  Dos    n    über  gestrichenem    ]y .  c)   Vorher 

geht  gestrichen   2v.  d)  Vorl.    Hy]"p}<t2.  e)  Darunter  ein  gestrichenes  unleser- 

liches Wort.  f)  Durch  die  Xaht  d(S  Pergumentzittels  schwer  leserlich. 


a)   Vorl.    dicte,  ebenso  an  den  entsprechenden  Stellen  hei  no.  S.'>3  u.  3ö4. 


.»cnr:; 


lO.-i 

|);iviil.  verküufl.  Audi  k;iiii  i-r 
vor  Ulis  iiiif  der  \  olliiiiiclit  seiner 
l''riiii.  wciclic  iliii  zum  Ncrkaiife 
li«'Vfilliii;i(litij^t  hatte.  \\V)voii  wir 
wisseii,  Mass  es  sicli  so  verhält,  [»/«/^j 
haheii  wir  zu  eiiierii  wahrhaften 
Zeii;^nisse    nilter/.eielniet . 

*2i'2   rc""   ~z   ~"""n   z'T  .lakf)l),    (h'r   IJeschfifh-nc,     Sohn 

röijin  ü^ii'  cn:'2  '-'z  -n-^w'  ''<-'•"*  'f-  -loseph  s.  A. 

Samuel,  Solni  des  H.  Menarhem 

Sehalom    halieiiiijah. 
Simeon.  Solm  (|.-<  \{.  McMiaclu.'in. 

II)  Fttst  iißltiy  lerKisrlil,  seine  fr  linerlicli. 

,l-^.").>.  Item  II.  ((.  .  .  Iinlri  r|iis<'ii|iiis  et  iiiii^lstratiis  eoriim 
( '(»hmiciiscs  iiolds  lestiliciivcriiiit,  (|1I(k1  .Mimimii  liliiis  (.«(»(h'schalci 
(\v  Koysfelt  et  uxoi'  siia  (Joytf!:!!!  ti'adidcniiit  et  reiiiiseniiit  Aii- 
scIiiK)  de  Oysinhnickc,  iilio  dicti  EMails,  et  iixori  siie  liitte  nie- 
(lietatcm  (loiiiiis  dicte  .ad  tra|i|i:im\  site  ex  ()|i|i(isit(»  (hiiiiiis  ciNiimi 
(et  luedietateiii  arec  rctio  iaceiileiii).  ita  ((iiod  predictiis  Aiiseliims 
de  ( )ysiiil)nicke.  liliiis  dicti  Maus,  et  iixor  eins  Iiitta  |»i*e(lictam 
iiiedietateiii  doiiiiis  dicte  ,ad  trappaiir  (ciiiii  inedietate  arce)  iure 
(ildiiieluiiit  et  divcrteut  (|ii()ciiii(|iie  \  idiieiiiit.  I);itiiiii  aiiiu>  do- 
iiiiiii  iii".  ccc".  (|iiart(),  in  l'esto  nct;i\  uriiiii  l'etii  et  l'niili  ■,\]>()<tn- l.lo.i  Juf;  t; 
h»riiui. 

^o().    Item   11.  s.  ((.  Bruiia.   tilia   Suy.^kiiidi  de  Xusia.  et  inaritus  /;//.  /; 

suus  Moyssi  tradideruiit  et  reiiüserunt  losep  et  uxori  sue  Naniie 
soxtam  partem  donnis  (et  aroe)  site  iuxta  doiiiiiiu  Salemoiii.^  de 
^laeimcia  versu.s  doimiiu  civiuui,  ita  (piod  luedictu.s  lo.^ep  et 
uxor  sua  Naiiiia  [»redictam  st'xtaiii  itarteiii  doiiiii.s  |n-e(licte  (et 
arec)  iure  olitinehunt  et  diverteiit  quocuiKiue  volueriut.  Datum 
anno  douiiui  m".  ccc".  quarto,  in  die  heatorum  Pi'(»cessi  et  Mar- /.sv/j  .7,,/;  v» 
tiniani  martirum. 

A'-'«/  nc"::  ".:■  z't"*.:  -•j-.i  '*::"rr;  «:-:n  ^\  ir    Endesuuterzeichneten    be- 

zeujren:  H.  Mose.  Sohn  des  H.Juda, 


'-I    -^- 


und  sein  \\'eib  Frau  Hruua.  Toch- 

rT2'';-  ~änn'  r'i"  r'U"w'  "~r'2  -vST'P'     tei*    ^<?''    R-  «lekutiel.    haben    ein 

Sechstel    des  Hauses    und    Hofes, 

17  1C2   12    yy2^'  w    r_i      svS      ^y^^^  nebeu  dem  Hause   des  R.  Si- 

meon, des  Sohnes  des  R.  Mose, 
stehen,    an    den    R.    Joseph,    den 

x~2'  ~'^"-n  r~"2:   ""'r-^:    is:;:    'r~-      Sohn   des  gelehrten  R.  Jerucham 


r'wN-'     ("--)    —  n«-^ 


a)   Vorher  yelit  "2   mit  jolgeiuUm    Tintenfleck. 


1  ()() 

N',~'    '"■;-'•;      (^halovi)  und  sein  \\  eil)  Fr;iu  Ue- 

^, ^, iianuii  im  voUstäudigen  und  völli«? 

übergfbenen  Verkaufe  oluieWider- 
rnr  .  .    ijop.m    1:2^    r'^xn    'Z'jrz'     j-^de  veräussert.    Die  Frau  Bruua 


.ii.'ybj 


.ri'iiin  ciü  cn:o  '"':  rN'-^f 


hatte  dieses  Sechstel  des  Hauses 
von  ihrem  Vater  R.  Jekutiel  ge- 
erbt. ^Vovou  wir  die  AVahrheit 
wissen,  [das]  habeu  wir  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet.  — 
Gemeinde  Köln. 
'b')i)  a^s^i:-^  '-n  ]2  z-ibvr^  r^n^r  Jedidja,  der  Bescheidene,  Sohu 
''2'::'2  ^'Ov  '''2  2^Tjr\  2p'^^  ^^^  Rabbiners  R.  Israel  s.  A. 

Jakob,    der  Bescheidene,   Sohn 

des  R.  Joseph  s.  A. 
Samuel,  Sohn  des  R.  Menachem 
Schalom  habeuujah. 

a)  Vor'.  '"*w*' . 

2o7.  Itoiii  11.  s.  q.  ex  morte  Menchin  de  Bercliej'iii  vel  de 
Tiunna  cecidit  filiis  suis  lacobo  et  uxoi'i  sue  Hanne  et  fratri  suo 
losej)  CLÜlibet  eorum  i)ueripars  in  domo,  sita  iuxta  donuini  la- 
cobi  de  Confluencia  versus  Stessani,  ita  quod  predictus  lacobus 
cum  uxore  sua  Hanna  et  losep  sui  pueripartem  in  predicta  domo 
iure  obtinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint. 

258.  Item  n.  s.  q.  laeobus  filius  Menchin  et  nxor  sua  Hanna 
et  lose})  fratei'  predicti  lacobi  tradiderunt  et  remiseiunt  doniino 
Weruero  de  Orreo  militi  et  uxori  sue  Aleydi,  quilibet"  eorum 
sui  pueripartem  in  domo,  sita  iuxta  domum  lacobi  de  Confluen- 
cia versus  Stessam,  tali  condicioue,  quod  predictus  lacobus  et 
frater  suus  losep  predictas  ])ueripartes  reemere  poterunt  infra 
tres  septimanas  pro  cpiinquaginta  marcis,  et  si  ipse  lacobus  et 
frater  eins  losep  predictos  denarios  predicto  termino  non  dede- 
rint,  cj[Uod  dictus  Wernerus  miles  et  uxor  sua  Aleydis  i)redictas 
jiueripartes  iure  obtinebunt.  Et  sciendum,  si  Hanna  uxor  lacobi 
predicti  predictum  factum  ratum  non  liabuerit,  quod  pueripars 
ipsius    losep    respoudebit    pro    ipsa  Hanna,    salvo    usufructu  ,  ♦ 

i.?0.?  .47<(7.  io  matri  predictorum  lacob  et  losep.     Actum   anno   domini  m".  ccc". 
primo,  in  festo  b.  Laurencii. 

259.  Item  n.  s.  q.  dominus  Wernerus  de  Orreo  miles  et  uxor 
sua    Aleydis    tradiderunt    et    remiserunt    domino    lohanni    dicto 


a)   Vorl.   cuilibet. 
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<  Kcrslul/  rl  (Idiiiiiin  l'i|i;iiiiii  i\r  Kiisjnn  |prc(lic|;is  |iiicri|i;irlt'>  in 
(ImiKi  sil;i  iii\l;i  (Iniiiiiin  hicolii  dr  ( 'iiiilliit'iitiu  vorsiis  St«*ssaiii, 
itii  i|ti(>(l  |)i'rili('li  (Iniiiiiii.  Iiiliaiiiifs  et  Ii)li:itiii<'S.  tiitori's  civitatis 
( '(»liMiiciisis.    |irc(lirt:i>    |iiicri|iart('.s    iiir»;    ol»tiiH'l»uiif    ft   «liviü'U-iit 

<|lln('nil(|llr    Nnllh'rint. 

^(iO.^  iN.  s.  iiiii\('isis  (|.  iiia;;isti  alus  lii(l<'iiiiiiii  iittf  ilii;i\ciiiiit 
iiohis  vi  tcstilicati  sunt,  (jiumI  (»niiics  lit'i'i'dcs  .  .  Sani|»s()iii.s'-  <!•' 
liViii|tiircli,  (|ui  possc  lialiiicniiit  Nctidcndi  scii  rcnimrtiandi,  ic- 
inisciiiiit  vcndidcniid  et  d(tiia\crnnt  \i\u  luden  de  Moiiastciüo 
doniiiiii  dictani  .ad  |iiitciiiii\  aidr  et  iciro.  siilttus  et  siipra.  proiit 
iacct,  a  t'iindo  iis((iii'  ad  siininiitatcm  ijisiiis  doiiius,  ita  vidclicrt, 
(|ii(id  dictiis  ^'ivns  candcni  ddiiiiini  diNcitcr«'  potcrit  (|II(»ciiih|II(' 
Nolucrit.  Acliini  Ici'ia  scciiiida  p<>st  Matlici  apostoli  amm  dniniiii 
n  1 ",  ccf/ '.  X  \  \  i  i  i .  1333  Srpt.  27 

[■^iml  "'«r  bz''  c':,"T'2  nj'^  "'^Tn  ";n:  W^ir Endesunterzeichneten  thuen 

allrn,  die  dieses  unser  SclirciWen 
sehen,  kund:  Alle  Erben  des  K. 
^w•  »s~f  31  »Simson,  des  Sohnes  des  R.  Isu<ik, 
^renaunt  .Simson  ans  lanihurg. 
welche  Macht  und  Freiheit  zu 
verkaufen  hatten,  haben  im  voU- 
ständi<:^en  Verkaufe  das  ganze 
Cirundstück,  welches  ,zum  Putze' 
genannt  wird,  so  wie  es  vorn  und 
hinten  dasteht,  mit  all  seinem 
in  ihrem  Besitze  befindlichen  Zu- 
behiu-  von  unten  bis  oben  au  \\. 
Meschullam,  den  Sohn  des  gelehr- 
ten R.  Gerson,  genannt  Herr  ViWs 
aus  Münster,  veräussert.  Was  wir 
am  Freitag,  den  20.  Tag  im  Monate 
Siwan  des  Jahres  .jOi).'}  nach  Er-  ^.v;^.5  ,/„»,'  4 
Schaffung  der  Welt,  erfuhren,  ha- 
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')  Knvhfrdij  am  loifcrcn  Ende  des  Blattes. 

-)  Sai)ij)son  kauft  ttach  einer  FAntragung  des  ersten  Eidbuches  i:i3J  Jan.  31: 
(lufis  »Imnos  sah  luio  tecto.  qnarum  luia  vocatur  .zer  mucken"  et  alia  .zume  putze". 
sitas  in  vico.  (|ui  dioitur  Stessin.  inter  dominn  Hcnrici  dioti  Wanbas  versus 
orientem  et  doimnu  Sviuoiiis  de  Diireii  ludei  Colonieiisis  versus  occidentem.  ex 
(ipiuisito  doinus  vocate  .zu  den  boten"  ron  Johann  Orerstolz  und  dessen  Frau 
Sophia.  ((Quellen  zur  Gesch.  der  Stadt  Köln.  IV  iw.  12i.)  Die  obige  Eintra- 
gung bezieht  sich  auf  das  hier  an  zweiter  Stelle  genannte  Haus  ,zume  putze". 


.i>'r/n'7'?  "'zi'^  '1  2~n  a«:-<-2  ]2  '7»si' 
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ben     wir     niedergeschrieben    und 
unterzeichnet. 
i'r?"   ~Mä'   ~2   ^c  Joseph,  Sohn  des  R.  Isaak  Jo- 

selin. 
Joel ,     Sohn    unseres    Lehrers, 
des  Rabbiners  R.  Mardachai 
S.A. 

a)   Vorl.   'l^.  b)  Der  i/ainr  Zitiel  ist  von  (Itmelbeii  Hand  geschiifhen. 

/},/.  n  r.  2ßl.   X.  s.  q.  Vivilin  lilins  Basileirs  et  iixor  siia  Nengin  tra- 

diderunt  et  reiniserunt  losep  de  ßerke  et  uxori  sue  Geiuiune 
sextaiii  parteni  de  parva  domo  cum  area,  sita  prope  domum 
Salemonis  de  Magimcia  versus  domum  civium,  ante  et  reti'O 
prout  iaoet,  ita  quod  predictns  losep  et  uxor  sua  Genanna  pre- 
dictam  sextam  [tartem  de  parva  domo  predicta  cum  area  iure 
obtinebunt  et  tlivertent  quocunque  voluerint.  Et  sciendum  ciuod 
magistratus  ludeorum  nobis  testificaverunt,  quod  Nengiu  uxor 
Vivilin  predicti  dedit  potestatem  Vivilin  lilio  Baseleirs,  marito 
suo  predicto,  divertendi  sextam  partem  in  parva  domo  predicta 
i.w.5  cum  area  (piocunque  voluerit.  Datum  anno  domini  m".  ccc". 
Jf«Vz  ^^-5  quarto,  post  fcstum  aiinnnciacionis  b.  virginis. 

[S61]  c'iT^S  ''V  CTV-  "--  '-'Pn  i:n:  Wir    Endesunterzeichneten   be- 

zeugen: R.  Eliakim,  Sohn  des  R. 
Ahron  halevi,  und  sein  Weib  Frau 
T2"]:~    ~'in-'    r'i~    r"*^"i:"      Genanua    haben    ein  Sechstel  des 

Hauses  und  Hofes,  die  gegenüber 
dem     Bürgerhause,     neben     dem 

'■"r'2    "an-"    r';~    i>r"»:'w'    'r\s    ~'-"2      Hause  des  R.  Simeon,  des  Sohnes 

des  R.  Mose,  stehen,  verkauft. 
Dieses  Sechstel  des  Hauses  und 
Hofes  haben  sie  dem  angesehenen 
R.  Joseph,  dem  Sohne  des  gelehr- 
ten R.  Jerucham  halevi,  und  sei- 

N — '.:■    ncrn    n'^Z'^    vnzii'm    vnp.2      nem  AVeil)e,    der   Frau   Genanua, 

verkauft,  das  Haus  und  das  Stock- 
werk mit  allen  darauf  befindlichen 
."•^r"'  'izri  '^iizy  n'o  Bauten  von  Holz  oder  Stein,  mit 
seinen  Thüren  und  Fensteini,  im 
völlig  übergebenen,  sicheren  und 
gültigen  Verkaufe.  Was  wir 
wissen  und  vor  uns  am  8.  Nissan 

a)  Auf  (las  am  Ende  ihr  Zeile  stehende  Wort  folgt  'l~^lJn,   der  Aufaiu/  des  närhsten  y\'ortes, 
das  auf  der  folgenden  Zeile  noch  einmal  ganz  iciederholt  trird.  h)  Su.    Kurz  rnrher 

finden  trir  das  Wort  in  der  Plenc-Schreibung. 


^-r"2   n;::   r-2   "rrs' 


7V    r"Z~     "sN     ~ 


]"izri  ~z   c^   ri'/ijrn    p'z~    nii-    r~- 


ir':z  n  -rz^z  -r:;r  ^v:tv  --2'  N*2"p' 


.'■"■^'i  "ON-^"  '-'n  ]z   Z'-'jr,  n'TT 
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(i.')     iiiK'li     iliT    |/7m//7/)    /iilil    f^e-  /'W-'  ••/'»■•  ' 
.scIkjIk'ii    ist'.   Iiiilx'ii    wir    nifMlor- 
j^«'scliri('li('ii   lind   iiiit«T/(riclinet. 

'•^'1?::   rcv   -;    r-;n    :-;'  Jiikr.li.    .I.r    Uj-scIuMiIcMie.    Solm 

Samuel.  Soliii  des  |{.  Mi-nHcli«-iii 
Sclialoiii   lialx'iiujali. 

.Ifdidja.  der  Bcsclicidcno,  Sohn 
des  IfaldtiiHTs   |{.  Israel  s.  .\. 

11)     Vor!.    '1Z'\ 

.V^"'.-'.  Ilciii  II.  s.  (|.  hicoliiis  liliii>  Mi'ii^iii  liidi'i  de  |',iiiiii;i 
liadidit  i'l  romisit  cimi  iixorc  siiii  Siitilo  liidco  et  ux<»ri  siie  J-lddc 
(jiuirlani  |t:irt('iii  de  doiin),  sita  iuxta  dnniiini  lacidd  de  StiiiiiiiK-W« 
ox:  opposilo  doiiiiis  hirkcliiii  versus  (Iniiiinii  Ai|iiis.  ita  <|iii)d  |ne- 
dictus  Siiuliis  ot  uxor  siia  lldela  i)rt!di(-taiii  (jiiaitaiii  [larteiii  d«»- 
iniis  ])re(licta,  ante  et  retio,  |in»iit  iacet,  iure  olitiiiebunt  et  diver- 
teiit  ([U()cuii(|ue  volueriiit.     Actiiiu    anno  duinini  in",  ccc".  (piartn,    j.io'} 

.....  ...  Ulicll 

|»t)st  lestuiu   iiiiiiticaciiiiiis   l>.   xir^iiiis.  Febr.  2 

/•■'o:'/  i|T  "w   z'T';-2  --'2  "2'rn  i:n:  \\  ir    Endesunterzeichueten   be- 

/euneii:  I{.  .lakoh,  Solni  des  Mär- 
tyrers ]{.  Meiiacheiu.  hat  ein  \iertel 

"12    Ss''2'w'    -:'    ""ZN"2    U'~"^'    (~änn')      des  Hauses  (und  Hofes),  Avelches  er 

von  seinem  Vater  «geerbt  hatte, 
dem  h.  Samuel,  dem  Solme  iles  h. 

'"'2    2pr   '1    ^'■^'    r"zn    r^x"    r~p~-'^      Meir  (aus  Hasselt),  in  dem  Hause, 

das  irejxeuüber  von  liirkelin  und 
neben    dem  Hause   des  n.  .Jakol). 

^'J    N:."f~    ::'"    ":;    n:;~vS    ~rr*2    a">'?      des  Sohnes  des  R,  Chakim,  steht. 

verkauft.  Er  hat  ihm  dieses  Vier- 
tel (des Hauses)  imd Hofes  verkauft, 

z':i»s  ~U'  c'ä:;  rc*  ]r\  v'tjz'  "':z~  ~z      von    unten  bis  oben,    mit    seineu 

Kammern.    Stockwerken.   Thiiren. 

Fenstern  und  allen  darauf  betind- 

]:i    »s'2"    |"2    ~z    -{<;•.:•""•    »s'i      liehen    Bauten,     von    Holz    oder 

Stein,  alles  hat  er  im  vöUiix  über- 
'" ' "  "~  gebeneu,  sichei'en  und  gültigen 
Verkaufe  veräussert,  so  dass  nichts 
daran  vom  heutigen  Tage  ab  bis 
in  Ewigkeit  geändert  werden  kann. 

a)  Foli/t  tiocli  eiiwinl  1^    T*.2 . 

.4.^//"  der  Bikksc/h'  der  Jiehräischen  Urkunde:  lacobus  de  Buuna. 


n^zn    .-'-z-     -:-     =n:-    -rn    ]z 


n;'i  ''P':i'?ni   vrcz.    z-;   "n"r::i   v-.in 


»s"2"f  N~'~'w'    ri'j'^n 


*)  Der  8.  Nissan  =  3.  Aj'ril  fiel  auf  einen  Sonnabend.    (St.) 
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Was  wir  wissen,  haben  wir  nieder- 
geschrieben nnd  unterzeichnet. 

'b^)i)  ^bi<-V'  '-n  p  2ipyn  h^tt         Jedidja,  der  Bescheidene,  Sohn 
'o'j}'2  ^ov  'i'2  z-b'jT^  zpT  ^^^  Rabbiners  R.  Israel  s.  A. 

,  L     '  '  _  .^   _,-  ,  Jakob ,    der  Bescheidene,   Sohn 

■^   '       I  .  1    I-   .  I  _i   ,  ^^^  j^   Joseph  s.  A. 

Rechabia,    Sohn  des  Märtyrers 
R.  Kalonymos. 

a)    Vorl.    '~C'\ 

263.  N.  s.  q.  ex  morte  Levermanni  de  Durin  cecidit  filio  suo 
Selig  Indeo  et  iixori  sne  Bele  octava  pars  et  sedecima  pars  in 
magna  domo  sua,  sita  iuxta  scolas  ludeorum,  ita  quod  predictus 
Selig  et  uxor  sua  Bela  predictas  partes  in  domo  predicta  iure 
obtinebmit  et  diverteut    quocimque    volueriut.     Actum   anno   do- 

1305    mini  m".  ccc*^.  ciuinto,  ante  festum  b.  Remigii. 

264.  N.  s.  q.    predictus  Selig  tradidit  et  remisit  cum  uxore 

sua  Bela    tVatri    suo  Levermauno  ludeo    et  uxori  sue  Sclionelin 

sedecimam  partem  in  magna  domo,   sita  iuxta  scolas  ludeorum, 

ita  quod   predictus  Leverman    et  uxor  sua  Sclionelin  predictam 

sedecimam    partem    in    domo    predicta  iure  obtinebunt,    ante  et 

retro,  prout  iacet,  et  divertent  quocunque  voluerint.     Actum  anno 

1305     domini  m^.  ccc".  quinto,  ante  festum  b.  Remigii. 
vor  Ocf.l 

265.  N.  s.  q.    Selig  ludeus    et  uxor  sua  Bela  tradiderunt  et 

remiserunt  sorori  ipsius  Selig  Alkin  et  marito  suo  Saul  octavam 
partem  in  magna  domo  sita  iuxta  scolas  ludeorum,  ita  quod 
predictus  Saul  et  uxor  sua  Alke  predictam  octavam  partem  in 
domo  predicta,  ante  et  retro,  prout  iacet  iure  optinebunt  et  diver- 
1305  tent  quocunque  voluerint.  Datum  anno  domini  m'\  ccc'\  quinto, 
^"^     ^  '    ante  festum  b.  Remigii. 

[203-265]  '',]:;  cn^jjo  nüo   "yr\n   ':n3  AVir  Endesunterzeichneten    be- 

,  zeugen:     R.  Mazliach,    Sohn   des 

'  angesehenen,  reichen  n.  Jucla,  hat 

IHN  pbn   rn)?,^  'i'[pir\'2n    |2    mi-''  'i  seinem  Bruder  R.  Juda,  dem  Sohne 


b"n:n    n'2    in^s><^    'Z";    nw:> 


i'-ii:n  n't^i*^  '-  ^r-2  ;r  "Jiz  '*ri'*  n^: 


des  angesehenen,  reichen  R.  Juda, 
ein  Sechszehntel    in   dem  grossen 

•r\si^    rzzzn    r'Z    ~äs    T2':;n    "ZN'i     Hause,    das  er  von  seinem  Vater 

geerbt  hat,  und  das  neben  der 
Svuaojoge  steht,  verkauft.    Ebenso 

b^riv  'i    riTJ'r?^,    Xp^S    ?"••:!    irrnN?      hat    der    erwähnte    R.    Mazliach 

a)  Die  Abkürzung  dir  Vorlage  "in^HD  ist  in  der  durch  die  eckige  Klammer  angedeuteten 
Weise  aufzulösen  =  'l  l'lipn  Z^DH  ]:;,  nicht  etiva  '~\  ^n  ^n^H  p  oder  p 
'"I   V^'-\p'r\  Hn^n.    Yergl.  din  Anfang  der  hehr.  Urk.  zu  no.  270-372.        h)  Vorl.  'iDH. 
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seiner  Schwester,  der  Frau  Alka, 
und  ihrem  Manne,  dem  R.  Sa- 
muel hacohen,  ein  Achtel  des 
Hauses  verkauft.  Das  Sechszehn- 
tel des  Hauses,  das  er  seinem 
Bruder  R.  Juda,  und  das  Achtel 
des  Hauses,  das  er  seiner  Schwester, 
der  Frau  Alka,  und  seinem  Schwa- 
ger, dem  R.  Samuel  hacohen,  ver- 
kauft hat,  hat  er  au  sie  (von  un- 
ten bis  oben),  mit  den  Thüren  und 
Fenstern,  mit  allen  darauf  be- 
findlichen Bauten  von  Holz  oder 
Stein,  mit  den  Kammern  und 
Stockwerken  im  völlig  übergebe- 
neu,  sicheren  und  gültigen  Ver- 
kaufe veräussert,  so  dass  nichts 
daran  vom  heutigen  Tage  ab  bis 
in  Ewigkeit  geändert  werden  kann. 
Was  wir  wissen,  haben  wir  nie- 
dergeschrieben und  unterzeichnet. 

Jedidja,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  Rabbiners  R.  Israel  s.  A. 

Jakob,  der  Bescheidene,  Sohu 
des  R.  Joseph  s.  A. 

Rechabia,  Sohn  des  Märtyrers 
R.  Kalonvmos. 


a)  Fo'f/i  dünn  durchstrichen   VPIXC.  t)  Die  in  der  eclurjen  Kiamnter  stehenden  Worte 

sind  nicht  mehr  zu  erkennen.  c)   Vorl.    "11^", 

Auf  der  Räckseiie  der  hebräischen  Urkunde:    Selig. 

266.  N.  s.  q.  ex  morte  Godeschalci  de  Brnxella  ludei  cecidit 
iilio  suo  dicto  Mannus  et  iixori  sne  Pure  luedietas  curie,  site 
retro  domum  supra  Stessam  sitam  ex  opposito  putei,  ita  quod 
predictus  Mannus  et  uxor  sna  Pura  predictam  niedietatem  cnrie 
predicte  iure  obtinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint. 

367.  Item  n.  s.  q.  predictus  Mannus  filius  quondani  Gode- 
scalci  de  Bruxella  et  uxor  sua  Pura  tradiderunt  et  remiserunt 
loselino  ludeo  et  uxori  sne  lutte  predictam  cnrie  niedietatem, 
site  retro  domnm  supra  Stessam  ex  opposito  pntei,  ita  quod  pre- 
dictus loselin  et  uxor  sua  lutta  et  heredes  eornm  predictam  nie- 
dietatem curie  obtinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint. 


\\-2 

l'ol.  18.  ii68.    Itciii  n.  s.  ((.  ex  iiioite  .Salemoüis  liuUn,    lilii   (iuoii(lain 

Godeschalci  de  Hriixclhu  cecidit  imeris  suis,  Bele,  Kele  et  Go- 
dest'lialko,  doinus  sita  sui)i'a  Stessain  ex  opposito  donnis  pistorie, 
(|ue  (jiiondani  erat  uiia  doiuus  et  minc  sunt  due  doinus,  excepta 
inedietate  donuis  site  in  ordone  et  excepta  etiani  sexta  i)arte 
eiusdeni  donuis,  ita  (piod  ju-edicti  pueri  predictani  doinuin  obti- 
nebunt  cum  omni  iure  predicto. 

26i).  Item  ii.  s.  (j.  Bela,  Kela  (^t  Godeschalcus,  ])nei'i  Sale- 
monis  de  Bruxella  piedicti,  tradiderunt  et  remiserunt  loseliuo 
et  iixoii  sue  lutte  domuni,  sitam  supra  Stessain  ex  opposito  do- 
inus pistorie,  que  quondam  erat  mia  domus  et  nunc  sunt  due 
domus,  excepta  medietate  domus  site  in  ordone  et  excepta  etiam 
sexta  parte  eiusdeni  domus,  ita  quod  predictus  loselin  et  uxor 
siia  lutta  et  heredes  eorum  ])redictani  domum  obtinebunt  cum 
omni  iure  predicto  et  divertent  quocunque  voluerint.  Item  scien- 
duiii  quod  episcopus  et  inagistratus  ludeorum  nobis  testitica- 
verunt,  verum  esse,  quod  factum  est  in  hereditate  predicta. 
1305  Ott.  31  Datum  anno  domini  m".  ccc*^.  quinto,  in  vigilia  omnium  saiic- 
torum. 

i-^m--><j9]  •'cnvt:'  CT'yo  n-oo  "'^inn  i:n:N  Wir   Eudesuuterzeichueten   be- 

^; .^^_^     ,_  ^    L  .,^:. ,.,.  -  ..  .  zeugen:    Die  Erbau  des  R.  Chaj im, 

''^   "        -'--p  ••»•»"      -^  ^|gg    Sohnes     des     K.    Schealtiel, 

c'pi^^c*^  b-ri:n  cn  '  x*  ]'U"~"'  ~nu"  Kela,    Bela,    Gottschalk    und    die 

,  .  anderen  Erben   des  erwähnten  K. 

'                           '  Lhajim  sind  von  den  I heuen,  die 

A~z\i~  C'n  '"  T""""!  N-"  cm^  inrti'"!  sie    dem  B.  Joseph,    dem    Sohne 

des  R.  Chakim,  und  seiner  LJattin, 

der   rrau  Jutta,    verkamt  haben, 

~t  C'^'zrn  ZTZ"  "iz'  ir'NZ  xi^'n  »s'^"  getrennt.     Die  Erben  des  erwähn- 

, ^^        _     ^  ten  R.  Chajiiu  haben  nämlich  dem 

'''     "                   ^  I- ^      I        i»  j^     Joseph,    dem    Sohne    des    R. 

'^zo   c\'?zn   "':r  ir'NZ    n'^T-'^'   ('"iipw'  Chakim,    und  seinem  AVeibe,   der 

,        Frau  Jutta,   ihren  Antheil  au  den 

p\s  i'Z  Ninc  cp^n  c'n  'i   'c-v   7Z     ,    .,      „..  i      Pi.    v       -^ 

'  beiden  Häusern  verkamt,  die  mit 

r'w"U"  in»s   P'Z  "sn*2   izi'   crzn   ^yc      einander  verbunden  siud    und  am 

.    -w^....-    -_,    -,_..    „,-,    L...      Ende    der  Strasse  der  Gemeiude. 

die    man    Stesse    nennt,    stehen. 

^'zn    ~z    ^pv    "7    e-izt:n    c"n    "i      \^    diesen   beiden  Häusern  haben 

'~z    cnjti  '"    er    N'c*"'    fnio    ip'.:'N^i      ^^^  Erben   des    R.  Chaj  im    ihren 

a)   \orh   ''p?NC,  bj  Auf  das  am  Ende  der  Zeile  stellende  Hoci  folyt  noch    DO.  der 

Anfang  des  nächsten  Wortes,  das  in  der  folgenden  Zeile  noch  einmal  tollsfündig  tiiedir- 
bolt  tiird.         c)  Vorl.  'o,  d)   Yorl.   'HH.  e)   Vorl.  'f^H.         f;  Vorl.  '2. 


-V5  z"n  '  '::-""  I'Ti:-  zny2 


C'ZZH  ?*w"   z":L';  -u-  p  'TT-n'  "nr 


ii:; 

"irrw'^l  C'Zn  'I'Z   f'CV   "-   -Z'^    -NT-NU-        Antln-il     Vf|-k;iill>  ,     liiiiulicli    ilic^.- 

iT.iu/A'u    Ix'idcd    HiiiistT.     mit    Aii»»- 
iiiilimc   (ItT  lliiltt(!   des   ciiHMi  lliin- 

n*2i   vyjv   1"--^   ■■-  -V  -t;"i   '"ns"-'      scs  und  t'incs  S(!cli.st«ds  de.s  iiiid«-- 

rtii   Hauses :   jilleH  Utdiri^e  Ii»iI»«mi 
die  l'irltcii   dfs   crwillmtcii  K.  Clia- 

wj  c'Pin    "';':.'    y.z'    ~z    z';    "!-':.■      Jim    dorn    K.  .losrph,   dnn  Solnio 

des  l>.( 'liakiiii.  und  s('iiiein  WeilM?, 
dt-r   l'ran  .lutta,    verkauft.      Audi 

rr'r'2    srf*    ^'~    "''J    n:;~n    -ti.— :^       l>.  Mcnachcin,  Sohn  ilfs  If.  Srdic- 

altirl.     hat    dem    \{.  .Iosei>h,    «lfm 
'  Solinc  des  l(.  (  nakini.  und  scnu-ni 

rjDV   '")    \su'"'    NH"    z-';'"    ]:i    i<.'y''2      WCilic,  der  l-'i-au  Jutta,  die  Hälft»- 
,    ,  <les  Hofes  und  die  Hälfte  des  (ijir- 

'  tens   hinter  den  Hausern  mit  allen 

n^TU'  ""^  bzb  'TU'n^''  i'ru'n~  n;r'2Z  darauf  hefindliehen  Hauten  ver- 
kauft. W  as  der  erwähnte  If.  .Me- 
nacneni  und  die  hrl)en  des  1». 
.'r^pn'  '':zrr  Chajim  mit  allen  auf  den  Hänsern 
Itetiiulliehen  Hauten,  mit  seinen 
Thüren.  Fenstern,  von  Holz  oder 
Stein,  von  nuten  bis  oben,  im 
völlijT  überc^ebeneu,  sicheren  und 
<ifülti<>en  Verkaufe,  so  dass  daran 
uiclits  von  heute  ab  bis  in  Ewi«^- 
keit  geändert  werden  kann,  ver- 
äussert lialien.  kann  H.  Joseph 
vererben,  verkaufen,  verschenken, 
verpf^lnden.  verraiethen,  an  wen 
er  will,  und  kein  Mensch  kann  es 
ihnen  yc. Joseph  und  Jutta]  wehren. 
Was  wir  wissen,  haben  wir  uieder- 
geschriel)en  und  unterzeichnet. 
'o'i'z  ^r"   ~i   2'~';~   ifr  Jakob,   der   Bescheidene.   Sohn 

i,v-|22n  crj"  nnr2  ~;  "»s'-'.:"  '^*^=^  '^-  Joseph  s.  A. 

Samuel.  Sohn  des  R.  Meuachem 
Schalom  habenujali. 

a)    low.   ''2.  h)   Vorl.   'OH.  f)    Vor/.    ri'T;: . 

Auf  der  liürlseite  der  JiehräisvJioi   Crkioidr:    loseliu  de   domo 
super  Stessen  de  ordone. 

^70.  N.  s.  q.  niagistratus  Huleornm  ii(d>is  testilicaveruut, 
qiiod  Selig  Iiideus  et  uxor  sua  Bela  obtineut  seu  habent  (piar- 
tain  pai'teni  et  sedeciniani  parteni  inagiie   domus  Leverniauui  de 

Hoeniger,  Judensehreinsbiu-h.  ^ 
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ISOG 
vor  Juli  13 


Diii'in,  patris  Seligis  predicti,  site  iuxta  schoylhove  ludeoriim 
versus  portani  ^lartis,  ita  qnod  predictns  Selig  et  uxor  siia  Bela 
quartam  partem  et  sedecimam  partem  mague  doiiiiis  Levennanui 
predicti  iure  obtinebuiit  et  divertent  quocunque  volueriiit. 

271.  Item  11.  s.  q.  Selig  ludeiis  et  uxor  sua  Bela  tradideruut 
et  reniiserunt  Vivelino  ludeo  filio  Baseleirs  et  uxori  sue  Neugin 
quartam  partem  et  sedecimam  partem  mague  domus  Levermauui 
ludei  de  Duriu  predicti,  site  iuxta  schoylliove  ludeorum  versus 
portam  Martis,  ita  quod  Vivelin  et  uxor  sua  Nengin  predictam 
quartam  partem  et  sedecimam  pai'tem  magne  domus  Levermanni 
predicti  iure  obtinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint. 

272.  N.  s.  q.  Vivelin  ludeus  et  uxor  sua  Nengin  predicti 
dant  et  dederunt  potestatem  Seligo  ludeo  et  uxori  sue  Bele  et 
suis  heredibus,  quando  magistratus  ludeorum  nobis  mandaverint, 
quod  ipsum  Selig  et  uxorem  suam  Belani  in  octavam  parten» 
magne  domus  Levermanni  predicti  patris  predicti  Selig  ascri- 
bemus.  Et  sciendum  quod  Selig  predictus  dedit  potestatem  Bele 
uxori  sue  et  pueris  suis  omuis  iuris,  quod  ipse  Selig  habuit  in 
octava  parte  magne  domus  predicte.  Datum  anno  domini  m'\  ccc". 
sexto,  ante  festum  b.  Margarete  virginis. 


pt::")  V2N'2  -Dr^"  '^'pn'Dn  ]z  TvrJ,-:^  't 
ncDzn  n^::  ^ä«  ti^';-  br\i7\  r^rn  ]o 
r:;''2"i  in\si  T''ir\  t'nz  "c;  -z'v  p^n' 
"'~z'i  r^^n    |'2   ^z";   -w    p'^m   n'^n 

-'Ji'^m  nnr^:  nnro  vm^i'?m  rnns  c:; 
r^n  cyb^  '^  v't'iJ  bz^y^  NO"pi  nt"c* 

r-1'21    'y:5*2    iHDpc'    c^-:n    ir\s2    "'^^n 


Wir  Endesunterzeichneten  be- 
zeugen: R.  Mazliach,  Sohn  des 
angesehen  eu,  reichen  R.  Juda,  hat 
von  seinem  Vater  ein  Viertel  und 
ein  Sechszehutel  des  grossen  Hau- 
ses geerbt,  welches  neben  der 
Synagoge  steht.  Dieses  Viertel 
und  das  Sechszehntel  des  Hauses 
haben  Frau  Bela  und  ihr  Manu 
R.  Mazliach  au  R.  Eliakini,  den 
Sohn  des  Märtyrers  R.  Ahrou  ha- 
levi,  mit  allen  darauf  befiudlichen 
Bauten,  mit  seinen  Thüreu  und 
Fenstern,  im  vollständigen,  völ- 
lig übergebeneu,  sicheren  uuil 
ffültigen  Verkaufe  veräussert.  Es 
hat  der  erwähnte  R.  Eliakim  ha- 
levi  sich  verpflichtet,  dass,  wenn 
R.  Mazliach  nach  einiger  Zeit  ein 
Achtel    des  Hauses   zurückkaufen 


a)   Vorl.  'nn.  t.)  FoUjt  tjesMchen   m3p^. 


/rn  ^:'2i  p;;"2" 
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will,  R.  Eliakim  halevi  es  ihm 
für  dasselbe  Geld  verkaufen  wird, 
als  er  es  von  ihm  gekauft  hat.  Was 
wir  wissen,  haben  wir  niederge- 
sclmeben  und  unterzeichnet. 
'0^2  r^ov  '^2  :i^i*n  a^pr         Jakob,  der  Bescheidene,    Sohn 

.'b')i']  ^xi!2C  '"i'n'2  ^zi'^'2  ^^^  R-  Joseph  s.  A. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 

("in)  n'b)i-2  -1  HDpu.'  c^nn  IT'P"'  -rs^  Sobald    die    Rabbinen    bezeugt 

.     ,  haben   werden,    dass  R.  Mazliacli 

em  (halbes)  V  lertei  des  Hauses  von 

"in    ^n^rpiz    r-^r^^c    r.^N    cn-'^rn      R.    Eliakim    halevi    gekauft    hat, 

dann  sollen  die  Bürger  dieses 
Achtel  in  ihre  Bücher  einschrei- 
ben. [Die  lVo7ie]  ,halbes  Viertel' 
stellen  zwischen  den  Zeilen '. 

a)   Voran  t/eht   2'^l.'n. 

273.  N.  s.  q.  aqua  que  cadit  retro  de  domibus  lacobi  ludei 
de  Berchera  sitis  ex  opposito  domus  dicte  ,zo  der  misten'  cadet 
ad  spacium  trigiuta  pedum  de  cloaca  domus  quoudam  Constan- 

tiiii    muuzmeister.     Datum    anno    domiui  m°.  ccc*^.   sexto,    in  die  1306  Oct  16 
b.  Galli. 

274.  N.  s.  q.   ex  morte  Mengin    de  Bunna    cecidit    filio    suo      ßl.  18  v. 
Yivis    quarta  pars    domus,    site    iuxta    domum  lacobi  de  Con- 
fluencia  ex  opposito   domus  Birkelini  versus  Stessam,    ita    quod 
predictus  Vivis    predictam    quartam  partem  domus  predicte  iure 
optinebit  et  divertet  quocunque  voluerit. 

275.  Item  n.  s.  q.  ex  morte  Vivis  predicti  cecidit  matri  sue 
Lene  predicta  quarta  pars  domus  predicte,  ita  quod  predicta 
Lena  predictam  quartam  partem  domus  predicte  site  iuxta  do- 
mum (lacobi)  de  Confluencia  iure  optinebit  et  divertet  quocunque 
voluerit. 

276.  Item  n.  s.  q.  predicta  Lena  tradidit  et  remisit  quartam 
partem  domus  predicte,  site  iuxta  domum  lacobi  de  Confluencia 
ex  opposito"  domus  Birkelini  versus  Stessam,  minus  unius  24. 
partis,    Samueli  et  uxori  sue  Minne  de  Witfloir,    ita    quod    pre- 


a)  Yorl.   oposito. 

^)  In  der  Tliat  steht  nur  'an  Jialbes'  zwischen  den  Zeilen,  wie  dies  auch  der 
obige  Abdruck  durch  die  Einklammerimg  anzeigt.     {St.) 

8* 


IIG 


dictus  Samuel    et    uxor   siia  Minna    iiredictani    ((Ucutani    partcni 
minus  unius  24.  partis  donius  predicte   iure  o[>tinebunt  et  divei- 
[lo07(ht.li>]tent  «luocunque  voluerint. 

[•374-27t;]    ~'";':;''^    rT.:"2    "2'rn    ':n;»s 


zpT   '"i'in    (^c)    r-\7?r\v    r;in    rix 

cnc'i'o  p?n  IHN  ap^no  i::^  TwN  'i'z 
HN^  r.T2  rrz-2  ^vsrn'  ']*20  b:;-'«' 
VPVti'  i"32n  ^z  c;  "fvS  'n'z  ?kioc  'i"? 

cnc'i'o   IHN   p7no   iztJ    m^z    noyi'i' 


'^'y'z  pjDV  '-i'3  n^i*n  2pr 


A\'ir  Eudesanterzeiclineten  be- 
zeujren:  Der  junge  Yivis,  Sohn 
des  Märt}'rers  K.  Meuachem,  erbte 
von  seinem  Vater  ein  Viertel  des 
Hauses,  welclies  gegenüber  dem 
[Hause]  Birkelin  und  nel)en  dem 
Hause  steht,  das  (dem)  Rabbiner 
R.  Jakob  ans  Koblenz  gehörte,  und 
gab  dieses  Viertel  als  Geschenk 
seiner  Mutter,  der  Frau  Lea.  Die- 
ses Viertel  des  Hauses,  das  hier 
in  Köln  steht,  hat  nun  Frau  Lea 
dem  R.  Samuel,  dem  Sohne  des 
R.  Ascher,  ausser  einem  Vierund- 
zwanzigstel verkauft,  den  Rest '  hat 
Frau  Lea  dem  R.  Samuel,  dem 
Sohne  des  R.  Ascher,  mit  allen 
darauf  befindlichen  Bauten,  mit 
seinen  Thüren  und  Fenstern,  mit 
seinem  ganzen  Zubehör,  von  unten 
bis  oben  verkauft;  ihr  selbst  bleibt 
nichts  ausser  dem  Vierundzwan- 
zigstel übrig,  das  sie  ihm  nicht 
verkauft  hat.  Was  wir  wissen, 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet. 

Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A. 

Mardachai.  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel. 

Meir,     der  Bescheidene,     Sohn 
des  Märtyrers  R.  Mose  s.  A. 

Isaak,     Sohn    des     R.    Samuel 
lialeW. 

Eliakim,  Sohn  des  R.  Joseph. 


a)  Folgt   nriN    ""'   geslriclieiuni   Endbuchstalieu. 
c)  Äo.  d)   Vorl.  'i*n. 


b)  Folgt  ein  dick  gestrichenes  Wort. 


277.  Item  u.  s.  q.  Samuel  de  Hassilt  et  uxor  sua  Edele  tra- 
diderunt  et  remiseruut  Samuel!  et  uxori  sue  Minne  quartam  par- 
tem  domus  predicte,  site  iuxta  domum  lacobi  de  Coufluencia  ex 


1)  liümlkh  V4-V24.     ißt-> 


<i|»|»(tsito  (loiiiiis   IUI  kcliiii    Ncisiis  Stcsscii,    it;i    <|ii"t(l   intMÜctiis  Sa- 

iiiiicl   cl    ii\()i'  siiii    .Miiiii;i    |ti  i'(|i('t;iiii   (|ii;ti°l;iiii   |i:irtiMii   dorniis   |irf- 

(licli-   iiin-  ()|)liii('l)iiiit    i'l    ili\  i'i  li'iit    i|iiii('iiii(|ii<-   \oliirririt  \      Datum 

iiuiKi  (l«iiiiiiii    in".  (•(■(■".  S('|i|iiii(»,   fcria   i|iiiiit:i   ante  t'r-liim   iiiiili-ciiii /..v/;  o»/. /.'/ 

iiiiliiiiii    \  ii'^iiiiiiii. 

^7>S.  \.  s.  <|.  )'|tis(o|Mis  cl  ina^islratiis  Iiidcoiiiiii  tfstificav«'- 
niiit  M()l)is,  ijiioil  lacoltiis  liulcits  de  'rra|i|ia  •■!  iixor  stia  I)iil/a 
lial)ciit  (litiiiilirlaliiii  <  Ion  ins  et  (liiodrciinaiii  |iart(-iii  dnuiiis.  sit«'  |>i'<t|M^ 
doiiiiiiii  .Mi'iicliiii  liidi'i  de  (lOf^f^c  ex  (»|»|ift.sitit  doinii--  liirkditii. 
ita  (|ii(>d  incilictiis  lacohiis  et  iixor  siia  I)id/a  iiicdiftatcni  donins 
prcdiclc  et  dii(id('<'imaiii  |iailfiii  eiiisdiüii  ddiniis  iiiif  n|itiiiclMmt 
et  di\('i't('iit  ((iiiiciiii((ii('  \  I  diicriiit.  I)atiliii  aiiiio  doiiiiiii  in",  ccc". 
oclavo,  fciMa  scxla  post  t'rstiiui  licalniiiin  l'ttii  ft  l'anli  a|»«>.st<)- /.v//.s  ./mA' .7 
lornin. 

'J/!>.  X.  s.  (|.  incdictus  huolins  liidcus  de  '1  ra|t|)a  «;t  n.Nor  ^uw. 
hul/a  tiadidcrniit  cl  icniisernnt  loil  (h;  KasttM'«'  et  uxoi-i  su««  li«dt! 
nu'dictatcni  doiuus  minus  duodccinia  pailc  i|>sius  diunus.  sitf 
iuxta  domuin  Mciicliiii  liuk'i  de  (io^-^c  ex  (i|i[>()sit(»  d<unus  lÜr- 
Uclini,  ita  (juod  prcdictus  loil  Indcus  et  iixor  sua  Px'ia  prt'ilic- 
tam  mcdictatcm  domus  minus  duddcciuia  |Kiitt'  ipsius  domiis 
iure  optinchuni  et  diNcrtcnt  (|U(i(un(|Ui'  Nuluriint.  |)atnm  anno 
domini  in".  (•{•(•".  octaso,  frria  srxta  [tust  t'cstum  lifatiuum  \\'\v\  l'Ui^  .Tnti r, 
et  Pauli  a|)()st(>l()iuin. 
[•37S.  S7U]  '-Z'  c't::-2  -U'2   "2'rn  ':n:N  Wir    Endesunterzeichneten  be- 

;_ ^^ ^^;__   _^     _^  zeugen:    I{.  Jakob.    8ohn    des  H. 

''       l'ri   lialevi.    war    zum  Vormunde 
IHN  p:"n  r'n-;  r'i~  "in   T2"   'rptni     bestellt.     In    seinem    Besitze    be- 

^_    . _         _ ^      fand    sich    die    Hälfte    abzüglich 

eines  Zwölftels    von   dem    ganzen 
XIZ":!  '"I   T'C   r^zr^    ""iN    ""^"V"    ""f-"      Hause,  das  gegenüber  dem  [//(n«<'l 

_^^         ^ ^     BLrkelin    und    neben    dem   Hanse 

*    '         «     -    •  -'  .  »      -  --      ^|g^  j^  Menuechin  aus  Goch  steht. 

Ks"!"  '~7    ~z^-    r'i~    ~rz    ~U':,"    z":'w':;      Diese  Hälfte    des    ganzen   Hauses 

; _      _       __     _      __      abzüglich    eines  Zwölftels    hat  er 

dem  1\.  Joel,    dem   Sohne  des  K. 
.,«  ,w^..^,  .„.^-   --   ~...   .'-.->r-   ••.-":'-n      tri  halevi,  und  seinem  Weibe,  der 

._   _  _        _   _        ^         l'rau  Bela.    mit   seiueu    Fenstern 

und  Thüren.  mit  allen  darauf  be- 
C'T""    iy^~    -r    'Z    T"i';~'2    'TZ    TT^'      ündlichen   Bauten   von  Holz  oder 

a)   Vor:.    i\Z"'yZi<\  b)   Vor/.   '^3. 

a)   Vuii.   voluerit. 
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no  bj  12  rivsb]  nap^isn  ]TVb-^  v^^^rh)      Stein  verkauft.  Niemand  kann  ihm 

wehren,  damit  ganz  nach  seinem 
Willen  zu  thuu,  [es\  zu  erben',  zu 
vererben,  zu  verschenken  und  da- 
mit alles,  was  er  will,  zu  thun. 
Was  wir  wissen,  haben  wir  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 
b'y'3  rjDV  'n'2  m?yn   2py'  Jakob,    der  Bescheidene,    Sohn 

'Vür  ^s'^t:'  'n'n'2  ^di-o  ^®^  ^'  Joseph  s.  A. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

.Vy'r  in  '"'^   pn^"'  Elasar  Hiskia,  Sohn  des  gelehr- 

ten R.  Jerucham  halevi  s.  A. 
Isaak,  Sohn  des  R.  David  s.  A. 

fo/.  19.  280.    N.  s.  q.  predictus  lacobus  ludeus   de  Trappa  et  uxor 

sua  Dulza  tradiderunt  et  remiserunt  Menchin  de  Gogge  et  uxori 
sue  Kele  sextain  partem  domus  predicte,  site  iuxta  domiini  pre- 
dicti  Menchin  de  Gogge  ex  opposito  donius  Birkelini,  ita  qnod 
predictus  Menchin  de  Gogge  et  uxor  sua  Kela  sextani  partem 
domus  predicte  iure  optinebunt  et  divertent  quocunque  volueriiit. 
1308  Juli  5  Datmn  anno  domini  m".  cc*^.  octavo,  feria  sexta  post  Petri  et 
Pauli. 
resoj  'nc    zz'rT:^    n-j'2    ■'oirn    i:iri3N         Wir  Endesunterzeichneten    be- 


zeugen:   R.  Jakob,    Sohn    des  R. 
Uri  halevi,  hat    ein   Sechstel    des 

m    lori*    coc"2    c'p^^n    ^:r    unv     Hauses,    nämlich    zwei    Zwölftel, 


r.''2r[    aD'Z'Z'    IZ'2    TH    niN    12    rp7 

n^m    lori*    coc-2    cp'^^n    ^:v    ur^':; 

1:2    it:ijj    n'2n    iniNi    1)2":^^    inpin^     verkauft;    er  hatte  das  Recht,  es 

zu  verkaufen.  Dieses  Haus  steht 
T:o  pro  'n  ^u  n^nn  ^ünI  r^pnzn  gegenüber  dem  Birkeliu  und  neben 
']):-:>   ]D]3  'iy   ids   r\'2n    iV::'U    mini      dem  Hause  des  R.  Mennechin  aus 

rnnsT  vniDii^n  cv  («i^^p  mo  inc-xh)     ^^^^^^    ^^^^^^  Sechstel  des  Hauses 

hat    er    dem    R.  Mennechin    aus 

X  1^    ,  ^^^    I  jjM   ^w    L->,      boch  (und  semem  Weibe,  der  irau 

n-'l^'K;  im«  1333  '-I  1^3   V\i;2)i'^)    C'22i^      Kela),    mit    seinen  Fenstern    und 

ri)\:;vb)  n:n^3  |n^;?i  t'mn!'i  t:'!^^  n^^n     Thüren,    mit  allen  darauf  befind- 
lichen Bauten  von  Holz  oder  Stein 
l^^n^    i^:;tc-    n^    n^TC'    no    t^D    in      verkauft.     Nunmehr  hat  R.  Men- 

.iD^iPm      nechin  die  Macht,  dieses  Sechstel 

a)  über  gestrichenem   n'']''Qti'.  b)   -|::')J    □"'3C'0   über  (jestricheiiem  JJD"1N1    □m^'V^, 

dann  /o/^ri  «oc/i    ]2, 


1)  Indem  der  Schreiber  diese  Formel  anwendet,  vergibst  er,  dass  sie  Glicht 
vollständig  zu  dem  Inhalt  der  vorliegenden  Urkunde  ixisst.  Denselben  Lapsus 
siehe  weiter  in  no.  280,  281—283.     {St.) 


llij 

des  Hauses  zu  erbeu,  zu  vererben, 
zu  verschenken  und  damit  ganz 
nach  seinem  Willen  zu  verfahren. 
Was  wir  wissen,  haben  wir  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 
'dv'2  ^üV  '12  2}T;n  zpr  Jakob,  der  Bescheidene,  Hohn 
'b'^']  bHr:iV    'i'n'n  ^m^  f^es  R.  Joseph  s.  A. 

,  ,  Mardachai,  Hohn  des  Rabbiners 

aV      D^lC'r^l     112\     ]iUt"2V  O       O  1  A 

R.  bamuel  s.  A. 

'yy't  ^)br}   cnn^  'Tnn  ]::  n^pm  -wt^         Himsou,  Sohn  des  R.  Meschul- 
.Vy'i  in  'i'3  pny^  l'^m,  der  leben  möge. 

Elasar  Hiskia,  Sohn  des  gelehr- 
ten R.  Jerucham  halevi  s.  A. 
Isaak,  Sohu  des  R.  David  s.  A. 

a)  Die  Schri/i  der  ganzen  Zeile  ist  verivischt.  Die  einzelnen  Buchstaben  sind  nur  schwer  zu 
erkennen,  die  der  eckigen  Klammer  sind  überhaupt  nicht  mehr  sichtbar,  an  ihrer  Stell) 
befindet  sich  ein  freier  Raum.     Vgl.  den  Xanten  in  der  hebr.  Urk.  zu  no.  296. 

281.  N.  s.  q.  episcopiis  et  magistratas  Iiideoruin  testilicave- 
riint  iiobis,  quod  Minman  et  iixor  sua  Giida  de  Monasterio  lia- 
bent  quartam  partem  donius  dicte  ,ad  trappam',  site  ex  opposito 
domus  civinm"%  ita  quod  predictus  Miuman  et  iixor  sua  Gudii 
de  Monasterio  predictam  quartam  partem  domus  predicte  iure 
optinebunt  et  diverteut  quocunque  voluerint.    Actum  anno  domiui 

m".  ccc^.  octavo,  feria  sexta  post  beatorum  Petri  et  P[auli].  ISOH  .Juli  .-3 

282.  N.  s.  q.  predictus  Minman  ludeus  et  uxor  sua  Guda 
tradiderunt  et  remiserunt  lacobo  ludeo  de  Trappa  et  uxori  sue 
Dulze  duas  partes  de  quarta  parte  domus  predicte,  site  ex  oppo- 
sito domus  civium,  ita  quod  predictus  lacobus  ludeus  et  uxoi- 
sua  Dulza  predictas  duas  partes  de  quarta  parte  domus  predicte 
iure  optinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint.  Datum  anno 
domini  m".  ccc".  octavo,  post  Petri  et  Pauli  feria  sexta.  isos  .jnU  ■"> 

283.  N.  s.  q.  predictus  Minman  et  uxor  sua  Goyda  de  Mo- 
nasterio tradiderunt  et  remiserunt  ludeo  ,  »  Lewin  et  uxori  sue 
Ailkin  filie  lacobi  de  Trappa  predicti  terciam  partem  de  quarta 
parte  domus  predicte,  site  ex  opposito  domus  civium,  ita  quod 
predictus  ludeus  ♦  ♦  Leo  et  uxor  sua  Ailka  predictam  terciam 
partem  de  quarta  parte  domus  predicte  iure  optinebunt  et  diver- 
tent quocunque  voluerint.  Actum  anno  domini  m*^.  ccc".  octavo.  i:;()s  .ndi  r, 
feria  sexta  post  festum  beatorum  Petri  et  Pauli  apostolorum. 


a)  ///(    Text  stand   ursprünglith    magistrorum.     Bas  Vi^ort  ist   durch  Rasur  getilgt   und 
civium  darüber  geschrieben. 
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rr2  (Zt:  ic-^  tu-n'  n-uu-r-^-^  T^r^ 

pbn^  ii-rt:n  ^"i^n  zpy^  "it'  (nz*o)  p'zn 
e^rijn  ^-!K  'n'^  ^r-^  P'zn  tz-  'p  'c^-c 
~  z';^  vm:i^m  vnr.E  c;*  erb  rz'^ 
=':zN  -u-  ü'v;;    -f   i'z    "!-::c-   r'^" 

':rm  ""'t'n  ^-\s  '"'z  zpv'  '-  crz'  r-zn 

ZT2  -n*2'  n"~   r'x'   cn'D'VZ   z"jz   iz 


'D'y'z  ?]cv  '"i'z  ZT^'n  zpr 


'Vy'i  ^Ni^i:' 


inz  'ZV2 


'yy'r  in  '-'z  pn'i' 


Wir  Endesunterzeichueten  be- 
zeiigen:  II.  Miiinemiiii  aus  Mün- 
ster und  sein  ^Veib  Frau  Ciud- 
clieu  hal)en  ein  Viertel  des  Hauses 
.Min  lia-dar<:^e",  das  man  , Treppe'' 
nennt,  und  das  neben  dem  Hause 
des  Syucaojogendieners  stellt,  ver- 
kauft. Dieses  Viertel  des  Hauses 
haben  sie  dem  R.  Jakob,  dem 
Sohne  des  R.  Tri  halevi,  und  sei- 
nem AVeibe,  der  Frau  Dulee,  "so- 
wie dessen  Schwiegersohn  R.  Ari 
und  seiner  Gattin,  der  Frau  Alka, 
verkauft.  Zwei  Theile  von  diesem 
Viertel  des  Hauses  hat  er  dem 
erwähnten  R.  Jakob  halevi  und 
den  dritten  Theil  von  dem  Viertel 
des  Hauses  dem  erwähnten  R.  Ari 
mit  seinen  Thüreu.  Fenstern  und 
allen  darauf  befindlichen  Bauten 
von  Holz  oder  Stein,  von  unteir 
bis  oben  verkauft.  Dieses  Viertel 
des  Hauses  können  R.  Jakob, 
Sohn  des  R.  Uri  halevi,  und  sein 
Sch-wdegersohn  R.  Ari  erben,  ver- 
erben, verschenken,  damit  nach 
ihrem  Gutdünken  verfahren,  und 
Niemand  kann  es  ihnen  wehren. 
Was  wir  wissen,  haben  wir  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 

Jakob,  der  Bescheidene,  Sohn 
des  R.  Joseph  s.  A. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 

Isaak,  Sohn  des  R.  David  s.A. 


a)   Vorher  geht   1J,*Cy*.20 1    »06«   3   ^md  \i/  zvsawnieiif/fßossen   sind.  b)  TJie  Vorlage 

hat  hiir,  nie  auch  ireiler,  110  das  Wort  tciederkehrt,  stets  'O.        c)  Folgt  gestrichen  'DH, 
d)   Vorl.   '?:n.  e)   Vorl.   '|:n. 

284.  N.  s.  q.  lohauDes  Voilprume,  lilius  (juondani  Gerardi 
Voilprume,  et  uxor  sua  Beatrix  et  Hermannus  Voilprume,  iVater 
ipsins  lohannis,  et  Alvradis  uxor  sua  tradiderunt  et  remiserunt 
Aüselmo  ludeo  et  uxori  siie  Goitteil  superiorom   donium,  unam 


^)  ,V07i  der  Treppe'  =  de  trappn.     (St) 
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\i(l('Iic('t  de  (lii;il)iis  doiiiilnis  sitis  siil»  iiik»  Iccto  (lomiis  Nii^if  in 

lihilca     iiidcoriiiii     scrsus    siimiriiiiii,     ititVa    <|iiatoi-    iiiiii<»s    i|isius 

(loiiiiis,    ila    (|iii!(i     iiriiis    iiiiiiiis    siliis    versus    camiMiiii    tufiis   est 

i|»siiis   Aiisclini    cl    iixoiis   siic  (luittcil   a   riiii<lo  iiM|m'  ad   siiiimii- 

latciii   eins,   sal\n  I  hdiaiiiii   i-l    llciiiiaiiim  IVatriliiis   |ii('dicli>)  »-di- 

licio'   nunc   in   ipso   niMi'o  l'acto  si'ii  constnictn  in  sno  iure,    et   ita 

ipsc     Ansclinus     et     nvur    sua     (inittcil     |iri'di(tMS     niurns     altioi'cs 

lacicnt    ad    oMincni   nuiini    \  nlindatiMii.    <|nani   doniiini   ipsc  Anscl- 

niiis  ('(    n.\nr  sna   (luittcil    inic  optinflnint   et   discrtcnt   ((nociiin|im 

Ndlnciint,    tali   (■(•mliciont',    (|ii(id   picdictus   Ansdnins  <•!    lixor  sna 

(Idittcil    dal>nnt    i|isis    IVatril»iis  et  cornin    licri-djltus   niillf  niarcas 

et  scptiia^'inta  niarcas  pa^anicnti  ( 'olonicnsis,  vidcliccl  trcs  «^rossos 

Tin'oni'iiscs  i'c<;alis  nionclc  |nn  vii>inti   (|uin((ut!  dcnariis,    v(d   tn-s 

ll.dlcnscs   |»i'<t  diiolius  dcnariis,   \r\   no\  um  < 'olonicnsi-ni  dmariiiin 

pro   (|iiin(|U(>   (iliidis    c(ini|Mitan(hiin :    et    hoc    |iai;'aincntnni''   crit   in 

Nclle   Jiidcoruni.      De   (|iia   siininia    itccunic  ipsc  Anscinuis   liidcns       fi»/.  /ff  r. 

et    iixor    sua    Cloitteil    dedennit    ipsis   fiatril»iis   diiceiitas    niarcas 

pa^aiiienli   predicti,  residtiaiii   veio  |K'ciiniani.   scilicet  octingeiitas 

niarcas    et  sei)tuaf»iiita  niarcas   dabiiiit  ijtse  Iiuleus   et  uxor  sua 

teriniiiis    iiif'rasci'ii)tis.     videlicet    a    festo    circuincisionis    douiiui  •/«"• '» 

nunc    futuro    ad    aniiuni    vel  iufra   ipsum  anninn  (HMitmn  niarcas 

predicti   pai^anieiili.    (^uas  centiim  niarcas  si  noii  dedciint.   perdent 

seil    aniitteiit  ipse    ludeus   et   uxor  sua   centuin  nuucas  pro  peua 

d(^  tlucentis   niarcis   quas  ipse  Anselnius  et  uxor  sua  i>rius  dede- 

iiint.    Item  sequenti  anno  in  eodeni  festo  circumcisiouis  eiusdeni 

doinini     \v\     iidVa     ipsum     annum     daliunt     diicentas    et    deceni 

niarcas    pai^amenti    preilicti,    ({uas    ducentas    et    decem    niarcas 

si    non    dederint  anno  predicto,    predicta  domus  cedet  Iratribus 

predictis    cum    pena    centuni  niarcaruni   prius  data.     Et  sie  ipse 

Anselnius   et  Goitteil   uxor  sua  seu  heredes  eorun»"  dabunt  ipio- 

libet    anno    continue    sultseipiente    predicto    termino    centimi    et 

decem  marcas   paganieuti   prinlicti,   donec   predictis  tVatril»us   de 

octingeutis    et    septuaginta    niarcis    predictis    l'ueiit    satisfactuni. 

Si  vero  ipse  Anselnius  et  uxor  sua  aliquem  terminoruni  predicto- 

runi  neglexerint,  predicta  domus   cedet  fratribus  predictis  libere 

et  sohlte.    Datum  anno  doniini  m".  ccc'\  octavo,  in  festo  beatoruni  130.^  Oct.  2h 

Synionis  et  lüde  apostolorum.  ' 


:i)  Vorl.    edificicio.  b)   Vorl.   pagatnm.  c)  Vorl.   lieorum. 

')  Xo.  384   yedritckt   nach   einer  Copie   Clasens:    Quellen    zur   (Vcv,/*.   ,7,  ,• 
Stadt  Köln  III  no.  557. 
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.J?(9o.  Iten»  n.  s.  (j.  loliaiiiios  Yoilpriiiue  et  iixor  sua  Beatiix, 
Jlennaiiiius  Voil|tninie  et  lixor  sua  Alvei-adis  lesigiiaverunt  et 
eftestucavcjiiiit  ad  iikuius  Auselnii  liidci  et  uxoris  sue  Goitteil 
super  capcione  (id  est  \air)  donuis  sitc  irtro  doimiui  dictam 
Nusia  in  ]dat(*a  ludeoruni  versus  sinnniuni,  (|ue  donius  ccdere 
]>oterat  frati'iltus  predictis  terniiuis  i>rescri[>tis.  Et  scienduiii 
quod,  si  predictus  Auselnius  et  uxor  sua  Goitteil  aliquein  terini- 
iioruni  predictoruni  neglexeriut  in  prescrii)tis  annis,  perdent  seu 
amittent  ((uolibet  terniino  neglecto  centuni  niarcas  de  pecunia 
quam  ipse  Auselmus  et  uxor  sua  predictis  fratribus  dederunt. 
Scieudum  etiani,  quotieiis  i})se  Ansehnus  et  uxor  sua  centuni 
niarcas  prius  dederint,  tot  annis  ipse  ludeus  et  uxor  sua  ]>re- 
dictani  doniuni  sine  capcione  possidebunt.  Et  si  predicti  fratres 
defectuni  liabuerint  in  summa  pecunie  predicta  (in  ultimo  anno) 
cum  condicionibus  predictis,  predicta  domus  cedet  fratribus  pre- 
1308  Xov.  11  dicüs  libere  et  sohlte.  Datum  anno  domini  m".  ccc".  octavo,  in 
festo  b.  Martini. 

^86*.    Item  n.  s.  q.  Anseimus  (ludeus)   et  uxor   sua   Goitteil 

(predicti)   dabunt  lohanni   dicto  Voilprume    et  ,  .    nxori  sue.  et 

Hermanno  fratri  lohannis  predicti  et  nxori  sue  liereditarie  dnos 

denarios  Colonienses  bonos  et  legales  de  domo  predicta  Anselmi 

]  rii>s\o'r  in^^^^^^  in  circumcisione  domini  sine  capcione.     Datum  ut  supra. 

/'(>/.  '30.  287.    N.  s.  q.  Symon  ludeus  de  Berchem  et  uxor  sua  Hanna 

tradiderunt  et  remiserunt  Salomoni  ludeo  de  Basele  et  uxori  sue 
Hanne  medietatem  unius  loci  dicti  soe,  siti  inter  donuim  siiani 
et  aream  quandam  in  qua  nunc  est  edificium  factum  per  Salo- 
nioiiem  predictum,  ita  quod  ipse  Salomon  et  uxor  sua  Hanna 
medietatem  predicti  loci  dicti  soe  iure  optinebunt.     Datum  anno 

Viou  März  9  douiini  m".  ccc*^^^'.  octavo,  dominica  letare. 

288.  N.  s.  (p  Symon  ludeus  et  uxor  sua  Hanna  predicti 
tradiderunt  et  remiserunt  Salomoni  de  Basele  ludeo  et  uxori  sue 
Hanne  medietatem  muri  lateralis  domus  eorum  quam  inliabitant, 
de  strata  ante  usque  ad  fenestram  retro  virgulatain  iuxta  unum 
l>edein,  ita  quod  ipse  Salomon  et  uxor  sua  Hanna  edificia  in 
ipsum  murum,  et  piropos  ponere  poterunt,  tali  condicione,  quod 
ipse  Salomon  uec  fenestras  nee  arcus  nee  zugam  uec  cloacam  in 
\1309März9\\^s\\m  murum  fieri  procurabit.     Datum  ut  supra." 


a)  Folijt  dir   erste  Ansatz   liner  Eintraguny:   Notum  —  und   dann  ein  leerer  liaitm  tun 
etwa  5  Ztilen  Breite. 


123 

2^H'\  N.  s.  <|.  SmIoiikmi  Imhüis  <!(■  IJaschi  et  lixoi-  siia  llaiiiia 
t i'adiilcrmit  et  rciiiiscruiil  ülic  coniiii  dicti'  Vronioyf  (jiiarfam 
partciii  iloiiiiis  dielt'  .ad  ovciii',  sitr  iiixta  di)iiiiiiii  cnniiii  (juaiii 
iiilialiilaiil  \ci°siis  siitniiiinii  ex  opitosito  (ioiriiis  I>irk<-Iitii.  tali 
»•<»ii(li('i(»iu',  (jiiod  i|)sa,  \  idiiioyt  lilia  coruiii  et  |iu('i'i  scii  lilii-ii 
ipsius  Vroinoil  |»r('dictam  (|iiartaiM  iiailcm  |»r('(lict(^  (loiiins  iure 
(»[tliiiclMirit    cl    di\t'rl('iit    <(ii()(iiiH|iit'   \ uliiciinl.      hatiiiii    iil    >ii|ira.      [i:i(fUMärzU\ 

2Ul).  N.  s.  ((.  Sauyl  i^t  lixor  siia  Aylkc  liadidcnnil  d  rciiii- 
serunt  Vivilino  iilio  Hasiicirs  et  iixdii  siic  N('ii<;iii  (liiiiidiaiii  |)ar- 
tom  do  octava  i»arte  in  iiiagna  domo  dicta  Jjeveniians  liiis',  sita 
iiixta  scolas  ludoorum  versus  poitaiii  Martis,  ita  ipiod  incdictiis 
\  iviliii  et  lixor  siia  NcMi^iii  diiiiidiaiii  |iai(('iii  de  octava  paitf 
düinus  i»i'('(licto,  ante  et  reti-o,  jirout  iacet,  iure  o|)tiuel)unt  et 
divertent  quocunque  volueriiit.  Datum  anno  doniini  iii".  ccc".  wo.'/ 3/'// /■/ 
uono,  feria  quarta  ante  festum  pentecostes. 

2dl.  N.  s.  q.  Vivilniau  ludcus  iilius  Baseleirs  et  uxdt  sua 
Neiigin  tradideruiit  et  remiseruut  Bele  uxori  dicti  Seiligs  octavaui 
partein  niagne  donuis  Levernianni,  iilani  videlicet  octavani  par- 
teni  ((uani  magisti'atus  ludeoruni  nobis  testilicaverunt,  id  est 
liaiii  geuikuint,  et  sie  ipsa  Bela  octavani  partem  predictam  niagne 
donuis  Levernianni  iure  optinebit  et  divertet  quocuinpie  voluerit. 
Et  scienduin  quod  Selig  ludeus  predictus  dedit  potestatem  sue 
uxori  Bele,  cpiod  i[)sani  solani  ad  octavani  partein  donuis  niagne 
Levcrniaimi  scriberenius.  Datum  anno  doniini  in",  ccc".  ikjik».  /.;o.'/  yhü  m 
feria  secunda  post  octavani  pentecostes. 

2^2.  N.  q.  ac^ua  que  currit  de  domo  Syinonis  ludei  de  duo- 
bus  caliis  su[)ra  id  est  inboveii  fenestram  virgulatani,  id  est  ge- 
regin,  lioc  aqua  cadet  ad  spacium  unius  pedis  de  iiiuro  Syniouis 
ludei  us([U('  in  liiicm  domus  i[>siiis  Symonis  in  hereditatem  Salo- 
nionis.  iiisi  ipse  Salonion  hoc  cum  niaiori  iure  destruat  seu  in- 
fringat.     Datum  in   die  b.  Lamberti   anno  doniini  m".  ccc".  uono. /.mv  5«-;)^  ir 

.^.95.    N.  s.  q.    niagistratus    ludeoruni    nobis    testiticaveruiit.     f,,!.  21)  r. 
([uod  (iiiaita    jKirs  donuis   cum  quarta  parte  aree  retro  adiacente. 
Sita  ex  opposito  domus  civiuni  versus  portam  Martis,   est  ludei 
dicti  Sauwel  de  Gruylo   et  uxoris  sue  lutte,  ita  quod  iure  optine- 
bunt.     Datum    anno    doniini   m".  ccc".   uono.    in    festo  beatorum  i^ö.«/ 3frtt  i 
Pliilippi  et  lacobi  a[)Ostolorinii. 


a)  y'o.  389  iiit   ditrchsMchrn.    Termuthlich    durch   die    Inscription  im    ScIiOffenschrdu    tom 
36.  Juii.  1319  ersetzt.     Siele  unten  S.  135,  Anm.  3. 


■"NU-ni  -:-  HNZ  "-n  :rr  '"  r-  n'^" 
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294.  N.  s.  (|.  Sauwel  ludoiis  do  Grolo  et  iixor  siia  Iiitta  tra- 
didcrunt  et  reinisenint  Nattan  liideo  de  Berke  et  uxori  sue  Goyde 
«luartam  i>artein  doimis  ciiim  ((iiarta  i)arte  aree  retro  adiacente, 
site  ex  0])|)Osit<>  (Idiiiiis  cisimn,  ante  et  retro.  suptiis  et  sii|»('riiis. 
ita  (jiiod  ipsi  iure  oi>tiiit'liimt  et  dhcrteiit  ((iioeiiiKinc  Vdliicrint. 
[l'ioif  Mai  lllhitmn  iit  siipra. 

i:'!i:i.-^rNj  ap— ::u'  Z'T';'2  "^'2  "J:'.-"  '::-  Wir  Endesuuterzeiclmeten  be- 
zeugen :  Frau  Jutta,  Tochter  des 
R.    Jakob    halevi.    kam    mit    der 

~r\s  rr^'^nr  ~^bz'  '''2  bi<,''^Z'  '">  rbm     Vollmacht  ihres  Mannes,    des  R. 

Samuel,  des  Sohnes  des  R.  Sa- 
'  ~      ~  '         ~        '"        ""'       lomo.  der  sie  bevollmächtigt  hatte, 

r"*'-"!   c"   c'] — "n    p'i    1:2    iSw':"::«      das  Viertel    des  Hauses,    das    am 

Ende  der  Engergasse  gegenüber 
dem  Bürgerhanse  steht,   mit  dem 

'czb"  ~'2'rn'   nrrr  nr'n  -»s'^nn-C'     Viertel    des  Hofes,    an    wen    sie 

will,  zn  verkaufen,  und  wir  be- 
zeugen,  dass   die  A'ollmacht  nach 

rri"2  vsu"  ir~'::u'  c'tv'2  ';:""  'nr*2"i  Vorschrift  geschrieben  und  unter- 
zeichnet war,  so  dass  sie  dieses 
Viertel  aus  eigener  MachtvoU- 
"iin  bz  c"  ]rcn  "nb-  '~z  1^3  '~b  kommenheit  uud  in  seinem  Auf- 
trage verkaufen  konnte.     Wii*  be- 


— 'i"".^    •;«'    — iTU'    "-:!    t^z!^    ^änn 


r  v\s  ''2-2-^  nri"'   nnv.r 


^^n-'    : — zn    v-    '^p~r~    n':,"2~    'P\s 


:vS 


I  - 


'TV?;*!    viin    c;'T    vr^:i:'n"' 


T»s'"2-'  '-?    cnp    V''^    VwT"*2i    vs>"p"i 


zeugen    feruer,    dass   Frau    Jutta 
.,^^,-..^.  '\Si"2  c"  brz  bz'     dieses     Viertel    des    Grundstücks 

von  dem  Hause  uud  Hofe  dem 
R.  Nathan,  dem  Sohne  des  R.Isaak 
t;-"  n"^X  cnrts  irpinz  Vü-'^cn  hacohen,  mit  allen  darauf  befind- 
lichen Bauten  von  Holz,  Stein 
oder  Eisen,  mit  seinen  Ausgängen, 
cn'~nN  CTw'""-  cvs'-i  iS'::v  n'-^  tu\s~^     Eingängen,    Fenstern,    Kammern, 

StoclcAverken  und  mit  seinem  gan- 
zen,  m  ihrem  Besitze  benndlichen 
.«n^orn  izzrzi  ']>*t  Zubehör,  von  unten  bis  oben,  ver- 
kauft hat.  Von  jetzt  au  gehört 
weder  dem  R.  Samuel  und  seinem 
Weibe,  der  Frau  Jutta,  noch  ihren 
Erben  irgend  etwas  an  diesem  Vier- 
tel des  Hauses  und  Hofes.  Dies 
wissen  wir  und  haben  es  nieder- 
tjeschriebeu  und  unterzeichnet. 

a)   Vorl.    '*2f .  b)   Yotl.   ''2Z\  c)   Folgt  ijeslrichen   ^7.  (1)  Bis  hierhin  stimmt 

die    Schrift   in  Hand    und    Tinte  mit   dtr  xneiten  Unterschrift ,   mit  der  des  Mardachai 
über  ein. 
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"izr^n  ^s"'2«•  n  bv   icin  "r'NU'  »':>'t  \\\r   \\i>scii.    «liisH    dicHes  IlaiiH 

.  .  <l(!iii  oljt'ii  orwüliiitcii  l{.  Samuel 
^('liörtc.  Was  wir  wissen.  Iiahon 
wii'  iiiiM|cr;^csclirn'li('ii  iiml  iiiitor- 
/••icliiict. 

'•2':;'2    POV   '~'2    Z'~V"    -fr  .lakoll.     «Irr    l5('S(;lici{|ciie,     Solili 

..^  des     If.    .loSOJlll    S.    A. 

Maiilachai,   Sohn  des  |{al»l)in(*rs 
K.  Samuel  s.  A. 


^'^T  rxric'  "HZ 


ii)   Ihix   h'dlijruilv  is/  roii  Jiiknh  //cscliriilii  i(.  \>)  fiili/t  i/fslriilitii    ^<~I1*. 

,'?/A'"5.  N.  s.  (|.  ex  nMirtc  liclc  IikIcc.  jüic  iici^^i^tri  llcririci 
liidtü,  cofidit  Selig  IikIcd  iimiito  .suo  ()ct;>\;i  pnis  iii;i};iu!  donius 
Lcvcnuaniii  de  Düren,  sitc  iiixta  synagogiuii  ludeoruiii,  et  testi- 
licaNci'uiit  iiohis  inai^isti'atus  ludcoiiiin  <|niii|  pi-edictus  Selig  pre- 
dictam  octavani  partein  doinus  |)i'e(li(;te  iure  oi)tinel)it  et  divertet 
<(Uocunqiie  vüluerit.  Datum  anno  doniini  ni".  ccc".  uouo,  doun-  I■^llo^fiirzi^fl 
nica  letare. 

A'«-'7  n-:  r^v;n  r^in  p'y-2V  m\s  y;         A\'egeii  des  Achtels  des  Hauses, 

das  hier  in  Köln  in  der  Judeuprasse 
steht,  —  es  ist  das  grosse  Haus, 

loii'i  \sv:m:*  '")'2  HTm  '^'7}'2r{  bv  mnr  welches  dem  angesehenen,  rei- 
,  clien    K.   Juda,    dem    Sohne    des 

lt.   Samuel,     gehorte,    und    steht 

arr^-i    ^VZ'tC    122    iT^iiO   "1    iPD    'Jp^p      der     Synagoge      benachbart     — 

Das  Achtel  dieses  ganzen  Grund- 
es'- ^-m  c"n  '1  znn  »irr:)  n   vS-z       ...  ,      ,    ,      •    o  1     t?  at    r    1 

Stuckes  hat  sein  Sohn  K.  Mazhacli 

P,\s  i"22"t  ~tn  npv"!  ~r'.2i  'n  PiS  rcip     seinem  Weibe,  der  Frau  Bela.  der 

Tochter  unseres  Lehrers ,  des 
'    '  Jiabbiners    n.    Chajim,    gegeben. 

mc'p  nrä*2  'n  ^'z^  ~p>oi    ~C"'   vS*n      Diese  hat  den  Ewigen  geheiligt' 

und  ist  gestorben.  Jetzt  ist  nun 
dieses  Achtel  des  (jrundstuckes 
.ir:!nm  "i:zrzi  id"?  i*iTi  wieder  an  ihren  Mann  R.  Maz- 
liach  zurückgefixUeu ;  denn  dieser 
hat  sie  beerbt.  Nunmehr  kann 
K.  ^lazliacli  mit  diesem  Achtel 
ganz  nach  seinem  A\  illen  ver- 
fahren.    Dies   ist  uns  gewiss  un»l 

a)   Vorl.  ''2,  b)   Vm-l.   V>, 


1)  Den  Eiriycii  Iicilit/en  =  <Icu  Märtyrcrtod  erleiden.    (St.) 
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bekannt.     \\  ir    haben   es  nieder- 
geschrieben und  unterzeiclmet. 

Mardiichai.  Sohn  des  Rabbiners 

K.  Samuel  s.  A. 
Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Nathan  s.  A. 


S96.  N.  s.  q.  magistratiis  Indeonmi  ii()l)i.s  tcstificavtn'init, 
quod  donius  in  Stessa,  qiie  fuit  man.sio  Godeschalci  de  Brusele 
et  lutte  iixoris  siie,  sita  ex  opposito  doiims  Tohaniiis  de  Ordoiic 
retro  doiuuni  loseliui  ludei,  est  loselini  ludei,  tilü  (|iiondaiu  dicti 
Minman,  et  lutte  uxoris  ipsius  loselini,  ante  et  retro,  prout 
ibi  iacet,  ita  qiiod  ipse  loselin  et  uxor  sua  Jutta  predictani 
doninni  iure  oi)tinebunt  et  diverteut  quocinupie  volueriiit.  Datum 
l-iltj  Jimi  launo  doniini  ni".  ccc".  decinio,  feria  secunda  post  ascensioueni 
eiusdein. 


rz'  r''2~  i::  ry;'  crn  'i'z  ?]cv  '- 
crn  'n'2  f^or  "t^  rz-  nih  nt'N'^  ]-' 

THNP:     C'2Z?     K^V     n~0     \->L"N     bz') 

::';zN  bu  p  cyy  bz;  p  vb::v  t^^zn 
ry;   t^'-z'   ^^z    rm:i^m    vnns    z-; 

i:3i  f^cv  '1  bv  aTZ  '"'nx  *<r;"ju'z 
«'C"  '1  bz'  N'.-  »sT'NO  pi^  bu  n-'zn 
'zzrz  N'j"  ic~o  iprx  t^t"  czn  'i'z 
'i-^z   •ji'zb   '•;   T-iz'-;2v   n'z'    'r^rm 
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Wir  Endesunterzeichneten  be- 
kennen und  bezeugen:  Das  Haus, 
das  in  der  Strasse  hinter  den 
Häusern  des  R,  Joseph,  des  Soh- 
nes des  R.  Chakim,  und  gegen- 
über dem  Hause  des  Johann  ,von 
der  Ecke'  steht,  gehört  dem  R.  Jo- 
sejih,  dem  Sohne  des  R.  Chakim, 
und  seinem  Weibe,  der  Frau  Jutta, 
vorn  und  hinten,  von  unten  bis 
oben,  mit  allen  darauf  befindlichen 
Bauten  von  Holz  oder  Stein,  mit 
seinen  Thüreu  und  Fenstern,  so 
wie  es  dort  steht.  Was  wir 
wissen  —  dass  dieses  Haus,  wel- 
ches in  der  Stesse  hinter  den 
Häusern  des  R.  Joseph  und  gegen- 
über dem  Hause  des  Johann  ,vou 
der  Ecke"  steht,  dem  R.  Joseph, 
dem  Sohne  des  R.  Chakim,  und 
seinem  Weibe,  der  Frau  Jutta,  ge- 
hört —  haben  wir  niedergeschrie- 
l)en  und  unterzeichnet.  Was  vor 
uns  im  Jahre  70  nach  der  [kleinen] 
Zahl    geschehen    ist,    haben    wir 


a)   Vorl.   «nZ. 


b)  '•.:. 
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iiicdcrni^scliiiflicii   iiinl  iiiitfr/i'icli- 

lU't. 

'oy-   ^CV  '1'2   I"-;n   :-r  .I;i,l<..l.,    .Icr   licsflMM.lcnf".    Solm 

Miirdachiii,  Soliii  dfs  K;il»liiii<'iN 
^'   -'"       -    I'-  i{    Samuel  s.   A. 

''""w'^n   c^U'-^  '^z    |-w"2w  Simeon,  Solm  des  |{.  .lakol)  s.  A. 

.ijnjJii'C   rcv  '-'z   t^STT'  Simson,  Solm  (|r>  ii'.Mcsr-liiillain 

liaf^iti. 
.Jecliiel,    Solm    dt-s    I».    Joseph 
t(d)uali. 

a)  Das  htzic  Wurt  ist  in  der  Vorluj/e  von  dnnn  Hnlhkreixe  iiiiii/eben.     In  ilen  Unttrschri/Un 
ilff   hehr,   rrkniitle  zu    m>.  SSO   kUIiI  Jiir    ^'C^^IH    ''«''  diesiin   Xaiiun   <Uc  Eupliemie   ''C. 

b)   Das  titzle    Wart  in  <l,r  VitrI.  oIuk  jnlis  .Vtrkzeidicn. 

297.  N.  s.  <(.  ina^istratus  Iiidconiiii  iiobis  testificiivcrmit, 
sicut  vidcniiit,  qiiod  condicio  sit  facta  iiiter  Saloiiioiiciii  ilc  Ma- 
<4iiiicia  et  llanuain  iixoreni  suani  ex  iina  parte  et  ,  .  dictum 
Mininan  Iiideum  de  Maf^uncia  ex  altem,  quod  de  nuva  domo, 
Sita  intVa  dominn  ipsius  Saleiiionis  versus  palacium,  tres  quatuor" 
partes  ipsius  domus,  ediiicii  eius,  curie  et  i>utei,  sunt  ipsius  Salc- 
mouis '.  Et  (piarta  j)ars  i[)sius  nove  domus,  ediiicii  curie  et  putci 
est  Minnemaiini  predicti.  Sciciidimi  ((uod  Miuman  et  sui  lieivdes 
l)redictam  qnartam  partem  iiulli  possunt  vendei'e,  iiisi  Salomoni 
predicto  et  suis  heredihus.  Et  nou  veudeiit  cariori  foro  ((uam 
[>ro  400  lil>ris  Ifallensium.  Item  scieudum,  si  ]uedictus  Miiiman 
et  sui  heredes  vel  certus  nuntius  eorum  ipsam  (juartam  partem 
vendere  voluerint,  hoc  iiotum  facient  ipsi  Salomoni  et  suis  here- 
dihus coram  ti'ibus  piobis  ludeis  Colonie  manentibus.  Qui  Salo- 
mon  et  sni  lieredes  si  infra  duos  menses  post  mouicionem  ii)sis 
l'actam  predictam  ((uartam  iKirtcm  pro  400  lihi-is  ilalleiisium  nou 
cmerint  seu  redimcrint,  i})se  iMinman  et  sui  heredes  cum  pre- 
dicta  (piarta  [)arte  suam  facient  voluntatem,  omnibus  predictis 
condicionibns  non  obstantibus.  Et  scieudum  etiain,  si  liereditas 
dcterioraretur  et  non  ita  cara  habetur,  sicut  nunc  est.  tunc  pro- 
porcionat)iliter  defalcabitnr  predicte  hereditati.  Scieudum  etiam 
([uod  Salomon  et  sui  heredes  non  i>ossunt  cogere  vel  compellcic 
iltsuni  Minnian  et  suos  heredes  ad  ediücacionem  seu  vendicionem 


a)  •/■.• 
^)  Vnicr  no.  SU)  wird  durcli  die  Witttvc  Mi)nie))nuui's  der  hier  angeschreinfe 
Besitz  an  SfdoDio  verkauft.    Über  die  Eiutraijuntj  der  Urkutide  im  Schöffe useh rein 
rer()L  no.  HIO  Anni. 
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f|iuirte  i»artis  invdicte  tluiiius.     Datum  cnistiuo  Marie  Magdalene 
1310  Juli -JS  nuuo  doiiiiiii  iii".  ccc".  deciino." 


vn  y'j'^v  '~':n   -:zz'   znnn    r'zn    V- 

,•::  ';":~n  p'-n'  i'v*^-  '"t'^n  i?c  irrzi:' 
t<z'p>  'i'nn  b's  N'H  i'-NZ"'  -in-i  r^in 
'N  »^in  nn^^  näi"'  cni^'  r.2-2  b''J^ 
pbn  H^rw  cp'^n  -r-i7  ^72^'  n?  '"^nr 
vr'r^  \s  YT-^'  '''2b  i=N  'z  'ri~ 
-rr  n':"'  c'"i?-  in-j''?  mxo  ^'z^nzi 
pt  i^z  t'ZN  piNpnpn  np"'r"'  cn  ^vS 
^u-  Tz~  pt^n  'r\s  N'n  ^-n  -z'z  icv 
\s'  cx::^py  'n'nn  -zn'  CvS'  vsz^pi*  '~'nn 


Nach  allen  Abmachuugeu,  die 
wir  zwischen  dem  gelehrten  H. 
Akiba  und  dem  angesehenen  K. 
8imoon  (aus  Mainz)  in  BetrefiF  des 
neuen  Hauses  gesehen  haben,  wel- 
ches der  angesehene  K.  Simeon 
gebaut  hat,  gehören  drei  Viertel 
dieses  Hauses  und  alles  Zubehör 
mit  drei  Vierteln  des  Hofes 
und  des  darin  befindlichen  Brun- 
nens dem  angesehenen  R.  8imeon, 
der  vierte  Theil  des  Hauses,  des 
Hofes  und  des  Brunnens  gehört 
dem  gelehrten  R.  Akiba  unter 
der  Bedingung,  dass,  wenn  er 
oder  seine  Erben  ihn  verkaufen 
wollen,  sie  ihren  Theil,  welches 
der  vierte  Theil  ist,  nur  dem  an- 
gesehenen R.  Simeon  oder  seinen 
Erben  verkaufen  können,  und  zwar 
für  400  hallische  Pfund  und  nicht 


zvj  nV^v  ';2Z  cn'^r^  in  rz-^.vp  \s 


\v;'2V  '"i'3^  cm^t:'  in   vciv   in   im^C'     mehr,    selbst  in  dem  Falle,    dass 

die  Grundstücke  theurer  werden. 
Dagegen  gehört,  so  lange  er  ihn 

pbn  Ninc  cpbn  ^]^2pb  N"':i^ip  -'zvv  nicht  verkauft,  dieser  vierte  Theil 
,         ,  .  dem  gelehrten  R.    Akiba.     Wenn 

nun   der   gelehrte  R.  Akiba  oder 

z^-bn    y~:c'b    r\s'Z    vz~n    "i2r,''i    imip""     sein  Beauftragter  oder  seine  Erben 

,  ,    .        oder   deren   Beauftragter  zu  dem 

"•Df    -IIP    VV1V7    IN    (>i2'p'j    -inn?)  ,  u    c-  j 

'  angesehenen    ix.  oimeon   oder  zu 


IN     dNZpi'    '-'n-     IN    |Z     ^"PN      u'nn 

^z^  Tzn  pbn  \-'n  "iiz-zi?  yb^y  vviv 

^pDjn     C^N3nn     IN     1TZZn31     I^TC-     "Z 

r:zn'z  p  'jpipr^  bv^  V'n   cni   n^'ztin 
c:   br?   n:'Ti   :^z'2   r*ziTz   in   ~z^~z' 


seinen  Erben  oder  zu  dereu  Beauf- 
tragten vor  drei  rechtschaffenen 
Einwohnern  Kölns  sagen,  dass 
jene  [sc.  2{.  Simeon  Izio.  il essen 
Erben  oder'  Bevolbnäcldiyter]  ihren 
Theil,  nämlich  den  vierten  Theil, 
für    400    haliische    Pfund    kaufen 


a)   Vorl.   iniN.         b)  So 
110  der  \um(  tciederkehrt, 


c)   Vorl.  'yj 
,  stets   ''pj;. 


d)  Die   Vorlage  hat  hier,  wie  auch  ireiter, 


a)  Folgt   durch    Rasur  getilgt:    Salva  filie   ipsius   Salomonis,   dicte  Viomolt,   sua 
quarta  parte  de  tribus  qnatuor  iiartibus  nove  domus  pi-edicte. 


N?2^:i    YT"?    cnN-    c":n    V-    " 


':>'Tr  no'  i> "■':,•"  c^-N'Z'^n  c\s:r- 


.CT  "inii'  ^rm 


(i>':!C    "'~':n    c:'.:n    ni'~::    '~'nn    prn      sollfii,    iiimI    sie  ihn  nicht  kanfoii 

iiihI  dir  Uli)  h:illisch<'  IM'iiiid  nii^hl 
iiilU'rhiiH)    zwei    .Mftii;iti'    (;ii)     th'U 

bv  -im    -:i-i    --r-r    N7'    n:::?    «-     jfoU-hitni     i:.    AImIm  i     ...h-r     an 

-(•im-    llrltfii   /ahl(!ti.   «laim   kiiniuMi 

»l(!r      gelehrt«'      I«.      Akiha      oder 

seine   Krhen    ilicx-n    vif-rtcn  Thcil 

n:pi:'  V-f"   r"Z~*    zp^*'    ~'z    y^-'-^'       \ci-|<aiit"cii,     an      wt-n     sie     woIUmi, 

unil    die    Aliniacliinij^cn    des    V'er- 

kanfcs      sind      (hiiin     unfj^ehoben. 

vS'"".:"  Z'ir]-  p'z."  'HTi  ~ä'2i      Wenn    uWcr.    (jott    hehüte,     diw 

( irnndstiick    in   F<)l<^e  eines   Mran- 

»h's  oder  eines  rn-^h'iekes,   (his  die 

'"  "      '  '  "  "'  -        -        ]»i-ovinz  trifft,  hiili^er  wird,  so  soll 

.-i:^t:\sn    n-cc">    ^'i*^T    .svi::-z>2    T^rn'      auch    der  Theil  des  gelehrten  K. 

Akiba  billiger  werden,  jedoch  darf 
der  angesehene  K.  Simeon  den 
gelehrten  K.  Akiba  oder  seine 
Erben  weder  /um  Uanen  noch  znin 
Verkanfenzwingen.  DieHiidgrenze 
des  Hofes  bildet  [das  Hau.'<\  des 
angesehenen  R.  Simeon,  die  West- 
grenze  [ddi^  H<ius\  einer  Christin, 
die  Nordgrenze  {dox  //aus]  des 
R.  8imeon.  des  Sohnes  des  R. 
Jakob ,  und  das  kleine  Haus, 
welches  der  angesehene  R.  Si- 
meon von  den  Christen .  den 
Brüdern  Ludwig  und  Oobel,  ge- 
kauft hat.  Die  Ostgreuze  bildet 
das  neue  Haus,  welches  ihnen  bei- 
den nach  den  oben  erläuterten 
Abmachungen  gehört.  Was  wir 
auf  Grund  ihrer  Abnuichungen, 
die  niedergeschrieben  und  bestä- 
tigt wurden,  wissen,  haben  wir 
niedergeschriebeu  und  unterzeich- 
net. Das  oben  stehende  Wort 
.aus    Mainz"     gehört     zur    ersten 

a)  Vo)hc)-  geht  fiesinchen   '"'/nH .  b)  Folgt  gfstricluii   ^3"' . 

HotMiigtM-,   Jiulensdireinsbiu'li.  9 
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Zeile.  '       Alles     ist     sicher     und 
ffültiof. 

'■Si'::  ^pv  '''2  i^Tjri  zpr         Jakob,    der  Bescheidene,   Sohn 

'?'!»'?  i'K'itiC'  '"i'n'2  '2T10  ^^'^^  '^-  Joseph  s.  A. 

,  ,, ,  ,  ,  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

'  rt.  Samuel  s.  A. 

.nn'r'i  ]p:  Tn'z  ^3^-o         jakob,  Sohn  des  R.  Menachem 

S.A. 
Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Nathan  s.  A. 

/()/.  ;-*/.  ^98.    N.  s.  q.  losep,  liliiis  quondain  Nattaii,  et  uxor  sua  Pura 

tradiderunt  et  remiserunt  Vivilmauno  filio  Baselers  et  iixori  sue 
Genengin  diniidiam  partem  dimidie  quaite  partis,  id  est  eyn 
halfsche  eyns  halven  veirdeils,  in  domo  magna  dicta  Sentruden- 
que  est  tercia  de  Stessene  versus  portam  Maitis,  ita  quod  iure 
optinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint.    Datum  anno  domini 

l-ilO Sept. 'js  m'^.  ccc^\  decimo,  crastino  Cosme  et  Damiani  martirum. 

299.  N.  s.  q.  inagistratus  ludeorum  nobis  testiticaverunt  quod 
lutta  ludea  de  s.  Ti'udone  habet  sedecimam  partem  et  magis  in 
hereditate  dicta  Sentruden,  et  quod  ijisa  lutta  sine  licentia  suo- 
rum  puerorum  potest  vendere  predictam  sedecimam  partem  pre- 
dicte  hereditatis  dicte  Sentruden,  que  est  tercia  de  Stessen  versus 
portam  Martis. 

300.  N.  s.  q.  lutta  predicta  tradidit  et  remisit  Vivilmanuo 
filio  Baseleyrs  sedecimam  partem  hereditatis  dicte  Sentruden,  que 
est  tercia  de  Stessene  versus  poitam  Martis,  ita  quod  iure  opti- 
nebit  et  divertet  quocunque  voiuerit.     Datum  in  vigilia  b.  Kemi- 

l'UO Scj)f. :io ^'li  anno  domini  m".  ccc".  decimo. 

{i'oo.  :tiiu]    Ti'^'  rv^zp  ^"^"cv  ^Tür    ~n"i  Wir    haben    in    der  Hand  der 

Frau  Jutta,   der  Tochter  des  au- 
t^-iriD-    PD-    'n'3n    nz    «-.->    ann«>      gesehenen  R.  Joseph    von  Trond, 

..._   ,.._   ^._„,   .„_-.^_    Kaufbriefe  gesehen,  die  nach  Vor- 

Schrift  geschrieben  und  von  glaub- 

— "j-":!    f<r:2~nsi'     f-::~i     :z:'^"poi      würdigen    Zeugen     unterzeichnet 

a)    Vor/.    ''•^. 


')  Das  M^ort  «^3^.20  ,«»/«  Mainz'  ist  in  dem  Raiwi  zwischen  der  ersten  und 
ztveiten  Zeile  des  hebräischen  Zettels  nachträglich  so  hinzugefügt,  dass  man  in 
Zweifel  sein  könnte,  zu  welcher  Zeih  es  gezogen  icerdcn  soll.  Daher  der  Ver- 
merk am  Schlüsse  der  Urkunde.     (St.) 

-}  Doraus  s.  Trudonis.  Xach  dem  früheren  Besitzer,  Joseph  von  St.  Trond 
so  genannt.     Vergl.  no.  116,  117  und  208. 


1:51 


Vp^.pr\    ^zzc    -ic:;    ,-'^x'    r7n^2    -?• 


NTTJO  N^pon  ip"ip2  rh  ''^^■^l:•  K'rpip       iiml  von  <l<'f  «iciiir-iiidc  Ki'.ln  .lnrdi 

i{(!(!0^iii(i()ii   iirnl  V'crwiirnuii;^  1m;- 
stiiti<^t.    W'iircii,    <J;i.s3    ihr   an    ih-ui 

r-i':z    r-Twi    n^Z    n:r^^    nrc    N^T      Crundstüoke,     das     .von     Tronil- 

tfonaiiiit     wird  .      iiiidir  .     jils     ein 
Secnztilmtel    dos    ^^anzcn     (irund- 

cp"'^«    -1^    bxiiTJO    'jp^p    miN    bz'2      Stückes  gehört,  und  sie  es  ohne  !•>- 

„..,^^,   .   .         .     -  ,  ,        liinl)niss  ihrer  Söhne  nnd  Töolitcr 

verkauten  kann.  Nunmehr  hat 
sie  das  Sechzehntel  dieses  gan'/en 
(Jniiidstiickes  ,von  Trond'  dem 
\i.  l'iiiakim,  dem  Sohne  des  U. 
Ahroii  halevi,  verkauft.  Dies  wis- 
sen wir  und  lial)en  es  niederge- 
schriel)eu  und  unterzeichnet. 
V^'r  bi^}^V  -i'nz   ^zi-2  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

:n'b'db'^'2'n  cn:-  '-z  zp;-  '^-  ^^"^"«^  «•  ^• 

Jakob,  Sohn  des  R.  Meuachem 

s.  A. 

al    1 ,1,11-  yestikheiiem    ti»',  b^   Fitliß  f/eslriihnt    pbn   1Z^2. 

SOV.  N.  S.  ((.  Salcnioii  de  M;i^iiiici:i  et  Ihiniiii  uxof  su;i  tr;i- 
(lidt'iiiiil  et  it'iiiiscruiit  lilic  ('(»rimi  \  roniolt  (juartain  parteiii  in 
novii  domo  dicta  ,ad  ovein'  (in  puteo  et  iirea),  sita  iiixta  iiiaii- 
sionein  conini  versus  siiinimim  ex  opposito  donuis  Birkelini,  tali 
conditioiie.  ((iiod  i]>sa  Yroinolt  tilia  eorum  et  pueii  ipsius  Vro- 
inidt  [iriMlictaiii  (luartani  {»aitciii  iure  (»jitint'huiit  et  (livcitciit  (jiid- 
(•un((ue  vohierint. 

öVy'^.  N.  s.  q.  Iac'(»l)ns  ludcus  de  Trai)[)a  et  uxoi'  sua  Dulza 
tradideruiit  et  reiniserunt  *  *  dicto  Mannus  ludeo  lilio  David  de 
Tulpeto  et  uxori  siie  Bele  duas  partes  de  quarta  i)arte  domiis 
,ad  ti'appain',  site  ex  opposito  doinus  civiiini,  ita  (pidd  dictus 
^laimus  et  uxor  sua  Rela  predictas  duas  partt's  de  (juaita  parte 
predicte  donius  iure  o[»tiiiel)unt  et  di\tMtent  ((UocuiKpie  voluei'int. 
Datum  ciastino  Scolastice  virgiuis  amu»  domiiii  m".  ccc".  un-  i:;u  F<h,:  II 
decimo. 

30.').  X.  s.  ((.  Saul  Tudeus  et  uxor  Aylke  ti"adi(h'ruiit  Symoui 
ludeo  et  uxori  Minne  partem  n'2..  id  zwcn  inilri.s.si<;ste  deyl,  in 
magna  domo  sita  iuxta  scolas  ludeorum  versus  portani  Martis, 
ita    (piod   predii'tus   ludeus  Symoii    v\  uxm-  sua  Minna   predictam 


^)  Vergl.  obai  S.  l'J7.  Avin.   l. 
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parteni  iure  c»ptinebuut  et  diverteut  quocunque  volui'iijit.    Datum 

isil        anno    domini   ni".  ccc".  undecimo,   ante  festuin  annimciacionis  h. 

vor  März  2ö    .      .    . 
virginis. 

304.    Item  n.  s.  ((.   Saul    Iiideus   et  uxor  sua   Aylke  tradide- 

riint  et  remisenint  Selig  Iiideo  partem  32.,  id  est  zweyindrissigste 

deyl,   in  magna  donx)  sita  iuxta  scolas  iudeorum  versus  portam 

Martis,  ita  (luod  luedictus  Selig  iiartem  i)redicte  domus  iure  ob- 
iHll         .       .  . 

ror  März  -1^5  tiuebit  et  divertet  (juocunque  voluerit.     Datum  ut  supia. 

fo/.  '3J  r.  30o.    N.  s.  q.  magistratus  Iudeorum  nobis  testificaveiunt  (piod 

Sawel  ludeus  de  Groyle  et  uxor  sua  lutta  luil)ent  quaitam  ijar- 
teni  domus  site  in  ordoue  iuxta  synagogam  Iudeorum  ex  oi)po- 
sito  domus  civium  et  in  area  retro  adiacente,  ita  quod  i[)si  iure 
optinebunt. 

306.  Item  n.  s.  q.  Sauwel  ludeus  de  Groyle  et  uxor  sua  lutta 
predicti  tradiderunt  Naytan  ludeo  de  Berka  et  uxori  sue  Goyde 
quartam  partem  domus  predicte  et  aree  retro  iacentis"  in  ordone 
iuxta  synagogam  Iudeorum  ex  opposito  domus  civium,  ita  quod 
iure  optinebunt. 

307.  Item  n.  s.  q.  predictus  Naytan  et  uxor  sua  Goyda  cum 
sita  quarta  parte  predicta  et  area  retro  iacente  liabent  medietatem 
domus  et  medietatem  aree  predictarum  cum  omni  iure  quo  ma- 
gistratus Iudeorum    nobis  hoc  testificaverunt,    et  diverteut  quo- 

iwchMärz  5^^^^^^  voluerint.     Datum  anno  domini  m".  ccc^  xii  i)ost  letare. 

[:m-:i07]  bax2V  '1  N2  -'.T'^  'omn  irjsz         Vor   uns  Endesunterzeicbueteu 

,  ,       kam  E.  Samuel,  Sohn  des  R.  Sa- 
lomo,    mit    der    Vollmacht    semes 
PT-i  "n::^^  "ircnnii"  ^it^n  zp';'  '":  n^     Weibes,  der  Frau  Jutta,  der  Toch- 
ter des  R.  Jakob  halevi,    welche 
ihn     bevollmächtigt     hatte,      ein 
-3*:>  b-]-nn    ^«v^t'  'ic   i:"p   i'iT   nnjJi     Viertel  des  ganzen,  unten  bezeich- 
,  ,  neteu  Grundstückes  au  ieden  ßelie- 

'    '  bigeu  zu  verkaufen.    Aim  ist  uns 

pnä"  '^'i  ir:  'it'  m^iiriri''   DTinan    w;     bekannt,    dass    der    erwähnte    R. 

,• .„  .,^--_  :._     ^    _:,..,    , ,      Samuel  dieses  Viertel  des  ganzen 

Grundstückes,     des    Hauses     und 
N-n  viT:i  •:::•-  ';rr^  bz  ^-z-  —z     jj^fes  mit  den  Thüreu  und  Feu- 

■"w-'v  71^'  NTi  "2'-i   ""^-i  c'Tn',1  i'n-     steru  dem  R.  Nathan,  dem  Sohne 

•a)   Vorl.    '2.  b)   Vorl.    ]2il.  c)  Du   beiden  letzten  Buchstaben  des  Wortes  sind  in 

der  Vorlage  zusiitiniicnyeßossen. 


-)ii'z-  '*2  bzb  rr::'2b  ]^'.zi^r\  ';p-p-  bz 


a)   Vorl.   iucmite. 


cn"'Dnx'  bf:   pzn   TJ-ii  '""'z    "n'i'  ~      »Ic»  l{.  Isauk  li.-icolion,  verkauft  liiit. 
,  Dies  ^siIl(l   (li(5  (jroiizfjti   doH  ('iui/-f;ii 

Clin:  'i'n    -CiS  'i    bz'    N^n    (i)ryr*r      .,       ,  ^..  ,  ,         "    ., 

'  <  irund.stucKL'H,    von    dem    er   iliiii 

\sv  n'z  C'p'rkS  1  ^r  nii  'iT-  ~ä-      ein  Viertel  verkauft  liiit:  Auf  zwei 

S<'it(!.".     Itcfiinlet    sich    dif^   .Iu<len- 

gasse,    du!  .Siid^^ren/e    bildet   [(/ati 

cnpiin    c"    "fpn    /D   P'^-"    "~it:n      /A/*/.s|    der    l'irhcn    des   \i.  iHaak, 


n'^1   ]nrn    rn^'  'i'::    ]p]  S?   m:"i^nm 


des  SoluieH  des  K.  I'^hisar  hacolieii, 

und    ihrer  Theilluiher,    ein   Theil 

n^C'z    in»s::    ir:22    nrjJDi    "i3^    'J'.tv     gehört  (hnu  II.  Ascher,  dem  8ohne 

,  (h's    l{.    (icrson,    die    Westj^rcn/e 

bildet  \ih(is  //(ius\  des   \\.  hJnikini, 

.ir^nm  I3:rr   -":■  ctci     des    Sohnes    des    li.  .I««-!    halevi, 

lunerhalh  dieser  <ir<'ir/en  hat 
der  erwähnte  l{.  Samu<;l  ein 
Viertel  des  f^anzen  Grundstückes 
mit  den  Thüren  und  Fenstern 
dem  R.  Nathan,  dem  Sohne  des  R. 
Isaak  hacohen,  verkauft.  Was  uns 
bekannt  ist  und  vor  ims  am 
Sonntag,  den  1!).  Tag  im  Monate 
Adar  des  .lahres  12  nach  dar  iHfj  l-\h,::^7 
I  klriticii  I  Zahl,  geschehen  ist,  ha- 
ben wir  niedergeschrieben  nnd 
unterzeichnet. 
yy'l  bi<y2V  '-'n'2  ^riT>  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

'n'nVl  ira  ^'n'2  -n--  T{.  Samuel  s.  A. 

Mardachai,  Sohu  des  Rabbiners 

R.  Nathan  s.  A. 
Simetm,  Sohn  des  R.  Mose  s.  A. 


/y^'T  nr*2  '-i'i 


a)  VoW.  'fDH. 

Von  der  dritten   Unterschrift  durch  Jdei)ien  Zirischoiraion  ife- 
trennt:    Sauwel  ludens  de  Groyle. 

i)08.  N.  s.  q.  inngistratus  liuleorum  iiubis  testilicaveruiit, 
([iiod  tradideruiit  et  remisorunt  Anselnio  Iiuleo  lilio  dicti  Vivelin 
Vivi!>  lilius  ((uoiidain  lolis  iVatris  sui  sedecimain  parteiii  in  domo 
Godosfhak'i  de  lleinirschein.  item  Kaiman  lilius  Kaiman  ([uartam 
(lecimnm  partom  in  eailem  domo,  item  tVater  suus  Kaiman  sede- 
cimam  partem  in  eadem  domo,  ita  (piod  predictus  An.selmus  et 
uxoi-  sua  Alevtiis  i)redictas  partes  iure  optiuebunt.  Et  scieudum 
»piod  ipso  Anseimus  et  uxor  sua  Aleydis  cum  predictis  partibus 
habent  medietatein  donuis  predicte,  que  quondam  fuit  Godeschalci 


134 


de  Ileyinirslieni,   jiroiit  ihi  iacet. 

Boytill,    et    divei'teiit    ((Ikmuikiiu' 

/."J/^^  jSV/)/.^6'(l(>(licaci(>iiis  ooclosie  Cülnnicusis  ; 

vnN*::  ht-^j  n-'r-22  n:p  -"rn  ^^'n  '-'i 
"tdo  -it:'^  r\vv  p-jn  ov^T^p  '~'nn 
l'p-ipn  ]'::  a^yb'^i'Z  nn  t^i^jh  vpnpn 
cmo  '-  rr  ::p"pn  ]''::i  N^phi-^  irp- 

'^iN  '";  nrr^  -Dp   -if:n  "-"n    -^\s  '~ 

im«  ^z*^  'v;  -u'C"  p'^n  "'pn  Ks"  '"'z 

riDp  ^liri   ^rx  'T   zzr  nzt:n  ^'pipn 

VDiK   pi"n   ^yyy.^p  '~'z  c"2'r?p  '^*i 


i:^1:j  Sept.  ;J7 


ante  et  rotro,    us(|ii('  ad  virum 

voliicriiit.      Datum     in    vi^ilia 

iiiuo  doiiiini  in",  ccc".  diiüdecinio. 

Wir,  (He  Kuflesunterzeichneteu, 
thini  knud  und  bezeugen  allen, 
die  dieses  unser  Sclireibeu  sehen: 
U.  Ascher,  Sohn  des  K.  Uri  ha- 
levi,  hat  durch  vollständigen  Ver- 
kauf von  seinem  13ruder,  dem  ge- 
lehrten E.  Kalouymos,  ein  Sech- 
zehntel des  ganzen  Grundstückes 
gekauft,  welches  hier  in  Köln 
zwischen  dem  Grundstücke,  das 
,von  Dülkeu'  genannt  wird,  und 
dem  Grundstücke  des  l\.  Mena- 
chem,  des  Sohnes  des  li.  Jakol), 
uud  der  Judengasse  und  dem  Wege 
liegt,  der  vor  dem  Grundstücke 
vorbeiführt  und  ,Bude' '  genannt 
wird.  Auch  hat  der  erwähnte 
R.  Ascher  halevi  von  seinem 
Neffen  R.  Uri,  dem  Sohne  des 
R.  Joel  halevi,  ein  Seclizehntel 
dieses  ganzen,  erwähnten  Grund- 
stückes gekauft.  Ferner  hat  R. 
Ascher  halevi  von  R.  Kalouymos, 
dem  Sohne  des  R.  Kalouymos, 
ein  Yierzehntel  des  ganzen,  er- 
wähnten (Grundstückes  gekauft. 
Alle  diese  drei  Theile  hat  der 
erwähnte  R.  Ascher  halevi  von 
den  erwähnten  Verkäufern  und 
ihren  Frauen  mit  allen  darauf 
befindlichen  Bauten,  mit  ihren 
Thüren,  Fenstern,  Kammern  und 
Stockwerken,  durch  vollständigen 
Verkauf  gekauft.  Was  uns  am 
Mittwoch,  den  26.  Tag  im  Mo- 
nate Tischri  des  Jahres  73  nach 
der   [kleine)i]  Zahl,  sicher  wurde, 

a)  Bi-reits  vorher  eine  Zeile,  die  nach  IQ  133n  abbricht.         b)  Vorl.  ''ZnZ.         c)  ^ort.  'Uil. 


'P   izi:-   ^i^n    -ii:\s  '" 


:p    zT^ri- 


^z   izz';   cn'mf:*2'    c-zi;-    czi*^- 

nw2   nz'w'z    '^212   )y?   mzinc   noi 

rü^yzc-   P3f   ncn   uirh   cv   cnci'i 

.ijtinni  iDznz    'Di*Ti  -cizh  \:.'bv^ 


^)  Buclengasse.    (St.) 


1 :{') 

und    \v;iH    wir   wissen,     liiil)«'ii   wir 
Jii('(k'rgosclirit'ljeii  und  untor/.eifli- 
nct. 
'^Vi   "^Ni^r  'n'n'z  'zi~'2  Miinl.icliiii.  Solm  des  Iwilihini-rs 

'nVü'yyyn  cnr>  -2  z't  '^-  ^•"""'^'  '•    ^- 

.l;ik()l»,  Sohn   dos   |{.   Meniiclicin 

.'':'b'\  '2i-\'2  '12  cn:o  ^  ,^ 

Moniicliciii.    Solin  dfs   l>.   M.ir- 
diicliui   s.    A. 

.■>Y>/y.  N.  s.  (|.  iii;i<;islr;itiis  Indconnii  noliis  tcstilicnvcnint. 
4|ii()(l  Miiiiniiii  de  .M:i;^un(-i:i  liidciis  dcdil  |i(itr>t;iti'iii  ii\ori  sm- 
JLaiiiio,  (|ii()(l  |)()st  niortciM  snain"  (|niirl;iin  |>:n'ti>in  (|u:iin  ii:tli<-nt 
in  novii  domo  Snloinonis.  <|ii('  (|ii(>nd;iMi  fniM  lndcsclinlci  di-llfv- 
niiskeym,  ^;it;^  iiixfii  doniiiin  i|>siiis  Saloinniiis  Ncrsiis  siiiinniiiii. 
ante  ot  rcti'o,  diNcrlcrc  polcrit  ((iii>(iin(|iii'  Milnciit  siiif  contr;!- 
dictione  suoniiii   libcroiiiin. 

310.  Item  n.  s.  ((.  Hanna  nxoi'  Miinicman  Indci  |>i('(lirfi  dedit 
post  mortem  Ärimiennin  niariti  sni  inedicti  Salomoni  de  Ma- 
giincia '  et  llaiiiic  uxori  suc  (|iiai-tani  iiaitcm  (|iiam  liahcnt''  in 
nova  domo  ipsius  SalcMnonis  versus  sumniuin.  sita  inxta  domuni 
ipsius  Salemonis,  omni  iure  quo  ipsam  quartam  parteni  halten!, 
ante  et  retro,  snbtns  et  supra,  ])ront  ihi  sita  est,  ita  quod  diver- 
tent  (juocun(pie  xoluerint.  Datum  aiiim  doniini  m".  ccc".  xiii"..  in /.,7.;  0»/.  / 
festo  I).  Kemigii  confessoris. - 

[■•iw/  ^"iTC  c'r';'2  -'2'2  L:''2'r'.r{7^  ';n:N  ^^'ir,  die  Eudesunter/A'ichueten, 

,  ,     .        _  ^        .  bezougeu:   "Es    ist    uns    bekainit. 

''    '  '       -'-'-'-       -       dass  das  Viertel  des  ganzen  Grund- 

riDnc*  viu~  r;z:  zrj'  '^'2  vsrr>*  ^dv     stückes,  das  dem  R.  Joseph  Akil)a. 

dem  Sohne  des  H.  Jakob,  in  dem 
b    n^r^-    ^r\sr    -c-   'i'2    ii:?or  '1     ^e^^eu  Hause,  welches  R.  Simeou. 

,^^,^  li«  2-,T2T,  cnin^n  2'n^>2  -pyr^     ^°^"    ^^^  ^-  ^^^^^'    gebaut    hat. 

gehörte,    dass    er    dieses   Viertel 
n^n    ijn^*2    \~n:\s^    lO'nz    ip:    c":~      des  ganzen  Gnmdstückes  von  der 

a)  Foli/t  (liink   rchcrs/rich  yelilgt   ^JJ,  b)  Xorl   '"2. 


a.1  Fohlt  potest.  \>)  So.     ' 

^)  Unter  no.  297  ist  das   Vorkanfsrccht  für  Sati)ian  i-on  Mainz  sfipulirf. 

')  Die  3  Eintrayioigen:  no.  297  (imter  Fortfall  der  Verla ufshcdi))<fit)u)c)i. 
die  in  no.  310  erfüllt  sind),  no.  309  und  310  sind  einer  letztu-illigen  Verfiigun;/ 
Salman's  über  den  obigen  Besitz  mit  detn  Hinweis:  et  est  testificatiun  ab  ofti- 
cialibas  de  s.  Laiu'eiitio  Coloniensi,  quod  sie  est  scriptiuii  in  cartis  eorundem 
unter  dem  Datum  1319  Jan.  26  im  Schöffenschrein  vorangestellt. 
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'HIN  n"!ro  r\2r\  anio  -m«::'  iDtJ  jjit 
•32n3  ^Di'Ti  i3':22  n*k:';'3t:'  n^^t  ^r;-]-; 


a)   Yorl.   'O. 


Jucleugasse  nach  Westen  bis  zu 
den  Wohnungen  der  Christen  zu 
seinen  Lebzeiten  seinem  Weibe, 
der  Frau  Hanna,  gegeben  hat,  so 
dass  sie  damit  nach  seinem  Tode, 
ohne  Erlaubniss  ihrer  Söhne  und 
Töchter,  machen  kann,  was  sie 
will.  Auch  ist  es  uns  bekannt, 
dass  diese  Frau  Hanna  dieses  Vier- 
tel des  ganzen  Grundstückes  nach 
dem  Tode  ihres  Mannes  dem  R. 
Simeon,  dem  Sohne  des  R.  Mose, 
nach  Gesetz  und  Brauch,  ohne 
irgend  eine  Widerrede  verkauft 
hat.  W^as  vor  uns  geschehen  ist, 
und  was  wir  wissen,  haben  wir 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.    Samuel  s.  A. 

Jakob,  Sohn  des  R.  Menachem 
s.  A. 


/()/.  22.  SU.    N.  s.  q.   loliannes   Voylprume    et  Beatrix    uxor    siia  et 

Herniannus  frater  ipsius  lohannis  corani  iiobis  officiati.s  s.  Lau- 
rentii  et  ante  scriniiim  nostrum  constituti  profitebantur  et  con- 
fessi  sunt,  quod  Auselmus  ludeus  et  uxor  siia  Goyteyl  dedissent 
et  solvissent  ipsis  sine  aliquo  defectu  niille  et  septuagiiita  marcas 
pagamenti  Coloniensis  predicti,  quas  solvere  tenebantui-  intVa 
annos  ad  hoc  statutos,  prout  superius  e.st  expressuin, '  de  qua- 
dam  domo  quam  predicti  fratres  prefatis  ludeis  vendiderunt  et 
quam  ipsi  ludei  nunc  inhabitant,  et  possident  ac  divertent  quo- 
cunqiie  volueriut,  salvis  lohanui  et  Hennanno  fratiibus  predictis 
et  heredibus  eorum  duol)us  bonis  Coloniensibus  denariis  legalibu» 
Jmi.  ß  qui  solvuntnr  singulis  annis  in  circumcisione  doniini  sine  aliqna 

iVM  i¥öi  ^6  capcioue.     Datum  crastino  b.  Urbaui  anno  domini  m*^.  ccc".  xv. 

312.  N.  s.  [g.]  Anseimus  ludeus  predictus  tradidit  et  remisit 
uxori  sue  Goyteyl  domum  unam,  que  est  eorum  amborum  et 
quam  inhabitant,  sitam  in  platea  ludeorum  sub  domo  dicta  Nusia, 
cum  omni  iure  quo  eam  habent,  sicut  est  prescriptum,  ita  quod 


M  Die  entsprechende   Vorurkunde:  no.  284. 
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ipsa  Goyteyl    predictani   doiiuiin    iuro   optinobit  et  divei'tet   (|ii()- 
cHuqiie  voluent  (pialibet  coiiti'adictione  iion  ol)stantt'. 

S13.  N.  s.  q.  magistratus  ludeoruni  nol>i.s  testilicavermit, 
(liiod  loysgiu  de  Bunna  et  uxor  sua  Kela  tradiderunt  et  reniise- 
nmt  loyselino  de  Bergclieiu  et  uxori  lutte  medietateiii  doiims 
pistoiie  dicte  Loinere,  site  ex  opposito  platee"  Iiideoruin,  et  nie- 
dietatem  doinus  retro  ii)sain  doimmi  pistoriani  iaceiitis  site  versus 
Stessen,  ita  qnod  iui-e  oi)tinebunt  et  divertent  quocunque  volueriiit. 

[:ii:i]    riDV  '^v    ^y?    "nirij!    im:    n^n         Es  ist  uds  bekannt  und  gewiss, 

dass  R.  Joseph,  Sohn  des  R.  Elieser, 


''■in  rro  vh'p  ^r^^^'l  rrsi  'irrs  'i':: 


lind    sein    Weib    Frau    Kela    die 


^r  c;  N'^T^ir-n   Ti?   in>n»s:'t:'   ::r^pr 


x;irp  u"  c'-'w*;"  iHssr  rzc'z  invsz 


."ijorm 


'^n    izr    r-j~'2'7    N"ip:n    c^iNr;    r'Z      Hälfte  des  Backhauses,    das  ,Lo- 

mere*    genannt    wird,    sowie    die 
Hälfte  des  dahinter  an  der  Seite  der 

zi~i    T;^    vS:;~N    z^7\^':i    urh'^Z'    i"":!"      Stesse     gelegenen     Grundstückes 

mit  allen  darauf  befindlichen  Bau- 
'         ten,  von  unten  bis  oben,  im  voll- 

~i~zr]i  "!]"1''.:'   n'2'   N'J"   bp— 2    \Tw\s~i      ständigen  Verkaufe  an  R.  Joseph, 

den  Sohn  des  R.  Chakim,  ,und  an 
dessen  Weib  Frau  Jutta  veräussert 

i^zrz    'Z'Z"/    w^    U";z':.'    TVC    '~>t      haben.    Was  wir  erfahren  halben 

und  uns  am  Sonntag,  den  21.  Tag 
im  Monate  Tischri  des  Jahres  70 13 Lö  Sept.  ?1 
nach    der    [kleinen]  Zahl,    gewiss 
wurde,  haben  wir  niedergeschrie- 
ben und  unterzeichnet. 

Vü't  t'Nl^i:'  'i'-'z  'zi-o  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

.V?  Di^':i^p  '^'p-  p  n^zn-i  R-  Samuel  s.  A. 

Rechabia,   Sohn   des  Märtyrers 
R.  Kalonymos  s.  A. 

a)  Vor!.   ''2.  t)  Vorl.  ''2. 

314.  Item  n.  s.  q.  loysgin  de  Bimna  et  iixor  sua  Kela  tra- 
diderunt et  reniiseruiit  Ysaac  dicto  Sclioyre  et  uxori  sue  Bele 
aliain  medietatem  predicte  domns  pistorie  dicte  Loinere,  site  ex 
opposito  platee  ludeorum,  et  medietatem  aliani  domus  predicte 
iacentis  retro  prefatam  domum  pistoriam  versus  Stessen  sitam, 
ita  quod  iure  optinebunt  et  divertent  quocunque  volueriut.  Datum 
anno  domiui  m^.  ccc*^'.  xv,  feria  sexta  post  festum  b.  Lamberti.      iswSepf.lu 


a)    Vurl.   pletee. 
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/•v/-//    rcv  '^Z'    i;"?    *"2n:i    J-ni:    7\2n  Es  ist  uus  bekannt  und  gewiss, 

_     _    ._    ,_,^      dass  R.  Joseph,  Sohn  des  R.  Elie- 

""''      .-.w,        ^..      _      ^^^^  ^^^^^  ^^.^^  AVeib  Frau  Kela  die 

'iH    — r    ^-""2'-    N~-:-    cs'.s"    .""2      Hälfte   des  Backhauses,    das  ,Lo- 

niore'  genannt  wird,  sowie  die 
Hälfte  des  dahinter  an  der  Seite 

cn    ir    NV~N    C'-p':;    zn^^r-"    r"-~      f^er     Stesse      gelegenen      (irnnd- 

stückes  mit  allen  darauf  befiud- 
'  '         liehen  oauten.  von  unten  l)is  oben, 

"]:jTr  "'.21    rm^:   nTroi   n^z   ^<T\"2     an  R.  Isaak,  den  Sohn  des  R.  Ela- 

sar,  und  an  dessen  Weib  Frau 
Bela    im    vollständigen    Verkaufe 


-r  z-;  uzT-z''   1^7   r-in,s"C'  ::r'rr\ 


cncyi  iHNZ   ri'^'2   ihn:    i:?   ~~ir:i 


v:"!27  C'U"  c';*zu"  p:^'  '"UT  nn?  cv     veräussert    haben.     Was  wir  er- 
fahren haben  und  uns  am  Sonntajj, 

i2*2r,m  12ZP.Z  .  . 

den   21.  Tag   im   Monate    Tischri 

des  Jahres  70  nach  der  \kl('i7ir)i\ 
Zahl,  gewiss  wurde,  haben  wir 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. 

'b'ii']  bi<,r2Z'  '"i'n'2  'm";  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Rechabia,   Sohn  des  Märtyrers 
R.  Kalonymos  s.  A. 


.'7']  DT2'3i^p  '-'pn  II  rrzn- 


ai    Vor:.   ''2.  Ij)    l'oW.    '*2, 

315.  N.  s.  q.  magistratus  ludeoruin  iiobis  testificaveruiit, 
<|uod  Saulus  de  Groyle  et  lutta  uxor  eins  tradiderunt  et  reniise- 
runt  filio  eorum  Salonioni  et  uxori  sue  Keyle  diiodecimani  par- 
tein donuis,  site  ex  opposito  domus  civiimi  Mipra  ordoiu'iM  versus 
portam  Martis,  ita  quod  iure  optinebunt. 

316.  Item  ii.  s.  q.  Saulus  de  Groyle  et  Iiitta  uxor  eins  tra- 
diderunt et  remiserunt  lacobo  filio  eoruni  et  uxoii  sue  DyeNvale 
■24:.  parteni  predicte  domus,  site  ex  opposito  domus  civium  supra 
ordonem  versus  portam  Martis,  ita  (juod  iuri'  obtiiiebuiit  et  divei- 
tent  quocunque  voluerint. 

317.  Item  n.  s.  q.  Saulus  de  Groyle  et  Jutta  uxor  sua  pre- 
dicti  tradiderunt  et  remiserunt  filie  eorum  Goyde  et  lacobo  ma- 
rito  suo  24.  i)artem  predicte  domus,  site  ex  opposito  domus  civium 
supra  ordoiuMU  versus  i)ortam  Martis,  ita  (juod  iure  optinebunt 
et  divertent  quocunque  voluerint. 

318.  Item  n.  s.  q.  Saulus  de  Groyle  et  uxor  sua  lutta  tradide- 
runt   et   remiserunt   nepoti   eorum  Samuel!    24.  partem   predicte 


i:',!) 


<k)jniis.  sifc  ('\  ti|t|i(»sif(i  doiiiiis  civiimi  sii]ir;i  ordom-in  versus 
|)()rt;iiii  Miiitis.  il:i  ((IhkI  iiiic  i>|ilitii'l»iiiit  et  (li\  cilrnt  i|ii()('iiM<|n<- 
voliicriiil. 

•  >lfl.  Ilciii  II.  s.  (|.  S;il(>iiiiiii  et  ii\()|-  sii;i  Kr\|;i.  hicf.liiis  et 
lixor  siia,  Dycwiilc,  (loydii  d  Iiicnliiis  iniiiitiis  ein-.  «•!  Siiniinl 
iu'|)(),s  Smili  de  (Jroylc  et  iixoiis  suc  liilt«-  iin-dicii  liadidcniiit  rt 
r('iiiis(M'iiMt,  <|iiilil»('t  f(»riiiii  sikimi  |t;irt<'iii  i|ii:iiii  liiibciil  st-ii  Ii;ilm- 
<Miiiil  in  doiiiu  iHcdictii.  sit;i  ex  (ipiKoilo  d<iiiiiis  ciNiiiiii  Ncrsii,- 
|»(»rtaiii  iMarlis,  liidi'o  dictn  Nattaii  de  iJcrka  <•!  lixori  suc  ( !<i\  dr. 
ita  (inod  iure  (»litinehuiit  et  divcrtciil  (|in)cnii(jii(' voliiciint.  Dafiiiii 
aimo  (lomiiii   in",  coc".  xv.,  ante  nativitatcin  ciiisdcin   fcria  (iiiinta. /.'/".  /;.'. /s 

/:iir,-:ii'.i/  nn-ii':;  ^:b  '^t^2)    i'zn   ~3n  Es  ist  uns  durcli  iintorzeicliin-ii' 

1111(1  l»estätif;fte  l  rkimden  \  Fol- 
geii</t's\  n;e\viss  und  lickamit:   N;u-Ii 

r^HL'    vor]    PN    n*^^^'  '-'2    bHV2V  '1     der  Theiliiug,  welche  K.  Samuel, 

Sohn  des  R.  Salonio,  mit  seinem 
Besitze  vorgenouinien  liat.  fiel  iiuf 

::irn    n^p::i:*    >|~>npn    |0    ^ri?    c^zv     seinen  Sohn  R.  Salonio  und  dessen 


r:r]V   vor]    pn    n*^^^'  '-'2   bHV2v  '1 


pbr\  r^n  NPiri  iin"i-2  iru\s-i  zpr  1 

CJplp)    \~1\S0    CJ     V-'N"     C'-'U'V'^     IHN 

r^n  2pr  '^  n^i'i'^i  »sn:  «•n^-::  'prri 
(iniN)  -r'2  ;z-N^  c'-uT^  IHN  pi^M 
r^n  ^s^mp•'  '"^'2  ^n'"2c-  t:'--;  ;p"pr! 
iniN  "rr-^  i*z-vS^  cu-;":;  ihn  p-n 
IHN  ^rc  ':7  >ii;^  •n^zr:  riPi'i  ^p^p 
]n3  '-^  ip^n  ^z  "ir\:  c-rizn  r-  "J"«^ 
n-i'Z'2z  'jp'.p  ip\s  i'r*:^  ]rc-  pnä'  '-i 
i:DnD  ir:2Z  nci^ii  i:;nx'  --^^  r-'-^: 
^><^p3  ^^i:r  p^c^^n  "p~pm  ^riirm 
""on  ^rzT  1  'P\s  ';p'p  »s'-r-r^  'jpy^ 
.c"r"  ^,-j,,  i,--«  rn'.2T  r~ 


Weib  Frau  Kehi  ein  Zwölftel  von 
dem  Grundstücke  am  Ende  der 
Engergasse,  gegenüiier  dem  Hür- 
gerhause,  (und)  auf  seinen  Sohn 
H.  Jakob  und  dessen  Weib  Frau 
Deiwele  fiel  ein  Vierundzwan- 
ziffstel  ebenfalls  von  diesem 
(Grundstücke),  auf  seine  Tochter 
Frau  Guda  und  deren  Mann  h'. 
,Iakol>  fiel  ein  Vierundzwanzigstel 
voll  (diesem)  ganzen  Grundstücke: 
auch  auf  seinen  Verwandten  Sa- 
muel, den  Sohn  des  R.  Jekutiel. 
fiel  ein  Vierundzwanzigstel  von 
diesem  ganzen  Grundstücke.  Xnu- 
uu'hr  ist  es  uns  gewiss  und  bekannt, 
dass  jeder  einzelne  der  Erwäim- 
ten  seineu  ganzen  Antheil  an  die- 
sem ganzen  Grundstücke  dem  1\. 
Nathan,  dein  Sohne  des  II.  Isaak 
hacohen.  im  voUständigeuA'erkaufe 
veräussert   hat.     Was   wir  wissen 


a)  Foli/f   am   Ende   der   Zeile   ''■!p*.2^    der  Anfanfi   des  bei  Beijinu  der  „üchsUn   Ztie   mocU 
eit.mal   rolhiäiidig    wiederholten    Wortes    p'^-lp^^' .  b)   Yort.   ''2.  c>   Vorl. 

iiX/12i\.  d)   Vorl.   '2.  e)   Vor/.    '2. 
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und  vor  xms  geschehen  ist,  haben 
wir  niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. Das  oben  bezeichnete 
Grundstück  wii'd  Grundstück  ,von 
Gronle'  genannt.  [Die  Worte] 
, Grundstücke' ,  .diesem' ,  ,und', 
stehen  zwischen  den  Zeilen,  pa 
ist  getilgt '.  Alles  ist  sicher  und 
gültig. 
■■'■ii   uN";*^'   ^n'i   Ti— 2  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

'^/«   -...u..  R-  Samuel  s.  A. 

Elasar,   Sohn  des  Märtyrers  R. 
Nathan  s.  A. 


.  n  n  7 1  i: 


IHN 


a)    Vijrlur  !/tlil  !/tsliiclieii    pH. 

Auf  der  Rückseite  der  hebräischen  Urkunde:  N.  s.  q.  magistra- 
tus  Tudeorum  nobis  testificaverunt,  quod  Saulus  de  Groyle,  lutta 
uxor  sua.  tradiderunt  et  remiserunt  filio  suo  Samueli  et  uxori 
sue  Kele  duodecimam  partem  donms  site  ex  opposito  domul 
civium. 

fo/.  ^3r.  3^0.    X.  s.  (i-  Selig  ludeiis   tmdidit  et   reuiisit  Syinoiii  tVatri 

siio  et  uxori  sue  Minne  32.  [»arteni,  id  est  zweyiidrissigche  deyl, 
in  magna  domo,  sita  iiixta  scolas  ludcoiiim  \('rsiis  i)ortani  Martis, 
ita  ((iiod   iiiiH!  optinebuiit.     Datum  in   vigilia  omiiiiim  sanctunim 

niö  Ort.  :]i\\\\w)  (lomini  m".  ccc".  xv. 

i:i-,>(ij   rr'r^'i  ~   ~z^i   -'z-i   "yr~  "."ZZ  Vor    uns  Endesunterzeichneten 

hat  R.  Mazliach,  Sohn  des  an- 
gesehenen, reichen  R.  Juda,  als  er 
noch  ledig  war,  ein  Zweiunddrei- 
ssigstel  von  dem  gauzeu  Grund- 
stücke verkauft,  das  seinem  Vater 
gehörte  und  hier  in  Köln  liegt, 
zwischen  dem  Thoi'wege  der  Ge- 
meinde und  dem  Hofe  vor  der 
Synagoge  [einersnls^  und  dem 
Grundstücke  des  R.  Jakob,  des 
Sohnes  des  R.  Uri  halevi,  und 
dem  Grundstücke  des  R.  Mose, 
des  Sohnes  des  R.  Baruch  hacohen, 
und  der  Judeugasse  [andererseits]. 
Von    diesem   ganzen   Grundstücke 

')  Siehe  ireifir  Trxfiwtc  (i.     (St.) 


7-p-    -C    I^TIT 

"  "-  «<'"^'r-  "  '-''' 

Ninc  i:p^pr\  yz)  r\c:z-  r'z  t^-u-  ■'■ä"m 

vpyr^  TZ}  "7n 

1    '"'N    ~  I     Zp'^^    '"     TZ' 

"-'   ]"-"  T~- 

"■  Z    ~Z"2     ■"    T'^'     NTili' 

p-n  -r-2  ';p'p 

*r\s  -r-2  c'T-'-  z"n- 

^.'t;z'  ;---"  '~- 

Z-;  c";u-  z":.'t:."2  -ihn 

— •:•  r=  ="=N 

■•j'    ]'z    c"i:;    TZ'   i'z 

rn"!:"!?-"  "nr^' 

"Nr--  "N.--  z-;  -rz 

r":.'i:b   hth''   '"''n':n   ]z   "V-i^"  '"    "nx-      IimI  er  ein  /ufinnrlilrcisHif^Mtel  mit 

iillcii    iliiraiii'   li(;fiii(|licli<-ii    Uaiiten 

n:vj  ciNC-  ^m  ;.pi  ,-ii-''^-  n->  -r  'z  ,,,..•        ,      ,•• 

ans   llol/, ,   Siciii    oder  rjscii.    init 

r;'2l  VT'    r'JT2   t<-z-   -~   'zs   ~Z    I""JZ      seinen      Ausj^än^en  ,      l'jiij^iiiij^cMi, 

'l'liiiien   ninl  Kcn-^teri)  seinem  Hni- 
i'C-i-  TN-z  rzu'z  -u-^nz  -rizz  rz-;:-:.-       ,       ,,      ,.  ,  .  , 

der    \\.    ^lmeon.    dem   >olmo   des 

i:zrr    .:~Z"    uu '    z-:;zu'    rzz-    "-rz      an^fsehcnon,  reichen  H.  .Ii»la,  vit- 

kaiift,    damit    Ljaii/    nacli    soinem 

."•zrn-        ..  . 

\\  illen     zu    verfall  reu.      So    ist   es 

Itei  uns  (ieset/.  dass  .lemand  alle«, 
was  er  besitzt,  olnu;  Wissen  seiner 
Kinder  zu  seinem  Hosten  verkauiV-n 
kann.  \\  .is  vor  uns  um  Donners- 
tag, dem  Xeumondstage  des  Mo- 
nats Kislcw  des  .Jahres  7G  nacli  7.;;.7  Od. -V'/ 
der  [kleinen]  Zahl,  geschehen  ist, 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeiclinet. 

Viil   ■'»S"2r   ~'~'z   ^zv^  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

,  ,  K.  Samuel  s.  A. 

'  ~     '  Joseph,  Sohn  des  Iv.  Isaak.  mit 

JSeinameii   .Joselin. 

a)    yorlur  i/cht   ^1 .  b)    Vorl.   'n'"IZ . 

Auf    der   JxiicL^eife    der    JirJniiiscJifH     I^rl.ioidr:    Symon    habet 
32.  partem  magne  domus. 

321.  Itom  11.  s.  q.  Selig-  ludeiis  tradidit  et  reiiiisit  Vivelino 
iilio  Baseleyrs  et  uxori  sue  Geuengen  (|wartaiii  paittMii  octave 
paitis  in  magna  domo  sita  iiixta  scolas  ludeuniiii  versus  iiortam 
Martis,  ita  quod  iure  optinebunt.     Datniii  ut  siipra.  VH",  ijct.:<l 

/■V3I]   n'ri-2   -1  ^Z'2   -c->  "ZTH   'r:2z  Vor    uns    Kndesuuterzeichueten 

hat  \\.  Mazliach.  Sohn  des  ange- 
seheneu, reichen  H.  Juda,  als  er 
"'HU'    vr~f~    ~--    l:'';u"    z'U— w"2      noch  ledig  war.  ein  Zweiunddreissig- 

stel  von  dem  ganzen  (Grundstücke 

verkauft,  das  seinem  Vater  gehörte 

2^    ITßZZn    r:z    '^i:~u-    -i-.T    7-~~      ^^,1   ]■^[^,Y  jy  Köln  liegt,  zwischen 

dem  Thorwege  der  Gemeinde  und 

dem  Hofe  vor  der  Synagoge  [eiiifr- 

^v<V.s]    und    dem   (.irundstücke   des 

i,[' i\'  'r\s   ~Z'2  u'T~'~   Z'"-  i'Z'  inz"      R.  Jakob,  des  Sohnes  des  H.  l  ri 

halevi,  uiitl  dem  Urnudstücke  des 
1\.  Mose,    des  Sohnes  des  R.  Ba- 
^i;i    vn::v21    '\Si"z    ::';    '-t';\:'    i":z~      rwdi  haeoheu,  und  der  Judeugasse 


^^{s   j~~~    ":]^    'T^'z    -Tr:   '-nrn 

bv  yn-  yz  vs^r'-^pz  -z   rz^T  "in 
y2^    irß2Zn    r:z    '^t'r:.-    -in-"    b: 
v'?n  ^-\s  'i'z  zpT  '-  bz'  N'nu'  -;- 

'p    T' 


•:':2:    nz";y:.'    --21    "i?^   n:;" 


.ij'^nn":  ):2r\2  xx'n  ^yab  w)  ci'zi:- 
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c'-'-x  ''h  ^.'D^TJ'  V'irr  rm:"i'~n^  "nn^      [andererseits].    Von  diesem  gauzeu 
,      .  Grundstücke  hat  er  ein  Zweiund- 

dreissigstel   mit   allen   daraut    be- 
':;  "C'N  /2  "i'ro^  ^i:""  cixr  im  iZ'      find  liehen  Bauten,  mit  seineu  Aus- 
gängen, Eingängen,  Thüren,  Fen- 
stern, Kammern  und  Stockwerken 
V"CI   acnn  i:\s~2    pm    T"2rc      dem  R.  Eliakim,   dem  Sohne  des 

R.  Ahron  halevi,  verkauft,  damit 
ganz  nach  seinem  Willen  zu  ver- 
fahren. So  ist  es  bei  uns  Gesetz^ 
dass  Jemand  alles,  was  er  besitzt, 
ohne  Wissen  seiner  Kinder  ver- 
kaufen kann.  Was  vor  uns  am 
Donnerstag,  dem  Neumondstage 
ISlö  Oct.  30  des  Monats  Kislew  des  Jalires  76 

im  sechsten  Jahrtausend,  gesche- 
hen ist,  haben  wir  niedergeschrie- 
ben und  unterzeichnet. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Joseph,  Sohn  des  R.  Isaak,  mit 
Beinamen  Joselin. 

Auf  der  Rückseite  der  hebräischen  Urkunde:    Vivelin  Baseleyrs 
habet  quartana  partem  octave  partis  magna  domus. 

322.   N.  s.  q.  inagistratus  ludeoruiii  nobis  testificaverunt,  quod 
Symon  filius  quondani  Levermaniii  de  Düren  habet  quartam  par- 
tem magne  domus  site  iuxta  scolas  ludeorum,  que  sibi  est  iure 
liereditario  devoluta,  quam  quartam  partem  ipse  Symon  et  uxor 
tolö  Od.  31  sua  Minna  divertent  quocunque  voluerint.     Datum  ut  supra. 

f-v??;  ]vj!^v  'iv  i^b   yii^i   "nzn^    -:n         Es  ist  uns  gewiss  und  bekannt, 

-c'— '    nmn^   )b   z"   min"  '^'n';-   i: 


V'i'r  '-MT21:'  '- 

'n'z 

^2T1Q 

•] 

'^iv 

nri'^n  pr:^' 

'")'; 

:  ^üv 

a) 

Yurl 

'.  'n'in. 

v-x    ^v   n^nr   'jpyri    tro    r';*^2-n 


dass  R.  Simeon,  Sohn  des  ange- 
sehenen, reichen  R.  Juda,  nach 
Erbrecht  den  vierten  Theil  von 
dem  o-auzen  Grundstücke  besitzt, 
"■■n-n  X'  "iin^in  |'i  »VDi-"p:  n-:  ryy.      j.^^    seinem    Yater    gehörte    und 

hier  in  Köln  liegt,  zwischen  dem 

Thorwege  der  Gemeinde  und  dem 

'2'    'i/H    '~\s  'n'z    zp'^''  '"1    ^U'    »S'~i;'      Hofe  vor  der  Synagoge  [eiiierseits] 

,      .  und  dem  Grundstücke  des  R.  Ja- 

'  kol),  des  Sohnes  des  R.  Uri  halevi, 

rr-1    '-TN'    c^nn'n    2"in"i    pi    ]nz~     und  dem  Grundstücke  des  R.  Mose, 

a)    Fofijl  )i(ich  liiiiiKi!  irkilerliolt. 


;rm  "nr2  z'j:  *\si"2'  '\sä"2   c: 
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r-;c  i"JD"  ^3  c;  'b'c  a.'-   'jp'yP,  ~-      des  Sohnes  des  H.  Bnruch  hucoheu, 

und  der  Judeugasse  [aiidererseits]. 
Dieses  Viertel  des  ganzen  Grund- 

;t'w'    ~"2'    -ä~"w'    ,-"2    "    '1    D'v;''      Stückes  gehört  ihm  mit  allen  dar- 
auf befindlichen  Bauten,   mit  sei- 

■zz    ;'i:n~    'k:\s~    cz    'rzr~"    ";zrr  .       ..  -r..     ..  „n  .. 

neu  Ausgangen,  umgangen,   Ihu- 

.'C^tb  DX'i  c^'jzv  reu  und  Fenstern,  damit  ganz 
nach  seinem  Willen  zu  verfahren. 
Was  wir  wissen,  haben  wii-  am 
Neumondstage  des  Monats  Kislew 
des  Jahres  TG  uach  der  [kleinen]  i.^iö  Od.  30 
Zahl  niedergeschriel)eu  und  unter- 
zeichnet. 

'y^T  7N"i^C'  '"'n'z  "»ZTiO  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiuers 

R.  Samuel  s.  A. 
Joseph,  Sohn  des  R.  Isaak,  mit 
Beiuameu  Joseliu. 

a)   Vor!,    'n'l.  b)   Vorl.   ohne  Punkte. 


.bj'-i^üi  -^"iz'^n  pn^"»  'n'z  ?]dv 


Auf  der  Rückseite    der   hebräischen    Urkunde:    Symou    ludeus 
habet  quartam  partem  mague  domus. 

323.  N.  s.  [q.]  magistratiis  ludeeorura  nobis  testificaverunt, 
quod  Salemon  et  iixor  sua  Keyle  tradiderunt  et  remiserunt  vige- 
simam  partem,  item  Vroinoyt  soror  Salenionis  vigesiniain  partem 
et  vigesimam  quartam  partem,  item  lacobns  et  uxor  sna  Goyde 
vigesimam  partem,  item  Samuel  vigesimam  partem  in  domo,  sita 
ex  opposito  domus  civium  super  ordonem  versus  portam  Martis. 
ludeo  Nattan  et  uxori  sue  Goyde,  ita  quod.  iure  optinebunt  et 
divertent  quocuuque  voluerint. 

[:r3:j]  piT  z^';'T'2   n»*2   u'"2Tn-  ";n;N  Wir,  die  Endesunterzeichneten, 

._  .  thun     allen ,      die     dieses     unser 

L.   w>    p.  hl      ,M      .  _.  _      i  Schreiben  sehen,  kund:  Der  zwau- 

'"i'z  n'^TV  'i  bv  rs'rz'  vS-r":-::  i-'P^P"     zigste    Theil     von     dem    ganzen 

Grundstücke  ,von  Gronle',  der  dem 
R.  Salomo,  dem  Sohne  des  R.  Sa- 

bz'    n'riw    >*Z"*N'    z^~z-;    pbn)    c^^Z']:     muel,    und    seinem  Weibe    Frau 

Kela  o'ehörte.  der  zwauzisste  Theil 


r-r-  c:i  ütd  a.-i^o  'pi:\s  TZ"'.  "s'^i:' 


cz)  bt<','2z;  '1  pz    "C"!^i-,i   r-^-:;    ttin 


und  der  vieruudzwanzigste  Theil. 


-P7  't   "'TU'    r\T\Z'    z^~Z"j    rrnn    er  ^^^    seiner    Schwester,    der  Frau 

,  ,  Frommet,  der  Tochter  des  R.  Sa- 

'  muel,  (daran)  genorten,  der  zwan- 

^X'^ti'  n"ip;n  bv  -^riz'  u^~Z";  pbn~  z:i  zigste  Theil.   der  dem  R.  Jakob, 

a)   Vorl.  '2,  b)  Vorl.  '*2, 


i-V  r^iz  r'C'-j'vsS  r^y^r:  er'-'  nt: 


p'Z  1:2z  iN':-:-::n    z-rr 


:-  '^PN^ 
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^-'r'j-    CD    — »s"2'j'    -z    -NT'f   -z      dem   Solme    des   K.   Joseph,    und 

^^.  _      ._     __       seinem    Weibe,    der    Frau   Guda, 

'" '     "       ~       ~~     '~   - ""       (davon)  gehörte,  ferner  der  zwan- 

ar— ^   Tw'vsr    ]-zn    pni'  -'z    ]r:  'nr      zigste   Theil,  welcher  der  Waise 

Samuel,  dem  Sohne  Jes  R.  Jeku- 
tiel,   des   Sohnes   des  R.  Samuel, 

vipz  Ty;  :;pip~'  "!p7n  ~Z'Z  c~'^   t      (daran)   gehörte,  —   alle   die  Er- 

wälmten  haben  alle  aufgezählten 
Theile  dem  R.  Nathan,  dem  Sohne 
nnz  ij':i:z  'Z'-j:':.'  des  R.  Isaak  hacohen,  und  seinem 
Weibe,  der  Frau  Guda,  verkauft. 
Der  Waise  war  vom  Gericht  ein 
.c'f  -"C  ■'zm  "jn  ^yzn  iz     Vormund  bestellt  worden,  und  auf 

deren  [fsc.  ch'S  Vormundes  und  des 
Gerichts~\  Veranlassung  hat  sie 
ihren  Theil  verkauft.  Das  Grund- 
stück steht  am  Ende  der  Enger- 
gasse, gegenüber  dem  Bürger- 
hause. Was  vor  uns  im  Monate 
1316  Sept.  18  Tischri  des  Jahres  77  im  sechsten 

Ins  Od.  IT  Jahrtausend  geschehen  ist,  haben 

wir  niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. \^Die  Worie^  , daran', 
, davon',  , daran'  stehen  zwischen 
den  Zeilen.  Alles  ist  sicher  und 
gültio;. 

'y"i'?  "Nr2C  'i'n'z  'ziTZ  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Isaak,   Sohn  des  R.  Juda  s.  A. 

a)   Vorl.  ''2.  b)   \orl.   'l'ZZ.  c)   Vorl.  Xti'JDK. 

Auf  der  Rückseite  der  liebräisclien   Urkunde:    Salemon  et  uxor 
sua  Keyle  tradiderunt  vigesimam  partem  etc. 

324.  X.  s.  q.  Selig  ludeus  filius  quondani  Levernianui  veii- 
didit  tradidit  et  renüsit  Vivelino  et  uxori  sue  Nencliin  sedeci- 
niam  partem  donius,  que  quondam  fuit  Levernianui  inedicti,  site 
iiixta  scolas  ludeoruni  versus  portani  Martis,  ita  qiiod  iure  opti- 
nebunt. 

[824]  '^rs27\  |Z  n''ri'>  '-^'  ^'r>  >it'  ~:~  Es    ist    uns    bekannt,    dass  R. 

p^j^  -^'P^    p    „y.j^.  ,,-^    .>^    _^,^,      Mazliach,  Sohn  des  angeseheneu, 

reichen  R.  Juda,  dem  R.  Eliakim, 
Jjpipn  bz^  nc'i'  -C"^-  in«  pi^n  ^i?-     ^^^  g^i^ue  des  Märtyrers  R.  Ahron 

"•'änni  "|in'i-  i^z  CTH'n  Z'n-z  tz^:;-     halevi,   ein  Sechzehntel  von  dem 


7^\  nTn""   ^z  rn-i' 
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2pjJ'  '1  bv^  ]nzn  yc  '-'z  t^^'2  'i  bv 
",2^2  -C'j;  r\t'C'  pbn  "ip.\s'  ^)b~  ■'-\s  '-'z 
_,„„  Sc  yz  vb';t'  T'.zn  Sr  z'j  'b 
i\säV2  c>*  7rz  bz'  yz  c^izn   r-'  r- 

mnz  n-i:'::  "'•^■'^t:'z  ^d^jed  nc;*:::'  noi 
c^Vzi:'  n]c  "']cn  -,in  virh  cv  D^-icyi 


ganzen  Grundstücke  verkauft  hat, 
das  in  der  Jndengasse  liegt  zwi- 
schen dem  Thorwege  und  dem 
Hofe  vor  der  Synagoge  [eine7\'ieits] 
und  den  Grundstücken  des  R.  Mose, 
des  Hohnes  des  II.  ßanich  hacohen, 
und  des  R.  Jakob,  des  Sohnes 
des  R.  Uri  halevi,  [andererseits]. 
Diesen  sechzehnten  Theil  hat  er 
ihm  mit  allen  darauf  befindlichen 
Bauten  von  Holz,  Stein  oder  Eisen, 
mit  seinen  Auso-änjjen,  Einfjängen, 
Thüren,  Fenstern,  Kammern  und 
Stockwerken  verkauft.  Was  vor 
uns  am  Dienstag,  den  21.  Tag  im 
Monate  Adar  H  des  Jahres  16 1310  März  Iß 
nach  der  [kleinen]  Zahl,  geschehen 
ist,  haben  wir  niedergeschrieben 
und  unterzeichnet. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Jakob,  Sohn  des  R.  Joseph,  den 

sein  Hort  behüten  möge. 


Auf  der  Bückseite  der  liebräischen   Urkunde:    Yivelyn  16.  par- 
tem. 

325.    Item  n.  s.  q.  Selig  predictus  tradidit    et  remisit  fratri 
suo  Symoni  et  uxori  sue  Mynlyn  32.  parteiii  in  domo  predicta, 
sita  iuxta  scolas  Iiideorum  versus   portam  Martis,  ita  quod  im'e 
optinebunt.    Datum  auno  domini  m^^.  ccc".  sextodecimo,  feria  sexta  1316  Apr.  2 
ante  festum  palmarum. 


LH-2Ö]  '-i'n'^n  \z  Tshi-^  'nc  i]^  i^T  r\iT\ 
in«  p'^n  vnx  \ri-yz:  '-b  ^z'2>  m^T 
2'n-c  i*::i;n  ''is^-'v;>r\  ^z*2  c^Tw-i  c^i^'t^^j 
-in-"!  ^-pn  b^  "i"mnn  ]"'::  c^TiTh 
xi-'ü  ?^yi\^'Ä^r\  \z^  noDzn  t^z  ^zci'C' 
:p>:''  '-)  bm  \r\zx\  ~\r\z  'i'n  n'c*^  'n  b'ü 
in«  \i'7r\  im«!  ^^^T\yv  b'v^,  'V^n  n'N  'i'd 
p3:n  ^D   cy   'b    ^^z'^   c^dci    c^'c?irt2 

Hoeniger,   Judenschreinsbuch. 


Es  ist  uns  bekannt,  dass  R. 
Mazliach,  Sohn  des  angesehenen, 
reichen  R.  Juda,  seinem  Bruder 
R.  Simeon  ein  Zweiunddreissigstel 
von  dem  ganzen  Grundstücke  ver- 
kauft hat,  das  in  der  Judeugasse 
liegt  zmschen  dem  Thorwege  der 
Gemeinde  und  dem  Hofe  vor  der 
Synagoge  [einerseits]  und  den 
Grundstücken  des  R.  Mose,  des 
Sohnes  des  R.  Baruch  hacohen, 
und  des  R.  Jakob,  des  Sohnes 
10 


yv  rpv  'n'2  zpT 
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VI  C'^ZN  TZ'  yz   c'ä::   rc   yz    ""r^*      des     R.    Uri    lialevi.    und    seines 

, ^        Theilhiihers  [a»(/fr<'?'iv<7s].    Diesen 

-    —      zweinnddreissigsten    Theil   hat  er 
n'-v:'w"    n'2*    "P'^^i,"'    ""iin'    vm:ii'm      ilun  mit  allen  darauf  befindlichen 

Bauten  von  Holz,  Stein  oder  Eisen. 

mit  semen  Ausganjxen.  Lmffanjren, 

'^^tb  ru"  z^'jzz'  r:'j'  "w'n  -~n  znnb     Thüren.  Fenstern,  Kammern  und 

Stockwerken   verkauft.     Was  vor 

uns    am    Dienstag,    den    21.  Tag 

l-'UaMür:  Hl  ^^'^  Monate  Adar  II  des  Jahres  7(5 

nach  der  [kleitie)i]  Zahl,  gescliehen 
ist.   haben   wir  niedergeschrieben 
und  unterzeichnet. 
y^'T  ^f<"2C  '~'rt'z  -mo         Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Jakob,  Sohn  des  R.  Joseph,  den 
sein  Hort  behüten  möge. 

Auf  der  Uikkseite  der  hdträischen  Urkunde:  Symoni  32.  partem. 

5^6'.  Itcni  («.)  s.  q.  Beatrix,  relicta  ((uondam  lohannis  Voyl- 
prunie,  tradidit  et  reniisit  Anselino  ludeo  et  uxori  sue  Goytteyl 
medietateni  donius  site  iuxta  domum  i})Soruni  ludeoriiin  qiie  se 
extendit  ad  ordoneiii  versus  capeUani  s.  Micliaelis  cum  cellario 
(]ui"  iacet  sul»  (•Ml)iculis  iuxta  ipsani  doiuuni  in  ordoiie,  ita  quod 
ISIH  Der.  /.9iure  olitiiicbiint.  Datum  Lucie  anno  domiiii  lu".  ccc".  decimo 
octavo. 

327.  Item  ii.  s.  (|.  Ilei'maniuis  Vuylprume  ti'adidit  et  remisit 
Anselino  luden  et  uxori  sue  Goitteyl  aliani  medietatem  eiusdem 
domus  sito  iuxta  domum  ipsorum  ludeorum  que  se  extendit  ad 
ordonem  vei'sus  capellam  s.  Michaelis  cum  cellario"  sito  sub 
cubiculis  iuxta  ipsam  domum  in  ordone.  ita  quod  iure  oi)tinebunt. 
1:^1S  Der.  /-^ Datum  ut  supra,  videlicet  Lucie  anno  domini  m".  ccc".  xviii. ' 


a)  So.  b)   Vorl.  celario. 

^)   Vergleiche  die  folgende  baupolizeiliche  Verordnung,  welche  sich  im  iJ.  Eid- 
bnche  (S.  79)  findet: 

Id  si  kuiit  alk'ii  Indin  die  dir  iiityeiinvordiiie  ^escbricbte  seint  iiide 
luürent  lesin.  dat  wir.  der  enge  rait,  bain  uveidragin  mit  Hennanne  Vul- 
prumen,  Gerarde  sime  sone  inde  Hilgere  van  Bergbusin  inde  sirae  wive,  as 
van  der  muren  des  huis  zu  Nuisse  boven  Marporzin.  die  geit  in  der  Judeii- 
gasse.  in  deser  wis,  dat  die  dur,  die  geit  in  der  .ludingasse  intgein  Meiers- 
hiiis  uver.  zu  geninrt  sal  sin.  inde  die  balkin  solin  drinne  bliven  ligen.  as  si 
nu  ligent.  inde  cnsolin  engeyne  veinstre  me  darin  macbgin .  dan  dat  eyne. 
dat  nu  drinne  steit.  inde  dat  sal  duren  die  ziit  us,  dat  der  rait  inde  die  stat 


'i2H.  N.  s.  ((.  iii;ij;istratiis  linlfMiiiiii  iioltis  ti-stilicavcniiil.  <|ii<>(| 
]S;ill;tii  (Ir  l'.cikf  ImlciH  cl  ii\nr  siiii  <  Inyda  lialuMit  ti"<'s  (|iiartas 
|i;ir(i'S   in    (ImiiM   --it;!    iii\l;i   (Iniiiiiin   <iiii|;i    vrrsiis   |Mirtaiii    Mai'tis. 

■  l'JH.  Ilciii  lest  ilicjN  rniiit  iiultis.  i|iin(|  iiii'iii  N;ill;iii  lialict 
lilicriiiii  |iot('^|;ilciii  ;i  IimIic  Mni  Sjiiilo  fl  ii\i»rt'  siia  ||:iiui;i  «-t  a 
IVatir  sitit  |(is('|i  ili\  ciIciHli  cl  coiis  ritnidi  i|iiii('iiri)|iic  \<>|iii'iit 
i|ii;iit;iiii   |i:iitcm    iircdictc  (lomiis,  ;!(>.   |i;iitf  t'\(f|i|;i. 

■  I-'K).  Itciii  II.  s.  (|.  Niilaii  cl  (5(iy(|;i  ii\nr  siiii  |iic<licli  tr;uli<|c- 
riiiil  et  iciiiiscniiil  Aiisclnio  linlcn  de  ( )yssiril»iiicUc  et  liitfciixuri 
siic  prcdictam  ditiimiii,  sicid  iacct,  iiixta  diiiiiiiin  (Irola  vtM'sus 
|i(irtani  Martis,  minus  ;!().  parte  i|tsiiis  dniiiiis,  ita  <|in)(l  iiiic  (»jiti- 
iiel'iiiil.  J']t  scieilduni  t|lio(|  y.iiya  cldace  pi'edicte  dniniis  iiiic 
traiisit  seil  diicel  ad  t'i)\faiii  t'actaiii  in  di>nM)  <irii|a  jiredicta. 
hatiini    crastiiKi    Kcatoiiiin    l'clri   et    l'aiili    apitstolonmi    aiiiin    iln- 

iiiini  iii".  cec".   wiii.  I  .is  .i„„l ::ii 

J :i:'.\-;i:iii /    ::z^T'J-2     ~w'2     Z'-^T"     "I-Zx  Wir     l-]|ldesilliter/.eielinctcii     lic- 

,^  _     _ ^_     ^    _     __.      ■/A'U'finx    1111(1    tliiiii    .dlcii.    die  die- 

ses unser  Schreiljeii  seilen,  kund: 
nr>  nt:  i.p-O  aTU\s"  ]r-c-   pn-i'  '-'i      ]?.    Xatlian ,    Sohn    des    J{.    Isaak 

, ___      _. liaeojieii.  und  sein  NN'eib  Fran  Gxi- 

''    '  — I    >-     >    ^-      I  ..  -I       ^l_^    haben    die    ihnen    fTeli<iri}Tcn 

_„,   ,.p,.^^-^-   u'T-'-   i'n-z   n^    r2'';r\      dreiviertel  von  dem  ganzen <.irun<l- 

.    _         _  stücke,  welches  hier  in  der  Judeii- 

'  '    '         gasse    siidlich     des    (irundstnckes 

r"i~   ~r   n;*   N'J"    r~':^    "P-'n""'    zv~:      liegt,    das    .von   Gronle*   genannt 

wird,  an  K.  Ascher,  den  .Sohn  des 
II.  Gerson,    nnd    an  dessen  Weib 
n~:'2    "P'bi'N    %•'    ]~Z~    ~vS"2w'    ~    "nvs      Frau  Jutta   mit    allen  darauf  be- 
findlichen Bauten  verkauft.    Auch 
'' "'       ^  '     .»'•'---     "-"      |..^^^^  R.  Nathan  hacohen  von  hier 

"ru\s-'  z':.-~:  '~z  "i   ~-\s  ~~   •■   ~r'2'      mit  der  Vollmacht  seines  Bruders 

l\.  Samuel  hacoheu  und  dessen 
'  '  ""  '"""'  '  '"  I  "  '-  '  -  "Weibes  Frau  Hanna,  ferner  mit  der 
by^    ZL^Z'bz'^^    inN    fbn    p^nz    'J\^'['     Vollmacht  seines Bnulers B.Joseph 

al    Yoihei-  i/ilit  durrh    lebiistiich  tietügt   *.2.  1')  /'«    Vorliiiie  hat  hur,   itit   auch  irtiUr, 

HO  (las  Wort  nüderkehrt,  stets  '^2 .  c)   Vorhrr  gtht  durch  Itlxmlrirh  grtilgt   T^. 

den  .Tilden  ilor  \n)i-/An  iiiiuiient.  Imlo  si  zo  \vi.<sin.  dat  dtr  rait  den  viirsprechin 
Hermanne,  Cxerarde  inde  Hilgere  inde  sime  wive  iude  iren  erven  henimbe  as 
veil  gedain  liaint  inde  doin  gevon,  dat  in  wale  genugede.  as  so  dat  entreiu  rait. 
de  zer  ziit  is  in  der  stede.  ave  der  .Juden  guitz  gewiu  sal  noch  doin  geviu 
eyngerluuide  wis.  Actum  anno  domiiii  millesimo  ccc".  xxxiiii..  feria  sexta 
ante  festum  puriticacionis  gloriose  virgiuis  3Iarie.    [133!)  Jan.  29] 

10* 
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1  hacolieu  und  verkaufte  dem  R. 
Ascher  vou  hier,  dem  Sohne  des 
K.  (,ierson,  und  dessen  Weibe  Frau 

^p'^p  TIN  bt'  P"'::"]^-  P-'nz   m*2i::n     Jutta  vou   diesem  ganzen  Grund- 


f---:'":in    "!-!    r^zz'b   vb^z'    X'P   in'N 


n'2yJr^  Ncrn  r'z^  n""  nN"i-  'i  ^s 


.c"pi  Tit'  tJrm  pnoT 


stücke  das  ihnen  gehörige  Viertel, 

abzüglich  eines  Dreissigstels,   mit 

'I'JT'Z'  n'2^    N^yr^    'Jp'p^    bz'    ~änz      allen   darauf  befindlichen  Bauten. 

Auch  können  die  Nachbarn  dieses 
^,^^^^^l^^..^j,^^    jj^^.^   Nothdnrft    in 

V  ri7  '2   ^^'C'zb  n">    p:r    :n    Z'ivh     die  Rinne  hinein  verrichten,   die 

an  der  westlichen  Mauer  die- 
ses Grundstückes  liegt,  da  der 
Unrath  in  den  Abtritt  fliesst,  der 
im  Hofe  des  Grundstückes  ,von 
Groule'  steht.  Was  wir  wissen, 
haben  wir  am  Freitag,  den  8.  Tag 
131s  Juli  7  iiii  Monate  Ab  des  Jahres  78  nach 

der  \kleineix\  Zahl,  niedergeschrie- 
ben und  unterzeichnet,  o,  n^7,  c 
sind  getilgt '.  Alles  ist  sicher  und 
gültig. 
'yy'?  b^^'V  ~'n'3  ''~T'2  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
,,.,,,,,,  ,  ,  R.  Samuel  s.  A. 

.n?ofnn  cn:^  -2  zpv         j^kob,  Sohn  des  R.  Menachem 

S.A. 

a)  VoWier  geht  durch  Ueberstrich  getilgt  ti'.  b)   Vorl.    7. 

fo/.  2:i.  331.    N.  s.  q.  magistratus  ludeoruin  nobis  testificaverunt,  quod 

Isaac  dictus  Scliura  et  uxor  eins  Bela  habent  septimani  parteiii 
et  octavam  partein  in  domo  sita  in  arta  platea,  in  fine  seu  ordone, 
iina  domo  excepta  versus  scolas  ludeorum,  ita  quod  iure  optine- 
bunt,  excepta  una  septima  parte  in  domo  })redicta. 

332.  Item  n.  s.  q.  Isaac  Schura  et  Bela  uxor  eins  tradide- 
ruut  predictam  septimam  partem  et  octavam  i»artem  in  domo 
predicta  sita  in  arta  platea,  in  fine,  una  domo  excepta  versus 
scholas  ludeorum,  parvo  Sampsoni  et  Dilige  uxori  sue,  ita  quod 
iure  optinebunt,  excepta  una  septima  parte  in  domo  predicta. 
1318 Sept.  26 'D'dXxww  in  vigilia  beatorum  Cosme  et  Damiaiii  aiiuo  domini  m". 
ccc^.  xviii. 

[:i3i.  :iH2]  CT^'o  "'j'^    c"2irnn    "in:«         Wir,  die  Endesunterzeichneten, 

bezeugen  mid  thim  allen,   die  die- 
cn^  n^-c  ni  iD-nr  ^«r  bz-^  ctt:21     ses  unser  Schreiben  sehen,  kund: 


^)  Sithe,  Textnote  a  wul  S.  147,  Textnote  a  und  c.    (St.) 


ir.t 

^j2  n!'"'2  »nio 'nc'N^i  ^IV"K  "- fny  li"      l>'iii   I».  Isiuik,  «Iriir  Sohne  <lc«  |{. 

I'iliisar,  mid  seinem  Weih«»,  der 
'    '  r  niii  Itclii,  gcliortdi  an  «umii  Kaii- 

~Z'2    ri''iJ''2f    pi^ni    r'3".2U'    pt'n    .sri-^      /••n  <irnn(lHtiickc,    mit    rlmi   Hon*, 

in  wciclicni  K.  .Ios"rlnMi  ans  Honn 
l^cwoliuf    hat    iMnl    ^«Htorhf'n    i.st, 

uTT'n    rc    N"nr    Vf~~n    t*::    tT--'      "'in   Ai  lilfl   iiml  ein  Siebentel  von 

(h'Mi  i^an/cn  ( irundstiicko  mit  Ans- 
nahim*   oincH  'l'heih-s    «h'H  Sielien- 

rrr^n  -^rz  t.:':;^   'JF'r'  yz  %su':~::n      tds  (h^s  «ganzen  <inniilstiick<*s,  (h*n 


r-nn  räf  ü-:    -.iv-z-^'J'   11-2   ';rT^ 


z"n~i    T2"'    vr~rn"    "'»s'^    ~z    '~"N 


man  davon  w('<;<^«'n(»nun<'n  liat.  nnd 
weh-hcr  (hnn  vorwaistm  I  ri.  dem 
"»S'n''ssr    '    rz   r--'~-    ~~-    "-'    ^'~^'      Sohne  (h'.s   K.  Mcir,   j(('h<)rt.     Dom 

(irnndstiick    lie;:ft    in    (h-r  Kn^er- 
•jassi',  /wischen  dem  (irnndstiieke. 


bv   b'nri    z*n-^    Ti7 


n'ror  'n\s*^'  d';-2  ':;n  er  n-Eir-n 


iz^'.:    ~än-    z';    ^^p'\'^    "--    TT--"      das  am  Ende  <h'r  TJasse  län^s  cUt 

,  ,         m-ossen  Strasse  der  Christen  lie^t. 

'  '  und    dorn    (irundstiu-ke    der  Iran 

C-'"':   ~Z   y':."2Z'  '^r   '»»sr'Z  r~*2  Tw'vS"      Bräunclien,    der   Tochter    des   li. 

Seliealtiel,    nnd  ihrer  Thoilhaljcr. 
Ferner    l)e/.en<5en    wir .     (hiss    \{. 
c'OlE^    'd'):    r^:t:'    '~*wr    u-inz    ".'ZZZ      Isaak.    Sohn   des  H.  Ehisar,    und 

sein  Weil)  Frau  Behi  dieses  Achtel 


nc':;T  ^yjT'Z'   -^2'   n"-^i   r"'.:   'rrN- 


u^. 


und    iMebeutei    von    dem    ganzen 
.C"'"'p"t  n'~'^*      (nuudstücke    sammt    dem    Hofe, 
mit    Ausnahme   des  Antheils   der 
Waise,  dem  K.  Simsen,  dem  Solme 
des  R.  Gerson,  und  dessen  Weibe, 
der  Frau  Dileia.  verkauft  haben. 
AVas  wir  wissen   und  im  Monate 
Tischri   des  Jahres   7'J    nach   der  1.3 IS  Aug.  :2fi 
[kleinen]  Zahl  vor  uns  gescheheu    f'ls  Sept.  L>ti 
ist,   haben  wir  niedergeschrieben 
und    unterzeichnet.      [Die  Worte] 
cniN  rrti  sind  getilgt. '     Alles  ist 
sicher  und  gültig. 
'b)i]  rvS"2i:-   ~-z   *z"i~'2  Mardachai.  Sohn  des  Habbiuers 

_'-,'y,_2'y"i:r   zn:-.:   -z   zrr  '^-  '^'iiuwel  s.  A. 

Jakob,  Sohn  des   1{.  Menachem 
s.  A. 

a)  Die  Vorlage  hat  hier,  irie  auch  irriltr,  iro  das  Wort  itiedtrkehrt,  sltts  '2.  '>)  Folgen 

durch    leberstriche   getilgt    CP'N     '~Z'2    =    ^V«    habnt    sie    (sc.    die    Tktile)    terkau/L 
c)   Vorl.  'b. 


1)  Siehe  Textnotc  b.     (St.) 
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333.  N.  s.  (|.  Isaac  Schure  et  Bela  iixor  eins  tradidenint  et 
reniisei-unt  medietatoni  doinus  pistorie  dicte  Loinei'ere,  site  ex 
o[>l»()8ito  platee  ludoorimi,  et  medietatem  aliaui  doinu.s  iaceiitis 
retro  i)retatani  doiiumi  pistoriani  versus  Stessani  sitnm  Saulo  de 
Arwilre  et  uxori  sue  Keggelin,  ita  cjuod  iure  oi)tiiu'l.iiiit  et  diver- 
IHlsSept.L^GWni  quO(Miiu(ue  voluerint.     Datum  ut  supra. 

AVir.  die  Eudesuuterzeieliueten, 


rr'^  NT^   •ir^-^   "ru\s'    »s~"^'   nrz'^- 
T^ii'i  N-'2'i50   »s~p]-   u^ä:\sn   r;2   'iin 

]y;rv  n^i   iy-:i:'  no   bz   cnz   r^'Z'-jb 
^3m  pnoT  ^  "i3::p.m  i::r.r  id-'^si  nc;"! 


!5^'t  ^s"2c  '-'nz  'zi-^ 


a)   Vorl.   'O. 


b;  Vor/,  'a. 


thun  allen ,  die  dieses  unser 
Schreiljen  sehen,  kund:  R.  Isaak, 
Sohn  des  K.  Elasar,  mit  dem  Bei- 
namen Schura,  und  sein  Weib 
Frau  Bela  haben  die  Hälfte  des 
Backhauses,  das  ,von  Lomere'  ge- 
nannt wird  und  gegenüber  der 
Judeugasse  steht,  ferner  die  Hälfte 
des  dahinter  gelegeneu  Grund- 
stückes, in  dessen  Mitte  der  Brun- 
nen ist,  dem  R.  Samuel,  dem 
Sohne  des  R.  Alexander,  und 
dessen  AVeibe,  der  Frau  Rechlin, 
mit  allen  darauf  befindlichen  Bau- 
ten, mit  ihren  Thüren  und  Fen- 
stern verkauft,  damit  ganz  nach 
ihrem  Willen  zu  verfahren.  Was 
wir  wissen  und  vor  uns  geschehen 
ist,  haben  wir  niedergeschrieben 
und  unterzeichnet,  b  ist  getilgt.' 
Alles  ist  sicher  und  gültig. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 

Kalouymos,  Sohn  des  R.  Ascher 
s.  A. 

Vor  J?  >:tel(t  ein  "3,  das  durch  ['ehtrsfrüli  gdilyt  ist. 


334.  N.  s.  q.  magistratus  ludeorum  uobis  testificaverunt, 
quod  Kaylman  de  Ereleus  ludeus  et  Dulza  [mntery  sua  liabent 
unam  quartani  i>artein  et  36.  partein  in  domo  proxima  in  line, 
uua  excepta  (versus  Stessen),  que  vocatur  Erdens  ex  opposito 
domus  civium,    videlicet  in  ipsa  domo  Erdens  et  kamenata  et 


a)  Tm    Text  sMit  uxor,  nach  Äusiiein  der  hebräinchcn   l'rkunde  ist  Dulza  seine  Mutter. 
£s  liegt  also  ein  Irrtlium  des  Srlireiitschreibers  ror. 

')  Siehe  Textnote  c.     {St.) 


I.')! 

<'iii'i:i  ei  piitco,  it:i  (jikkI  iure  optiiirlniiit  ft  (Hiiiii  cMtiinKKlo  <)iio 
l>;it('r  ipsiiis  K;i\  liniiii  liiilniit  <•!  divt-i  fml  i|ii()('iiii(|iii'  voliifiiiit. 
hiiliiiii    in   vi<;ili:i    li.    Micliarlis  :niiiu  (Imiiiiii   in",  rcc".  xviii.  i:ils  Srpt.-js 

n::ni  cTT'^'  c't;-2  ru'2  z'-^mn  ':n:N  W  ir.  i|i<-  KnrlcsimterzficIiiu-UMi, 

„L     _...      _  •      •       l»o/('iiLr(;n  iiml  tliiiii  allen,  «lif  «li«- 

ses  urisor  ncliicilMMi  hcIh-h,  kiiii<i: 
C'^^Ji^p  -nnr  'b  c-'C  P'-'jfi  n^rNa  Ksist  uhh  durcli  Kauf- iind  ScIiuM- 
•„  ^  •  l)ri('l('  i^cwiss.  (Ia>s  (J<mii  i't'lcjirten 

!{.  Kaioiiviiios,  (Ictii   Solino  des  i{. 


vj^N  "U"    n\-"j-    i."2z    -Nin    ]"2":    'änn 


'21    vSir^'pn    ].:'    "^\^'\"7^    ^r-     nun      Asdicr,  oiii  Viertol  und  ««in  Seclis- 

un(l(lr('issi;^r.st('l    von    ficni    ganzen 
'inindstückc,  von  der  Kcinmenate, 
"I2"TU"    r-i'2"    r-«"i:-p~N'2    Ni~""!    '  r~'2      dem  Hofe  und  dem  Mninncn  ^^«'liört, 

„...^  , ,       ^^^  ^^^  ^'^  seiner  Mutter,  der  Krau 

^^^j^^    _^^^^    Erkelenz.  }^eliört   hat. 

U"i2i'  i'ii'p:   l:';~*U'  t^'c   xz'W'i   cnn?      VVas  wir  eriahreii  luihen  und  vor 

uus   am   Dounerstaji:,    den  '2.  Ta»; 
.ly^nm  1DZPZ     .        AT       *      M     7      1  1 

im     Monate     Marcneschwan     des 

Jahres  71)  nach  der  [kltiueu]  Zahl,  iHlsSept.^s 
gewiss  wurde,   liahen  wir  nieder- 
geschrieben und  unterzeichnet. 
'~yt   rvS'-^i:'  '~~2   'i~~':^  Mardachai,  Sohn  des  Ral)l)iners 

.lakol),  Sohn  des  l{.  .Toseph.  den 
sein  Hort  behüten  mJige. 

a)    Vorl.    ^2P2.  l')  /"  <{(f  Vorhi/e  itiiileiitlicli.  c)   Vorl.   '"2. 

5ö^T,  N.  s.  (|.  .  .  iiKii^istratus  hi(k'nruni  imbis  testiticavei  iint. 
4[U()(I  Sainiisdii  de  Lyiii|iiiyr  et  uxor  sua  ,  ,  Nfnyde  iialM-iit  >e|pti- 
iiunii  parteni  in  tionio  ([iii'  t'iiit  (|uuiidiiiii  lacobi  ludei  de  Con- 
tlueiicia  in  (»rdono  seu  in  angnüo,  in  edilieio  dicte  donius  et  curia 
et  puteo,  ita  (juod  iure  o[»tinebunt  et  divertent  ((UoeuiKiue  v»»ln- 
("rinf.      Datuiü   ut  sui^ra.  \i:ilsSepUs] 

[3:i:>j  c""""-'  ::'"""-  "--  ::"2'rnn  'znzs  AVir.  die  Endesunterzeichneten. 

.    .       bezeuo-en  und  thun  allen,  die  die- 
ses  unser  .Schreinen  seilen,  kund: 
pnä'  '~'Z  i'w"2U'  "^  '"  w"U'  P'-wU"  p';\sz      Es  ist  uns  durch  Kant-  und  Schuld- 
briefe   gewiss  und   bekannt,    dass 
'  '    '  dem  K.  hiineon,  dem  bolnie  des  i\. 

>\"''\'^  "-'-  '•"''rzur;  ]';-z'p*z  ::"!"  "z      Isaak.  an  dem  ganzen  Grundstücke, 

a)   \'ort.   '^2PZ.  !>)  li'   liOer  ;/(stricliniem   "1. 


a)   Vorl.    voluorit. 
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"iN^n  1*21  nnn^i^'  y^jZ^  l'^i  "'^^^  r^i     welches    seinem    Schwiegervater, 

dem  Rabbiner  R.Jakob,  dem  Sohne 
des  K.  Lhakmi  aus  Koblenz,  gehorte, 

"c"j?    J^oc    ("CTi'*::    vivh    C^"'    ''X'2      das    Siebeutel    von    dem    ganzen 


bi  vjn  '3^:1  i:'  ":^nm   o:n2  ao~E^ 


Grundstücke,  von  dem  Hofe,  den 
darin  befindlichen  Bauten  und  dem 

.c^'^pl  "inc'  bziD   pri'ii      Brunnen    gehört.     Was    uns    am 
Donnerstag,    den  2.  Tag  im  Mo- 
nate    Marcheschwan    des    Jahres 
1318  Sept. 28  ^^  nach  der  [Ä;/wie?/ 1  Zahl,  gewiss 

und  bekannt  wurde,  haben  wir 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. V  steht  zwischen  den  Zeilen, 
"1  ist  getilgt '.  Alles  ist  sicher 
und   gültig. 

c'y^'i  ^N'^^c  'i'n'::  "m^^         Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 
Kalonymos,  Sohn  des  R.  Ascher 
s.  A. 


■•w\S   '~'2    Dl^"':i^p 


a)  Yorl.   '^.  b)  In  der  Vorlage  bfßndet  sich  über  H  ein  Tilgungsstrich.  c)  Neben 

den  beiden  Unterschriften  ist  noch  einmal,  jedoch  undeutlich  geschrieben:    "IHS    ^DlID 
?X1Qti'   ohne  Euphemie. 

336.  N.  s.  q.  niagistratus  ludeoruni  nobis  testificaverunt, 
quod  domus  que  est  sita  iuxta  domiim  quondam  Constantini 
moynzraeister,  que  domus  Constantini  modo  vocatur  Ludinscheit, 
tota  sicut  sita  est  in  angulo,  ante  et  retro,  snbtus  et  supra,  est 
Ysaac  dicti  de  Lovenig  et  Bele  nxoris  sne,  ita  quod  iure  optine- 
bunt  et  divertent  quocunque  voluerint.  Datum  feria  sexta  ante 
13W  Jtmi  22  f^^twm  nativitatis  b.  lohaunis  baptiste,  anno  domini  m'^.  ccc*'.  xix. 

'557.  N.  s.  q.  magistratus  ladeorum  nobis  testilicaverunt, 
quod  Michael  ludeus,  filius  quondam  losep  de  Berghem,  et  uxor 
sua  Hannegoyt  tradiderunt  et  remiserunt  medietatem  tercie  domus 
de  ordone  iuxta  Ludinscheyt  (versus  domum  civium)  losep  ludeo 
de  Arwilre  et  uxori  sue  Genanne,  ita  quod  iure  optinebuut  et 
[1319Juni22]  dlvertent  quocunque  voluerint.     Datum  ut  supra. 

[337]    ■'xn    bzb    CTT-1    c'T':,":5    "3:n         ^^ii'   bezeugen  und  thun  allen, 

die  dieses  unser  Schreiben  sehen, 
ii'T    r|DV  'i'2    "^iiCTV  ''V    HI    aij^zns     kimd:  R.  Jechiel,  Sohn  des  R.  Jo- 

a)   Yorl.   '■'^PD. 


1)  Siehe  S.  151.  no.  335,  Textnote  b.     (St.) 
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sejjh,  hat  von  seinem  Vater  das 
ganze  Grundstück  geerbt,  das  hier 
in  Kühl  in  der  Engergasse  liegt. 
Dies  sind  alle  seine  Grenzen:  Die 
Ostgrenze  bildet  [das  Haus]  der 
Fran  Bruna,  der  Tochter  des  R. 
Nathan,  ihres  Sohnes  und  ihrer 
Theilhaber;  die  Südgrenze  bildet 
die  Engergasse;  die  Westgreuze 
[imd  zwar]  den  nach  Süden  gele- 
genen Theil  '  bildet  [das  Haus] 
des  R.  Simson,  des  Sohnes  des 
■;2Zw    'ji<'T  l:;i  'y^CTTb  i<rp:~  i:p~pr\     R.  Joseph,  und  seines  Theilhabers, 


.v:it: 

T- 

-■:   ry-n   -;- 

-pn    y. 
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-l^o 

r" 
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'-  rz   ssr-z  n"2 

bv    N'~ 

^n""o 

N'~ 

s*>s- 

■n  -i"2  c-'zr": 

^w         1  U 

z  bv} 

Ti7 

*r*:a 

p   —-2  -^2 

1'Ni:':::n 

zim 

bz-^ 

f'jCr 
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I     C'-T 
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'^P'C 
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XV 

1    ']'^"i    -'i^:;    •: 

y^UTDb 

N-r^n 

den  nach  Norden  gelegeneu  Theil - 
bildet    das   Grundstück,    das  Lu- 
rvS  bz'2  "inn  'y::~  r~'2  TU'iS'      dilscheit  genannt  mrd;  die  Nord- 

grenze  bildet  gänzlich  das  Grund- 
stück,    das    Lndilscheit    genannt 


PC"  '-'z    bn^rr  '-    'nz2    Li'pr^'    ':2":7 


i:znz  nn  pnn^  -'z  ^t:,"-«  "z  ^pv 


c'c~i3^    •c">    r\2V    bibii,    nnz    iri^rm      wird.     Ferner    wissen    wir.    dass 

schon  vor  zwei  Jahren  R.  Jechiel. 
'  '  Sohn  des  R.  Joseph,  und  sein  Weib 
Frau  Hannegut  die  Hälfte  von 
diesem  ganzen  Grundstücke  dem 
R.  Joseph,  dem  Sohne  des  R. 
Elieser,  des  Sohnes  des  R.  Isaak. 
verkauft  haben.  Dies  haben  wir 
im  Monate  Elul  des  Jahres  79 1319  Aug.  17 
nach  der  [Meinen]  Zahl,  im  sechs-  ^''  ^^P^'  ^^ 
ten  Jahrtausend,  niedergeschrieben 
imd  unterzeichnet. 

'b'"^]  ba^riv  '":'n'z  'Z-~*z  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

i-'-'W, -,...^  '-'^ ,..>  R.  Samuel  s.  A. 

Menachem,   Sohn  des  R.  Meir 
hacohen  s.  A. 

a)   Tori   Ni:';:kS.  t)  So.  c)   Yorh  'b . 

338.  N.  s.  q.  Michael  Iiideus  predictus  dedit  nxori  siie  Haiiiie- 
goyt  potestatem  dandi  et  remittendi  medietateui  tercie  domus  de 
ordone  iuxta  Liidiiischeyt  versus  domnm  civium  persone  ciiicmi- 
que  voluerit.     Datum  iit  supra.  [1319Jnni23] 


1)  =  Süchcesten.     (St.) 
•^)  =  Nordwesten.     (St.) 


IM 

339.  N.  s.  (].  Jl:miu'^<»yt  liuU'a  prcdicta  lixoi'  Micliacl  tradidit 
et  reinisit  niedictatem  doimis,  (luc  ost  tcrcia  do  oi-dcme  iuxta 
LiulinsclR'vt  versus  doimmi  civiuin.  Josep  de  Arwilre  ludeo  et 
uxori  siie  Geiianne,  ita  quod  iiii-e  ol»tinel»niit  et  divertent  (jik)- 
LMiii(|in'  Ndliicriiit.  Sciendiim  qinxl  [ntMlicta  doiiiiis  (|iit'  est  tercia 
de  oidone  iuxta  Ludinsclieyt  versus  douiuiii  eiviuin  tota  est  losep 
ludei  de  Arwilre  et  uxoris  sue  Geuaiiiie,  (jueinadmodum  est 
[ic;i.'//»/'i/-.';:^]prescriptuiii.     Datum  ut  supra. 

[:}:is.  :{:iu]    — 'T^-    "--    c'-TH    "In  ^^"ir   Kiulesimterzeichneteii   l^e- 

.   .  7X'Ut?eu   uud   thun   allen,   die  die- 

ses  unser  Schreiben  sehen,   kund: 

inji  ryv\7\  rov  'n'2  bn-'vr  'iw'  ^i1>  ri"'"!     Es  ist  uns  gewiss  uud   bekannt, 

dass  R.  Jechiel,  Sohn  des  R.  Jo- 
'    '  seph,   sein   Weib   rrau  Hannegut 

nx'j:^^  rr'^tJ  ~"2:  ]"^pz  n-'^t-  ]*2'C*2ri     bevollmächtigt  und  ihr  die  Hälfte 
^  .    ^^^       _      ^^    _^    ^     ^^      von    dem    ganzen   unten  bezeich- 
neten Grundstücke    mit  voUstän- 
■Z'2    "in-    rrz^::    t^'N    U':;n    r~*2'^'     digem  Erwerb  übergeben  hat,  um 

es   zu   verkaufen   uud  damit  ganz 
'  II  nach  ihrem   W  ilien  zu  veriahren. 

cnz  '7  nii*2r   '^\p'p7\    '"    '""'i'^    n^N'      Auch  ist  uns  gewiss  und  bekannt, 

dass    sein   Weib    Frau  Hannejriit 

(he    Hallte    von    diesem    ganzen 

"iU;  ün'^r'i:'  fC"  ~:2  X"  'pz   ~  r::      Grundstücke  dem  R.  Josei)li,  dem 

__  ,  _,  ,    ,      ,.  „       Sohne  des  R.  Elieser,  des  Sohnes 

des  R.  Isaak,  verkauft  hat.     Dies 

"-'    N"~    i%s'w:~::vS    Z^rr    Ti?    Täp'^      sind  die  Grenzen  des  ganzen  Grund- 

,  ,  ,  ,       Stückes,    von    dem  sie    ihm    ihre 

'  ganze  Haltte    verkante    hat:    Die 

-'"'C't'"'T''  arp':i7\  "^p'^^'^    n'~    i'^^    ri^      Ostgrenze   bildet   \das  IJaus\   der 

.__    Frau  Bruua,   der  Tochter  des  R. 

'*      'I''      ''       -'-■'-         -      Xatlian,   ihres   Sohnes   und   ihrer 
"p'^.p'  bzv  c^TT-   i;:;~    er    cc'rT^      Theilhaber;   die  Südgi-euze  bildet 

die  Engergasse;   die  Westgrenze, 

[uuaztcar\  den  nach  derlL.ngergasse 

/'PI  f~~'i*:^n^   t:"p^  i^'Z'  ^rm    pn:5i     hin    gelegenen  Theil    bildet  [das 

.,,^L    .V'..    -,....    -,•- .    ...-  - Jlaiis]   des  R.  Simson  und  seiner 

"  ^ ''    '  "-     '-        -     -'•«•--      Theilhaber,  den  nach  Norden  hin 

,„„„,-,  5,^^      gelegenen  Theil  bildet  das  Grund- 


a)   \o)l.    '2P2  ""'  Ende  der  Zeile.  b)  Die  Vorlage  hat  hier,  irie  auch  weiter,    no  das 

VVort  wiederkehrt,   stets   'O.  c)   Vorl.   Xli'JlN.  d)  Folgt   durch  l'eberstrich    ije- 

tiUß  NTl.  e)   Vorl.   NCJDX.  f)  Dtr  Zettel  ist  von  hier  ab  in  zwei  Spalten 

heschrieben.  Links  steht  der  Schluss  der  Urkunde  mit  den  Unterschriften,  alles  in  kleineren 
Buchstaben  als  bisher,  rechts  steht  noch  einmal  die  l'nterschrift  7X^2f  'iHS  ^Zl^iO 
'y^'T.  g)   Vorl.  'b. 


stück,  (i)iH  Liiililsolicit  ^('tüiiint 
wird;  «li»*  Nonl^rcn/«'  MMct  j^äii/- 
licli  iliis  ( iniiidsliick,  das  Liidil- 
Hclii'it  j^ciiiiiiiit  wird.  I-'f-riu-r  )u?- 
/«'ii^cii  wir,  diiss  I{.  .lecliicd  diese» 
j^fin/c  ( Jniiidsliick  von  soinern 
X'iitcr  l{.  .Ios<!|>li  j^ccrltt  hilf.  (/^«« 
Wurl]  N'n  i.st  ^'otil^t '.  .Mlos  ist 
siclior  lind  ^i'dfi^.  I)er  obi^e 
Verkanf  ist    im   .Monate  Klul    rles 

Jalires  7i)  nach  (U-r  l/Vm/r//!  Zahl,  /v/'/ .i»-/.  -j? 
,    ,  ,  ,  , '  /,;.  S,,.f.  II 

im     secliston     Jalirtaiiscnd .     «ge- 
schehen. 
y^'l   ^vS"2U'  'n',1'2   'n~'2  .Manhidiai,   Sohn   (h-s  IIuIiImimmn 

li.  Sanincl  s.   .\. 
Menaclieni.    S(»liii    <h's   \\.  .Mt-ir 
hacohcn  s.  A. 


.'r\':^'b'\  inrn  tno  'n'z  cn;^ 


5-40.  N.  s.  <(.  l(>li;inii('S  diclns  (h'  \  hittcii  cniit  sil»i  cr^a  lose-  f/,/_  >:',  r. 
liiiiiin  ludiMini  (U'  Bcrghcyni  et  Inltnni  lixoreni  siiinii  (hnxh'ciin 
luarcns  (lenarioriim  hereditarii  census.  trilnis  HaUeiisiliMs  jn-o 
■2  (h'nnriis  coniputandis,  in  iiiedietate  donuis  jiistoree  dictf  I,o- 
niei'e  et  in  alia  niedietate  retro  iaceiite  in  Stessen  .solveinhis  sin- 
i;nlis  annis  teiininis  infrascri])tis,  videlicet  sex  marcas  in  t'esto 
1).  lohannis  haptiste.  et  sex  marcas  residuas  in  festo  nativitatis./»».  ?-/ 
(loniini  \el  intVa  ((uatudr  seplinianas  |>()st  (inenilibet  ipsornni  ter- Ar.  i».? 
minornm  sine  ca])t'ione.  Et  si  aliiineni  terniinoruni  ii)S(»rnni 
lU'clexerint"  ni>n  solvendo  dictos  denarios,  extunc  piedicta  here- 
ditas  oedet  Tohanni  de  Vlatten  jn-edicto  liltere  et  sohlte.  Scien- 
dnni  <|U<)d  loselyn  et  Tntta  nxor  eins  |<redicti  hhh-i  [mssnnt  i'e»-- 
mere  inedietas  dnodecini  marcas  denariornm  cnin  (hicentis  marci> 
denariornm,  tiibns  llallensibus  ]>ro  '2  denariis  coini>utandis.  et 
cum  censii  intVa  quatuor  annos  que  currere  incei>erunt  in  nati\i- 
tate  domini  anno  eins(h'ni  ni".  ccc".  xxii.  Item  sciendnm.  ^\  1:^21  Ptr.  ^.^ 
lohaiuu's  jtredictns  recipere  nolnei'it''  predictos  denarios  pn»  re- 
dempcione  j)redicte  heivditatis  a  Indeis  predictis.  extnnc  ii^si 
ludei  predictos  denarios  cum  censn.  ut  est  jirescriptuni.  [»«»lU'nt 
in  scrineum  nostrnni  et  snani  heretlitatem  pedictam  sie  lil»eral»nnt. 
Datum  nt  supra. 


a)  So.  1))  Vorl.  noluerint. 

')  Siehe  S.  154,  Texhwte  d.     (St.) 
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341. '  N.  s.  q.  losel}!!  ludeus  de  Berchem  et  lutta  uxor 
siia  rccmcriint  luMY'ditariun»  ceiisuin  in  iiiedietate  pistorie 
(loiiiiis  (lic'tc  liOiiicrc  t't  in  alia  incdirtate  rctro  iaciMiti  in 
Stesseii  ers^a  loliaiincni  (lictinii  de  Vlattou,  ita  (juod  ipsi 
ludei  predictnni  liereditariuin  (rensuni  iure  optinebunt  et 
divertent  (piocinuiiie  voluerint.  Datum  anno  doniini  in". 
1S2Ö  Juli  Lö  ccc".  XXV  in  fcsto  divisionis  heatonini  aitosttjloi-iini. 

342.  N.  s.  ((.  Genanna  ludca  dcdit  losep  de  Arwilre  marito 
suo  potestatem  divertendi  et  dandi  donuini  eoj  um,  (jue  est  tercia 
de  domo  rpiondam  Constantini  monetarii  in  vico  versus  domum 
civium,   ad  manus  qaascuuque  voluerit.     Datum  feria  sexta  post 

132:2  Jan.  l",  octavaiii  epyphanie  domini  anno  domini  m".  ccc''.  xxii. 

343.  N.  s.  q.  magistratus  ludeoium  nobis  testificaverunt, 
quod  Samuel  ludeus  dedit  uxori  sue  Gentas  secundum  ins  lude- 
orum  quartam  partem  domus,  que  est  quarta  domus  ,zo  der 
misten'  versus  domum  civium  ex  opposito  domus  ^Morardi  site 
in  arta  platea,  ita  quod  ipsa  Gentas  uxor  ii)sius  Samuelis  iure 
obtinebit  et  divertet  quocunque  voluerit. 

344.  N.  s.  q.  Marione,  Duve,  Hengen  et  Dulze,  pueris  Sa- 
muelis ludei  et  Gentas  uxoris  eins,  cecidit  cuilibet  eorum  sua 
pueripars  in  quarta  parte  domus  predicte,  que  est  quarta  ,zo  der 
misten',  ita  quod  iure  obtinebit  et  divertere  poterit  quocunque 
voluerit. 

343.  N.  s.  q.  predicti  pueri,  !Marioua,  Duve,  Hengen  et  Dulze, 
tradiderunt  et  remiserunt  (juili))et  eorum  suam  pueripartem  et 
quidquid  iuris  liabent  in  quarta  parte  domus  predicte,  que  est 
quarta  ,zo  der  misten',  Gentas  matri  eorum ,  ita  (piod  iure  obti- 
nebit et  divertet  quocunque  voluerit. 

346'.  Item  n.  s.  (|.  Sauwel  *  ,  maritus  Marione  predicte  et 
ipsa  Mariona  nichil  iuris  habent  in  quarta  jtarte  domus  predicte, 
sicut  magistratus  ludeorum  nobis  testificaverunt. 

347.  N.  s.  q.  Gentas  uxor  quondam  Samuelis  ludei  predicti 
tradidit  et  remisit  Godesclialco  dicto  Lewen  et  uxori  sue  Dulze 
«piartam  i>arteni  domus  predicte,  site  in  arta  [)latea  que  est  quarta 
,zo  der  mysten'  ex  opposito  domus  Morardi,  ita  (|Uod  ipse  Go- 
deschalcus  et  Dulza  uxor  sua  iure  obtinebunt  et  divertent  quo- 
cunque voluerint. 


')  Nachtrag  am  nnteren  Ramie  des  Blattes. 


■  tfS.  Ili-iii  II.  s.  (|.  iii;i;^islr;itiis  I  iidcf  xiiiii  iioltis  trstilicavcniiit, 
(jiiod  ( i()(l('scli;il<iis  dicliis  Lcwrn  Indciis  et  iixor  sii:i  |)iil/;i  li:i- 
l'ciil  iiiKMii  (M'l:i\;iiii  |i:ii'li'iii  in  d<MiiM  dida  .ad  In-Ilrir  -ita  iiit<-|- 
liidcds,  ihi  (|ii(mI  iure  oM int-liiiiil  *'!  di\iTtciit  <|iii>('iitii|iir  \<>|ii- 
criiit. " 

■  IHK    N.  s.  ((.    (H)d('S(  lialciis     liidciis    dicIiis    iicwt-n    ••!    hidza         /'//.  J /. 
lixor  siia  ti-adidcriint  et  icmiscniiitdciitas  liidrc  et  fiilms  liliahiis 

suis,  scilicct  I)ii\('.  Ili'iiiicii  et  hid/.c,  (ictavaiii  |iait»'iii  ditiiins 
diele  ,/,<i  ^\^'\^  licllcir  silc  intcr  linlcds,  ita  ((iioil  imc  ulitiiiclxiiit 
t't  di\('r(('nt  ((Iiocuikiiic  \  iiliicrint ,  lali  t-xprcssa  (•«»ndif  iunc  (|I|(mI 
(icidas  iiialcr  |ncdi(tiiniiii  inicinriiiii,  si  liicrit  s('|»arata  a  iiiarifo 
siio,  lu'ccssilatc  corpoi'ali  raiii  iii';4,('nt('.  NJdrlicct  si  iiidi^ciif ia 
j»aiiis  lialtiicrit,  cxtiiiic  [»otcst  (iiuu'tam  paitcm  octaNc  |tartis  prc- 
dicti'  NCMuleic  et  di\('i"toi"i!    tiiiocuiKjiR'  Nttiiicril.      hatiiiii   iit  siipia. /.;•.>•>  .Ai». /.> 

350.  Itoiu  11.  s.  ((.  Symon  Iiuleiis,  liiiiis  <|ii()iidaiii  lifscniianiii, 
et  iiNor  siia  ^liiiiia  tradiilcruiit  et  ri'niiscriiut  Bdc  linlcc.  rclicto 
quoiidatn  di(;ti  Bunimiu  de  Tidpeto,  octa\aiii  parteui  et  !)<;.  jiar- 
t(Mn  in  maf^iia  domo  (iiioudain   licvcrninuni.  ita  und  ime    ()]ttiii('- 

ItUllt. 

351.  Item  ii.  s.  ((.  Syiiiou  iiidciis  iircdictus  et  iixnr  siia  Miiiua 
tradideiunt  et  rcmiseriiut  \i\illiii()  liideo  de  Aldinln>\('ii.  liliu 
((uoiidam  Bayseleyrs,  oetavam  partem  et  00.  i»artem  de  mai^iia 
domo  quondam  L(!vermaiiiii  predicti,  ita  quod  iure  oi»tiuebunt. 

5o^.  Item  n.  s.  q.  magistratus  ludeorum  nobi.s  testificaveruiit. 
(|Uod  iacolnis  ludeus  dietiis  Troyst  de  Bunna  et  uxnr  sua  Bela 
liaUeiit  uiiam  ([uartam  partem  et  sextam  decimam  i)artem  iu  here- 
ditate  ([ue  dicitur  , helle'  sita  iuter  ludeos  Colouie,  ita  quod  iure 
optinebunt  et  divertent  quocuuque  volueriiit.  Datum  iu  octava 
1>.   Laurentii   aniid  domiiii  m".  ccc".  xxii.  1322 Aua.  17 

353.  N.  s.  q.  lacobus  dictus  Troyst  ludeus  de  Bunna  et  uxor 
sua  Bela  vondiderunt  lohanni  dicto  de  Baculo  filio  quondam  Go- 
desclialci  di'  Baculo  2.').  marcas  denariorum  pi-o  temjKH-e  Colonie 
usualium.  tribus  Ilallensibus  pro  duobus  dfiiariis  eonquitand»». 
solvendas"  singulis  anuis  iu  festo  b.  Bartholomei  vel  intVa  qua- ^„^  c>^ 
tuor  septimanas  post  ipsum  termiuum  sine  capeione,  de  quarta 
parte  et  IG.  parte  liereditatis  diete  .helle'.  Et  si  prediete  25.  uiarce 
non  t'uerint  persolute  ali(iuo  anno  terniino  predicto,  sieut  dictum 


a)   Vorl.   solveudis. 

*)  Die  Elnfraijunij  ht  dit  reitst  riehen. 
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est,  extunc  quarta  irdvs  et  16.  pars  cedent  loluiiini  de  Baciilo 
predicto  libere  et  sohlte  in  predicta  hereditate.  Et  scieiiduiii  qiiod 
predicti  Iiidei  dederimt  de  ])nmü  anno  inedietatem  predictarum 
25.  marcarum.  Scienduni  etiam  quod  predicti  ludei  lacobus  et 
Bela  iixor  eins  predictas  25.  niarcas  reeniere  poteruiit,  quaiido- 
cunque  voliierint  cum  ceiitiun  marcis  et  cum  25.  marcis  ceusus 
predicti  pagamenti,  videlicet  tribus  bonis  Hallensidus  pro  2.  de- 
nariis  computaiido.  Et  quando  ipsi  Iiidei  rediinere  volueriut  pre- 
dictas 25.  marcas,  hoc  facient  pressentibus  tribus  iiostris  coofh- 
cialibus,  et  si  ipse  lohannes  noluerit  recipere  suam  pecuniam, 
vel  si  iu  Coloiiia  uon  fuerit,  extuuc  ipsa  pecuuia  in  nostrum 
sciineum  reponetur.  Datum  in  festo  decollacionis  b.  lohannis 
13ä:JAng.29\yc\\)t\üte  anno  domini  m".  ccc".  xxii. 

SÖ4.  N.  s.  q.  magistratns  Indeorum  nobis  testihcaverunt, 
(jnod  Genanna,  uxor  quondam  losep  de  Berka,  potest  terciam 
partem  domus,  site  iuxta  domum  Salomonis  de  Maguncia  ex 
opposito  donuis  civium  versus  portam  Martis,  divertere  (|uocun- 
qne  vohierit. 

353.    Item  n.  s.  q.  predicta  Genanna  tradidit  terciam  partem 
donuis  predicte  Salomoni   de  Maguncia,  ita  quod  iure  optinebit. 
1322  Dcc.  9  Datum  feria  (piinta  post  Nicolai  anno  ck^mini  m''.  ccc".  xxii. 

[HÖ4.  söö]   m:iN:  ']i'    VTD1    ~1~ZPD    HDH         Es  ist  uns  durch  Kauf- und  8ehnld- 

briefe  im  Besitz  der  Frau  Geuanua, 
nu"2  '1   nn   wd:!   anno   rzv   m-uci      i    m    i  ,      i     r.  i\/r      \   ^    • 

der  1  ochter  des  n.  Mose  halevi,  ge- 

Tfc^'Oii'  'n  xzv  "p~ipn  b'z^:^  vbvrw  ^ip-     wiss  und  bekannt,  dass  das  Drittel 

des  ganzen,  zwischen  R.  Simson, 
demSohue  des  R.Mose,  und  seinem 
'Z  "C  mc'j:^  rbv  rv-  TheilhaberR.Meuaeliem,  demSoh- 
ue des  R.  David,  gelegenen  Grund- 
stückes ihr  gehörte,  so  dass  sie  da- 

(;"i  XT-'^  15   J-'pip"   7r-2    v'r:;    t'n      mit  ganz  nach  ihrem  Willen  verfah- 


•^nx'  TT  Tz   zr^z'2  n   rzi    rw-^ 


■~y  -^ 


'z\2-  »s:;:  bn^-^r  ^y;'v  nnr 


rzT   vW^'   r'2zn   h^z    ^';    ni:"2 


reu  konnte.    Nunmehr  Vv^sseu  wir, 
dass  die  erwähnte  Frau  Geuanua 
nz^nzr    r--~    1-^    ^'^nn    bz-2    rrrn      dieses  Drittel  des  ganzen  Grund- 

^  ^^  _    ^       ^_^ Stückes  dem  R.  Simeou  von  hier, 

dem  Sohne  des  R.  Mose,  mit  allen 
vv:.'    v'"z:z    virv    er    ü'-^'V*    -;zU'Z      darauf   befindlichen   Bauten,    mit 

dem    Drittel    des    ganzen    Hofes 

und  der  darin  befindlichen  Bauteu 

.iDorm      verkauft  hat.    Was  uns  am  Dieus- 


1DZPZ  x-xn  r^s  c'cis^  c'^n   c';"2: 


a).ro)7.    b.  b)   Vorl.   'OC  c)   Vorl.  'zb . 
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tag,  deu  27.  Tag  im  Monate  Kis- 
lew  des  Jahres  88  nacli  der  132:;!  Dcc.  7 
\M<'ine)i\  Zahl,  im  sechsten  Jahr- 
tausend, gewiss  wurde  und  wir  er- 
fahren haben,  haben  wir  nieder- 
gesclirieben  und  unterzeichnet. 

'i'i  rxr^C'  ~ ni  'n~'2  Mardachai,  Öohu  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s,  A. 
Rechabia.    8ohn  des  Märt^'rers 
R.  Kalouvmos. 


.Drrrijp  '-^.r- 


3oG.    N.  s.  q.  Duve  et  Heuiieii    sorores   ludee   tradideruiit  et     j'oL  24  v. 
remiserunt  quelibet  eariim  siiaiii  (juaitaiii  [)artein  in  octava  parte 
doniiis    dicte    ,zo  der  hellen',    site    inter   Iiideos,    lutte  ludee  de 
Werden,  ita  quod  iure  optiuebit  et  divertet  quocunque  voluerit. 
Datum  anno  doniini  m".  ccc".  xxiii  in  die  Luce  ewangeliste.  1^23  Oct.  18 

357.  X.  s.  q.  lohanues  de  Baculo  tilius  quondani  doniini 
Godeschalci  de  Baculo  tradidit  et  remisit  25.  marcas  deuarioruni, 
tribus  Hallensibns  pro  duobus  denariis  conipntando,  singulis  aunis 

in  festo  s.  Bartholoniei  vel  infra  quatuor  septinianas  post  \\>^\\\n  Aug.  24 

tenninuni    sine    capcione    persolvendas,    lolianni    dicto    Hircelin 

omni    iure    et    capcione,    sicut  Johannes  de  Baculo  predictus  ad 

quartam  parteni  et  16.  parteni  donius  dicte  , helle'  site  inter  ludeos 

est    sonscriptus.      Datum    crastino    b.    Cecilie    anno    domiui  m". 

ccc*^'.  xxiii.  1323  Xov.  23 

358.  N.  s.  q.  magistratus  Indeoruni  nobis  testificaverunt. 
quod  dictus  Meygere,  manufidelis  losep  pueri,  tilii  quondani 
Alexandri,  veudidit  et  remisit  terciam  partem  donius,  que  est 
(piarta  de  ordoiie  donius  quondam  Constantini  nionetarii  in  aita 
platea,  ad  usus  losep  pueri  predicti  Salomoni  Parvo  filio,  quon- 
dani Lewen,  et  uxori  sue  Sare,  ante  et  retro,  subtus  et  supra. 
})rout  iacet,  ita  quod  iure  optiuebunt  et  divertent  quocunque  vo- 
luerint.  Datum  feria  tercia  post  festum  lohannis  ante  [)ortani 
Latinam  anno  domini  m".  ccc".  xxiiii.  1324  Mal  8 

[3ÖS]  cw    ^b    r\'rw   ^jb    -JTy    ~~IP2  Es  ist  uus  [Folgendes]  gewiss  und 

; ...•_..,_    ,_  .^-i.      ,'«  bekannt:  Dem  verwaisten  Joseph, 

'  dem    Sohne    des    R.    Alexander, 

2~;,"2    Tip    aiSi:':~:;:N    z'rrz'Z'    "^^z^:n  gehörte     das     Drittel    von     dem 

,     .                             .  ganzen     halben    Inebel     in     der 

'    '  Eugercrasse    nach    der   VV  estseite. 

nri'-^    ^-    ]2    ~'}<*2    ~'nm    "cbn   '~'2  im  Osten  desjenigen  Grundstückes, 

a)   Vorl.   Xk^'J^JN.  ^)   yorlur  ijeht  (haut   ijestriclieii   TCV. 


IGO 


tnn?   z 


in^'  prn"!  rn^^i  ^zv  'r^pni 


a]'!   r'z    "::    ■"    'r^"~'J'^N    ~'-      -welches  R.  Mose,    der   8ohu  des 

Iv.  Elieser,  besitzt.  Der  gelelu'te 
1\.  Meir,   Sohn  des  Rabbiners  R. 

u\sr  c'p'^s  '1'::  H'^X'  '"?  ^pv  Mose,  ist  nach  Ausspruch  des  (ie- 
.  richts  sein  Vormund  und  hat  die- 
ses   Drittel    des    ganzen    Gruud- 

r":\s  '^   ";  ^:';t'  ':-  ~~ir:-'     stückes    für    die  Bedürfnisse    des 

verwaisten    Joseph    dem    R.    8a- 

lomo,    dem    Sohne    des   R.    Elia- 

rr  v'^'tb  V-~N'    c':":^:;'   r:-'    ~"»s      kirn,     und     dessen     Weibe,     der 

Frau  iSarah,  verkauft,  so  dass 
sie  damit  ganz  nach  ihrem  Wil- 
len verfahren  können.  ^Vas  uns 
auf  Grund  der  Kauf-  und  Schuld- 
briefe am  Mittwoch  ',  den  13.  Tag 
1324  Mai  S  .    im    Monate    Ijar    des    Jahres   84 

nach  der  [kle/neii]  Zahl,  gewiss 
und  bekannt  wurde,  haben  wir 
niedergeschrieben  und  unterzeich- 
net. [JJas  Wort]  ppv  ist  getilgt-. 
Alles  ist  sicher  und  gültig. 

'yy'r  bi<'.^v    'i'n'z  "tit^  Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

,  ,  ,  ,  ,  ,  ,  R.  Samuel  s.  A. 

'  Kalouymos,  Sohn  des  K.  Ascher 

S.A. 

a)   Tori.  '7'2.  b)   Vorl.    '2.  c)  Vorl.  '£,?,  d)  In  der  Mitte  der  Entfernung  der 

l'nterschriften  tom  iiuteren  Rande  befindet  sich  in  der  Vorlaije  (in  kreisförmiges  Loch. 

359.  Item  n.  s.  q.  magistratus  ludeoruni  iiobis  testificavemmt, 
(juod  Bruiia  ludea,  filia  quondam  Nattoii,  veiididit  et  rcniisit 
iionain  ])arteni  [et]  30.  parteni,  iu  eadeni  domo,  que  est  qnarta 
de  ordone  domus  quoudam  Constaiitini  predicti  versus  domum 
civium,  Salomoui  Parvo,  filio  quondam  Lewen,  et  uxori  sue  Sare, 
aute  et  retro,  subtus  et  supra,  prout  iacet,  ita  quod  iure  optiue- 
1324  Mai  8  bunt  et  divertent  quocunque  voluerint.     Datum  ut  sui)ra. 

l^öo]    H3"n2    ap~2c    i:^    >,m:i    tzpd  Es    ist   uns   [Folgencles]   gewiss 

U-    ,..«.>    r,,, ^-,    — -»^    ■.-,^  '^    ^-<      und  bekannt:    Frau  Bruua,  Toch- 

ter     des     R.    Nathan ,     hat     das 
2-2    n-^y    bNU':-:3N    zimzc-    b^y:r^     ^^euntel     von     der     Hälfte     des 

rc"2  '1    bz'    N'HC'    ^Jp'pr\    b'<:^   'rfV22     ganzen    Giebels    in    der    Euger- 

a)   Vorl.  ''2V.  1))   Vorl.   H'Clli^.  c)   Vorl.   "'iy . 


^)  Der  13.  Ijar  84  =  8.  Mai  1324  war  nicht  Mifttcoch,  smidem  Diemtag.   (St.) 
2)  Siehe  S.  159,  Textnote  b.    (St.) 
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ain  .-1-2  nb  ^r^^2:^^Z'  mtö   'v;vh  'i': 

no  b-D   12    n'cyt'    n-r    ic'*::    r •.:•«-" 

-ic;;  nc'i^c'::  nz'^'i  ':,"i~i  nrion  n^rvs 

im:i   nnzro   c:i   ir:5rm   izir-   <''j^2^ 
n^ro  o"^rt:n   nz^d   <im*2   (c:)C'   'r 

^^2':n  '*:in  »sine  :;pnp  'niN'^  c:  nm 

.C"p1 


a)  ro?7.  '^'2. 


b)  Yurl.  ''2. 


^jissc  iiiicli  der  \\'«!Htscite  liiii,  im 
Osten  dcMJeiii^^eii  (iruii<lMtiicke«, 
rlas  <l«in  It.  Mose,  «Ictn  Sohne  den 
I{.  lOlif'Hcr.  j^cliürf ,  liHflidcm  i-s 
d;is  ( H-riclit  für  sie  mit,  ihrer  Kf- 
thul).!  »'inj^c/of^cii  hiitte.  ihrem 
Sch\v;i;^n'r,  »h-m  K.  Salomo,  dem 
Sohuc  des  H.  I'ihakim,  un«l  seinem 
^Veihe,  der  l'raii  Sarah,  ver- 
kauft, so  (hiss  sie  (hunit  ganz 
nach  ihrem  ^^'i^ell  verfaliren 
kümieii.  Was  Ulis  aiif<irund  der 
Kauf-  und  SehuMl)riefe  am  Mitt- 
woch, den  18.  Tajr  im  Monate  /.,  //  .\/„,  >, 
Ijar  des  Jahres  84  nacli  der  [klei- 
7ien]  Zahl,  gewiss  und  hekannt 
wurde,  haben  wir  nieder^jeschrie- 
ben  und  uuterzeiclinet.  Auch  Ist 
es  uns  gewiss  und  bekannt,  dass 
(ferner)  die  erwähnte  Frau  Hruna 
dem  R.  Salomo  von  hier  und  sei- 
nem Weibe  eiu  Sechsuuddreissig- 
stel  ebenfalls  von  diesem  Grund- 
stücke, welches  die  Hälfte  des 
oben  beschriebeueu  Giebels  ist, 
verkauft  hat.  [Das  Wort]  .ferner* 
steht  zwischen  den  Zeilen.  Alles 
ist  sicher  und  gültig. 

Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 
R.  Samuel  s.  A. 

KaloDjnios,  Sohn  des  R.  Ascher 
s.  A. 

c)    Voit.   'zh.  d)   Vorl.   '2.  e;    Ton'.   'rj:~. 


360.  Item  u.  s.  q.  niagistratus  ludeorum  nobis  tostificaverunt, 
quod  loel  de  Konipiu  et  uxor  sua  Bela  vendiderunt  et  reniise- 
runt  terciain  i)arteni  domus,  que  est  quiuta  de  ordoue  doiiuis 
quondam  Constautiui  predicti  versus  domum  oiviuiii,  sub  eodem 
gevele  predicte  donuis,  Salonioui  Parva,  lilio  quondam  Lewen,  et 
uxori  sue  Sare,  ante  et  retro,  subtus  et  supra,  prout  iacet,  ita 
quod  iure  optiuebuut  et  divertent  quocuuque  voluerint. 

361.  N.  s.  q.  magistratus  ludeorum  nobis  testificavenmt.  (juod 

Ho  eiliger,   Judeiischreiiisbuch.  11 
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Godesclialcns  Moytere '  Iiidens  et  lenta  iixor  sua  liabent  quartain 
parteni  et  octavain  partem  in  domo,  que  est  tercia  in  vico  ex 
opposito  domus  Frederici  Loyf  sita  (iuxta)  schoylhove  ludeorum, 
ita  quod  iure  optinebunt  et  divertent  quocunque  voluerint. 

362.  Item  n.  s.  q.  Godeschalcus  Moytere  ludeus  predictus  et 
lenta  nxor  sua  tradiderunt  et  remiserunt  Salomoni  dicto  Bunte 
et  Goytgini  nxori  sue  predictam  quartam  partem  et  octavam 
partem  predicte  domus,  que  est  tercia  in  vico  ex  opposito  domus 
Frederici  Loyf  sita  iuxta  schoylhove  ludeorum,  ita  quod  iure  op- 
tinebunt et  divertent  quocunque  voluerint.  Datum  crastino  b. 
1H3Ö  Sept.  2  Egidii  anno    domini  m^\  ccc*'.  xxv. 


[360-362]  niDiN  n'  ^y  ^^b  iJiiDi  tqt^^ 
'n'2  ^«'P^xc  '^b  ib  ""'HC  n"'jc'(i) 
rr'jj^sn  p'^nn  n^od"  an-o  in'k:\s^i  cnr^ 
2imD  T2v;r\  i'pnpn  bz^  r?T':iv  p^m 
^vb'vrs  upipn  »sim  am  i^ip  i-'Nr:"i:Dx 

nT::ini  n^r:;rn  in\s  rro  (ernrun) 
riDV  '"i'pn  |3  rd7V  'i?  'jip'^p  im«  b~o 
c"':3^i  n"üo!?i  n^'i:^^  ]'::ii:  fmo  ini:\s^i 
i:i;T  nn  vmnn  ^'^ik  h^^s  -^inNi 
^tt'i?  ihn::  tcvi  ^'ji^2i-2  i:^nm  i3::n3i 
c*2m    CDv^iy   r^ju   bibn   cin^    er 


1-,- 


Es  ist  uns  durch  Kauf-  (und) 
Schuldbriefe  gewiss  und  bekannt, 
dass  dem  R.  Schealtiel,  dem 
Sohne  des  R.  Meuachem,  und 
seinem  Weibe,  der  Frau  Jenta, 
der  vierte  und  achte  Theil  von 
dem  ganzen  Grundstücke  ge- 
hörten, das  in  der  Engergasse 
nach  der  Südseite  hin  liegt.  Es 
ist  das  dritte  Grundstück  vom 
Ende  der  Engergasse  nach  der 
Ostseite.  Nunmehr  wissen  wir, 
dass  R.  Schealtiel  und  sein  Weib, 
die  (erwähnte)  Frau  Jenta,  dieses 
Achtel  und  Viertel  dieses  ganzen 
Grundstückes  dem  R.  Salomo,  dem 
Sohne  des  Märtyrers  R.  Joseph, 
und  seinem  Weibe,  der  Frau  Gud- 
chen,  oben,  unten,  vorn  und  hin- 
ten, in  allen  seinen  vier  Windrich- 
tungen, verkanft  haben.  Dies 
wissen  wir  und  haben  es  am  Mitt- 
woch-,  den   11.  Tag  im  Monate 


a)   Vorl.   'D.            1))   Vorl.   «li;::«.  c)   Vorl.   HV:2H.  <i)   Vorher  ff  eilt   f,   durch 

darüber  stehenden   Punkt  getilgt.  e)  Vorl.  '^H.  f)  Vorl.  'o.         g)  Vorl.  ohne 

Abkürzungszeichen.    DU   Mdet  in  der  Vorlage  mit  ^^^31  Ein  Wort.    Dasselbe  gilt  gleich 
darauf  ton  7   und   pHOT. 


1)  Godescalcus  Moyter  tt-ird  1328  Juli  15  als  Jttdenbischof  erwähnt  Quell.  IV 
no.  140. 

^)  Der  11.  Elul  85  =  22.  Aug.  1325  fiel  nicht  auf  Mittwoch,  sondern  auf 
Donnerstag.     (St.) 
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Elul  des  Jahres  85  nach  der  [klei- 1325  Aug.  22 
nen\  Zahl,  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet.  \_Das  Wort\  , er- 
wähnte' steht  zwischen  den  Zeilen, 
b  ist  getilgt'.  Alles  ist  sicher 
imd  gültig. 

'yy'T  W:^v  '•^'n^  ''3n?2         Mardachai,  Sohn  des  Rabbiners 

R.  Samuel  s.  A. 


^^fr  pny-'  '-i'2  r|Dv 


Joseph,  Sohn  des  R.  Tsaak  Jo- 
selin. 


JJnter    der    zweiten    hebräischen    Unterschrift    finden   sich   die 
lateinischen  Worte:    Salemou  et  Goytgin. 

363.  Item  n.  s.  q.  lohannes  Hirzelin  tradidit  et  remisit  lacobo 
dicto  Troyst  Iiideo  et  uxori  sue  Bele  omne  ins  qiiod  habiiit  in 
quarta  parte  et  sedecima  parte  domus  dicte  ,Helle'  site  inter 
Iiideos,  ita  qiiod  ipsi  ludei  iure  optinebunt.     Datum  ut  supra.      1325  Sept.  2 

364'^.  N.  s.  universis  q.  ♦  ♦  Albertus  de  Vindesilva  et  Druda  fnl.  25. 
eius  uxor  manu  coniuncta  donaverunt  et  remiserunt  »  *  magistro 
Süyskino  de  Frankenvurt  ludeo  et  *  ,  Güytheil  eius  uxori  me- 
dietatem  domus  dicte  ,zo  den  boten',  videlicet  illam  medietatem 
sitam  versus  campum  in  Botengassin,  subtus  et  supra,  prout 
iacet,  liberam  et  solutam,  sie  videlicet,  quod  dicti  magister  Suys- 
kinus  et  ♦  ♦  Gutheyl  coniuges  ludei  prefatam  medietatem  domus 
,zo  den  boten'  iure  et  sine  alicuius  contradictione  obtinebuut  et 
divertere  poterunt  quocunque  voluerint.  Actum  feria  quinta  post 
festum  b.  Valentin!  anno  domini  m*^'.  ccc*^'.  xxx  quinto.  1335  Febr.  16 

365.  N.  s.  q.  universitas  et  magistratus  ludeorum  testificati 
sunt  nobis,  quod  Salomanuus  de  Noviomagio  et  Mariona  eius 
uxor  ludei  habent  unam  terciam  partem,  item  sexagesimam*  par- 
tem,  que  vulgariter  eyn  seyszichze  deil  dicitur,  minus  700.  par- 
tem^, que  in  vulgo  appellatur'  eyn  sevenhimdilste  deyl  myn,  in 
domo  Sita  in  ordone  versus  portam  Martis  ex  opposito  domus 
Frederici  Loyf  de  Cornu,  ita  videlicet,  quod  predicti  ludei  pre- 
dictas  partes  in  domo   iamdicta  iure  optinebunt  et  divertere  po- 


a)  Yorl.  sexagintam.  b)   Xorl.  VII  partibus.  c)  Vorl.  appellantur. 

1)  Siehe  S.  162,  Textnote  d.     (St.) 

-)  Rathshandfeste  in  derselben  Sache  unter  gleichem  Datum  im  ersten  Eid- 
buch, S.  16. 

11* 
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terunt  quocumque  volueriut.     Actum  iu  die  b.  Egidii  anno  domini 
1335  Sept.  1  m".  ccc^.  XXX  quiuto. 

366.  N.  s.  q.  Bruno  Büntoyge  et  Hadewigis  eins  uxor  cum 
ratihabitione  Sopliie  sororis  ipsius  Hadewigis  donaverunt  et  re- 
miserunt  Yivo  filio  Sampsonis  ludei  Bunnensis  et  Sare  eins  uxori 
ludeis  aream  unam  cum  suo  editicio,  teudentem  retro  a  domo 
quoudam  losepli  de  Arwilre  ludei  usque  ad  murum  constructum 
iuxta  gramen  domus  ad  Aquilam,  prout  ibidem  iacet,  contiguam" 
muri  quondam  Salomanni  de  Basilea  ludei  Colouieusis,  ita  vide- 
licet,  quod  dicti  ludei  Yivus  et  Sara  dictam  aream  cum  suo  edi- 
ficio,  prout  iacet,  iure  et  sine  alicuius  contradictione  optinebunt 
et  divertere  poterunt  quocumque  voluerint.     Actum  feria  6.  post 

1336 März  15  diOm.im(L2a\\  letare  in  quadragesima,   anno  domini  m*^.  ccc"  trece- 
simo  sexto. 

367.  N.  s.  q.  dicti  ludei  Vivus  et  Sara  coniuges,  sicut  con- 
cordatum  est,  murum  inter  eos  et  hereditatem  dictorum  coniu- 
gum,  que  hereditas  vocatur  Constantini  monetarii,  suis  sub  ex- 
pensis  edificare  procurabunt,  Qui  euim  murus  tendet  a  domo 
quoudam  loseph  de  Arwilre  usque  ad  tigmum  domus  ad  Aquilam 
retro  iuxta  gramen  ipsius  domus.  Item  iidem  coniuges  Bruno 
et  Hadewigis  tres  gulas  (dictas  gezaint)  ad  piropos  in  dicto 
muro  (sue  partis)  ire  habebunt,  quas  dicti  ludei  suis  expensis 
construi  procurabunt;  et  dictus  murus  pro  media  parte  est  Bru- 
nonis  et  Hadewigis  coniugum  et  pro  media  parte  alia  dictorum 
ludeorum. 

368.  Item  n.  s.  q.  inter  Brunonem  et  Hadewigim  con- 
iuges predictos  ex  una  parte  et  dictos  ludeos  ex  parte  altera 
condicionatum  exstitit  et  conventum,  quod  unaqueque  partium 
iamdictarum  aut  sui  heredes  aquam  suam  fluentem  de  hereditate 
sua  apud  se  et  super  hereditate  sua  tenebit  et  reservabit,  et  non 
super   hereditatem    alterius   partis  talem  aquam  ducere  debebit. 

[i556ilf«»-zi5j  Actum  ut  supra. 

369.  Et  est  sciendum  quod  *  ♦  Sophia '  predicta  sororia  dicti 
Brunonis    supra   omni  iure  quod  habuit  in  area  et  edificio  pre- 


a)  Yorl.  contigne. 

^)  Sophia  hat  von  ihrem  Vater  Herman  Schoneivcder  junior  V4  ^c*  oben  ge- 
nannten Hauses  geerbt.  Die  bezügliche  Inscription  steht  Schreinsbuch  Laur.  lib.  I, 
fol.  29  unter  dem  Datum  1321  Mai  18  (feria  secuufla  post  Servacii).  Eine  Rand- 
notiz zu  dieser  Eintragung  bemerkt:  preditam  Sophiam  inveuies  in  quaterno  ubi 
appendet  cedula  una  ludeorum. 
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dictis  renunciavit  ad  manus  Vivi  et  Sare  coniugum  ludeorum 
predictorum.     Actum  ut  supra.  [1336Mürzl.5] 

370.  Item  dicti  *  »  ludei  prefatum  miiriim,  quanto"  altius 
voluerint,  facient  edificare,  ita  videlicet,  (juod  nuUus  partium  in 
dicto  muro  aut  de  suo  edilicio  luinen  super  aliaui  aut  fenestras 
fieri  procurabit. 

371.  N.   s.  q.  ♦  ♦  Suyskinus  de  Vrankeuvordia   et  »  »  Gotela      fol.  ^5v. 
eius    uxor    donaverunt    et   remiserunt  Isaac  de  Dulken   et  Mus- 

cate  uxori  sue  ludeis  medietatem  domus  dicte  ,zo  de  boyten', 
videlicet  illam  medietatem  versus  campum,  ante  et  retro,  subtus 
et  supra,  ita  videlicet,  quod  predicti  Isaac  et  Muscata  ludei  me- 
dietatem domus  iamdicte  in  omni  modo  et  forma  ac  ordinacione 
inter  ipsos  Isaac  et  Muscatam  ex  una  parte  et  Xattan  de  Rema- 
gen ludeum  ex  parte  altera  factis,  pi'out  in  litteris  ludaycis  super 
hoc  confectis  contiuetur,  iure  optinebunt  et  divertent  quocunque 
voluerint.  Datum  feria  6.  post  conversionem  b.  Pauli  apostoli 
anno  domini  m".  ccc".  xl".  1.340  Jan.  28 

372.  Item  n.  s.  q.  Suyskinus  et  Goytel  ludei  predicti  dona- 
verunt et  remiserunt  Ysaac  de  Dulken  et  Muscate  coniugibus 
ludeis  antedictis  terciam  partem  domus  contigue  domui  ,de  boten' 
versus  campum,  prout  iacet,  ante  et  retro,  subtus  et  supra,  ita 
videlicet,  quod  dicti  coniuges  Isaac  et  Muscata  terciam  partem 
domus  iamdicte  in  omni  modo  forma  iure  et  condicione  inter 
ipsos  Isaac  et  Muscatam  ex  una  parte  et  Nattan  ludeum  dictum 
de  Remagen  ex  parte  altera  ordinatis  et  factis,  prout  in  litteris 
ludaycis  super  lioc  confectis  continetur,  optinebunt  et  divertent 
quocunque  voluerint.     Datum  ut  supra.  \iM0Jan.2S'\ 

[STi.  37i]    pnä"'  '-|    bv    r-'-    ]^    r^'-H  Das  Haus    ,zu   den  Boten-    des 

R,  Isaak,  des  Sohnes  des  R.  Mena- 
'  chem    aus    Dulkeu,     ebenso    das 

.'c~^"-;"^  c:":!-  '~z  cv  "i";'-^  "rivS*:."     Drittel  von  dem  westlich  daneben 

liegenden  Hause  mit  allen  darauf 
befindlichen  Bauten. 

373.  N.  s.  q.  Salmannus  dictus  Bünthe  et  ♦  ♦  Gilda  eius 
uxor   ludei   Colonienses    per    litteras    civitatis   Coloniensis    aper- 


a)   Vorl.  quam. 

^)  So.    Der  hebräische  Zettel  ist  mit  der  hehr.  Urk.  no.  105 — 106  zicsammen- 
genäht.     Beide  befindest  sich  unter  den  losen  Zetteln.     (St.) 
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tas  luaiori  sigillo  eiusdem  civitatis  appenso  sigillatis,  nee  uou 
l)er  iiiagistratiim  Iude(n-um  Colouiensium,  prout  in  littera  ludaica 
huic  sciipture  couuexa ,  predicta  littera  civitatis  nobis  otticiatis 
in  prima  sui  forma  exhibita,  cuius  etiam  coi)ia  in  registro  civi- 
tatis plenius  dinoscitiir  contineri ' ,  nos  lucide  intormaverunt  et 
clariiis  doeuerunt  <{Uod  doimis  «pie  sita  est  contigua"  .donmi  ,veren 
Ideii  liüys-  versus  Kenum,  ante  et  retro,  subtus  et  supra,  prout 
iacet,  eorum  sit  et  nullius  alterius,  arbitramur  et  discernimus, 
quod  prefati  ludei  dictam  domum  iure  obtinebuut  et  diverteut 
quocunque  voluerint.  Datum  feria  tercia  ante  festum  ascensionis 
1341  Mai  15  domini  anno  eiusdem  m".  ccc"\  xl"  primo. 

374.  Item  n.  s.  q.  Mannus  dictus  de  Mouasterio  et  ♦  ♦ 
Dywale  eius  uxor  ludei  emeruut  sibi  dictam  donunn,  ante  et 
retro,  subtus  ut  supra,  i)rout  iacet,  erga  »  *  Salmannum  dictum 
Buutlie  et  ,  »  Güdam  eius  uxorem  ludeos  prenotatos,  ita  videlicet, 
quod  Mannus  et  Dywale  ludei  coniuges  antedicti  dictam  domum 
in  omni  eo  iure,  quo  Salmannus  et  Guda  coniuges  habuerunt, 
eandem  obtinebunt  et  divertent  ({uocunque  voluerint.  Datum  ut 
[io4iMaii5]  supra. 

Wir,  die  Eudesimterzeichneteu, 
bezeugen  vor  allen,  die  dieses 
unser  Schreiben  sehen:  Das  ganze 
Grundstück,  das  am  Ende  der 
Botengasse  hier  in  Köln  bei  dem 
Thore  liegt  und  dem  R.  Salomo, 
dem  Sohne  des  gelehrten  R.  Jo- 
seph, und  seinem  Weibe,  der  Frau 
Gudchen ,  der  Tochter  des  R. 
Isaak,  gehörte  —  dieses  Grund- 
stück ist  jetzt  gänzlich  im  Besitz 
des  angesehenen  R.  Gerson,  des 
Sohnes  des  angesehenen  R.  Ascher, 
und  seines  Weibes,  der  Frau  Di- 
wele,  weil  diese  es  von  ihnen 
durch  ihren  Beauftragten,  so,  wie 
es  da  ist,  mit  seineu  Thüren, 
Fenstern,  Kammern,  Stockwerken 


[373.  .374]   zL^'r;'!   T>'2'2   c"2*rn-   i:n:»s 

«■'3"i?ip2  nc  i'oiz  z'n-i  -äpi  t:^';- 
'i'nn  ]:  rdy'v  'i  bu  n"'ni  n>'rn  ri« 
prvir  '1  n2  V-T'  ''^'-  '^'"^'«^  ^''^''  *"!-'' 
-'^n  ^r  rz'z^;  rir  N"!n  irpipn  ir\s 
br,"i:2   -in*!:*«   bz^   -;:•«  '-i'3n   ;z    cu-: 

vn3i7m  rnp,-:   c^'i    N'nu-   v^r    urhv 

«;*'p"i  n^"  -iT  N"~s  c"-r*2  crprnz 
c':ri  rz'w'z  X".2n2  13?  'r:"!  ri'r  --^^ 


a)   Vorl.   '2. 


b)    Vurl.    'O. 


a)  Xorl.  contigue. 

^)  Die  entsprechende  Rathshandfeste  ist  nicht  zu  ermitteln. 


KIT 

priN':  HNO  r:z'  ~"n  z"\n~  c  z^'z-'j'      mul  <I(mii  i^aii/co  in  ihrem  IJchitz«! 

,    .       I)cliii(llicli('ii    /iil»oliör    von    iint«Mi 

Ins  oltrii  ;^ck;iiiM  lüilieri.     Uns  iiii.s 

.C"p^      Jiiii   I  )oim('r.stii^.    rlcii   22.  Ta^   im 

Monate  Ijar  ilrs  .lalirfs  lOl  im  /  ;//  ,\l„,  In 
Hcclisten  .lalirlaiisciid  .  iMkaiiiif 
nn<l  offcnhar  wurde,  liahen  wir 
nieiler<^escliriel)en  und  unter/eicli- 
net.  Alles  ist  sicher  und  j^ültij^. 
i'rr    pnä"  'l'Z   ^,ZV  .Iosej)li,   Solin  des    |{.  Isaak   .Im- 

.loel,  Sohn  unseres  Lehrers,  des 
l>altl»iners  IJ.  Mardaehai  s.  A. 

ii)   Vorl.    12,  li)  Df)-  ganze  ZetUl  i.s7  loit  ilirnilhin  llitml  (/c-chrubin. 

■')/■').  N.  s.  ((.  iii;i<;istr;itMS  liKh'oiMiiii  ( '(»lonieiisinin  iiobis 
sunt  testiliciiti,  (juod  donuis  .situ  in  ordcjiie  Jjotiiif^fussiii  vei- 
811S  (loiniini  civiiim,  ante  et  retro,  snbtns  et  snpra,  a  tuiido 
iis(|U('  ad  sunimitateni  exclusa  dccini;!  iciitc  vtd  paiili»  ]diis  dicte 
(Unnas,  iteni  alia  donuis  dicte  donuii  ('((ntii;na  versus  duinuin  ci- 
vium,  ante  et  retro,  subtus  ut  supra,  a  i'undo  us(]ue  ad  suinnii- 
tateni,  cnni  area  retro  iacente,  prout  divisio  ipsius  aree'  conscripta 
ditt'erentialiter  in  litteris  Indeoruni  sii|M'r  lioc  confectis  [conti netur], 
ex  insta  reniissione  et  donacione,  (pieinadniodnni  lioc  mac^istra- 
tns  Indeornni  in  litteris  eornni  consc'ril)i  procura vei'nnt,  sunt 
anibe  Sauli  ludei  filii  Myninaniu  ludei  de  Meyngede  et  Gude 
eins  nxoris,  ita  videlicet,  quod  Saulus  et  Güda  eins  uxor  ludei 
ianidicti  predictas  duas  donios,  in  omni  eo  modo  quo  sui>erius 
specilicantur,  et  inxta  testinionii  productionem  dictornm  lude- 
oruin  iure  obtinebunt  et  diverteut  quocunciue  voluerint.  J)atuni 
teria  ((uarta  post  Egidii  amio  doniini  m".  ccc".  xl"  prinn».  W41  Sept.  ö 

.'IJf).  N.  s.  (j.  provisores  ]>aupernni  donins  s.  sidritus  Colo- 
niensis  donaverunt  et  reniiserunt  Sanqtsoni  de  Ivemagin  et  Vi- 
vilmanno  lilio  Ysaac  de  Syberch  ludeis  foranien  quod  dicitur 
nietzloch  snperius  domui  dicte  Bardewich  coufectum,  ita  videlicet, 
quod  dicti  Tudei  ant  sui  herodos  ij^suin  tbramen  jH^terunt  ob- 
struere. 

S77. '  K.  s.  universis  (pu>d  magistratus  ludeorum  Coloniensiuni        /}>/.  ;^6'. 


a)   Vor/,  area. 


\)  Laut  liathshandf'cstc    ron    IS27  Jau.   1!>   (tVria    seiuiula    aute  t'estuiu  l». 
Agnetis  virginis)  lacobiis  dictus  Troyst  et  .  .  Bela.  loniugcs  in  C'olonia.  neonon 
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nobis  sunt  testificati,  quod  Bela  ludea,  relicta  quondam  lacobi 
dicti  Troyst  ludei,  donavit  et  remisit  Hanne  ludee,  iilie  olim 
Leyfinanni  et  Yroymoldis  coniugum  ludeoruni,  niedietateni  donius 
Site  in  Botengassin  inter  donium  Mynne  ludee,  relicte  quondam 
Synionis  de  Düren  ludei,  ex  uuo  et  domuni  Mannus  ludei  de 
Monasteiio  latere  ex  alio,  prout  iacet,  ita  videlicet,  (juod  dicta 
Hanna  ludea  niedietateni  donms  iamdicte,  sicut  iacet,  ante  et  retro, 
subtus  et  supra,  a  fundo  usque  ad  suramitatem,  cum  attinenciis 
ipsius  iure  obtinebit  et  divertet  (juocunque  voluerit.  Et  est  scien- 
dum,  quod  inedietas  alia  dicte  domus,  prout  iacet,  ante  et  retro, 
subtus  et  supra,  cum  attinenciis  suis  est  et  erit  dicte  Bele  ludee, 
relicte  lacobi  Troyst  predicti,  in  omni  modo  forma  et  condicione 
qiiibus  continetur  in  littera  ludaica  presenti  folio  annexa  et  signis 
ludeoruin  signata,  prout  hoc  apud  eos  fieri  est  consuetum.  Da- 
tum feria  tercia  que  est  festuni  b.  Margarete  virginis  anno  do- 
1.H44  Juli  IS  mini  m".  ccc^.  xl  quarto. 

378.  X.  s.  q.  inagistratus  ludeorum  Coloniensium  nobis  sunt 
testificati,  quod  Bela  ludea,  relicta  quondam  lacobi  dicti  Troyst 
ludei,  donavit  et  remisit  Hanne  ludee,  filie  olim  Leyfmanni  et 
Vroymoldis  coniugum  ludeorum,  quartam  partem  donius  site  in 
Botengassin,  inter  donium  Mynne  ludee,  relicte  quondam  Synionis 
de  Diireu  ludei,  ex  uno  et  donium  Mannus  ludei  de  Monasterio 
latere  ex  alio,  ita  videlicet,  (piod  dicta  Hanna  (piartam  partem 
domus  predicte,  sicut  iacet,  ante  et  retro,  subtus  et  supra,  a  fundo 
usque  ad  summitateni,  prout  competit  in  divisioue,  iure  obtinebit 
et  divertet  quocuuque  voluerit.  Datum  in  vigilia  b.  Margarete 
1S47  Juli  l:i  xirgims  anno  domini  m^'.  ccc*^.  xl  septimo. 

fo/.  27.  379.   N.  s.  universis  quod  magistratus  ludeoruni  Coloniensium 

nobis  sunt  testificati,  quod  liberi  heredes  quondam  Symonis  de 
Bercheym  ludei  et  alii  ludei  qui  ius  liabebant  donaverunt  et 
remiserunt  domum  dictam  ,zo  Acghen',  sitam  in  vico  ludeorum 
inter    domu"i    vocatam  ,ad  ovem'  a  latere  versus  portam  Martis 


.  .  Saldinon   dictus  de  Ari^eiitina  et  .  .  Goda,  coniuges  in  Bunna  commorantes, 

domum  et  aream  sitas  in  vico.   qiii  vulgariter  Stessa  appellatur.  vocatam 

.zame  nuwenhüys'  ex  opposito  domus  dicte  .zu  deme  butschoe".  contiguam  domui 
dicte  .vern  Iden  huys'  versus  occidentera  et  domui  dicte  .bereu  Frideriehs  hüj-s', 
que  nunc  est  Symonis  ludei  ülii  quondam  Levermanni  de  Düren,  versus  orientem, 
cum  universis  suis  attinentiis,  prout  ibidem  sita  est,  ante  et  retro,  subtus  et 
supra  erga  honestam  dominam  .  .  Agnetem  de  Boychgenouwe.  Die  Fortsetzung 
wie  unten:  no.  f39S—396j.     1.  Eidbuch  S.  39. 


et  (loiniiin  !ip]t(!ll!it;u(i  ,(l!it  hiii^ni  lius'  a  latcro  versus  sinniinirn, 
lolicli  (licto  de  'l'rciiioiiia,  et  ( iciruiiiiK^  eins  lixori  liidcis,  itii  vide- 
licct,  (|ii()d  idciii  .  .  lolicl  et  ,  .  (Iciiiiniiii  eins  iiMtr  liidri  pre- 
dirtimi  (Idiiiiiiii  ./<»  Ae^licii'  miii(ii|i;it;iiii ,  proiit  iacct.  ante  et 
rciro,  siilitiis  et  sii|»ra,  ciiiii  atliiiciiciis  suis  iure  olttiiiehimt  et 
di\('rl('iil  (pi()(iiii((ii('  Noliieiint.  Datum  i'iii'ia  sexta  post  testuiii 
1).    lacobi  apostoli   anno  diniiini   in",  ccc".  xl  se|)tiino.  1S'17  Juli  J? 

/:i7!i/    ::z.'T';-2    nu'^    c^'rnn    "i:n:N  \\  ir,  die  lOndesiinterzeichneten, 

bezeugen     und     tlnni    allen  ,     <lie 

'1    I  '  "     '       '  -' -     *        •-'    '- '     -'      dieses  unser Selireiljen  sehen,  kund: 

_,^._|,-i    —p^-     c~~-""'""'r~     r~~     T^";~      '^'^^  (irundstüek,    welclies  hier  in 

Kl'An  in  der  .Indeugasse  liegt  und 

v^y-j-1   v:o^D2  -I   2.n:2   --007    1*^1001      ^„iteu    in    diesem    Schreil)en    mit 

'n'n'DH  ^t:^  i^-  Nin  »nzn-  r-n  N-p      ^«^^^«^    Merkmalen    und    (Frenzen 

bestimmt   ist   und    das  Hans  .von 
Ni:v2'j~'T  vsr:22  im  ■'i^n  ^~in  'i'z  ^n'""      Aachen'     genannt    wird,     gehfirt 
,  .       gänzlich    dem   angesehenen  Kab- 

'       biner  R.  Joel,  dem  Sohne  des  R. 
C'-i-jz    z'^^^rn)   ]r\zbrc  ^'Y^^V]!  pn'ci^'n     Uri  halevi,  der  in  der  Stadt  Dort- 
mund   wohnt,    so    dass   er   damit 
'  '  o-auz    nach    seinem    Willen    ver- 

xnvo    i'pip    "inx    i~!3p    N'nC'    bnpn      fahren  kann;    denn  wir  haben  in 

Urkunden,    die    nach    Forschrift 


cr\s  -:^2^  ^"--^20  2pr  'i'2  r>'*-^'^  '^ 


angefertigt,     von    glaubwürdigen 


ii"7n  "-rNV  '-'r\':r\     .z'  a'~    c:    tn 


:;p"ipn  bj  n'i^^  ~""n'  12  pbn  zrib  n'~C'      Zeugen    untei-zeichnet  und  durch 

KecojTuition  und  Verwarnung  der 

br\p    c'TH'n    ZT'    r-!'-    'n-ri    -i>2     ,,      "^    ,      ,     .....   , 
'  bememde     bestätigt    waren,    ge- 

■jrNn    Vp~p^    N'H    ':'2i    ~'i*:i    iS'3"'rp     sehen,   dass  er  dieses  Grundstück 

von  den  Erben  des  R.  Simeon,  des 
Sohnes    des  V..  Jakob    aus  ßerg- 

"Jp'p'    »sin    ^'21^1    n^'.2    ei-^rn'C'    bv)      heim,    und  von   allen    denen,    die 

einen  Antheil  daran  hatten,  ge- 
kauft hat.    Dies  sind  die  Grenzen 

"iü*:i    bt'    in^p*2    t'Z'^    'z~"*2    -i*::    p'      des    ganzen    Grundstückes:     Die 

C)stgreuze  bildet  die  Judengasse 
der    Gemeinde    Köln,    die    Nord- 

iNir.iD    t^L'    'h^Z    f-J'n     'Jp~p^    'bb~      grenze      das     lange     Grundstück, 

welches  ebenfalls  dem  angesehe- 
nen  Rabbiner  R.  Joel  halevi  und 

~N'2    r^'w     ZN    virö    C'"    'Z';    Z'iZ'z      seinen    Theilhabern    gehört,    die 

a)  So.         b)   Vorl.  C^2T0  (so!).  c)   rcnnscUt.  d)   Fol>lt  "TiC  e)   Vorl.   »^r"-', 

f)  So,  g)  Attsi/eiissoic  Stelle.  li)  Ausgerissene  Stelle.    Das  Wort  ist  aus  titiii  Zu- 

sammenhang und  den  sonstigen  Schhissformeln  der  hebr.  l'rkunden  ergänzt. 


t'"2nr  '7Z'^  M>v  »sin   c:i    c-zr    n^ 


vnz    e 7w    sS'" 
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TiU  "!:^nni  i^^rs  "'cr'n  f]'?«'?  i*2C'i  Südgreuze  das  Grundstück,  wel- 
ches ,Scliaaf'  o-euaunt  wird;  auch 
'  dieses  gehört  ihm  und  seinen  Theil- 
haberu  und  ebenso  die  Westgrenze 
von  dem  ganzen  Stück  der  West- 
grenze   des Innerhalb 

dieser  Grenzen  gehört  ihm  das 
ganze  Grundstück,  wie  erläutert 
ist.  Was  wir  am  Freitag,  den 
12.  Tag  im  Monate  Ab  des 
1:147  Juli  ?ü  Jahres     107    im    sechsten    Jahr- 

tausend, erfuhren  und  bezeugten, 
haben  wir  niedergeschrieben  und 
unterzeichnet.  Es  ist  sicher  und 
gültig. 

n'n'b']  TTio  '1   2~n  1)1:110  ]2  bi<,v         Joel,  Sohn  unseres  Lehrers,  des 

Rabbiners  R.  Mardachai  s.  A. 


.ct'nx  iv-"  2pT  'n'nn'2  n*:3?i:' 


Salomo,     Sohn    des    gelehrten 
R.  Jakob  Joscheb  Ohel. 


a)  So.  h)   Vorl.   'iQ .  c)  Der  tjani-e  Zettel  ist  von  derselben  Hand  yeschrieben. 

380.  N.  s.  imiversis  quod  magistratus  Iiideorura  Colonieusium 
nobis  sunt  testificati,  quod  medietas  domus  site  in  Botengassin, 
inter  liereditatem  que  fuit  Sampsonis  de  Remagin  ludei  ex  uno 
et  loseph  filii  Vi  vis  ,zu  dem  Birclyn'  et  eius  sociorum  ludeorum 
latere  ex  alio,  est  Sauli  ludei,  filii"  quondam  Mannis  Iudei.de 
Monasterio,  sie  quod  idem  Saulus  ludeus  medietatem  dicte  domus, 
prout  iacet,  ante  et  retro,  subtus  et  supra,  et  competere  poterit 
in  divisione,  iure  obtinebit  et  divertet  quocunque  voluerit.  Datum 
1347  Dec.  11  ferla  tercia  post  festum  b.  Nycolai  episcopi  anno  domini  m°.  ccc°. 
xl  septimo. 

[380]    ^"'Tyo    n'-co    c'iivnn    'zms         Wii-,  die  Endesunterzeichneten, 

,   .  bezeugen  und  thun  allen,  die  die- 

'    '  ses  unser  Schreiben  sehen,  kund: 

CTHTi    jin"2    r-^T/ipz     n-:     T^i^n      Das  Grundstück,    welches  hier  in 

Köln   in   der  Judengasse ,    welche 
b^  T^^-v  ^;p'^\>i^  rz  Ncur^ot^-  ri<'.pr\     Stechgasse    genannt    wird,    liegt 


"ip'pT]  ]'!'  N^r^J'ii^  er-:  '-\z  y.v^v  'n 


zwischen    dem  Grundstücke,    das 
dem  R.  Simson,    dem   Sohne  des 

VDmc'  bv^  nir^s  'i'2  ^^v  'i  b^  a,)r\v     R.  Gerson  aus  Remagen,  gehörte. 


a)   Vorl.   filio. 


171 

CL'i:  inn  ]2  ba,r2V  'i  bv   v^in   «in      und  dem  Gnmdstücke,    das    dem 
,  ,      R.   Joseph,    dem    Sohne    des    R. 

Eheser,    und    seiuen  Theilhabera 
vmb  c'^y  r\2r2V2  r\2V2  ^"t^cc  i:i^m     gehört,  ist  zur  Hälfte  im  Besitze 
,   ,  des    R.  Samuel,    des   Sohnes    des 

'  q-elehrten   R.  Gerson,    so   dass   er 

.ir^nm  id^HD  damit  gauz  nach  seinem  Willen 
verfahren  kann.  Was  wir  am 
Dienstag,  den  8.  Tag  im  Monate 
Tewet  des  Jalires  108  im  sechsten  i.3-i7  Dec.  11 
Jahrtausend,  erfuhren  und  bezeug- 
ten, haben  wir  niedergeschrieben 
und  unterzeichnet. 

^'rivS  ic"  rip^  'n'nn'2  -"d^v         Salomo,  Sohn  des  gelehrten  R. 

Jakob  Joscheb  Ohel. 
Joel,  Sohn  unseres  Lehrers,  des 
Rabbiners  R.  Mardachai  s.  A. 


,  bn'n'yi  ■'dt;'^  'i  T^r\  ai^n^^  p  ^sv 


a)   Vorl.    12,  b)  Der  (junze  Zettel  ist  von  derselben  Hand  gescluieben. 


Anhang; 

aus  den  übrigen  gleichzeitigen  SclireinsbUchern  der  Laurenzpfarre. 


381".    Notum  sit  tarn  futuris  quam  presentibus  quod  Henricus 

de    Zudendorp   junior    comparavit '    sibi  domum  pistoream  cum 

area  adiacente,  sitam  retro  domum  mansionis  sue,  erga  Seckeli- 

num  Judeum,    ita    quod    iure    et  sine  contradictione  obtinebit^. 

i  9.57  Actum  anno  domini  m".  cc".  xxxvii*^'. 

[1237-1262]  382^.  N.  s.  q.  lutta  ludea  de  Wormacia,  que  uxor  fuerat 
Seclini  filii  Ysaac  Rufi,  donavit  et  remisit  Gerardo  dicto  Greco 
et  Blitliildi  uxori  sue  parvam  domum  sitam  retro  domum 
eorum  iuxta  domum  Aquis,  ante  et  retro,  prout  ibi  iacet  cum 
curte  adiacente  versus  ])ortam  Martis.  Ita  quod  iure  et  sine 
contradictione  optinebunt. 

[1262-1263]  383".  N.  s.  eic.  q.  prepositus,  magistra  s.  Agnetis  cum  suo 
conventu  donaverunt  et  remiserunt  losep  de  Arvvilre  (ludeo) 
domum  suam  sitam  in  Stezza  ex  opposito  putei  retro  domum 
pistoream,  ante  et  retro,  subtus  et  superius,  prout  ibi  iacet,  ita 
quod  dictus  ludeus  iure  et  sine  omni  contradictione  optinebit. 

384^.  N.  s.  t.  etc.  q.  Heinricus  plebanus  s.  Laurentii  in  Co- 
lonia  nomine  omnium  plebanorum^  Coloniensium  et  de  eorum 
consensu  expresso  et  warandia  tradidit  et  remisit  quatuor- 
decim  sol.  liereditarii  census  f|uos  habebant  in  domo  sita  in 
Stessenna  iuxta  domum  pistoream  versus  Renum  libere  et 
absolute  ad  manus  loliannis  Scalle  et  Liveradis  uxoris  sue  ad 
quos  spectabat  dicta  domus,  ita  quod  iure  et  sine  contradictione 


a)  Fragm.  fol.  22v.         b)  Fragm.  fol.  8.    Reinschrift.         c)  Fragm.  foL  16 v.        d)  Fragm. 
fol.  Iv.,  erstmalige  ProtoeoUirung. 

^)  Erstmalige  ProtoeoUirung.    Die  Reinschrift  steht  wörtlich  aber  ohne  Da- 
tirung:  liber  IV.  fol.  7. 

■)   Vergl.  den  Hinweis  auf  diesen  Kauf  in  no.  130. 
^)    Vergl.  domus  pleboiioriim.    Xo.  49. 
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optinebunt  et  vertant    quo  voluerint.     Datum   anno  doniini  in". 

cc'^,  sexagesimo  septimo,  crastino  b.  lohannis  baptiste.  1267  Juni 20 

385".  N.  s.  t.  etc.  q.  predicti  Johannes  Scallo  et  Lyveradis 
uxor  sua  coadunatis  nianibus  tradiderunt  et  remiserunt  pre- 
dietam  domiim,  sitam  in  Stes.sena  iuxta  donuiin  pistoream 
versus  Kenura,  Godeschalco  de  Bruxella  et  lutte  uxori  sue  lu- 
deis, ita  quod  iure  et  sine  coutratictione  optinebunt  et  vertant 
quo  voluerint''. 

386\  N.  s.  q.  lohannes  de  Ordone  et  uxor  eins  Elizabet 
predicti  locaveruut  sive  pro  annuo  censu  concesserunt  domum 
sitam  in  Stessa,  contiguam  puteo  versus  Kenum,  cum  stabulo 
retro  iacente  quod  quondam  fuit  una  este,  ante  et  retro,  subtus 
et  superius,  prout  ibi  site  sunt,  pro  tribus  marcis  siugulis  annis 
duobns  terminis  ipsis  solvendis,  scilicet  in  festo  pasche  vel  infra  Ostern 
quatuor  septimanas  18  sol.  et  in  festo  b.  Remigii  vel  infra  qua- Ocf.i 
tuor  septimanas  sequentes  18  sol.,  lacobo  de  Confluentia  et 
Hanne  uxori  eins  tali  condicione,  quod,  si  aliquis  termiuorum 
predictorum  neglectus  fuerit,  dicta  domus  cum  stabulo  adiacente 
predicto  ad  predictos  lohannem  et  Elizabet  uxorem  eins  libere 
et  absolute  revertetur,  salvo  lohanui  filio  Fredeiici  et  Hadewigis 
parte  unius  pueri  in  domo  et  stabulo  predictis.  Et  sciendum 
quod  predictus  lacobus  ludeus  et  uxor  eius  Hanna  vel  eorum 
heredes  predictas  tres  marcas  hereditarias  quas  solvunt  de  domo 
et  stabulo  predictis  redimere  reemere  comparare  sive  deliberare 
poterunt  pro  sexaginta  marcis  denariorum  Coloniensium  bono- 
rum et  legalium,  si  ipsis  ludeis  visum  fuerit  expedire.  Hoc 
etiam  expresso,  quod  si  60  marcas  predictas  predicti  ludei  vel 
eorum  heredes  in  reemptionem  sive  deliberacionem  trium  mar- 
carum  hereditarium  predictarum  dare  voluerint,  tunc  predicte 
60  marce  penes  Hadewigem  matrem  predicte  Elizabet  (si  vixerit) 
deponentur  ad  faciendum  utilitatem  cum  eisdem  nepotibus  suis, 
scilicet  pueris  lohannis  et  Elizabet  predictorum.  Actum  anno 
domini  m*^.  cc°.  Ixxx  secundo,  feria  secunda  ante  festum  b.  lo- 1282  Jnni23 
hannis  baptiste. 

387^.  Item  n.  s.  q.  Elizabet  predicta  '  relicta  Ludewici  filii 
dicti    Nichol    tradidit    et    remisit    domum     que    quondam    fuit 


a)  Ebendas.  immittelhar  anschliessend.  1))  Am  Rande  ludeus.  c)  Lib.  III  fol.  14. 

d)  Lib.  Ifol.  18. 

^)  Alis  der  voraufgehenden  Urkunde  ergiebt  sich,   dass  sie  bisher  mit  ihrem 
Mann  in  Ofen  in  Ungarn  gewohnt  hatte. 
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Nichol,  sitain  [inter]  aurifabros  ex  opposito  domus  que  dicitur 
,ad  riifam  iaiuiam',  ante  et  retro,  subtus  et  superius,  i)rout  il>i 
Sita  est,  Suskindo  episcopo  et  Salemauuo  ludeis  recipieiitibiis 
nomine  et  ad  manus  universoruni  ludeorum  Coloniensium,  ita 
(|ii()d  i[)si  ludei  dictam  domum  libere  et  sine  contradictione  op- 
tinebunt,  salvo  liereditario  censu  qui  debetur  de  domo  ])redicta. 
1288  Aug.  Actum  anno  doniini  m".  cc".  Ixxx  octavo,  mense  Augusto. 

.j88".  N.  s.  q.  Thilinannus  Cleynegedanc  predictus  '  et  Druda 
nxor  sua  tradiderunt  et  remiserunt  ad  manus  universitatis  lu- 
deorum 28  solidos  hereditarii  census  in  domo,  sita  retro  domum 
dictam  Nicols  hus  versus  ludeos  apud  portam  Martis  ex  oppo- 
sito domus  ,ad  rufam  ianuam',  ita  quod  ipsa  universitas  ludeo- 
rum predictorum  28  solidos  hereditarii  census  predictos  iure  op- 
llWODecia]  tinehit  et  divertet  quocunque  voluerit.     Datum  ut  supra-. 

389^.  N.  s.  q.  Gobelinus  filius  quondam  Gysonis  de  Aquila 
et  uxor  sua  Bela,  Ludewicus  frater  ipsius  Gobelini,  Druda  et 
Engilradis,  sorores  ipsius  Gobelini  et  Ludewici,  tradiderunt  et 
remiserunt  Salomoni  ludeo  de  Maguncia  et  Hanne  uxori  sue  qui- 
libet  suam  pueripartem  et  omne  ius  quod  liabuerunt  in  stabulo 
sito  retro  domum  ad  Aquilam  ex  opposito  ecclesie  s.  Laureucii, 
ita  quod  predictus  Salomon  et  uxor  Hanna  predictas  partes  et 
omne  ius  predictum  in  dicto  stabulo  iure  optinebunt,  salvo  censu 
1309  Dec.  17  havedituvio.  Datum  anno  m^.  ccc".  nono,  feria  quarta  ante 
festum  b.  Thome  apostoli. 

390\  N.  s.  q.  Ludewicus  filius  quondam  Gysonis  et  Engil- 
radis de  Aquila  tradidit  et  reraisit  pueripartem  que  fuit  fratris 
sui  Brunonis  camere  seu  cloace  site  retro  domum  Gysonis  pre- 
dicti  Salcmoni  ludeo  de  Äloguncia  et  uxori  sue  Hanne,  ita  quod 
iure  optinebunt  et  divertere  poterunt  quocunque  voluerint.  Scien- 
dum  eciam  quod  Pantaleon  de  Älolinhem  resignavit  seu  eff'estu- 
cavit  super  omni  iure  quod  ipse  liabuit  in  cloaca  seu  camera 
I)redicta  ad  manus  Salomonis  ludei  et  uxoris  sue  Hanne  pre- 
fi.3ii J«n.^^]  dictorum,  ita  quod  iure  optinebunt.  Datum  ut  supra  ^  Et  scien- 
dum  quod  murus  camere  seu  cloace  predicte  cum  edificiis  in 
ipso  muro  positis  est  Salemonis  predicti.    Actum  ut  supra. 


a)  Lib.  I/o!.  31 1.  b)  LH.  IV  fol.  31 1.  c)  Ebendaselbst. 

1)  Die  voraufgehende  Urkunde  bezeugt  den  rechtmässigen  Besitz  des  Verkäufers 
-)  1309,  feria  sexta  ante  festum  b.  Lucie  virginis. 
3)  1311  in  die  b.  Vincentii  martiris. 
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Ö'.V/".  N.  s.  (j.  rrodoricus  (h*  Stossen  et  uxor  sua  Dnida  tra- 
(li(l(M'iiiii,  (it  niiiiiscniiit  dominii  qiuj  est  ipsoi'uni  rnarisitj  sitam 
in  St(!SS(Mi  ex  op|>()sif()  doimis  dict(^  ,h()ytiii',  antt;  et  i'ctro,  siihtiis 
vi  siipra,  pioiit  iliidciii  sila  est  ciiiii  cdiliciis  retro  sitis  ad  ipsaiii 
doimiiii  s|M'('laiilibus,  Syiiioiii  ludco  de  lidiaco  et  Mynne  iixori 
suc  lilio  (luoiidain  Lovcrinaiiiii  Judiü  d(!  JJiircn, '  ita  (juod  iure 
ol)tinel)unt  et  diverteiit  ((uocuikiik!  volueriiit.  Datiiin  feria  «piarta 
ante  lestiiin  1).  Tetri  ad  cathedrairi  anno  dnmini  inillcsiino  ccc'^.  132:^ Febr. 17 
vicesinio  secundo'-. 

''>,9i?''.  N.  s.  q.,  ciini  lolianiies  ])raxator  inedonis  p<'tivisset 
a  nobis  officiatis  s.  Laurentii  sibi  dici  et  dari  expedicionein,  (|ue 
coiimiunitei'  dicitin-  ])escheyt,  de  sulco,  qui  dicitur  sü,  sito  inter 
donium  siiani  ((iiani  iidiabitat  et  domuin  pistoriaiii  sitam  iiixta 
domum  suani,  que  doiiius  pistoria  modo  est  domiis  Judeorum^, 
dicimiis  ipsum  lolianueni  expedieudo,  sicut  vidimus,  quod  sulcus 
predictiis,  qui  sü  dicitur,  totus  est  ipsius  lohannis  es  ad  suam 
domum  })redictaiii  spectare  dinoscitur  pleuo  iure,    nisi    lioc    sibi 


a)  Lih.  III  f Ol.  36.  b)  Lib.  II  fol.  .'iSv. 

^)  In  derselben  Sache  ist  eine  Rathshanclfeste  unter  dem  (jrosscn  Stadtsiegel 
1S23  Febr.  8  ausgestellt  und  in  der  Abschrift  des  ersten  Eidbuches  {S.  2H)  er- 
halten. Simon  lilius  qiiondam  Levermanni  de  Düren,  commorans  Colonie  de  spe- 
ciali  nostra  licentia  et  consensu  hereditarie  et  in  emphetyosim  emit  et  sibi  et 
suis  beredibus  coraparavit  domum  et  aream  sitas  in  vico  qui  vulgariter  Stessa 
appellatur.  vocatam  .lieren  Friedericbs  buys",  ex  opposito  domus  dicte  .zu  den 
boten",  contiguam  domui  dicte  .uuwebuys'  versus  occidentem  et  domui  dicte  .zer 
mucgen"  versus  orieiitcm.  cum  omnibus  attinentiis.  Quellen  zur  Gesch.  der  Stadt 
Köln  IV  no.  109. 

'-)  Randnotiz:   Symon  ludeus. 

3)  Das  Haus  gehörte  zur  Hälfte  dem,  Joselin  von  Bergheim  (no.  313).  zur 
anderen  Hälfte  dem  Saul  von  Ahru-eiler  (no.  333).  Yergl.  auch  no.  340 
u)id  341.  Eine  weitere  auf  dieses  Grwulstück  bezügliche  Eintragung  steht 
im  erstell  Eidbuch  S.  33:  In  nomine  domini  amen.  X.  s.  q.  nos  consules  nunc 
sedcntes  liberam  concedimus  potestatem  loselino  de  Berchej'm  et  Sauli  de 
Arwilre  ludeis  et  eorum  beredibus,  quod  domum  suam  dictam  zu  Lomere, 
sitam  inter  donmm  Henrici  dicti  Wambas  versus  Stessenam  et  domum  me- 
donis  ex  altera,  que  quondam  fuit  domus  pistorea.  vendere  et  locare  valeant 
Cristianis  et  ludeis  et  quod  emptores  seu  locatores  dicte  domus  nuUa  servitia 
de  ipsa  domo  solvere  tenebuntur  civitati  Coloniensi,  et  quod  ianue  et  fenestre. 
si  dicti  ludei  et  eorum  beredes  voluerint,  omni  tempore  stabunt  et  manebunt. 
de  ipsisque  parietes  lapideas  vel  ligneas  facere  poterunt  pro  sue  libito  volun- 
tatis,  et  quod  nullus  de  consulibus  privatis  pro  tempore  sedentibus  hoc  ipsis 
poterit  aliqualiter  probibere.  Hst  etiam  adiectum.  quod  seclesie  s.  Laurentii 
iuxta  ordinatiducm  uostram  de  iure  ipsius  seclesie  satisfactum  existit.  Datiun 
in  vi|ü:ilia  puriticationis  b.  Marie  virginis  gloriose,  anno  domini  1825  (Febr.  1). 
Quellen  zur  Gesch.  d.  Stadt  Köln  IV  no.  127. 
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cum  iiiaiori  iure  infringatur.      Datum  in  vigilia  b.  Georgi  mar- 
1335  Aj))-.  :J:Hivis  anno  doniini  m'^.  ccc*^.  xxv°. 

5.95".  N.  s.  q.  Henricus  dictus  Wanbays  et  uxor  sua  Bela 
tradiderunt  et  remiserunt  Septem  octavas  partes  in  domo  sita  in 
Stessen  iuxta  puteum,  que  quondam  fuit  lobannis  de  Ordone ', 
versus  Renum  et  septem  octavas  partes  in  stabulo  eiusdem  do- 
mus  retro  adiacente  omni  iure  quo  ipse  Henricus  Wanbays  et 
uxor  eius  Bela  babuerunt  Sampsoni  ludeo  de  Remago  et  Diligi 
uxori  sue,  ita  quod  iure  obtinebunt,  salvo  *  *  camerario  domni 
\arc]iiepiscopi\  Colouiensis  uuo  denario  sterlingo  in  iure  suo 
dicto  boyfcins.  Datum  feria  sexta  post  letare  anno  domini 
1326  März  7 m^.  CCC".  XX vi. 

394.  Item  n.  s.  q.  Hadewigis  relicta  quondam  Lamberti  de 
Boytin  coram  *  ,  scabinis  in  iudicio  comparuit  et  obtinuit,  sicut 
de  iure  debuit,  quod  pueris  suis  melius  esset  factum  quam  di- 
missum,  quod  unam  octavam  partem  domus  predicte,  que  (juon- 
dam  fuit  lobannis  de  ürdono,  site  in  Stessen  iuxta  puteum  ver- 
sus Renum,   et  unam  octavam  partem  stabuli  retro  iaceutis  ven- 

[1326März7]  deret,  et  resignaret  super  eis.     Datum  ut  supra. 

395.  Item  n.  s.  q.  predicta  Hadewigis  tradidit  et  remisit 
predictam  octavam  partem  in  domo  predicta  et  octavam  partem 
stabuli  eiusdem  domus  retro  iacentis,  que  quondam  fuit  loliannis 
de  Ordone,  Sampsoni  ludeo  de  Remago  et  Dilige  uxori  sue,    ita 

[1326März7]  quod  iure  obtinebunt.     Datum  ut  supra. 

396.  Et  sciendum  quod  predicta  domus,  que  quondam  fuit 
lobannis  de  Ordone,  sita  in  Stessen  iuxta  puteum  versus  Renum 
cum  stabulo  retro  iacente,  sicut  prescriptum  est,  tota  est  Samp- 
sonis  ludei  et  uxoris  sue  Dilige,  ita  quod  iure  obtinebunt  et 
divertent  quocunque  voluerint,  salvo  camerario  predicto  suo  iure 

[132GMärz7]q]io&  boyfcins  communiter  appellatur.     Datum  ut  supra. 

[393 -396.']-.  In  nomine  domini  amen  *  »  Universis  pre- 
sentes  litteras  visuris  et  audituris  ♦  ♦  nos  .  *  iudices  » *  sca- 
bini  ♦  ♦  consules  ♦  ♦  ceterique  cives  civitatis  Coloniensis  no- 
tum    facimus  tenore  presencium  publice  protestantes ,    quod 


a)  No.  393-396  Lib.  III  .M.  35. 

^)    Yergl.  oben  no.  386.    Der  Besitzübergang  von  Vs  '***f^  %  (^^^  Hauses  an 
Heinrich   Wanbays  ist  im  Jahre  1319  erfolgt.     Lib.  III  fol.  32 v. 

^)  Als  Beispiel  der  vom  Rath  ausgefertigten  Beurkundungen  folgt  der  Ab- 
druck der  auf  denselben  Kauf  he  zu  glichen  Eintragung  des  ersten  Eidbuches  (S.  37). 


177 

Sampson  de  Remagin  et  Odilia  eius  uxor  ludei  de  speciali 
nostra  licentia  et  consensu  hereditarie  et  in  emi»hetiosim 
emerunt  et  comparaveriint  sibi  et  suis  » ♦  heredibus  doinum 
appellatam  ,zume  orde',  que  (pioiidam  fiiit  loliannis  dicti 
,zünie  orde',  civis  Coloniensis,  sitam  ex  uno  latere  doiims 
appellate  ,zume  putze'  que  est  Sarapsonis  de  Lympurcli 
ludei  versus  occidentem  et  ex  alio  latere  domus  Saulis  de 
Arwilre  ludei  quondam  appelJate  ,Lomer'  versus  orieütem 
in  vico  qui  dicitur  Stesseu  cum  area,  ante  et  retro,  subtus 
et  superius,  prout  iacet  cum  universis  attinentiis  et  perti- 
nentiis,  erga  discretum  virum  Henricum  dictum  Wambas  et 
Belam  eius  uxorem  ac  Hadewigem  relictam  Lamberti  de 
Botlieu  et  eius  ♦  ♦  heredes,  cives  Colonienses,  pro  certa  pe- 
cunie  summa  ipsis  a  predicto  Sampsone  et  Odilia  coniugi- 
bus  ludeis  integraliter  persoluta.  Sic  quod  prefatus  Samp- 
son Odilia  eius  uxor  ac  eorum  »  *  heredes  ipsam  domum 
perpetue  ac  hereditarie  tenebunt,  habebuut  et  pacifice  possi- 
debunt  et  quod  eandem  domum  vendere  alienare,  distrahere 
et  locare  aut  titulo  piguoris  obligare  poteruut  Cristianis  aiit 
ludeis  pro  sue  libito  voluutatis,  contradictioue  qualibet  non 
obstante.  Et  recepimus  ex  nunc  dictos  Sampsonem  Odiliam 
coniuges  ac  eorum  *  *  heredes  et  quemlibet  ludeum  seu 
ludeos  dictam  domum  inhabitantem  seu  inhabitantes  in 
nostram  defensiouem  protectionem  pariter  et  conductum, 
prout  alios  ludeos  in  vico  ludeorum  commorautes  recepi- 
mus iuxta  formam  litterarum  cjuas  a  nobis  habent  sigillo 
civitatis  Coloniensis  sigillatas.  Concedimus  insuper  universis 
ludeis  Colonie  vel  extra  habitantibus  presentibus  uostris 
litteris  plenariam  et  liberam  potestatem  emendi  et  locandi 
in  eodem  vico  domum  seu  domos  sub  hac  forma,  quod  qui- 
cunque  ludeus  vel  ludea  in  ipso  vico  erga  quemquam  Cri- 
stiauum  domum  aut  domos  emerit  seu  locaverit,  quod  quar- 
tam  partem  illius  pecunie  pro  qua  ipsum  huiusmodo  do- 
mum vel  domos  emere  contigerit  solvere  tenebitur  civitati 
Coloniensi,  et  extunc  dicta  vel  dicte  domus  et  omnes 
habitantes  in  eis  erunt  a  tali  solucione  qualibet  danda  vel 
persolvenda  civitati  perpetuo  absoluti,  omni  fraude  et  dolo 
exclusis  penitus  in  premissis.  Et  ne  parrochialis  ecclesia  s. 
Laurentii  in  Colonia  in  hac  emptione  et  venditione  aliqua- 
nter ledatur,  comparaverunt  dicti  Henricus  et  Bela  coniuges 
ac  Hadewigis  novem  solidorum  redditus  Coloniensis  paga- 

Hoeniger,   Judensclireinsbucli.  12 
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raeuti  perpetue  et  hereditarie,  de  quibiis  plebano  dicte  par- 
rochialis  ecclesie  s.  Laurentii  pro  tempore  existent!  sex  solidi 
et  ipsi  ecclesie  tres  solidi  residui  annis  singulis  ad  luminare 
persolventur.  Et  propter  hoc  dicta  domus  et  omnes  qui 
eam  inliabitaverint  erunt  a  qualibet  inpetitione  predicti  ple- 
bani  et  ecclesie  s.  Laurentii  perpetue  absoluti.  In  cuius  rei 
testimonium  et  roboris  firmitateni  sigillum  malus  civitatis 
Coloniensis  ex  certa  nostra  scientia  presentibus  est  appen- 
sum.  Datum  crastino  dominice  qua  cantatur  iudica  in  qua- 
1326 März  10  dragesima,  anno  domini  m°.  ccc".  vicesimo  sexto. 

397".  Item  n.  s.  q.  Bruno  dictus  Buntoyge  et  Hadewigis 
uxor  sua  predicti  tradiderunt  et  remiserunt  Salemoni  de  Ma- 
guncia  (ludeo)  aream  predictam '  sitam  retro  novum  murum 
ibi  constructum  usque  ad  domum  ipsius  Salomonis  quam  inha- 
bitat,  ita  quod  ipsa  area  semper  spectabit  ad  antiquiorem  do- 
mum ipsius  Salemonis  ludei  quam  inliabitat,  ita  quod  iure  op- 
tinebit  et  divertet  quocunque  voluerit.  Datum  in  crastino  nati- 
i5^7J?«n  ^5  vitatis  b.  lohannis  baptiste  anno  domini  m°.  ccc^.  xxvii-. 

398^.  N.  s.  q.  Fredericus  Sclieygtere  et  Cristina  uxor  sua 
receperunt  25  marc,  tribus  Hallensibus  pro  duobus  denariis  com- 
putatis,  de  area  quam  Salomon  (ludeus)  de  Maguncia  emit.  Que 
25  marce  debent  defalcari  de  300  marc.  que  sunt  couscripte^ 
in  medietate  domus  quondam  Constantini  magistri  monete  Colo- 
niensis, omni  iure  prescripto.  Datum  Bernabe  anno  domini 
1328  Jimi  lim^- ccc^-  xxviii. 

399.     N.  s.  q.  Bruno  Buntoyge  profitebatur    et  confessus  est, 

quod    Fredericus  Sclieygtere    sibi    satisfecisset  de  25  marc.  pre- 

1331  März  9  (^ictis,-      Datum   anno  domini  m".  ccc*'.  xxxi  sabbato  ante  letare. 

400'.     N.  s.  universis    quod   dominus  lohannes  Overstols  in 


a)  Lib.  lY/ol.  39i:  b)  No.  398  u.  399,    hb.  lY  foh  40  v.  c)  Ä'o.  400  u.  401, 

lib.  III  f Ol.  40. 

^)  Die  Vortirhmde  bestimmt  die  Lage  etwas  genaner:  retro  doinnm  quon- 
dam Constantini  monetarii,  videlicet  retro  novnm  murum. 

^)  Mit  dem  Vermerk:  N.  s.  q.  officiati  [s.  Laurentii]  nobis  testificati  sunt, 
quod  in  cartis  eorum  couscriptum  sit  etc.  ist  no.  397  unter  dem  Datum  1327 
Juli  17  (sabbato  post  festum  b.  Margarete)  im  Schöffenschrein  (scab.  gener. 
fol.  57)  eingetragen.  Salman  von  Mainz  erscheint  daselbst  als  Salmannus  de 
Basilea. 

^)  Die  entsprechende  Eintragung  steht  Laur.  lib.  I  fol.  29. 
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Ringassin  scabinus  et  domina  *  *  Demoldis  eius  iixor  manu  con- 
iuncta  donaverunt  et  remiserunt  magistro  ♦  ♦  Suyskino  ludeo 
et  ♦  ♦  Gutheil  eius  uxori  inedietatem  donius  vocate  ,ad  biltsclio', 
prout  ibidem  iacet  cum  suis  attineutiis,  ita  videlicet,  quod  dictus 
Süyskinus  ludeus  et  Gütheil  uxor  eius  medietatem  dicte  doraus 
iure  optinebunt  et  divertere  poteruiit  quocunque  voluerint.  Da- 
tum ut  supra '.  [1334] 

401.  N.  s.  q.  ♦  ♦  lacobus  Schoinweder  cum  Druda  uxore  sua 
legitim a  donaverunt  et  remiserunt  dicto  Suyskino  ludeo  et  ♦  ♦ 
Gutheil  eius  uxori  aliam  medietatem  domus  ,ad  butscho'  pre- 
dicte,  prout  ibidem  iacet  cum  suis  attinentiis  sie  videlicet,  quod 
idem  Süyskinus  cum  Gütheil  uxore  sua  medietatem  domus  pre- 
dicte,  prout  iacet,  in  omni  eo  iure  quo  idem  lacobus  et  *  *  Drada 
eius  uxor  ipsam  medietatem  habebant,  iure  optinebunt  et  diver- 
tere poterunt  quocunque  voluerint.     Actum  ut  supra  2.  [1334] 


^)  Anno  domini  1334. 

2)  No.  400  und  401  in  Rathshandfeste  von  1334  April  21  (erstes  EidJmch 
S.  36)  znsammengefasst :  magister  Suskinus  ludeus  de  Frankevordia  et  Gutheil 
kaufen  domum  .zu  me  butschoe'  que  sita  est  in  platea  vocata  .zu  der  Stessen', 
contiguam  domui  vocate  .zu  den  boten'  versus  campum.  Quellen  zur  Gesch.  der 
Stadt  Köln  IV  no.  199. 
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Nachträge  und  BericlitiÄUiiffen. 


S.  10-11: 

Fü7-  die  hier  als  Nachtrag  folgende  hebräische  Urkunde  findet  sich  keine 
genau  entsprcchemlc  lateinische  Eintragung.  Der  Zettel  ist  an  fol.  4  des  Sch-eins- 
buches  angenäht.  Der  Zeit  nach  ist  dies  die  älteste  der  hebräischen  Ausferti- 
gungen: ca.  1255 — 1260,  da  in  der  ziveiten  Unterschrift  der  hebräischen  Urkunde 
zu  no.  70  Juda  seinen  Vater,  den  Rabbiner  R.  Samuel,  bereits  als  verstorben  be- 
zeichnet. Wir  besitzen  demtmch  im  Vorliegenden,  ähnlich  wie  für  no.  70  u.  71, 
eine  Vorurkimde  zu  einer  der  Notirungen  in  fol.  3  u.  4  (welche  beideti  Blättern 
ah  ,carta'  zusammen  gehören),  wahrscheinlich  zu  no.  62 — 67,  wo  eine  Erb- 
theilung  unter  vier  Söhnen  eines  Moses  beurkundet  wird.  Unser  Samuel  wäre 
also  ein  fünfter  Sohn,  der  zur  Zeit  der  Theilung  bereits  todt  war,  ohne  Kinder 
hinterlassen  zu  haben.     Vgl.  S.  11,  Anm.  1. 

[GS-G7?]    '^v   cryo    -"jo    '^'pn    ^mi         Wir  Eudesuuterzeichneteu  be- 
.  ,  ,  ,     L  zeusjeu?  (^siss  R.  Samuel,  Soliu  des 

i\.  Mose  nalevi,  kiuderlos  gestor- 
.ir^nm  iDzn:  li^JiX'  r\-2     beu  ist.     Was  wir  wissen,  haben 
wir  niedergeschrieben  und  unter- 
zeichnet. 
Iiii^ac  "12  i~n'i'  Isaak,   Sohn  des  R.  Simsen. 

biC'y:;  "i'n'D  m'\7\''         Juda,    Sohn    des  Rabbiners  R. 
IIP«  'l'D  n^NO  Samuel. 

.b'Vn'''  yw'^V  '"i'2   pHs'  ^leir,  Sohn  des  R.  Elasar. 

Isaak,  Sohn  des  R.  Simson,  den 
Gott  ewig  behüten  möge. 

a)  Die  Stelle  ist  ausgerissen.  b)   Diese   vierte   Unterschrift  unterscheidet  sich   ton  der 

ersten  diirch  die  Euphemie  tmd  durch  den  Ductus  der  Schrift. 

S.  11,  no.  [70],  hbr.,  Z.  1 :  'Oinn   so  in  der   Vorlage.    Zu  ergänzen  ist  n'J2 . 

S.  24,  no.  107,  Z.  3:  transituiu  statt  transsitum.  —  ibid.,  Z.  7:   antiqiuxm  statt 

antiquam. 
S.  26,  Ueberschrift  vor  no.  110:    in  Stessam  .statt  m  Stessa. 
S.  31,  no.  [118—1-21],  hbr..  Z.  2:    m^'D  statt  mi^JD-,  Note  a  ist  zu  streichen. 
S.  37,   no.  [134—137],   dtsch.,   Z.  11:    der  statt  des.  —  ibid.  no.  138,   Z.  1  ». 
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S.  38,  no.  l;JH,   Z.  1:    Der  Schreiber   hat   »ich    im  Corrigiren  geirrt.     Anstatt 

SamuoliH  do  Snyt^e  in  Saleinon   ztt  verändern^  hat  er  diene  Corrcctur  bei 

Sanmclis  binhof  vorgcnoimnen.    JJaa  Richtige  ergiebt  xich  aun  der  hebräischen 

Urkunde. 
S.  39,  no.  [139],  dt.sdi..  Z.  1.");    Köln,  iiml  /wiir  \hriili'  Ihilld]  mit  stuft  K'i'ilii  mit. 

—  ibid.,   Z.  17/18  v.  u.:    woit    iiielir    als    tue    Hälfte   statt    mehr    als    di«: 

Hälfte  Jlaum. 
S.  41,  no.  146:   m".  cc".  Ixxx".  statt  m".  cc".  Ixxxi". 
S.  42,  «0.  [145.  140]:   März  4  «to«^  März  10. 

S.  44,  «0.  [149],  dtsch.,  Z.  b:  Stra.sse,  <i;eiiaiiiit  Enj^erffasse  statt  Engergasse. 
S.  45,  »io.  151  rtw  Ert/uZe;    1282  .vfrt/i^  1281. 
S.  48,  »(0.  [153],  dtsch.,  Z.  9:   Schaaf  .s^a«  Sc.liaf;  ebenso  S.  82.  «o.  |217],  dtsch., 

Z.  4.  —  ihid.  Zi.  12:   iliueu  .s/r/i^  ilim.  —  Und.  Z.  15  dieselben  statt  ihn. 
S.  49,  no.  [150.  157],  fZ/.sr7t.,  Z.  12:   gehörte  statt  gehört. 
S.  50,  no.  [150.  157 1,  //?;>•.   Unterschrift:    27)i  .statt  "iT^i. 
S.  56,  no.  [10!).  170],  r/^,sc/t.,  Z.  4:   Groll  statt  üriedel. 
S.  60,  hbr.,  z.  4:  nii-ann  .statt  HC^m. 
S.  61,  .4h)h.  b:   'l'3  sfoi^  Ü;  ebenso  S.  88,  -4wm.  c. 
S.  63,  no.  [177.  178],  r/#.s'c7i.,  Z.  2  w.  ?t..-  Asriel  statt  Esriel. 
S.  64,  ?)0.  180,  vorl.  Z.:    ra°.  cc°.  Ixxx",  octavo  statt  in",  cc''.  xxx  octavo.  —  ibid. 

no.  [181],  dtsch.,  Z.  15:    Gebürliaus  statt  Geburhaus. 
S.  65,  no.  183:    Die  Eintragung  ist  gestrichen;  ebenso  S.  06,  no.  180. 
S.  07,  «0.  [187],  dtsch.,  Z.  2/3:    des  Hofes   und  des  Gartens  statt  den  Hof  und 

den  Garten. 
S.  08,  Anm.  c:   Ina  ste^^  ]13. 
iS.  69,  no.  192,  Z.  1:    Selygmanni  s^nii  Silygmanni. 

S.  73,  no.  200,  Z.  1:  Coloniensiuin  notificaverunt  statt  Coloniensi  umnotificavenint. 
S.  74,  no.  201,  Z.  8:  divertere  .sfafi^  diverteer. 
S.  75,  »(0.  204,  Z.  1:  nxore  sua  statt  ux  oresua. 
S.  83,  ?io.  [218],  dtsch.,  Z.  2:  tlmn  sto«  thnen;  ebenso  S.  91,  Z.  1;  S.  93,  Z.  3; 

S.  95,  Z.  3;  S.  96.  Z.  1;  Ä.  97,  Z.  1 ;  S.  101,  Z.  1;  S.  102,  Z.  2;  S.  107,  Z.  1. 
S.  90,  no.  [229.  230],  /iir.,  Z.  8:    ry*:^:^'!   .s^rtf^  l^i'Ol^-l .   —  ibid.,  dtsch..  Z.  6:  in 

statt  an. 
S.  100,  wo.  [245],  Anm.  c,  d,  e:  'b')i']  statt  ^J)!;  ebenso  S.  101.  Anm.  d. 
S.  104,  no.  [252-254],  hbr.  Z.  8:    '"1^1   statt  -b^. 
S.  106,  no.  258,  vorl.  Z.:    1301  sfaff  1303. 
S.  109,  no.  [261],    hbr.:    Rechts   neben    den    Unterschriften,    hinter   dem    letzten 

Worte   des  Textes   1320111  beginnend,    stehen   vier  rei-tcischfe  Zeilen,   von 

denen  nur  noch  Folgendes  mit  Mühe  entziffert  icerden  konnte: 

[Z.  1]  . . .  n:ra  ^p22:  'loti'  nn^jj^  i:«  □:! 

[Z.  2]  13'3D2 "12    r\)^';b)    1130^ 

[Z.  3]  ncmco-i  HTD^n  ^t^•i': 

[Z.  4]  ^^y^ 
Es  ist  dies  die  hebräische  Beurhoidnng ,    welche  der  zweiten  Hälfte  der 
dazu  gehörigen  lateinischen  Eintragung  no.  261  entspricht  und  besagt: 

Ferner  bezeugen  wir,  dass  Frau  Genenncliin'  [iht-em  Manne  die 
Vollmacht]  gegeben  hat  [das  Sechstel  des  kleinen  Hauses  und  des  Hofes] 
zu  verkaufen  und  damit  [nach  seinem  Willen]  zu  verfahren.  Vor  uns 
ist  der  oben  erklärte  Verkauf  ireschehen. 


a)  Auch  die  Lesart  i^2^1   ist  möglich,  uie  im  ersten   Theile  der  liebräisehen  l'rkutide. 
')  So,  oder  bei  anderer  Lesart:   Genanna. 
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S.  IIÖ,  no.  [263—265],   dtsch.,  Z.  6  u.   S.  111,  ätsch.,  Z.  4:    Sechzehntel   statt 

Sechszehntel. 
S.  111,  iftid.,  Z.  3:  desselben  statt  des. 
S.  125,  wo.  [295],  /t&r.,  Z.  2:    U'^IIT^'T}  statt  cnTH. 

S.  126,  «0.  [296],  fZfsc/j.,  Z.  3:   Stesse  stoi^  Strasse.  —  ibid.,  Z.  10:  nnd  statt  uM. 
S.  135,  «0.  .309,  Z.  4/5:   Heymirsheyra    sfa^f  Heymiskeym.  —  ibid.:   [309.  310] 

sffl##  [310J. 
S.  138,  «0.  [314],  hbr.,  Z.  15  is^  fZas  Datum  nicht  nmgesetzt:  1315  S'cjj^.  21. 
S.  140,  wo.  [315—319],  hhr.   Unterschrift,  lies:   ^KlOt^'.  —  ibid.,  no.  [320],   /i6r., 

Z.  2:  p  s^rtfi  '2. 
S.  143,  wo.  [323],  hbr.,  Z.  4:    p^nn  statt  p^m. 
S.  151,  wo.  [335],  ätsch.,  Z.  6:    Simson  statt  Simeon. 
S.  154,  wo.  [338.  339],   ätsch.,   Z.  3  v.  it.:   Simson,   des  Sohnes   des  R.  Joseph 

statt  Simson. 
S.  155,  ibid.:   Aug.  17  statt  Aug.  27.    —    iöiof.,    wo.  340:    Die   Eintragung    ist 

gestrichen. 
S.  157,  wo.  350,  Z.  4:   quod  statt  qod. 
S.  158,  wo.  [354.  355], /i&n,  Z.  4:  ICmt:',  so  iw  7or^.,  /?Vs;   )tnV'\.  —  ibid.,  ätsch., 

Z.  6:  und  R.  Menachem,  dem  Sohne  des  R.  David,  und  dessen  Theilhaber 

statt  und  seinem  Theilhaber  R.  Menachem,  dem  Sohne  des  R.  David. 
S.  159,  wo.  357:    Die  Eintragung  ist  gestrichen.   —   Vorl.  Z.:  conscriptus   statt 

sonscriptus. 
S.  162:    [:361.  362]  statt  [360—362].   —  ibid.,  l.  Z.:   Der  Wochentag  Mittwoch 

ist  richtig,  Kote  3  ist  daher  zu  streichen. 
S.  163,  ibid. :   Aug.  21  statt  Aug.  22. 
S.  164,  A7i)n.  1,  Z.  4:  predictam  statt  preditam. 

■S.  166,  wo.  [373.  374],  hbr.,  Z.  4:  '^'nn ,  so  in  Vorl.  —  ibid.,  Z.  6:  'l'^H  statt  n'^H. 
S.  167,  wo.  [373.  374];  S.  170,  wo.  [379];   S.  171,  wo.  [380];  S.  108,  no.  [260]  ist 

die  Note:   ,Der  ganze  Zettel  ist  von  derselben  Hand  geschrieben'  zti  streichen. 

Die  Texte  der  Zettel  rühren  von  Joel  her,  die  Unterschriften  sind  eigen- 
händig. 
S.  167,  wo.  376,  Z.  1:   1341  statt  1041. 


Concordanztabelle 

der  Eiureiliimg  der  hebräischen  Urkunden  in  den  Text  mit  der 
Reihenfolge  des  Abdruckes  bei  Brisch. ') 


Zähluiif 

des  Textes. 

Eeihenfolge  bei  Brisch. 

Datum. 

62—67'?    (S.  180) 

S.  2 

no.  2 

(c.  1255-1260) 

70 

S.  2 

no.  3 

(c.  1255—1260) 

71 

S.  1  no. 

2  u.  no.  3 

(c.  1255-1260) 

77 

S.  1 

no.  1 

1262  December  13 

87 

S.  2 

no.  1 

(1266) 

105.    106 

S.  4 

no.  1 

(1270) 

109 

fehlt 

(1270-1275) 

114.    115 

S.  3 

no.  1 

(1270-1275) 

116.    117 

S.  3 

no.  2 

(1270-1275) 

118—121 

S.  2 

no.  4 

(1270-1275) 

131-133 

S.  4 

no.  4 

(1275—1279) 

134-137 

S.  4 

no.  2 

(1275-1279) 

138 

S.  4 

no.  3 

(1279  Eebrnar  Ende) 

139 

S.  4 

no.  5 

(1280) 

141-143 

S.  6 

no.  3 

(1280—1281) 

145.    146 

S.  5 

no.  1 

1281  März  4 
(1281  März  21) 

148 

S.  6 

no.  4 

(1281  Mai  1) 

149 

S.  6 

no.  2 

(1281  Mai  1) 

150.    151 

S.  5 

no.  2 

(1281  Januar) 

153 

S.  6 

no.  1 

(1281) 

156.    157 

S.  6 

no.  5 

1282  Juni  9  — Juli  7 
(1282  Jum) 

161 

S.  8 

no.  1 

(1284) 

163 

S.  7 

no.  1 

(1284  August) 

165.    166 

S.  8 

no.  2 

(1284-1285) 

167.    168 

S.  8 

no.  3 

(1284—1285) 

169.    170 

S.  9 

no.  2 

(1285) 

171-178 

S.  9 

no.  1 

1286  April  27  — Mai  25 
(1286  Mai) 

175.    176 

S.  7 

no.  2 

1286  August  19 
(1286  August) 

177.   178 

S.  9 

no.  3 

1287  März  28 
(1287  März  28) 

^)  Siehe  die  Vorbemerkung  zu  den  hebräischen  Texten.     (St.) 
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Ziililuiiir 
(los  Toxtfs. 

Roilioiifdliro  l)oi  Brisch. 

l>;itniii. 

181 

fehlt 

(r2^^S).    1-J!)!)-1.3(X) 

187 

S.  9  no.  4 

(l-iS!)  .Miiiz  15) 

188.    189 

S.  10  110.  1 

(1289  März  Ende) 

190-194 

S.  9  110.  5 

(1289  März  Ende) 

195 

S.  10  no.  2 

(1289  April) 

199 

S.  10  no.  3 

(1291  .Tanuar) 

200 

S.  10  no.  4 

(1291  April  1—21) 

208-214 

S.  10  no.  5 

1291—1292 

S.  11  no.  1 

(1291  Decembcr  6) 

216 

S.  11  no.  2 

(1291  Deceinber  6) 

217 

S.  11  no.  3 

(1292  Auirust) 

218 

S.  12  no.  1 

(1292  Anj,nist) 

222 

S.  12  no.  2 

(1296  November) 

223—226 

S.  12  no.  3 

(1298  nach  Febrnar  2) 

227 

S.  13  no.  1 
S.  12  no.  4 

[1298] 

228 

S.  13  no.  2 

(1298  April  14) 

229.   230 

S.  13  no.  3 

(1-298  März  9) 

231 

S.  13  no.  5 

(1300  .Tuni  11) 

235.   236 

S.  14  no.  2 

(1301  Mai  17 
1301  Juni  23) 

237.   238 

S.  13  no.  4 

(1301  Juni  23) 

239 

S.  13  no.  6 

(1301  Juni  11) 

240 

S.  14  no.  1 

(1301  .Tuli  .3) 

241.   24-2 

S.  14  no.  3 

1302  Septcinlier  20 
(1302  September  2) 

245 

S.  14  no.  4 

(1303  Januar  7) 

247 

S.  14  no.  5 

(1303  Juli  25) 

2.')0 

S.  15  no.  4 

(1303  Mai  25) 

252—254 

S.  15  no.  1 

(130.5  Auffust  13) 

256 

S.  15  110.  2 

(1304  Juli  2) 

260 

S.  23  no.  2 

1333  Juni  4 
(1333  September  27) 

>61  (S.  108,09.  181) 

S.  15  no.  3 

1305  April  3 
(1305  nach  März  25) 

262 

S.  15  no.  5 

(1305  nach  Februar  2) 

263—265 

S.  15  no.  6 

(1305  vor  October  1) 

266-209 

S.  16  no.  1 

(1305  October  31) 

270-272 

S.  16  no.  3 

(1306  vor  Juli  13) 

274-276 

S.  16  no.  2 

(1307  October  19) 

278.   279 

S.  16  no.  4 

(1308  Juli  5) 

280 

S.  16  no.  5 

(130S  Juli  5) 

281-283 

S.  17  no.  1 

(1308  Juli  5) 

293.    294 

S.  17  no.  2 

(1309  31ai  1) 

295 

S.  17  no.  3 

(1310  März  29) 

296 

S.  17  no.  4 

1309—1310 
(1310  Juni  1) 

297 

S.  17  no.  5 

(1310  .luli  23) 

299.    300 

S.  18  no.  2 

(1310  September  30) 

305—307 

S.  18  no.  1 

1312  Febniar  27 
(1312  nach  März  5) 

18.0 


des  Textes. 


K'cilirlitol-r    Kri     l'.ii- 


I  i.il  um. 


308 

309.    310 
313 
314 

315—319 
320 

321 

322 

823 
324 

325 

328—330 

331.   332 

333 
334 

335 

337 

338.    339 
354.    355 

358 

359 

361.    362 

371.    372 
373.    374 

379 

380 


S.  Jk  IUI.  3 

S.  1!)  110.  1 
S.  19  no.  2 
S.  19  no.  3 

S.  19  111).  4 
S.  19  110.  6 

S.  20  110.  1 

S.  19  no.  5 

S.  20  no.  4 
S.  20  no.  3 

S.  20  HO.  2 

S.  21  no.  1 

S.  20  no.  6 

S.  20  no.  5 
S.  22  no.  1 
S.  23  no  1 
S.  22  no.  2 

S.  21  no.  2 

S.  21  no.  3 

S.  22  no.  3 

S.  22  no.  4 

S.  22  no.  5 

S.  22  no.  6 

fehlt 
S.  23  no.  3 

S.  23  no.  4 

S.  23  no.  5 


];5lJ  S(|)tciiili(r  27 
(l:{|2  Sipt.-iribcr  26) 

(1313  O.t.dxT  \) 

131.')  S(jit(!iiil)ir  21 

131')  Sc|.t<inl)cr  21 

(131')  Sci)t(;nil)cr  19) 

(1315  December  18) 

131',  Octobor  30 

(1315  Octobor  31) 

1315  ()(;tober  30 

(1315  Oktober  31) 

i:U5  (jctober  30 

(1315  Octobcr  31) 

1316  Sopt.  IH-Oct.  17 

1316  3Iärz  16 

1316  Jlärz  16 

(1316  April  2) 

1318  Juli  7 
(1318  Juni  30) 

1318  Aus.28-Sept.26 
(1318  September  26) 
(1318  September  26) 

1318  September  28 
(131S  September  28) 

13 IS  September  28 
(131S  September  28) 

1319  Auix.  17— Sept.  14 
(1319  Juni  22) 

1319  Aug.  17- Sept.  14 

(1311)  Juni  22) 

1322  December  7 

(1322  December  9) 

1324  Mai  8 

(1324  mü  8) 

1324  31 ai  8 

(1324  Mai  8) 

1325  Aug-ust  21 

(l.i25  September  2) 

(1340  Januar  28) 

1341  Mai  10 

(1341  Mai  15) 

1347  Juli  20 

(1347  Jiüi  27) 

1347  December  11 

(1347  December  11) 


Register. 


l)as  Folgende  bietet  ein  Personen-  und  Ortsregister,  das  für  Juden  und 
Christen  getrennt  angelegt  ist,  ein  Verzeichniss  des  Kölner  Judenraths  ca.  1355 
bis  1347,  so  iveit  er  sich  in  den  hebräischen  Urkunden  des  Schreinsbuches  unter- 
zeichnete, ein  Sach-  und  Wortregister  und  ein  hebräisches  Wortregister.  Die 
Citate  beziehen  sich  auf  die  laufenden  Nummern  des  Textes.  Die  Nummern 
der  hebräischen  Urkunden  sind  durch  eckige  Klammern  gekennzeichnet.  Der 
Buchstabe  U  vor  einer  solchen  Klammer  iceist  auf  die  Unterschriften  der  be- 
treffenden Urkunde  hin. 

Bei  verheiratheten  Personen  ist  dem  Namen  des  Mannes  derjenige  der  Frau 
und  ebenso  umgekehrt  in  runder  Klammer  beigefügt.  Die  Namen  der  Kinder 
nebst  deren  Frauen  sind  ausser  ihrer  einzelnen  Verzeichnung  beim  Namen  des 
Vate7-s  noch  einmal  wiederholt. 

Die  verscldedenen  Namensformen  ivtirden  an  der  Stelle  ihrer  Einreihung  in 
das  Alphabet  durch  Kommata  getrennt  hintereinander  in  fettem  Drucke  auf- 
gezählt, rvobei  die  Grundform  oder  die  am  häufigsten  vorkommende  Form  voran- 
gestellt rvurde.  Darunter  folgen  dann  die  einzelnen  Personen  wiederum  in  der 
am  häufigsten  vorkommenden  Namensform.  Dieselben  tcurden  nach  der  alpha- 
betischen Reihenfolge  geordnet.,  in  der  die  Namen  der  zugehörigen  Gatten,  wo 
solche  nicht  vorhanden,  die  Namen  des  Sohnes,  des  Vaters,  des  früheren  Wohn- 
ortes oder  sonstige  Beinamen  aufeinander  folgen.  Bei  Verweisungen  hierauf 
wurde  nicht  diejenige  Namensform  gewählt,  die  in  der  Urkunde  zufällig  vorkommt, 
sondern  die,  welche  bei  der  Einreihung  an  die  Spitze  trat,  also  das  erste  fett 
gedruckte  Schlagwort. 

Die  Namen  der  hebräischen  Urkunden  sind  in  der  Form  des  Textes  und  der 
cursiv  geschriebenen  deutschen  Uebersetzung  ohne  Anwendung  des  Kommas  neben 
die  lateinischen  Namen  gestellt,  wenn  solche  nicht  vorhanden,  in  die  alphabetische 
Reihenfolge  des  Registers  eingerückt.  Wo  die  lateinischen  und  hebräischen  Namen 
übereinstimmen,  tcurde  der  hebräische  Name  des  Textes  und  der  Uebersetzung 
tceggelassen.  Dasselbe  geschah  mit  der  hebräischen  Naniensform,  wenn  dieselbe 
aus  der  Uebersetzung  ersichtlich  ist,  mithin  durchweg  bei  den  bekannteren  bibli- 
schen Namen. 

Neben  dem  Namen  einer  jeden  Person  findet  sich  die  Angabe  der  Jahre, 
innerhalb  derer  die  Urkunden  ausgestellt  sind,  welche  die  betreffende  Person  als 
lebend  oder  ohne  Erivähnung  ihres  Todes  anführen.  Ein  Sternchen  hinter  einem 
Namen  deutet  an,  dass  von  dem  Betreffenden  nur  als  verstorben  gesprochen  wird, 
hinter  einer  Nummer,  dass  in  derselben  zum  ersten  Male  sein  Tod  vermerkt  wird. 
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Das  Jdhr  der  Urknnde^  in  ivelcher  des  Todten  zum  ersten  Male  Erwähnung  ge- 
schieht, ist  in  beiden  Fällen  hinzugefügt.  Wird  Jemand  im  Anfange  einer  Ur- 
kunde als  lebend,  gegen  den  Schluss  derselben  als  verstorben  bezeichnet,  so  ist  er 
als  verstorben  registrirt. 

Die  Ortsnamen  sind  in  gesjyerrtem  Druck  und  in  der  modernen  Form  ein- 
gereiht, die  im  Text  vorkommenden  Namensformen  in  runden  Klammern  bei- 
gefügt. Wenn  der  moderne  Ortsname  nicht  zu  ermitteln  rvar,  ivurde  die  lateinische 
Namensform  an  der  zuständigen  Stelle  verzeichnet.  Jedem  Orte  folgt  das  Jahr 
der  erstmaligen  Erwähnung.  Unter  dem  Schlagworte  Köln,  das  an  das  Ende 
des  Personen-  und  Ortsregisters  gesetzt  tvurde,  sind  die  erwähnten  Behörden,  ivie 
die  Namen  der  Häuser,  Strassen  und  sonstigen  0 ertlichkeiten  der  Stadt  zu- 
sammengestellt. 

Die  Beinamen  der  Personen  sind  als  Schlagwörter  gesperrt  gedruckt. 

Die  Titulatttr  R  =  Rabbi,  Herr,  kam  für  das  Begister  als  gleichgültig  in 
Wegfall,  dagegen  wurdefi  die  Titel  Rabbiner,  der  gelehrte,  der  angesehene,  sotvie 
die  Bezeichnung  Märtyrer  mit  aufgenommen. 

Die  Verweisung  s.  Judenrath  im  Personen-  und  Ortsregister  bezieht  sich  auf 
das  Vcrzeichniss  des  Kölner  Judenraths. 

Im  Sach-  und  Wort-Register  ist  nur  das  Wichtigere  verzeichnet. 

Abkürzungen:  V.  =  Vater.  M.  =  Mutter.  S.  =  Sohn.  T.  =  Tochter. 
Br.  =  Bruder.  Schw.  =  Schwester.  Rabb.  =  Rabbiner,  d.  gel.  =  der  gelehrte.^ 
des  gelehrten,  d.  ang.  =  der  angesehene,  des  angesehenen.  Märt.  =  Märtyrer. 
n.  =  tmd.    d.  =  des,  der.    s.  =  siehe.    Rgbz.  =  Regierungsbezirk. 

(St.) 


Personen-  und  Ortsregister. 


1.    Juden. 


A. 

Aachen  (Aquae  l:'"N)  1239M7. 

lacobus  von  — ,  S.  d.  Isaac  von  — 

u.  V.  d.    Isaac  Isank   halevi 

(Genanna)  1270/75:  118.  119*. 

120. 

Isaac*    von   — ,    Y.   d.    lacobus 

von  —  1270/75:   118.  119. 
Mannis    dictus    Troist    von    — 

1239/47:  27.  28. 
Salomon  von  — ,  V.  d.  Vivis  Uti, 
mit  Beinamen  Vii'is  1280/81: 
141.   142*.  14.3.  [141— 14;3]. 
Abigail  s.  Avijjael. 
Abraham,  Habraham. 
Abraham  (Elisabetli),  V.  d.  Livingus 

1235:    17. 
—    (Golda),  S.  d.  Märt.  Samnel  von 
Bergheim     (Betcela)     1255/60  — 
1262/66:    [71].  80.  81. 
— *  Märt. ,     V.    d.    lacobus    Eufus 

(Dulza)  1303:    [252—54]. 
— *,  JlfäV^..  V.  d.  Jechiel  1255/60 :  Z7.  [71]. 
— *,  F.  d.  Joel  1301:    U.  [235.  236]. 

[237.  238]. 
— *,  V.  d.  Isaak  1275  79:  U.  [131—33]. 

[134-37].  [138]. 
— 1    S.  d.  Losan  von  Bonn  (Rebecka) 

1286:    175.  176.   [175.  176]. 
— .    S.    d.    Nathan    (Joia)    1270/73: 

10<).  101. 
— ,   8.  d.  Robinus  von  Bonn  (Gruda) 
1275/79:    126.  127. 


Abraham,  S.  d.  Rabb.  Satmcel  1266: 
U.  [87]. 
Adolfus*  (Aleidis),   lolin  Joel  holeiny 
Joel  hasaken  IpH  ^NV,  Joel  ha- 
levi hasnken.,  mit  Beinamen  Adolf 
F]^nN.    V.   d.    loseph   (Aleidis), 
d.    üodeschalcus    dictus    Leivin 
(lutta),     d.    Isaac    Tsaak   halevi 
(Hanna,    T.  d.  Zadok  halevi)  u. 
3  ungenannter  Söhne:    29  (1247). 
105.     [105.    106].     [138].    [149]. 
[199].  200.  [200]. 
Ahron  halevi  s.  Basel. 
Ahrweiler,   Rgbz.  Koblenz  (Arwilre 
N^^'IIN)  1248/55. 
loseph  von  —  (Genanna),   .S.  d. 
mieser,  d.  S.  d.  Isaak  1291— 
1322:     215.    337.    [337].    339. 
[3:38.  339].  34-_>.  366*   (1336). 
367. 
—  von  —  (Richa  Rebecka).,  Br. 
d.  Bruningus  Ofniel,  mit  Bei- 
namen Brunek  u.  V.  d.  Gum- 
pertus  Knabe  Ephraim,   mit 
Beinamen    Gumprecht   1248/ 
1255  —  1262/66:    40  —  50.    85. 
86.  383.   114*  (1270/75).  115. 
[114.  115].  [116.  117]. 
Saulus  von  —  (Reggelin)  Samuel, 
S.  d.  Alexander  1318—1326: 
333.  [333].  [393-96J. 
Ayke,    Ailka,    Aylke,    Ailkin,   Aleka 
s.  Aleidis. 
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Akiba  ,    iL    //<•/.    s.    MiiiiKuiiiuiiiu.s    von 

Main/. 
Alltus  s.   Vivilniaiiims. 
Aldonlio V(Mi,    lii^-ltz.    Aai'Iicu  (Aldiii- 

liovtMi)   \. i:\-2. 

Vivilliiiiis  vi.n  —  1:522:  .•{'.!.  s. 
X'ivis,  S.  (1.  Basel(3r. 

Aleidis,    -eydis,    AiHd    U^^^N ,    Ayke, 

Ailka,    -kin,    Aylke,    Aleka,    -ke, 

Atta    «'■'vS,    -ika,    -kin,    Afka 

Npi^iS,  -ke,  -kin. 

Aleiflis*  (A(lolfus):  2i)  (1247). 
lüf).  [105.  10()]. 

—  (Aiiselinus  Ascher,  S.  d.  Uri 
hnlcri),  Scliw.  d.  Godeschalcus 
von  Heinierslieini  1;5(»1— l;jr2: 
240.  [240 1.  ;K)8. 

Ayke  ((lodesclialcus,  S.  d.  Moyses 
dictus  lieckere  n.  d.  (Jouanna) 
1255/60:   GG.  67. 

Aleidis  (Iacobu.s,  S.  d.  Moyses 
snper  trappam)  1284—1298: 
161.  162.  174.  180.  189.  [189]. 
196.  198.  228  —  226.  [22;5— 
226].  228.  [228]. 

Aleka  (lacobus  von  Osnabrück) 
12M:    152. 

Aleidis  (losepli,  S.  d.  Adolfns  u. 
d.  Aleidis)  1247-1266/78:  29. 
30.  95. 

Aylke  (Isaac  von  Frankfurt) 
1808:   252—254. 

Ailkin  (Lewin,  S.  d.  lacobus  de 
Trappa)180S:  288.  [281—283]. 

Aleidis  (Leifniannus  Elasar,  mit 
Beinamen  Lipman  von  Dort- 
mund, S.  d.  Isaac  u.  d.  Ge- 
nanna)  1270/75:    120.  121. 

Aleydis  (Mannis  von  Greldern) 
1289:    195.  [195]. 

Alke  (Saul),  T.  d.  Liverniannus 
von  Düren (Guda)  1292—1811: 
218.  283.  265.  [268—265].  290. 
803.  304. 

Aleidis,  T.  d.  Samuel  von  Sinzig 
u.  Nichte  d.  Aleidis  von  Sin- 
zig (Suzekindus)  1285/87:  9. 

Aleydis  Jcnta  iS'J^r""  (Schone- 
nuxnnus,  S.  d.  Vivis  von  Linz 
n.  d.  Kela)  1270—81:  106. 
[105.  106].  149.  [149]. 

Aleidis*  von  Sinzig  s.  Sinzig. 


Aleydis  (Vivis,  S.  d.  Seliginannus 

II.  i\.  .Minna)  12HS:    179.    1W(. 
AI  ,  Allexander  '"ilcz^N. 

Alexander*,    V.  <l.  Clialcim  12K1 : 

IJ.  [145-I4(i|. 
— ,  V.  rl.   Küdkini  Godesolialcu.s 

von  l5oiin  12S6:    [171  — 178 1. 
— ,  V.  d.  lacubuH  von  Koonnonde 

1282:    [156.  157J. 
— ,  V.  d.  losepli,  des  Mündels  düs 

Meyer  1324:    858.  [.85N]. 
— ,   V.  d.  Joseph,  d.  V.  d.  Jakob, 

d.  V.  d.  Menachcm  Mennechi- 

mis  von  Bergheim  1289:  [195]. 
— ,    V.    d.    KaloyiynioH,    d.   V.  d. 

Sara   (Mannis,   S.  d.  lacobus 

von  Goch)  1282:    [156.   157]. 

U.  [21«]*  (1292). 
-*,  V.  d.  Meir  1275/79:  U.  [181- 

188]. 
— ,  V.  d.  Moyses  von  Bonn  (Guda) 

1255/60:    55. 

—  hacohen,  V.  d.  Moyses  episco- 
pus  1280:    [1.89]. 

—  (Pura),  S.  d.  lacobus  (Gela), 
d.  S.  d.  Joseph  1286— S7:  173. 
[171  —  178].  176.  178.  [177. 
178]. 

— ,  V.    d.    Samuel   Saulus    von 

Ahrweiler    (Reggelin)    1318: 

[388]. 
— *  (Sara),  V.  d.  Vivis,  d.  V.  d. 

Leifniannus  u.  d.  Godeschalcus 

1275/79:    184. 

—  (Sara,  T.  d.  ludelimis  von 
Holzweiler  u.  d.  Hanna),  S. 
d.  Mose  V2S1:  150.  15L  [150. 
151]. 

— ,  S.    d.    Vivis    von    Erkelenz 

(Rachela)  1270/75:    111-118. 

Alia^   Alika,   -kin.   Alka.   Alke,  -in  s. 

Aleidis. 
Andernach,   Rgbz.  Koblenz  (Ander- 
nacuni)  1255  60. 

Godelif*  von  —  (Bela),  V.  d. 
Moyses(Guderat)  1255/60:  54. 

Anseliu  s.  lacobus. 

Anseimus  Ascher  "lli'X. 

—  (Aleidis,  Schw.  d.  Godeschalcus 
von  Heüuerslieim) .  S.  d.  Vivis 
Uri  halevi  1801^12:  240.  [240]. 
[308]  s.  Judenrath. 
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Anseimus,    S.  d.   Bein  (Moj-ses    super 
trappam)  s.  Anseimus  (Guda). 

—  (Dulza)  von  Erkelenz  s.  Erke- 
lenz. 

—  (l.  anges.,  V.  ä.  onges.  Gerson 
Mannis  von  Münster  (Dywale) 
1341:    [373.  374]. 

—  S.  d.  Gerson  s.  Anseimus  von 
Osnabrück. 

—  (Guda),  S.  d.  Moyses  super  trap- 
pam (Bela)  u.  \.  d.  Leo  Jnda 
1284  —  98:  162.  174.  223.  225. 
226.  [223—26].   [227].   [228]. 

—  (Gutheil)  1308—18:  2S4— 86.  311. 
312.  326.  327. 

— ,    S.    d.    lacobus    von    Osnabrück 

(Aleidis)  1281:    152. 
— *  halevi,   V:  d.  Jakob  Asriel  1287 : 

U.  [177—78]. 
— ,    S.  d.  Isaac,  d.  S.   d.  David  von 

Monheim  1239/47:   24. 

—  halevi,  V.  d.  Juda  VllOjlb:  U. 
[118—21].  [163]*  (1284).  —  [222]. 

—  (lutta)  von  Düren  s.  Düren. 

—  Rabb.  (lutta,  T.  d.  ludeliuus 
von  Holzweiler  u.  d.  Hanna),  S. 
d.  Eabb.  JccJnel  1281:  150.  151. 
[150.  151]. 

—  (lutta)  von  Osnabrück  s.  Osna- 
brück. 

— ,  V.  d.  Kalonymos  s.  Anseimus  von 
Erkelenz  (Dulza). 

—  (Kela),  V.  d.  Sanders  (Geuanna) 
u.  d.  Livermannus  in  Münster 
1266/73:    94. 

—  (Minnegut)  von  Frankfurt  s. 
Frankfurt. 

—  von  Neuss  s.  Neuss. 

—  Levi  (Richeit,  T.  d.  Samuel 
u.  d.  Guda),  S.  d.  Samuel  Levi 
1235/37-1239/47:  5.  8.  19.  20.  22. 

— ,   V.  d.  Samuel  von  Witfloir  (Minna) 

1307:    [274—76]. 
— *  (Sara)  1275/79:    136. 
— ,   S.    d.    TJri    halevi    s.   Anseimus 
(Aleidis). 
Aphrat  mBN  (Elasar^    S.    d.    Salomo 
ludelinus  von  Erkelenz),    T.   d. 
Bahb.  Jechiel  1281:    [150.  151]. 
Ari  {Alka^    T.   d.  lacobus   de  Trappa) 

s.  Leo  (Aleidis). 
Arnheim,    Niederländ.  Prov.  Geldern 
(Arnheim)  1235/37. 


Isaac  von  —  (Minna),  V.  d.  Sute- 
man  1235/37:  14.  25  (1239/47). 
26.  47*  (1247/55).  71.  80.  82. 
84.  90. 
Ascher  s.  Anseimus. 
Avigael  Abigail  i'"'-"'IlN  (Pippinus,  S.  d. 
Seligmannus  u.  d.  Minna),  T.  d. 
Isaak  1289:    189—91.  [188.  189]. 
Asriel  s.  Jakob. 

B. 

Bacharach,  Rgbz.  Koblenz  (Bachera- 
cuni,  Bakeracum)  1255/60. 
Girsan  Gerson  von  — ,  V.  d.  Levi, 
der  in  Lorch  wohnt  (Zypura, 
T.  d.  Babb.  David),   d.  laco- 
bus, d.  Minnemannus,  d.  Selig- 
mannus,   d.    Lewekin    12G6: 
87.    [87].     Söhne   u.    Töchter 
d.  angeführten  Kinder:    [87]. 
Mannis  (Zypura)  in  — ,  S.  d.  Li- 
vingus  1255/60:  53. 
Barnch  hacohen,   V.  d.  Mose  1315—16: 
[320].  [321].  [322].  [324].  [325]. 
—     hacohen,  S.  d.  JJrschrage  liacohen 
s.  Seligmannus  (Minna). 
Basel    (Baseler,    Baseleir,    Baseleyr. 
Basileir,    Bayseleyr    —    Basela, 
Basele,  Basilea)  1303. 
Baseler  Ahron  halevi,  Y.  d.  Elia- 
kim Vivis  (Genanna)   1303 — 
1306:    250.   [250].  261.   [261]. 
271.   [270—272]*  (1306).  290. 
291.  298.  300.  [299.  300].  321. 
[321].  [324].  351. 
In  [270—272].  [324]  als  Märt 
erwähnt. 
Salomon  von  —  (Hanna)  s.  Mainz. 
Batseba  s.  Betcela,  T.  d.  Vivis  West- 

falus. 
Batseyfe  s.  Betcela. 
Beckere  s.  Moyses  dictus  Beckere. 
Bela,  -le  N^'D. 

Bela  (Bunnum  von  Zülpich)  1322 : 
350. 

—  (Effraim     dictus      Suzekint) 
1238/47—1247/55:    21.  34. 

—  (Valke,   S.  d.  Anseimus  von 
Düren)  1248/55:    38.  45. 

— *  (Godelif     von    Andernacli) 
1255/60:   54. 
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Bela  (lacobus  von  Oppenheim), 
T.  d.  Nathan  von  St.  Trond 
(lutta)  1291:   209.  214. 

—  (lacobus  Troist  von  Bonn) 
132-2  — 1347:  352.  353.  3G3. 
377.  378. 

—  (loel  de  Kastere)  1308:  279. 
[278.  279]. 

—  (loel  von  Kempen)  1324/25: 
360. 

—  (Isaac,  S.  d.  Moyses  dictus 
Beckere  u.  d.  Genanna)  1255/ 
1260:    64.  66.  67. 

—  (Isaac  dictus  de  Lovenig) 
1319:    336. 

—  (Isaac  dictus  Schura)  1315 — 
1318:  314.  [314].  331-33. 
[331.  332].  [333]. 

—  (Leo),  T.  d.  Vivis  von  Linz 
(Kela)  1281/82:    154.  155. 

—  (Leifmannus  von  Berg)  1301: 
238. 

—  (Mannis,  S.  d.  David  von 
Zülpich  1303—11:    253.  302. 

—  (Maunis  civis  Mouasterien- 
sis),  T.  d.  Mannis  (lutta) 
1255/60  —  1270/73  :  60.  61. 
102. 

—  (Minnemannus),  T.  d.  Moyses 
(Eachela)  1235/37:    7. 

— ,  T.  d.  Moyses  (Betcela)  1302: 
244.  249. 

—  de  Trappa  (Moyses  de  Trappa) 
1298:   223. 

—  (Moyses,  S.  d.  Vivis  u.  d. 
Genanna)  1248/55:   36.  37. 

— *  (Xathan,  V.  d.  Isaac  u.  d. 
lutta)  1255/60:    58. 

—  (Xathan  Levi),  Schw.  d.  Dy- 
wale  123^^/47:    21. 

— ,  T.  d.  ßobinus  von  Bonn 
(Guda)  1275/79:    126.  127. 

— ,  T.  d.  Salomon  von  Brüssel 
(Hanna)  1305:  268. 269.  [266— 
269]. 

—  (Selig,  S.  d.  Livermannus  von 
Düren  u.  d.  Yursiua),  T.  d. 
Rabb.  Chajim  Henricus  ma- 
gister  1298-1310:  229.263— 
265.  270—72.  [270—72].  291. 
295.  [295]. 

—  (Smareon  Leo,  S.  d.  Moyses 
u.  d.  Betcela)  1302:    248. 


Bela(Yivis).  T.  d.  Gutheil  (Samuel 

von  Iserlolm)  1239/47:    23. 
—  (Vivis,  S.  d.  Iacol)Us  von  Gel- 

denacli  u.  d.   Richa)  1248/55: 

46. 
Beppela  s.  Betcela. 

Berg.  Rheinprovinz  (Berka.  -ke  *<p~2) 
1296. 
loseph  von  —  (Genanna),  der  in 

Berg  wohnt,  S.  d.  gel.  Jeru- 

cham  halevi  1296-1305:  221. 

222.    [222].    233.    247.    [247]. 

251.    256.    [256].    261.    [261]. 

354*  (1322). 
Leifmannus  von  —  (Bela)  Elasar, 

Elasar  Hiskia,  S.  d.  gel.  Je- 

rnclunn  halevi  1301:  2oS.  [237. 

238].  s.  ludenrath. 
Nathan  von   —  (Guda)  Nathan 

hacohen,  S.  d.  Isaak  hacohen 

1309—1318:   294.   [293.   294]. 

306.    307.    [305—307].    819. 

[315—319].  323.   [323].  328- 

330.  [328-330], 
Bergheim.    Rgbz.    Köln    (Bergheim, 
Bergheym,  Berghem  CMplD,  Berg- 
chem ,    Bercheym    ^"'^"i^~lD  ,  Ber- 
chem)  1266/73.^ 
lacobus   von  —  (Hanna),   S.  d. 

Menachem  Mennechinus  de  — 

vel  de  Bunna  1301-06:  257. 

258.  262.  [262].  273.  s.  Juden- 

rath. 
loseph  von  —  (Richa)  1283:  160. 
loseph  von  — ,  S.   d.  Menachem 

Mennechinus  von  —  u.  V.  d. 

Jechiel   Michael  (Haunegoyt) 

1301:    257.    258.   337*  (1319). 

[337].  [338.  3:39]. 
loselinus,  loselyn,  loyselinus  Jo- 
seph   von   —    (lutta),    S.    d. 

Chakim  Minnemannus  1305 — 

1325:    267.    269.    296.    [296]. 

313.  [313].  .340.  341. 
Mennechinus  dictus  de  —  vel  de 

Bunna  (Lea)  Menachem.,  S.  d. 

Jakob,  d.  S.  d.  Joseph,  d.  S. 

d.    Alexander    von   — ,  V.    d. 
•  lakobus  (Hanna),   d.  loseph, 

d.    Vivis     1289-1298:     195. 

[195].   223.   226.    [223-226]. 

257*   (1303).  258.  262.  [262]. 

274.  [274]. 
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In  [262].  [274-276]  als  Märt 
erwähnt. 

Samuel  von  —  (Betcela),  S.  d. 
Nathan  (Hanna)  u.  V.  d. 
Nathan  (Schonewif),  d.  Abra- 
ham (Golda),  d.  Isaac  (loya) 
1239—1247:  25.  26.  71* 
(1255/00).  [71].  80.  90. 
In  [71]  als  Märt,  erwähnt. 

Simon  von  —  (Hanna),  S.  d. 
Jakob  1281-1310:  153.  [153]. 
287.  288.  292.  [297].  379* 
(1847).  Seine  Kinder  und  Er- 
ben: 379.  [379].  s.  Judenrath. 

Betcela,  -le,  -line,  -llina,  Betzela,  -le, 
-lina,  Betzzel,  -lina,  Bezzelina, 
-ne,  Besselina,  Bethseva,  Bat- 
seba  i/-C'n2.  Batseyfe,  Beppela. 
Betzellina   (31eyer,    S.   d.   Selig- 

mannus    u.    d.  Minna)    1288: 

179.  180. 
Bezzeline     (Meyer     von     Soest) 

1248/55 -1255/GO:   38.  40.  56. 

73. 
Bezzelina  (Moyses),  T.  d.  Suze- 

kindus     von     Neuss    (lutta) 

1281—1302:    147.    243.    244*. 

248. 
Besselina  (Samuel,  S.   d.  Ansel- 

mus  von  Düren  u.  d.  Jutta) 

1248/55:    38.  45. 
Batseyfe  (Samuel  von  Bergheim) 

1239/47:  25.  71*  (1255  60).  80. 
Betzela,  T.  d.  Vivis  Westfalus 

Jakar  halev'i  (Gutheil),  d.  S. 

d.    Meyer   von    Soest    1260— 

1270/75:    75.  109.  [109]. 

Bircly.n  s.  Vivis  zu  dem  Birclyn. 
Bisghov,  bishof  s.  Samuel. 
Bogen,    Niederbaiern '?    (Boygin  r.313) 
1292. 
lakobus    dictus    de    —    (Youre 

Piira)^  V.  d.  Minnemannus  u. 

d.  Mannis    1292:    217.    [217]. 

218.  [218]. 
Bonn,    Rgbz.     Köln    (Bunueusis    — 

Buuna  W13)  1255/60. 
Godeschalcus   von   —  (ßebecka, 

die  in  erster  Ehe  mit  Losan 

von  —  verheirathet  ist),   S. 

d.  Alexander  1286:    172.  173. 

1171-173]  [175.  176]. 


lacobus  dictus  Troist  de  — 
(Bela)  1322—1325:  352.  353. 
363.  377*  (1344).  378. 

losekinus  von  —  (Kela)  Joseph,  S. 
d.  Elieser,  d.  S.  d.  Joseph  1301 — 
1318:  239.  [239].  242.  [241— 
242].  313.  [31.3].  314.  [314]. 
[331.  332].  Seine  Erben:    239. 

Losan  von    —    (1.  Frau:   Guda, 
2.    Frau:    Rebecka). 
Kinder    erster    Ehe:     Guda 
Pura    (Losan  Elasar ,    S. 
d.   Uri  halevi)  u.  ein  un- 
genannter Sohn; 
Kinder  zweiter  Ehe:  Lewekin 
Juda ,     Abraham ,     Sara, 
Guda,  Manama ; 
1270/73:  101.  102.  165*  (1284/ 
1285).    [165.   166].    167.   [167. 
168].     171.     [171-173].    175. 
[175.  176].  177.  [177.  178]. 

Mengin  von  —  s.  Bergheim: 
Mennechinus. 

Moyses  von  —  (Guda),  S.  d. 
Alexander  125560:  55. 

Robinus  von  —  (Guda),  V.  d. 
Abraham,  d.  Mannis,  d.  Bela, 
d.  Johanna  1262,66—1275/79: 
79.  126.  127. 

Sampson  Bunnensis,  V.  d.  Vivis 
(Sara)  1336:    366. 
Brüssel  (Bruxella,  -llia,  Bruellia,  Bru- 

sele  i^bv^•^^.  Broissele)  1262/66. 

Godeschalcus  dictus  de  —  (Jutta), 
V.  d.  Mannis  (Pura),  d.  Bruna 
(Suzekindus)  ,  d.  Salomon 
Chajim  (Hanna)  1262/66 — 
1280/81:  86.96.  97.  110.  [114. 
115].  [116.  117].  140.  143.  385. 
144*  (1280/81).  208.  [208- 
214].  219.  221.  222.  266— 
268.  [266—269].  296.  U.  [163]. 
[169-170].  [217]. 

Salomon  Chajim  von  —  (Hanna), 
S.  d.  Godeschalcus  von  — 
(Jutta),  V.  d.  Bela,  d.  Kela, 
d.  Godeschalcus  1280/81 :  148, 
[141-143].  268  (1305).  269. 
[266—269].  s.  Judenrath. 
Bruna,  -ne  wr^,  Bräunchen  r-^il^. 

Brune,  T.  d.Bruningus  Otniel,  mit 
Beinamen  Bruneck  1270/75: 
115.  [114.  115].  117.  [116. 117]. 
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Kruua    (^luysesj,     T.     d.    8uze- 
kindus     von    Neuss     (lutta) 
1802-1304:    243.  256. 
— ,    T.    d.   Nathan    131!)— 1324: 

[337].  [338.  339].  35!J.  [359]. 
— ,    Pura     (Suzekindns,    S.    d. 
Moyses  episcopusj,  T.  d.  Sche- 
altiel  Godeschalcus  von  Brüs- 
sel (lutta)   1280-1318:    140. 
144.  [331.  332]. 
Bruningus  Otniel,  mit  Beinamen  Bru- 
neck   p'Dn2     HDCO     ^N^Dmy,    V. 
d.  lacobus,    d.  Joseph,    d.  Clut- 
heil,  d.  Bruua  u.  Br.  d.  loseph 
von  Ahrweiler  (Richa)  1270/75: 
115.  [114.  115].  [116.  117]. 
Bunt  he,    Bunte    s.    Salomou    dictus 

Bunthe. 
Bunnum  (Bela)  de  Tulpeto  s.  Zülpich. 

C. 

s.  K. 

Rabb.  Chajit)i  s.  Henricus  niagister. 
CJiajim,  S.  d.  Rabb.  Jechiel  Chefez  Sa- 
hab  s.  Judenrath. 
— ,    S.  d.  Rabb.  Jechiel  des  Kleinen 

s.  Judem-ath. 
— ,   S.  d.  Samuel  s.  Judenrath. 
— ,    »S*.  d.  Schealtiel   s.  Salomon    von 
Brüssel   (Hanna),    S.    d.    Gode- 
schalcus von  Brüssel. 
—    s.  Isaak  Chajini. 
Chakini,  S.  d.  Alexander  s.  Judeni'ath. 
— ,  V.  d.  lacobus  von  Koblenz  (Hanna) 
1281—1381:  U.  [143— 146].  [149]. 
[187].  [19,5].  [262].  [335]. 
— ,    V.   d.    Joseph    s.    Miuuemannus, 
Y.  d.  loseliuus  von  Bergheim. 
Cippura,  Cypm-e,  Zipora  s.  Zypura. 
contractus  ,     cruppel     s.     Samuel 
(Micgelg-ud) ,    S.    d.  Aleidis   von 
Sinzig. 

D. 

David.    Rabb.,    V.   d.  Zipora  Zypura 
(Levi,  8.   d.  Cürsan  von  Bacha- 
rachj  1266:    [87]. 
— *,  V.  d.  Jsaak  1308:    U.  [278.  279.] 

[280].  [281—283]. 
— ,   d.  gel.  von  Thine  s.  Thine. 
David  von  Mouheim  s.  Monheim. 

■ —    de  Tulpeto  s.  Zülpich. 
Dia,   T.   d.  Doremau  (Richa)   1248/55: 
32-34. 

Hoeniger,   Judenschreinsbuch. 


Dia,    T.  d.  Elisabetli,    d.   T.   d.  Dore- 
mau (Richa)  1248/55:   34. 
Dilige  Dileia  «""^Pn,   Odilia  (Sampson 

Simson  von  Remagen,  S.  d.  Ger- 

son)  1318—1320:  332.  [332—332]. 

393.  395.  396.  [393—396]. 
Dywale,  Diwale  vS~V"'i.    Dyewale,  JJei- 

wele  »SP'Vn. 

Diwale,  8ch\v.  d.  Bela  (Nathan 
Levi)  1238/47:    21. 

Dyewale  (lacobus,  8.  d.  8aulus 
von  Groll  u.  d.  lutta)  1315: 
316.  319.  [315-19]. 

Dywale   (3Iannis    von   Münster) 
1341:    374.  [373.  374]. 
Dolce,  Dolze  s.  Dulza. 
Doreman,  Dureman,  -nnus. 

Doreman  (Riclia),  V.  d.  Elisabeth 
u.  d.  Dia  1248/55:    31.  32*. 

Dureman.  8.  d.  Elisabeth,  d.  T.  d. 

Doreman  (Richa)  1248/55:  34. 

Dortmund,  Westfalen,  Rgbz.  Arnsberg 

(Tremoiüa,  XipiOpTT)  1235/37.' 

lohel  dictus  de  —  (Genanna),  d. 
ang.  Rabb.  Joel,  S.  d.  Uri 
halevi,  der  in  der  Stadt  Dort- 
mund wohnt  1347 :  379.  [379] . 

Mannis  von— ,  V.  d.  lutta  1235/37 : 
10.  11. 

Lipman   von   —   s.  Leifmannus 
(Aleidis). 
Dtilken,    Rgbz.    Düsseldorf  (Dulken, 

Wp'^H)  1340. 

Isaac  von   —    (Muscata),   S.   d. 
Menacliem    1340:     371.    372. 
[371.  372]. 
Düren,   Rgbz.  Aachen  (Düren,  N"in, 

Durin)  1235/37. 

Auselmus  von  —  (lutta),  V.  d. 
Yalke  (Bela),  d.  Samuel  (Bet- 
cela)  1235/37—125560:  16. 18. 
24.  :J8-40.  42.  44.  45..  70. 

Livermannus  von  —  (1.  Frau: 
Yursina.  2.  Frau:  Guda)  d. 
ang.  reiche  Juda,  S.  d.  Samuel; 
Kinder  erster  Ehe :  Selig  Maz- 
liach  (Bela);  Kinder  zweiter 
Ehe :  Samuel ,  Livermannus 
(Schonelin) ,  Simon ,  Aleidis 
(Saul):  1266-1298:  87.  [87]. 
89.  107.  108.  [145.  146].  [161]. 
188.  [188.  189].  190.  191.  193. 
194.  [190-94].  218.  229.  230. 
13 
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[229.    2;50].   2:53*  (1298)   2:59. 

[239].   [241.  242].  263.  [263— 

265].  270-72.  [270-72].  291. 

295.    [295].  [320].   [321].  822. 

[322].    324.   [324].  [325].  350. 

351.  391.  s.  Judenrath. 
Livermannus  von  —  (Schonelin) 

Jnda,  S.  (1.  ang.  Jnda  Liver- 
mannus von  —  (Guda)  1289 — 

1305:     191.    194.    [190  —  94]. 

230.  [229.  230].  241.  242.  [241. 

242].  264.  [263-265]. 
Simon  von  — ,  von  Jülich  (Minna), 

>S.    d.    Livermanmis    von    — 

(Guda)  1289—1335:   191.  194. 

[190  -  94].    230.    [229.    230]. 

239.    [239].    303.    320.    [320]. 

322.    [322].    325.    [325].    350. 

351.  391  (de  luliaco)  364.  365. 

377*  (1344).  378.  s.  Judenrath. 
Duiza,  -ze  K5ä^n.  -ce,  Dolze,  -ce. 

Dulza   ro')i  Erkelenz   (Anseimus 

Äscher  von  Erkelenz)  1275/79: 

127.   1803:  252-54.  [252-54]. 
Dulce  (Girsan  Gerson,  S.  d.  Isaak 

u.  Enkel  d.  Girsanus)  1255/60: 

70.  [70]. 
Dulza  (Godeschalcus  dictus  Le- 

wen)  1322:    347—349. 
Dolce  (Moj'ses  dictus  de  Lewen, 

S.   d.  Suzekindus    de  Lewen) 

1282:    159. 
Dolze  (lacobus  Rufus)  1303:  254. 
Dulza  (lacobus  de  Trappa  Jakob, 

S.   d.    Uri   halevi)  1308—11: 

278-80.  282.  [281—283].  802, 
Dulze,    T.   d.    Samuel   (Gentas) 

1322:    344.  345.  349. 
Duve,    T.   d.    Samuel    (Gentas) 

1322-23:  344.  345.  349.  356. 


E. 

Edela  (Samuel  von  Hasselt)  1305—07: 
262.  277. 

Effraim,  Effraym,  Effrem,  Fraym. 

Ephraini  der  Iv)t(dtc,  iint  Bei- 
name)! Giimpreeht  s.  Gum- 
pertus,  S.  d.  Icseph  von  Ahr- 
weiler. 

— .  mit  Beinamen  Gkmiprevht  s. 
Gumpertus,  S.  d.  Isaac  Sclia- 
lant. 


Eifraim    dictus    Suzckint    (Bela) 

123.S/47- 1247/55:    21.  34. 
Fraym,  S.  d.  loseph  von  St.  Trond 

1291:    211.  212. 
Ephraim*,   V.    d.  Eliescr   1266: 

U.    [87].    [105.    106].    [109]. 

[114.  115].  [116.  117]. 
— *,  S.    d.    Rabh.    Isaak    1289: 

[195]. 
— ,  S.  d.  Isaac  Neckelin  (Gutheil) 

1303:    [247] . 
— *,  V.  d.   gel.   Isaac   de   Porta 

iudeus    de    Thine    1275/79: 

[131-33]. 
—  Rabb ,   V.  d.  Mose  s.  Löwen : 

Suzekindus. 
Effraj'ui,   V.  d.  Samuel  qui  dici- 

turNameguit  1248/55:  49.  50. 

117*  (1270/75). 
Elasar  (Aphrat,  T.  d.  Rabb.  Jechiel), 
S.  d.  Salomo  ludelinus  von  Er- 
kelenz 128Ü-81:  [139J.  [150. 151 J. 
— ,  Elasar  Hiskia.  S.  d.  gel.  Jern- 
cham  halevi  s.  Berg:  Leifmannus 
(Bela). 

—  hacohen.  V.  d.  Isaak,  Isaak  Cha- 
jim  1288—1800:  U.  [181].  [234]. 
[237.  238]*  (1301).  |241.  242]. 
[245].  —  [305— 307J. 

— ,  V.  d.  Isaac  dictus  Schura  (Bela) 
1315—18:  [314].  [331.  332].  [333]. 
— ,  S.  d.  Juda  hacohen  s.  Judenrath. 
-,  V.  d.  Melr  125560:  U.  [62-67J. 
— ,    S.  d.  Nathan  s.  Judenrath. 

—  (Pura).  S.  d.  Uri  halevi  s.  Lo- 
san  (Guda,  T.  d.  Losan  von  Bonn). 

— ,  V.  d.  Sncharja  1270/75:  U.  [118— 
121].  [131-33]*  (1275/79). 

— ,    S.  d.  Salomo  s.  Elasar  (Aphrat). 

— ,  S.  d.  Samuel  von  Bonn  s.  Losan 
von  Bonn. 

—  beohel  moed  s.  Judenrath. 
Eliakim  üybn . 

— ,   S.  d.  Alexander  s.  Godeschalcus 

von  Bonn. 
• —     halevi,  S.  d.  Ahron  ludevi  s.  Vivis, 

S.  d.  Baseler. 
— ,   V.  d.  Jakob*  1281:    [150.  151]. 

—  {Jutta),  mit  Beinamen  Gottschalk, 
S.  d.  Joel  halevi  s.  Godeschalcus 
dictus  Leivin  (lutta). 

—  von  Geldern,  V.  d.  Menachem  s. 
Geldern. 
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EliaJiini,  S.  d.  Jusciili   s.  .Iiuli'iii'iitli. 
—     von  Mnnsfcr  s.  (IdilcscJüiIcus  von 

Coesfeld. 
— ,   T".  (1.   Sal(y»io  (Sdi-iili)    s.   Ijewen, 

V.  d.  Salomoii  Tarvus  (Sara). 
— ,    S.  d.  Samuel,  rjenannt  (lottschalk 
von  HniuersJicini  s.  Uodeschalcus 
von  Heimei'slieiin  (Lisebe). 
Elieser,  S.  d.  Kphniun  s.  Judenratli. 
— ,    S.  d.  Jnscjili  11.  V.  (1.  Jose})]!,  lose- 
kiiuis  von  lioniiiaOl— 15:    [2:59]. 
[241.  242J.  [:;i:]|.  [;3U]. 
— ,   T^.    d.    Josepjl    s.   Vivis    zu    dem 

Birclyn. 
— ,    S.  d.  Isaak  s.  Vivis  Albus. 
— ,   Y.  d.  Menachem  Mennechinus  van- 

me  graven  1291:    [208— 14] . 
— ,   V.  d.  Mose  1324:    [358].  [359]. 
— *  Babh.  von  Thinc  1292:  Z7.  [217]. 
[239]. 
Elisabeth,  -zabet. 

Elisabeth  (Abraham)   12:55:    17. 

Elizabet,  T.  d.Dorenian  (ilicha)u. 

M.  d.  Doreman,  d.  loliauua,  d. 

ßicha,  d.  Dia  124S/55:  32—34. 

Erkelenz,    Rgbz.    Aachen    (Erdens, 

-clenze,  -ce,  Erkelenze  «yr^plJJ, 

8^Di5pn»S,  Herkelenze,  Erkellence) 

1239/47. 

Anseimus  von  —  (Dulza)  Äscher 
von  — ,  S.  d.  Vivis  von  —  (Ra- 
chela)    u.    V.    d.   Kalonymos 
Kalemannus  von  —  1270/75 — 
1291:     111  —  1:3.    127.    [216]. 
[:334]    (1318).    —    U.    [333]* 
(1318).  [3:35].  [358].  [359]. 
lacobus  von  — ,  S.  d.  ludelinus 
von — ,  von  Holz weiler(  Hanna) 
1281—84:    151.  16:3.  [16:3]. 
ludelinus  von  — ,  von  Holzweiler 
(Hanna)  Salomo, genannt  Jud- 
lin.,    Judlin   von   Holziveiler, 
V.  d.  lutta   (Anseimus),    d. 
Sara  (Alexander),  d.  lacobus, 
ä.  Elasar  (Aphrat,  T.  d.Rabb. 
Jechiel)  1255/60:   68.  69.  150* 
(1281).    151.    [150.  151].    163. 
[163].  186.  231. 
Kalemannus  von  —  d.  gel.  Kalo- 
nymos, S.  d.  Ascher  Anseimus 
von    —    1318:    334.   [34:3].   s. 
Judenrath. 


Vivis    von  --  (Kachela),    V.  d. 
Alexander,  d.  Anseimus  (Dul- 
za) 12;!9 '47     1270/75:  27.113. 
111*. 
Eva  s.  Havo. 

F. 
s.  V. 

Viüke  (T3ela),  S.  d.  Anseimus  von  Dü- 
ren 12-18/55:    38.  45. 

Fraym  s.  Effraim. 

Frankenhausen,    Hessen,    Kr.  Hof- 
geismar? Schwarzb.-Rudolstadt  ? 
(Frankinhusin)  12;J7. 
Mannis  von  -    ((lenanna)  12:37: 
14. 

Frankfurt  (Franke nvurt ,  Vranken- 
vordia ,  Vrankenfort ,  Vranken- 
vort,     A^rankinvort,    TOTI^p^ll"! , 

iDnnpDnn )  1202/Gß. 

Anseimus*   von  —   (Minnegut), 
V.  d.  Simon  von  —  (Rebecka) 
1202/66:    78. 
Isaac  von  —  (Aleidis),  S.  d.  Jo- 
seph^ der  in  Frankfurt  tvohnt 
1303:    252—54.  [252-54]. 
Kalemannus  Kalonymos  (Minna) 
von    —    1275/79:     136.    1:37. 
[134—137]. 
Simon  von  —   (Rebecka),    S.  d. 
Anseimus  von  —  (Minnegut) 
1262/66:    78.  79.     Seine  Kin- 
der:   79. 
Suzekindus  magister  von  —  (Gut- 
heil) 1334—40:  400.  401.  364. 
;371.  372. 
Vromud  'OV^ri  -'Ol^rä  Frommet,  Vro- 
muit,  Vromoyt,  Vromoit,  Vromolt, 
Vroymoldis,  Vroude,  Vroyde. 
Vroude  (loseph)  1248/55:    36. 
Vroymoldis  (Leifmannus)    1:344: 

;377.  ;378. 
Vromoyt,    T.    d.    Salomon    von 
Mainz ,    von    Basel    (Hanna) 
1309  —  11:     289.     301.      Ihre 
Kinder:   301. 
Vromuit    (Salomon     von    Groll) 

1285:    169.  170. 
Vroyde  (Sampson  von  Limburg) 

1:318:   3:35. 
Vromud     ( Sampson    von     Mül- 
hausen)  1266/73:   88. 
1.3* 
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Vronioyr,    T.  d.  Sauliis  Samuel 
von  Groll  (lutta)  1316:   323. 
[323]. 
Frommet  s.  Vromud;  ScJiifm. 

U. 

Cxela,  Gevle  s.  Kela. 
(xeldeuach.?  (Geldeuake)  1235/37. 

lacobus  von  —  (Richa),  V.  d. 
Yivis  (Bela)  1235/37—1248/55: 
12.  37.  46. 

Vivis  von  --  (Bela),  S.  d.  laco- 
bus von  —  (Richa)  1235/37— 
1248/55:    12.  13.  46. 
Geldern.    Rgbz.    Düsseldorf   (Gelria, 

Gelre  N~^:)  1282. 

Elialxim  von  — ,  V.  d.  Menachem 
Mamiis  von  —  (Aleidis)  1289: 
[195]. 

Mannis  von   —   (Aleidis)  Mena- 
chem.   S.  d.   Eüakhn   von  — 
1282—1289:    159.  195.   [195]. 
Genanna,    -ne    W3:,    Hanna   ^0'^,    -ne, 

Hangen,   -nnen,   Johanna,   Nanna, 

Genande,  Genengin,  -gen,  Nengin, 

-gine,  -chin,  Gnanna. 

Hauua  (lacobus  von  Koblenz) 
1282— 12»9:    386.  187. 

—  (lacobus,  S.  d.  Menuecliinus 
von  Bonn)  1301:    257.  258. 

Genanna  (loel  dictus  de  Tre- 
nionia)  1347:    379. 

—  (loseph  von  Ahrweiler)  1319— 
1322:    337.  339.  342. 

—  (loseph  von  Berg),  T.  d.  Mose 
haleri  1296—1322:  221.  222. 
[222J.  233.  247.  251.  256.  [256]. 
261.  [261].  354.  355.  [SM.  355J. 

Hanna  (Isaac.  S.  d.  Jakob).  T.  d. 
Seligmannus  (Minna)  1281— 
1289:   147.  148.  158.  197.  198. 

— *  (Isaac  Isaak  halevi.,  S.  d, 
Adolfus  u.  d.  Aleidis),  T.  d. 
Zadok  lialevi  u.  M.  d.  Vivis 
Zadok  mit  Beinamen  Vivis 
{Genamia):    106.  [105.  106]. 

Geuaune  (Isaac  Jsaak  halevi,  S. 
d.  lacobus  von  Aachen  )1270/75 : 
119.  120*. 

Hauua  von  Holzweiler  (ludeliuus 
von  Erkelenz,  von  HoLzweiler) 
1255/60—1281:    68.    69.    150. 


151.    [1.50.    151].  163*  (1284). 

[163].  186.  231. 
Genande  (Leifmannus.  S.  d.  Salo- 

mon  u.  d.  Richeit)  1255/60:  53. 
Hanna,   T.  d.  Leifmannus  (Vro- 
mud) 1:344:    :i77.  37'^. 
— ,  (2.  Frau  d.  Mannis,  d.  S.   d. 

lacobus  von  Goch)  1282:  [15(5. 

157]. 
Genanna  (Mannis  von  Franken- 
hausen) 1237:    14. 
Hanna  (Minnemanuus  von  3Iainz) 

1313:    ;309.  310.  [310]. 
Geuanne* (Mojses  dictus Beckere) 

1255/60:    62-65. 
Genanna,    T.    d.    Moyses    super 

trappam    (Bela)    1298:     223. 

[223-226]. 
G;nanna,  T.  d.  Moyses  (Rachela) 

1235;:37:    7.  8. 
Hanna*  (Xathan,  V.  d.  Samuel 

von  Bergheim)  1239/47 :  25. 26. 

—  (Salomon  von  Brüssel.  S.  d. 
Godeschalcus  von  Brüssel  u. 
d.  lutta)  1280/81:    143. 

—  (Salomon  Simeon  von  Mainz, 
von  Basel)  1301  —  13:  236, 
[235.  236].  246.  250.  251.  287— 
289.  389.  390.  297.  301.  310. 

Genanna     (Samuel     bishof     von 

Ruthen.)  1279:    138. 
Hanna  (Samuel,  S.  d.  Salomon), 

T.  d.  Mamuna  1255  60:    68. 
Gnanna  (Sanders  in  Münster,  S. 

d.    Anseimus     u.     d.    Kela) 

1266/73:    93.  94. 
Hennen.   T.  d.  Samuel  (Gentas) 

1322-23:   ;344.  345.  349.  356. 
Hanna   (Saulus,   Br.   d.  Nathan 

von  Berg)  1318:    329. 

—  (Simon,  S.  d.  Jakob)  1281: 
153.  [153]. 

—  (Simon  von  Bergheim)  1309: 
287.  288. 

—  (Suzekiudus) ,  T.  d.  Moyses 
(Betcela)  1303:   244.248.249. 

Genanna*  (Vivis;  1248/55:    35. 

—  (Vivis  Zadok  mit  Beinamen 
Vivis.  S.  d.  Hanna)  1270: 
[105.  106]. 

Genengin  (Vivis,  S.  d.  Baseler) 
1303-16:  250.  261.  [261].  271. 
272.  290.  291.  298.  321.  324. 
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Hanna  (Vivis  Levi.  S.  d.  Isaac), 
T.  fl.  Saninel  ((Inda)  r23r)/:}7 :  6. 

—  (Vivis  von  Osnabrück)  1255/ 
G():    (37. 
Genta,  -te,  Jenta  «OD",  Gentyl. 

Cieuta  ((rodesclialciis.  S.  d.  3Ian- 

nis).    T.   d.  Xathan   von  St. 

Trond  (lutta)  1291-1325:  209. 

214.  361.  362.  [361.  362]. 
Gente  (Godesclialcus,  S.  d.  Selig- 

manuus    u.    d.    3Iimia)    1289: 

193.  194. 
Gentyl  (Vivis.    Enkel    d.    Vivis 

von  Linz  n.  d.  Kela)  1281/82: 

155. 
Gentas  (Samuel)  1322:   ;}43-:345.  347. 

;349. 
Girsan,  Girsanus,  Gyrsan,  Gerson. 

Gerson  ,    S.    d.    ang.    Ascher    s. 

Mannis  von  Münster  (Dywale). 
— ,  F.  d.  Ascher  Anselmns   von 

Osnabrück   1312-18:    [305— 

307].  [;328-;330]. 
Girsanus,   Grossvater  d.   Girsan 

(Dulza),  d.  S.  d.  Jsaak  1255/60 : 

70.  [70]. 
Girsan  (Dulza).    S.  d.  Jsaak  u. 

Enkel    d.    Girsanus    1255/60: 

70.  [70]. 
Gyrsan    von    Bacharacb,    V.    d. 

Levi,    der   in   Lorch    tcohnt, 

(Zypiira),  d.  lacobus.  d.  Minne- 

manuus,    d.  Selismannus .    d. 

Lewekin  s.  Bacbaracb. 
Gerson  d.  gel.,  Y.  d.  MeschuUam 
•    Vivis  von  :\Iünster  1333 :  [260]. 
-^.  T".   d.    Simson  Sanipson   von 

Remag-en   (Uilige)   1318 — 47: 

[331.  332].  [:380]. 
— ,  V.  d.  Samuel  s.  Manuls  von 

Münster. 
Goch.    Rgbz.    Düsseldorf   (Goch    l^^, 
Gog  m^  Gogge,  Gochge)  1282. 
lacobus  von  — ,  V.  d.  Meuachem 

Manuls  (Sara  u.  Hanna),   d. 

V.  d.  Kalemannus  Kalonymos 

1282-88:  157.  [156. 1.57].  185. 

l;312:    [308]. 
Mennechinus  Menachem   von   — 

(Kela)  1289—1308:  195.  [195]. 

22:3.    226.    [223-226].    278— 

2^0.  [278.  279].  [280]. 


Godelif*  von  Andernacli  (Bela).  V.  d. 
Moyses  (Guderat)  s.  Andernach. 

Godelin  s.  G^utheil. 

Godeschaicus.  -kus,  Godechaicus,  -scaicus. 
Gottschnik  pTä':; ,  p"'.^''''";  , 
Scheut t hl  biKTbüX,',  Eliakim 
Cp""*«  (ßetmuiit  Gottschalh. 
Gode.-calcus*  125.5  6(1:   52. 

—  (Ayke),  S.  d.  Moyses  dictus 
Beckere  (Genanna)  1255/60 : 
62-G7. 

—  dictus  Lewen  (Dulza)  1322: 
347—349. 

—  (Genta),  S.  d.  Seligmannus 
(Minna)  1289:    192—194. 

—  dictus  de  Bruxella  (lutta)  s. 
Brüssel. 

—  Levi .  S.  d.  Samuel  Levi 
von  Siiizig  1238-39/47:  19. 
20.  22. 

—  Levi.  dictus  Leive,  dictus 
Leivin.  Leyvin  (Tutta.  T.  d. 
Samuel,  d.  S.  d.  Joel  halevi), 
S.  d.  Adolfus  (Aleidis)  Joel 
halevi,  Joel  hasaken  u.  V,  d. 
Samuel,  sowie  eines  zweiten 
ungenannten  Sohnes  1281  — 
1312:  149.  [149].  199.  [199]. 
200.  [200].  206.  207.  2:34.  [2:34]. 
[305—07]. 

—  von  Heimersheim  (Lisebe  Lis- 
bela),  S.  d.  Samuel  s.  Heimers- 
heim. 

— .  Godeschaicus  Moytere,  (Gen- 
ta, T.  d.  Nathan  von  St.  Trond 
u.  d.  lutta)    S.  d.  Menachem 
Mannis  1291—1:325:  209.  214. 
[208-14].  :361.  :362.  [361.  362]. 
s.  Judenrath. 
Godeschaicus  von  Coesfeld  Elia- 
kim von  Münster,  V.  d.  Minne- 
mannus  von  Münster  (Guda) 
s.  Münster. 
— ,  S.  d.    Chajim    Salomon   von 
Brüssel   (Hanna)  1305:    268. 
269.  [266-69]. 
Gottschalk,   Xeffe  d.  Samuel,  d. 
S.    d.    Godeschaicus     Leivin 
1291:    [200]. 
Golda  (Abraham,  S.  d.  Samuel  von  Berg- 
heim) 1262,66:    81. 
Gotela,  Goytel.  -teil.  Goitheil  s.  Gutheil. 
Goyda,  Goytgin  s.  Guda. 
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irotha  (Grottha)  1248/5o. 

lacobus  von  —  (Iiitta)  1248/55: 
89. 
vanme  graven  s.  Meunechinus. 
Groll,    Westfalen,    Rgbz.    Arnsberg 

(Cirolum,  Gruylum,  "^^1"^-  Groj'- 

le)  l'IHb. 

Saleman  Salomo  (N'romud),  V. 
d.  Samuel ,  Saiilus  von  — 
(Intta)  1285:  169.  170*.  [169. 
170].  [293.  294].  [305—307]. 
[315-319]. 

Saiüus.  Samuel  von  —  (lutta). 
S.  d.  Salonio  Saleman  u.  V. 
d.  Vromud  Frommet^  d.  la- 
cobus (Dywale).  d.  Salomon 
(Kela) ,  d.  Guda  (lacobus) ; 
sein  nepos  (Verwandter  Y^): 
Samuel.  S.  d.  Jekntiel,  d.  S. 
Samnel;  1285 -1S16:  170.  [169. 
170].  293.  294.  305.  306.  [305— 
307].  315-319.  [S2S]. 
Guda,   -e   N^i-   N'Ji:<   Goyda,   Gudekin, 

-kina,    Gutgin,   Gudchen  PT!^ , 

Goytgin. 

Guda  (Ausebnus.  S.  d.  Moyses 
super  trappam  und  Älinne- 
mannus  von  ^ilünster,  S.  d. 
Godeschalcus  von  Coesfeld), 
T.  d.  Jakob  1284—1308:  162. 
174.  223.  225.  227.  [227].  [228]. 
255.  281-283.  [281—283]. 

Goyda  (lacobus,  S.  d.  Joseph)^ 
T.  d.  Saulus  von  Groll  (Jutta) 
1315-16:  317.  319.  [:315- 
319].  323    [;S23]. 

Guda  (lacobus,  S.  d.  Seligniaunus 
u.  d.  Minna)  1288:    179.  180. 

—  (Livermannus  von  Düren) 
1298:    229.  230.  [229.  230]. 

—  (Losan  von  Bonn)  1270/73 — 
1287:  101.  102.  [175.  176]. 
177.  [177.  178]. 

—  Pura  NIID  (Losan  Elasar, 
S.  d.  Uri  halevi).  T.  d.  Losan 
von  Bonn,  Elasar,  S.  d.  Sa- 
muel von  Bonn  1286 — 1287: 
175-178.  [175. 176].  [177. 178]. 

—  (Mannis,  S.  d.  lacobus  de 
Boygin)   1292:    218.  [218]. 

Gude,     T.    d.    Mannis     (lutta) 

1255/60:    60.  61. 
Guda*  (Moyses)  1260,62:    76. 


Guda  (!Moyses  von  Bonn.   S.  d. 

Alexander)  1255/60:   55. 
Goyda  (Natban  von  Berg,  S.  d. 

Isaak  hacohen)  1:309  -18 :  294. 

306.  ;307.  319.  323.  [.•}23].  328. 

330.  [;:528-:330]. 
Guda  (Hobinus  von  Bonn)  1262/66 : 

79.  126*  (1275/79).  127. 

—  (Salomon  dictus  Bunthe),  T. 
d.  Isaak  1:325—41:  362.  [361. 
362].  373.  374.  [;373.  374]. 

—*  (Samuel)  1235/37:    5.  6. 

—  in  Sinzig,  T.  d.  Samuel  con- 
tractus.  cruppel  (Micgelgud) 
s.  Sinzig. 

—  (Saulus,  S.  d.  Miunemannus 
von  Mengede)  1341:  :375. 

Guderat,  -ade,  -andis. 

Guderade.   T.  d.  Moyses  (Mege- 

tbin)  1260—62:    76.  77. 
Guderat  (Moyses,  S.  d.  Godelif 

von   Andernach    u.    d.    Bela) 

1255/60:    54.  55. 
Gumpertus    Ephraim    mit    Beinamen 
Gumpredd  lomc^'p. 
— ,  S.  d.  Isaac  Schalant  1270/75: 

115.  [114.  115].  116.  [116.117]. 

—  der  Kmtbe,  S.  d.  Joseph  von 
Ahrweiler  ( Richa  Eebecka) 
1270/75:  114.  115*  [114.  115]. 
[116.  117]. 

Gutheil  ^"HDU,  Gutheyl,  Guytheil,  Guit- 

heil,  Guthel,  -dis,  Gutelina,  -ttelina, 

Godelin,    Gotela  i<T7^-':,   Goytel, 

-teil,  Goitheil,  -tteil. 

Goitteil  (Anseimus)  1:308—1318: 
284-286.  311.  312.  326.  327. 

Guitheil,  T.  d.  Bruningus  Otniel, 
mit  Beinamen  Bruneck  1270/5 : 
115.  [114.  115.]  117.  [116. 117]. 

Guttelina (Jacobus,  S.  d.  Moyses  u. 
d.  Beppela),  T.  d.  Isaac  (Hanna, 
T.  d.  Seligmannus  u.  d.  Minna) 
1281—1302:    147.  248.  249. 

Gutheil  (Jsaac  Xeckelin,  S.  d. 
Joseph  von  St.  Trond)  1291— 
1:303:  216.  219.  220.  222.  [222]. 
247.  [247]. 

Guthel  (Jsaac,  S.  d.  Salomon  u. 
d.  Richeit)  1255/60:   53. 

Gutheil  de  Thine,  aus  der  Stadt 
Trond  (Jsaac  dictus  de  Porta 
iudeus    de    Thine)    s.    Thine. 
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Goitheil  (Samuel  von  Iserlohn, 
S.  d.  Vivis  u.  (1.  Riclia) 
1235/37— 1289/47:    4.  10.  28. 

—  (Suzekindus  von  Frankfurt 
1.J84-4U:  400.  401.  804.  871. 
872. 

—  (Vivis  Westfalus,  S.  d.  Meyer 
von  Soest  u.  d.  Betcela)  1260— 
1270/75:    75.  109. 

H. 

Habrahani  .s.  Abraham. 

Hanna,  -e.  Heiigen.  -unen  s.  Genanna: 

Johanna. 
Hannegoyt,  ül^DH  (Michael,  S.  d.  loseph 
von  Bergheim)  1819:  8:^7.  [:387J. 
338.  389.  [888.  889]. 
Hasselt,  Hgbz.  Düsseldorf?  Aachen? 
(Hasselt,  Hassilt,  K^l^'H )  1303. 
Samuel.   Saulus  von  —  (Edela), 
S.  d.  Meir,  Vormund  d.  Isaac 
Neckelin  1808-07:   247.262. 
[262j.  277  s.  Judenrath. 
Havo,  Hayvo,  Eva  (loseph,  S.  d.  Moyses 
de  trappa  u.  d.  Bela)  1284 — 98: 
162.    174.    228.    224.    [228—226]. 
227.  228.  [227].  [228]. 
Heimer sheim,  Rgbz.  Koblenz  (Hey- 
mersheim    C^'ni:'~*.2'"ri ,    Heymirs- 
hem,  Hemirschem.  Heymirsheym) 
1275/79. 

Godeschalcus  von  —  (Lisebe  Lis- 
bela),  S.  d.  Samuel  1275/79— 
1288:    135.    1:37.    [134  —  137]. 
156.   184.  240*    (1801).    [240]. 
808.  809.  s.  Judenrath. 
Henricus  magister  unser  Lehrer  Rabb. 
aiajim  C^'H    'l   Din    i:ni2,  V.  d. 
Bela  (Selig)  1310:   295.  [295]. 
Herle,   Rgbz.  Köln?    Trier?    (Herle) 
1270. 

Samuel  von  — ,  S.  d.  Inda  u.  V. 
d.  luda  1270:    108. 
Hiskia^  S.  d.  Eabb.  EUeser  von  Thine 

s.  Judenrath. 
Hiskia,  S.  d.  Juda  s.  Judenrath. 
— *,  V.  d.  Reuben  1266:    U.  [87]. 
—  s.  Elasar  Hiskia. 
Holzweiler.  Rgbz.  Aachen  1  M1.S00. 
V.  Erkelenz  (Hulzwilre)  1281. 
Hanna  von  —  (ludelinus  von  — , 
von  Erkelenz)  1284:    [163].  s. 
Genanna. 


ludelinus  von  — ,  von  Erkelenz 
(Hanna):    150*   (1281).  [163]. 
s.  Erkelenz. 
Homburg,  vor  der  Höhe?  ( Hoinburg, 

-bui'cli)  1235;'87. 

Jutta*    von  — :    1    (1235/87).    3. 
4.  23. 


lachant  (Moyses  Jjeifmannusj  128182: 
155. 

lacobus,  lacob. 

Jacobus  von  Aachen  s.  Jacobus, 
S.  d.  Isaac  von  Aachen. 

—  S.  d.  Märt.  Abraham  s.  la- 
cobus (Dulza)  Rufus. 

—  (Aleidis)  von  Osnabrück.  V. 
d.  Anseimus  s.  Osnabrück. 

—  (Aleidis)  dictus  de  trappa, 
van  der  trappen.  S.  d.  Moyses 
dictus  super  trappam  (Bela), 
d.  S.  d.  Uri  1284— 9S:  161. 
[161].  162.  174.  180.  189.  [188. 
189].  196. 198.  228—226.  [223— 
226].  228.  [228].  s.  Judenrath. 

— ,  S.  d.  Alexander  von  Roer- 
monde,  s    Roerraonde. 

—  Anselin  1237:    14. 

—  Asnel,  S.  d.  Ascher  halevi 
1287:    U.  [177—8]. 

— ,  S.  d.  Bruningus  Otniel  mit 
Beinamen  Bruneck  1270/75: 
115.  [114.  115].  117.  [116.117]. 

—  dictus  Troist  de  Bunna  (Bela) 
s.  Bonn. 

—  (Bela)  von  Oppenheim,  S.  d. 
Schneior  s.  Oppenheim. 

—  S.  d.  Chakim  von  Koblenz  s. 
lacobus  (Hanna)  von  Koblenz. 

—  (Dywale),  S.  d.  Saulus  (Jutta) 
von  Groll  1815:  316.  319. 
[815— 819] . 

—  (Dulza)  Rufus.  S.  d.  Märt. 
Abraham  1303:  254.  [252-54]. 

—  (Dulza)  de  trappa.  S.  d.  Uri 
halevi  u.  V.  d.  Aleidis  (Leo) 
1308-16:  278—280.  [278.279]. 
[280].  282. 288.  [281— 283]. 302. 
[820].  [821].  [822].  [823].  [324]. 
s.  Judenrath. 

— *.  S.  d.  Eliakim  1281:  [150. 
151]. 
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lacobus  (iela).  N.  rl.  Joseph  u. 
V.  (1.  losoph  (Richa).  d.  Alex- 
ander (Pnra)  1270—87:  124. 
12.-).  [Uu.  1(JS.|.  [171—173]. 
[I7Ö.  17(i].  1 177. 178].  s.  Juden- 
ratli:    Jakob,  S.  d.  Joseph*. 

— .  S.  (1.  Gerson  Girsan  von  Ba- 
charach  12G6:    87.  [87]. 

—  ((riida.  T.  d.  Saulus  von  Groll 
u.  d.  lutta),  ^S'.  d.  Joseph 
1315-16:  317.  319.  [315  — 
315)].  323.  [323]. 

—  (Gilda),  S.  d.  Seligmannus 
(Minua)  1288:    179.  180. 

— ,  V.  d.  Gilda  (Anselnms,  S. 
d.  Moyses  super  trappam  u. 
Minneniannus .  S.  d.  Gode- 
.schalciis  von  Coesfeld  EUakim 
von  Münsfer)  1298:    [227]. 

—  (Guttelina,  T.  d.  Hanna  u. 
d.  Isaac),  S.  d.  Moyses  (Bet- 
cela)  1281  —  1302:  147.  244. 
248.  249. 

—  (Hanna)  von  Kol)lenz  Rabb. 
Jakob.  S.  d.  Chakini  von  Kob- 
lenz s.  Koblenz. 

—  (Hanna)  von  Beri^heim,  S.  d. 
Menachem  Mennechimis  von 
Bergheini,  von  Bonn  s.  Berg- 
heim :    lacobus. 

— *,  V.  d.  Joseph  1284:  U.  [161]. 

—  der  Bescheidene.  .S.  d.  Jo.seph* 
a.  Judenrath. 

— ,  S.  d.  Joseph,  den  sein  Hort 
behüten  möge  s.  Judenrath. 

— .  T".  d.  Joseph  Akiba  Minne- 
inannus  von  Mainz  1313:  [309. 
310]. 

— ,  S.  d.  Joseph,  d.  S.  d.  Alexan- 
der lt.  V.  d.  Menachem  Jlenne- 
chinus  von  Bergheini  1289: 
[195]. 

— .  S.  d.  Joseph  halevi  s.  Juden- 
ratli. 

— ,  S.  d.  Joseph  Schnlbaz  s. 
Judenrath. 

— ,  S.  d.  Joseph  u.  V.  d.  loseph 
(Richa),  d.  Alexander  (Pura) 
s.  Jacobus  (Gela). 

— *  d.  ang.,  Y.  d.  Isaak:  U. 
[163]  (12841  [181].  [2:35-36]. 
[2:57-38].  [241-42].  [245]. 

—  von  Aachen,  S.  d.  Isäac  von 


Aachen  u.  Y.  d.  Isaac  halevi 
(Genanna)  s.  Aachen, 
lacobus,  V.  d.  Isaac  (Hanna,  T. 
d.  Seliginannus   u.  d.  Minna) 
1281:    [148]. 

—  von  Erkelenz.  S.  d.  ludelinus 
von  Erkelenz,  von  Holzweiler 
(Hanna)  s.  Erkelenz. 

—  von  Gotha  (lutta)  s.  Gotha. 

—  haleri.  \.  d.  lutta  (Sauliis 
von  Groll)  1309 --12:  [293. 
294].  [305-307]. 

—  (Megethin)  in  Jlainz  s.  Mainz. 

—  von  Goch,  V.  d.  Mannis  Me- 
nachem s.  Goch. 

— .  S.  d.  Märt.  Menachem  s.  la- 
cobus ( Hanna)  von  Bertrheiin. 

—  Morinaz,  V.  d.  loseph  1270: 
104. 

— ,  S.  d.  Mose,  d.  S.  d.  Uri  s. 
lacobus  (Aleidis)  dictus  de 
trappa. 

—  (Pura,  Youre)  dictus  de  Boy- 
gin s.  Bogen. 

—  (Richa)  von  Geldenach  s. 
Geldenach. 

—  von  Roermonde  s.  lacobus, 
■S'.  d.  Alexander. 

—  Rufus  s    lacobus  (Dulza). 

—  joscheb  ohel  d.  gel.,  V.  d.  Sa- 
lomo  1347:    U.  [379].  [380]. 

— ,  S.  d.  Salomo  hacohen  s.  Juden: 

rath. 
— ,  >S.  d.  Samuel  s.  Judenrath. 
-,  T'.  d.  Samuel  1284:   U.  [161]. 
— *  hilei'i  Rabb.,  V.    d.  Samuel 

1262:    U.  [77]. 
— ,  S.  d.  Schneior  s.  lacobus  von 

Oppenheim. 
— ,  Y.  d.  Selmelin  (Maniuna,  T. 

d.  Yivis  u.  d.  Gutheil)  1260: 

74. 
— *,  V.  d.  Simeon:  U.  [181]  (1288). 

[235-36].  [2:37-38].   [296]  = 

Y.    d.    Simon    (Hanna)    von 

Bergheim  1281-1310:    [153]. 

[297J.  [379]. 

—  de  Sturamele  s.  Stommeln. 

— ,  S.  d.    Uri   haleri  s.   lacobus 
(Dulza)  de  trappa. 
Jakar  halevi  s.  Yivus  Westfalus. 
—     der  Bescheidene,  S.  d.  Märt.  Rabb. 
Samuel  halevi  s.  Judenrath. 
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,Av///V/,  I'.  ,1.  Marl.  Ahrnhnni  s.  .1  ikI.mi- 
riitli. 

—  li>il>/>..  V.  </.  Ai>lu-nl  iKldHiir,  S. 
lt.  Sdloiini  liidcliiiiis  von  Krkn- 
lenz)  «.  d.  Ii(t1)h.  Ascher  Ansel- 
mus  (lutta,  T.  d.  Snlomo  Inde- 
liiius  von  Erkolonz)  12HI:  [150. 
151]. 

—  *  Chefcz   Sdluil).    r.    (I.    ('Im Jim    s. 

Jndonrath:    ('li(ijh)i. 
— ,    S.  d.  ./()scj>li   .s.   .Alicliaol  (llaniin- 

ijoyt),  S.  (1.  losepli  vun  li(!rii:Iit'ini. 
— ,    S.  d.  JoscpJi  fchnaJi  s.  .Indünratli. 

—  liahh..  (h-r  Kinne  Vl'^'^im:  U. 
|70|.   171 1. 

Jcdidjd  ^  der  Bcsclicidcnr .  N.  d.  Rabb. 
Israel  s.  .Iiidcnrurli. 

Jehoel  s.  loel. 

Jekutiel*,  S.  d.  Saunte/  u.  \'.  d.  Samuel, 
d.  Verwandten  d.  Saulus  von 
Groll  1315-16:  [315-819.  [323]. 

—  d.  anfi.  (Jutta),  S.  d.  Mose.  s. 
Suzekindus  von  Neuss. 

lenta  s.  Genta. 

Jenta  s.  Aleidis  (Sclioncniannus). 

Jerucharii  hnlerl,   d.  gel..   V.  d.  loseph 

(Genanna)  von  Berg,  d.  Elasar, 

Elasar   hiskia    Leifniannus    von 

Berg    1296-1305:     [222].    [237. 

238].  [247J.  [256].  [261].  U.  [278. 

279]*  (1308).  [280]. 
Jesaia,  S.  d.  Neheuiia  a.  .ludenratli. 
Joel,  ioil,  Jolin,  ^Telioel  ^Nin"',  Johel. 

Joel.,  S,  d.  Abraham  s.  Judenratli. 

—  halevi  hasaken  mit  dem  Bei- 
namen Adolf,  V.  d.  EUakim 
Godesclialcus  dictus  Leivin 
(Jutta),  d.  Isaac  (lutta),  d. 
lusejili  (Aleidi.s)  s.  Adolfus 
(Aleidis). 

Ioil  (Bela)  de  Kastere  Joel  halevi, 
S.  d.  Uri  halevi  Vivelin  u.  V. 
d.  Vivis  Uri  s.  Kastere. 

loel  (Bela)  von  Kempen  s.  Kempen. 

lohel  (Genanna)  d.  amj.  Rabb. 
Joel,  S.  d.  Uri  halevi  von 
Dortmund  s.  Dortmund. 

Joel,  S.  d.  Joseph  s.  Judenrath. 

Jehoel,  S.  d.  Isaak  1296:    [222]. 

Joel,  S.  d.  Märt.  Lsaak  halevi  s. 
Judenrath. 

— ,  /S.  nnseres  Lelirers,  d.  Rabb. 
Mardachai  s.  Judenratli. 


Joel*  halevi  Marl..  V.  <'.  S'athan 
12K4:    II.  |16:{|. 

—  halevi,  V.  d.  Samuel,  d.  \. 
d.  lutta  ((iodesclialcus  rlictus 
Leivin)   12sl .    [U'.ij. 

Joez  Tesehnah,  V.  d.  Mardaehai  1270 — 

1281;     i:.   |105.  106|.  jllK— 121]. 

(14i»|. 
löge  (Vivis.  S.d.  Anseimus  von  Neiis.s) 

1248/55:    :!l. 
Johanna.  T.  d.  Hlizal)eth,  d.  T.  d.  Dore- 

man  (Jiieha)  1248  55;    .34. 

—  (Xatlian)  s.  Hanna  (Nathan). 

— ,    T.  d.  Uoliinus  von   Bonn  (Gudaj 
1275/7!) :    126.  127. 

—  (Samuel)  12;55/;^7:  13. 

— *  (Samuel.  V.  d.  Sampsou)  1262/66: 
82.    Identisch   mit  der  in  no.  13 
Erwähnten '? 
— *  (Seekelinus)  12:35/37:    15. 
loliel,  Ioil.  lolin  s.  loel. 
loia,  Yoya. 

loia  (Nathan,    S.   d.  Isaae   u.   d. 

lutta)  1270  73:    100.  101. 
Yoya  (Isaac,    S.  d.  Samuel  von 
Bergheini)  126(5,73:    90. 
losekinus,  Joysgin./o.sc/«'/;  T-'''''  von  Bonn 
(Kela)  Josci)h,  S.  d.  Elieser.  d. 
S.  d.  Joseph  8.  Bonn:  losekinus. 
loselimis,  loselyn,  loyselinus  von  Berg- 
heini  (Jutta)  Joseph.  S.  d.  Chakim 
^liiiuemaunus  s.  I3ergheim. 

loseph,  losep. 

loseph  1291:    199.  200. 

—  von  Ahrweiler  s.  Joseph  (Ge- 
naunaV,  Joseph  (Richa). 

—  Akiha.  S.  d.  Jakob  s.  Minne- 
maunus  von  3Iainz. 

—  (Aleidis),  S.  d.  Adolfus  (Alei- 
dis) 1247—48:  29.  30.  1266/73: 
95. 

— ,  S.  d.  Alexander.  Mündel  des 
Meyer  1324:    358.  [358]. 

—  ,  S.  d.  Alexander  u.  V.  d.  Ja- 

kob, d.  T.  d.  Menachem  Men- 
nechinus  von  Berirheiin  1289: 
[195]. 

--  (Anna).  V.  d.  Isaae  (Jutta. 
T.  d.  Zypura)  1235/37:    1. 

— ,  S.  d.  Bruningus  Otniel  mit 
Beinamen  Bruneek  1270/75: 
115.  [114.  115].  117.  [116. 117]. 
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loseph.  S.  (1.  Clialc'nn  s.  loselimis 

von  Berg'lieim. 
— ,  r.  (1.  EUahim  1:!07:  U.  [274— 

•_'7(iJ. 
— ,  H.   d.   E/i(iki))i    ran   Miinsfer 

s.  3Iinnenianuus  (CTiitgin),  S. 

(I.  CTOfleschalcus  von  Coesfeld. 
— .  .s'.  (1.  Elicsrr  a.  loseph,  S.  d. 

A'ivis  zu  dem  Jlirclyn. 
— .  S.  d.  E/icser,  d    S.  d.  Joseph 

s.  Bonn:  losekimis. 
— ,  V.  d.  Elieser,  d.  V.  d.  Joseph 

losekinus    von    Bonn    1301: 

[•239]. 

—  (Yroude),  S.  d.  A'ivis  (Cle- 
nanna)  1248/55:   35.  36. 

—  (Oenanna)  von  Alu'weiler,  S. 
d.  Elieser,  d.  S.  d.  Isaak  s. 
Ahrweiler. 

—  (Grenanna)  von  Berg,  S.  d. 
gel.  Jerucham  halevi  s.  Berg. 

losep  (Havo,  Eva).  S.  d.  Moyses 
super  trappam  1284-98:  162. 
174.  223.  224.  1 223-26].  227. 
[227].  228.  [228]. 

Joseph,  S.  d.  Jokob*  s.  Judenrath. 

— *,  V.  d  Jakob,  d.  Bescheidenen 
s.  Judenrath:  Jakob,  d.  Be- 
scheidene, S.  d.  Joseph*. 

—  halevi,  V.  d.  Jakob  1255/60: 
U.  |71]. 

Joseph,   den   sein  Hort   behüten 

möge,  V.  d.  Jakob  1316 — 18: 

ü.  [324].  [;{25].  f;334]. 
— ,  V.  d.  Jakob,  d.  V.  d.  loseph 

(Richa),  d.   Alexander  (Pura) 

1286:    [171-73]  =  Joseph,  V. 

d.  Jakob:'  1270/75:    U.  [109]. 
— .  Y.   d.   lacobus   (Guda,   T.  d. 

Saulus  von  Groll  u.  d.  lutta) 

1316:    [323]. 
— ,  S.  d.   lacobus  Moriuaz  1270: 

104. 
— ,  S.  d.  gel.  Jerucham  halevi  s. 

loseph  (Genanna)  von  Berg. 
— *,   V.    d.   Joel:    U.    [118—21] 

(1270/75).  [1300]. 
— ,  S.  d.  Joel  halevi  hasaken  Adol- 

fus(Aleidis)r291:   199.  [199]. 

200.  [200] . 
— .  Y.   d.   Isaac   von   Frankfurt 

(Aleidis)  1303:    [252—54]. 


Joseplt,    Y.  d.  Isaak  1281:    [150. 

151].  [163J. 
■ —  hacohen,   S.  d.  Isaac  hacohen 

1318:   329.  [328-30]. 
— ,  S.  d.  Isaak,   mit  Beinamen 

Joselin  s.  Judenrath. 
losep  (lutta),  Y.  d.  Yivis  (lutta), 

d.  Y.  d.  Isaac  1275:    122. 

—  von  Berglieim,  S.  d.  Menne- 
chinus  von  Bergheiiu  s.  Berg- 
heim. 

loseph  (Pura).  S.  d.  Nathan  ha- 
levi Nathan  von  St.  Trond 
(lutta.  T.  d.  loseph  von  St. 
Trond)1291— 1310:  213.  [208— 
214].  298. 

—  ( Richa  Rcbecka )  von  Alir- 
weiler.  Br.  d.  Bruningus  Ot- 
niel  u.  Y.  d.  Gumpertus 
Ephraim  s.  Ahrweiler. 

—  (Richa)  von  Bergheim  s.  Berg- 
heim. 

—  (Richa),  S.  d.  lacobus  (Gela), 
d.  S.  d.  Joseph  1275—87:  125. 
168.  [167.  168].  172.  [171— 73J. 
17(j.  [175.  176J.  178.  [177.  178]. 

—  (Richa)  von  St.  Trond  s. 
Trond. 

— *  d.  gel.  Märt.,  Y.  d.  Salomou 
dictus  Bunthe  (Guda)  [361. 
362]  (i;;25).  [373.  374]. 

— *,  r.  d.  Samuel  1266:  U.  [87]. 

—  (Schone),  S.  d.  A'ivis  Sadoch 
(Odilia)  12;:!5/37:    12.  13. 

—  Schulbaz,  V.  d.  Jakob  1286: 
U.  [171-73J.  [175/76]. 

— ,  V.  d.  Simson  1319:  [337]. 
[338.  339]. 

—  tebiiah.  Y.  d.  Jechiel  1:309/10: 
U.  [296]. 

— *,  Y.  d.  Uri  1255/60:    U.  [71]. 
— ,  S.  d.  Yivis   zu   dem  Birclyn 
Elieser  1347:    380.  [380]. 
Youre  Pura  (lacobus  dictus  de  Boygin) 
1292:    217.  [217]. 

Isaac,  Ysaac,  Ysac,  Isacc. 

Ysaac  von  Aachen.  Y.  d.  lacobus 
von  Aachen,  d.  Y.  d.  Isaac 
Isaak  halevi  (Genanna),  d.  V. 
d.  Leifmanmis(Aleidis ).  d.Moy- 
ses  s.  Aachen:  Isaac;  lacobus. 

Isaak,  V.  d.  Abigail  Avigael (Isaac 
Pippinus)  1289:    [188.  189]. 
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Isaak,  S.  d.  AhralKOn  s.  JiKleii- 

rath. 
Ysaac  (Aleidis)    von   Frankfurt, 

S.  (l.  Joseph  s.  Frankfurt. 

—  (Avigaelj  Pippinus,  dictus 
Pippin,  )ii)t  Bdmimen  Pipin 
V^^^,  Isaak  hacohen,  S.  d. 
Baruch  hacohen  Seligmannus 
(Minna)  1-27Ü/75-1289:  [1U9]. 
145.  146.  [145.  146 1.  188.  189. 
[188.  189].  190.  191. 

—  (Bela)  flictus  de  Lovenigl319: 
3o6. 

Isaac  (Bela).  S.  d.  Moj'ses  dictus 
Beckere  (Geuanua)  n.  V.  d. 
Moyses,  d.  Nathan,  d.  Vivis 
1255/60:    64—60.  67*. 

—  (Bela)  dictus  Scliura  «111^', 
Ä  ä.  Elasar  1315-18:  314. 
[314].  331-33.  [331.  332]. 
[333]. 

Ysaac,  S.  d.  David  von  Monlieini 
u.  Y.  d.  Anselmns.  d.  Sele- 
cheit,  d.  Schonewif  1239/47: 
24. 

Isaak,  S.  d.  David  s.  Judeurath. 

— ,  S.  d.  Elasar  hacohen  1312: 
[305-307]. 

—  Chajhn,  S.  d.  Elasar  hacohen 
s.  Judeurath. 

— ,  V.  d.  Elicscr,  d.  F.  d.  loseph 

von  Ahrweiler  (Geuanna)  1319 : 

[337].  [338.  339]. 
— ,  y.  d.  Elieser  s.  Isaac,   V.  d. 

Yiviliuaunus  Albus. 
— *  Rabb.,  V.  d.  Ephraim  1289: 

[195]. 
Ysaac   Isaak   halevi    (Genanna), 

S.  d.  lacobus  von  Aachen  u. 

V.  d.  Moyses  Mose  d.  Kranke, 

d.  Leifmannus  (Aleidis)  Ela- 

sai-,   mit  Beinamen  Lipman 

von  Dortmund  1270/75:    119. 

120*.  [118-21]. 
Isaak,  V.  d.  Gerson  Girsan  (Dul- 

za)   u.  S.  d.  Girsan  1255/60: 

70.  [70]. 
— ,  Y.  d.  Guda  (Saloraon  dictus 

Bunthe)  1341:    [373.  374]. 
Ysaac   (Gutheil)    Xeckeliu    mit 

Beinamen  Xikolchen  l^-'p^,  S. 

d.  loseph  von  Trond  u.  V.  d. 

Ephraim,  d.  Judo  1291—1303: 


1208-U].  216.  219-22.  [222]. 
247.  |247|. 
Ysaac*  (Gutheil)  de  Porta,  iudeus 
de  Thine  d.  gel.  Isaak.   S.  d. 
Ephraim  s.  Thine. 

—  (Gutlieil).  S.d. .Salonion(Richa) 
1:255  60:    52.  53. 

Isaak  hacohen  s.  Isaac  (Avigael) 
Pippinu.s. 

—  hacohen,  V.  d.  Natlian  hacohen 
Nathan  von  Berg  (Guda),  d. 
Samuel  hacohen  Saulus  (Han- 
na), d.  loseph  ./oseph  hacolien 
1309-18:  [293.  294|.  [305— 
307].  [315-19].  [S2-6\.  [.328-30]. 

Ysaac  (Hanna,  T.  d.  Zadok  ha- 
levi) Märt.  Isaak  Iialevi,  S.  d. 
Adolfus  (Aleidis  )  Joel  hasa- 
ken,  mit  Beinamen  Adolf  1270: 
105.  106.  [105.  106J*  (1266  in 
Sinzig)  =  Isaak'*'  halevi  Märt., 
V.  d.  Joel?   1303:    U.  [245]. 

—  (Hanna,  T.  d.  Seligmannus  u, 
d.  Minna),  .S.  d.  Jakob  u.  V.  d. 
Guttelina  (lacobus,  S.  d.  Moy- 
ses u.  d.  Betcela)  1281—89 :  147. 

"148.  [148].  158.  197.  198. 
Isaak.  S.  d.  any.  Jakob  s.  Judeu- 
rath. 
-,  T:  d.  Joel  1296:    [222]. 
Ysaac  (loia),   S.  d.  Samuel  von 

Bergheiin  (Betcela)  1255/60— 

126(5/73:    (71J.  90. 
Isaak,  mit  Beinamen  Joselin,  V. 

d.  Joseph  1315—41:    U.  [320]. 

[321].    [322].  [361.  362].  [373. 

374]. 
— *,  Y.  d.  loseph  von  Trond,  d. 

Elieser   Vivilmanuus   Albus : 

116  (1270/75).  [116.  117].  208. 

[216]. 
Isaak*,  S.  d.  Joseph:  [150.   151] 

(1281).  [163]. 
— ,  S.  d.  Jiida  s.  Judeurath. 
Ysaac  (lutta,    T.  d.  Zypura),   S. 

d.  loseph  (Anna)  1235/37 :    1. 
— *  (lutta),  Y.  d.  Nathan  (loia), 

d.  V.  d.  Mannis,  d.  Yivis,  d. 

Isaac,    d.  Abraham,  d.  Koif- 

man:  98  (1270/73).  99. 

—  (lutta),  S.  d.  Nathan  (Bela) 
u.  Y.  d.  Mannis  (lutta)  1255/ 
1260:   58.  59*. 
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Ysaac  (Miuua)  von  Arnheim,  V. 

(l    Suteman  s.  Arnheim. 
— ,  S.  (l.  Moyses  (Betcela)  1302: 

244.  249. 
Isaac,  S.  d.  Moyses*  (Megethin) 

12GO/02:    76.  77. 
Isaak,  S.  d.  Mose  s.  .Tudenrath. 
Ysaac*,  V.  d.  Moyses  (Sara  in 

Worms)  1262/66:   85.  86. 
Isaac  (Muscata)  von  Dülken,  S. 

d.  Menachcm  s.  Dülken. 
Ysaac.  S.  d.Xatlian(Ioia)  1270/73: 

100.  101. 

—  Neckelin,  Xickolchen  s.  Isaac 
(Gutheil),  S.  d.  loseph  von 
Trond. 

—  Pippinus ,  dictus  Pippiu  s. 
Isaac  (Avigael). 

— *  Rufns,  =  Lazan  von  Zülpicli, 
V.  d.  Seckeliuus  (lutta  von 
Worms):  15  (12:i5/;37).  51. 
382.  128. 

Isaak,  S.  d.  Samuel  s.  Judenrath. 

— ,  S.  d.  Samuel  halevi  s.  Juden- 
rath. 

Isaac  dictus  Schalaut  t:?"'"'^^,  Y. 
d.  Samuel,  d.  Gumpertus,  d. 
Eicha  Behecka  (loseph  von 
Ahrweiler)  1270/75:  115.  [114. 
115].  116.  [116.  117]. 

—  Schura  s.  Isaac  (Bela)  dictus 
Schura. 

—  de  Siberg,  Y.  d.  Yivilmamius 
s.  Siegburg. 

Isaak,  V.  d.  Simson  Sampson* 
von  Limburg  1318:  [335]. 
13:33:    [260]. 

— ,  S.  d   Simson  s.  Judenrath. 

—  .  S.  d.  Simson,  den  Gott  ewig 

behüten  möge  s.  Judenrath. 
— ,  Y.   d.  Yivilmaunus  Albus  s. 

Isaak,   Y.   d.  loseph  von  St. 

Trond. 
Ysaac.  S.  d.  Yivis  (lutta)  1275: 

12:1  124. 
— ,  V.    d.    Yivis    Levi    (Hanna) 

1235/37:    6. 
Iserlohn,  Westfalen,  Rgbz.  Arnsberg 
(Iserlo)  1235/37. 
Samuel    von   —    1235/.37:    1—4. 

10*.  23. 


Israel*  Eahh.,   V.   d.   Jcdidja.    d.   Be- 
scheidenen: U.  [247]  (1303).  [256]. 
[261].  [262].  [263-65]. 
luda  d.  anges  ,  d.  reiche  s.  Livermannus 
von  Düren. 

— .  S.  d.  Ascher  (Gada)  s.  Leo,  S. 
d.  Auselmus  (Guda). 

— ,  S.  d.  Ascher  haleri:  [222]  (1296). 
s.  Judenrath.  Seine  Töchter  und 
deren  Männer:    [222]. 

— ,  S.  d.  Elasar  (Rebecka)  s.  Lewe- 
kin,  S.  d.  Losan  von  Bonn  (Re- 
becka). 

— *  hacohen.  Y.  d.  Elasar  1270  75: 
II.  [118-21]. 

— ,   V.  d.  Hiskia  1262:    U.  [77]. 

-*,  V.  d.  Isaak:    U.  [323]  (1316). 

— ,  S.  d.  Kikolchen  Isaac  Neckelin 
(Gutheil)  1303:    [247]. 

— ,  S.  d.  ang.  Inda  s.  Livermannus, 
S.  d.  Livermannus  von  Düren. 

— *  d.  ang.  gel.,  V.  d.  MazUach:  U. 
[2:35—36]  (1::01).  [237-38]. 

— .    S.  d.  Meir*  s.  Judenrath. 

— ,    S.  d.  Meir  s.  Judenrath. 

— ,    S.  d.  Mose  1280:    [139]. 

— ,  Y.  d.  Mose  Moyses  (Bruua)  1304: 
[256]. 

— ,  Br.  d.  Nathan  episcopus  u.  Y. 
d.  Samuel  von  Herle,  d.  \.  d. 
Inda.  d.  Y.  d.  Nathan,  d.  Samuel 
1270:    108. 

— *  hacohen,  Y.  d.  Salomo  1270:  U. 
[105.  106]. 

— ,    S.  d.  Eabb.  Samuel  s.  Judenrath. 

— ,  d.  ang.,  S.  d.  Samuel  s.  Liver- 
mannus von  Düren. 

— .  S.  d.  Samuel  von  Herle  u.  Y.  d. 
Nathan,  d.  Samuel  1270:    108. 

—  Rabb.,  mit  Beinamen  Seligman 
s.  Seligmannus  magister. 

ludelinus ,  ludelin  (Hanna)  Salomo  ge- 
nannt Judlin  von  Erkelenz,  von 
Holzweiler  s.  Erkelenz. 

Y'ursina,  lursina  (Livermannus  von 
Düren)  1266-70:    87.  89.  108. 

lutta  N'Oi\ 

—  (Anseimus  Rabb.  Ascher,  S.  d. 
Rabb.  Jechiel),  T.  d.  ludelinus 
von  Holzweiler  (Hanna)  1281: 
150.  151.  [150.  151]. 

—  (Anseimus  von  Düren)  1235/37 — 
1247/55:    16.  18.  24.  38-40.  44. 
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lutta  (Aiiselmus  von  ()siial)rück  J.s'c/ter, 
S.  (L  Gerson  Manuis  u.  d.  Bela) 
13ü;{-18:    255.   :«0.   [.ÖH-.-JSO]. 

—  von  Brüssel  ((xodeschalcus  von 
Brüssel)  l-262/(J() —1280/81:  86. 
385.  96.  97.  110.  140.  148.  144* 
(1280/81).  [175.  17()].  [208-214]. 
296. 

—  (Grodeschalcus  Eliakim,  S.  d.  loel 
halevi) ,  T.  d.  Samuel  halevi  1300: 
234.  [234]  =  lutta  (Godescaicus 
Levi,  V.  d.  Samuel)  1281-91: 
149.  199.  206.  207. 

—  de  Hoiuburg  s.  Homburg'. 

—  (lacobus  von  Gotha)  1248/55:  39. 

—  (loselinus  von  Bergheim  Joseph, 
S.  d.  ChaJcim)  130.5—1:^21:  267. 
269.  [26(3—269].  296.  [296].  313. 
;340.  341. 

—  (loseph,  V.  d.  Vivis)  1275:   122. 

—  (Isaac),  T.  d.  Zypura  r235;37:   1. 

—  (Isaac,  S.  d.  Nathan  ii.  d.  Bela) 
1-55/60:    58.  59*.  61. 

— *  (Isaac,  V.  d.  Nathan)  1270/73: 
98.  99. 

—  (Mannis,  S.  d.  Isaac  u.  d.  lutta) 
1255  60:    59.  60*.  61. 

— ,  T.  d.  llannis  von  Dortmund 
1235/37:    10.  11. 

—  (Meyer,  S.  d.  Moyses  u.  d.  Bet- 
cela)  1302:    248. 

—  (Moyses)  1294-96:    220.  221. 

—  von  St.  Trond  (Nathan  von  St. 
Trond).  T.  d.  loseph  von  St. 
Trond  1291— 1310:  210.212.214. 
[222].  299.  300.  [299.  300]. 

— ,  T.  d.  Samuel  von  Ruthen  (Ge- 
nanna) 1279:    138.  [138]. 

—  (Saulus.  Samuel  von  Groll,  S. 
d.  Salomon  von  Groll  u.  d.  Vro- 
mud),  T.  d.  Jakob  halevi  1285 — 
1315:  170.  [169.  170].  293.  294. 
[293—294].  305.  306.  [305-307]. 
315—319. 

—  (Seckelinus,  S.  d.  Isaac  Rufus, 
Lazan  von  Zülpich)  von  Worms 
1255/60 :  51. 1237/62 :  382. 1275/79 : 
128. 

—  (Selmelin).  T.  d.  Moyses  u.  d. 
Betcela  1302:    244.  248. 

—  (Suzekiudus  von  Neuss  Jekutiel, 
S.  d.  Mose)  1281— 91:  151.  [150. 
151].  163.  ir,4.  186.  216. 


lutta  von  St.  Trond   s.   lutta  (Nathan 
von  St.  Trond;. 

—  (\'ivis,  S.  d.  loseph  u.  d.  lutta) 
1270/75:    122.  123*.  124. 

—  (V'ivis  vou  Sinzig)  1285:    169. 

—  de  Werden  s.  Werden. 

—  von  Worms  s.  lutta  (Seckelinus). 
lülich.  Rgl»;.  Aachen  (luliacumj  1.322. 

Simon  von  —  (Minnaj  =  Simon 
(.Minna)  ,^  S.  d.  Livermannus 
von  Düren  (Guda)  s.  Düren. 

K. 

Kalemannus,  Kaiman,  Kaylman,  Kalo- 
ujjnios  Z)ryy\'?p. 

Kalonymos,  S.  d.  Alexander  u. 
Y.  d.  Sara  (Mannis,  S.  d.  la- 
cobus von  Goch)  1282:  [156. 
157]  s.  Judenrath. 

—  d.  gel.  Kaylman  von  Erkelenz, 
S.  d.  Äscher  Anseimus  (Dulza) 
von  Erkelenz  s.  Erkelenz. 

—  von  Frankfurt  s.  Frankfurt: 
Kalemannus  (Minna). 

—  Kaiman,  S.  d.  Kaiman  1312: 
308.  [308]. 

—  Kaiman,  Y.  d.  Kaiman  u.  S. 
d.  Vri  halevi  Yivelin  1312: 
308.  [308]. 

—  Kalemannus.  S.  d.  Mannis 
(Sara),  d.  S.  d.  lacobus  von 
Goch  1282:    157.  [156.  157]. 

—  Kalemannus  ( Minna  j  von 
Frankfurt  s.  Frankfurt. 

— *  Märt.,    V.  d.  Eechabia:   U. 

[262]  (1305).  [263-365].  [313]. 

[314].  [354.  355]. 
Kaster e.  (?)  1308. 

loel  de  —  (Bela)  Joel.  S.  d.  Vri 

halevi  1.308:    279. 

Kela  if^Tpr  Nt'-'r,  Keyia,  -le,  Geia,  Geyle. 

Kela  (Anseimus)  1266/73:    94. 
Gela  (lacobus)  1275:    124.  125. 
Kela  (losekinus  von  Bonn)  1315 : 
313.  [313].  314.  [314]. 

—  von  Linz  (Yivis  von  Linz)  s. 
Linz. 

—  (Mennechinus  von  Goch)  1308: 
280.  [280]. 

— ,  T.  d.  Salomon  (Hanna)  von 
Brüssel  1305:  268.  269.  [266— 
269. 
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Keylii  (Saloiiiuii.  S.  d.  Saulus  von 
CIroll  u.  (1.  lutta)  1315—16: 
;515.  819.  32:5.  [S-IS]. 

Gela   in   Siiizig,    T.    d.    Samuel 
coutractus      (Micg'els:nd)      s. 
Siiizia:. 
Kempen.  Rgbz.  Düsseldorf  (Kempin) 

13-24/25. 

loel  von  -  (Eela)  13-21/25:  360. 
K  0 1)  lenz     ( Confluentia  ,     Gonfluencia, 

yz^^^p)  12S2. 

lacübus  von  —  (Hanna)  Eahb.  Ja- 
kob, S.  (l.  Chakim  1282-1307: 
386;  187.  [187].  195.  [195]. 
257  —  259.  [262].  274  —  276. 
[271-276].  277.  3.35*  (1318). 
[335].  s.  Judenrath. 
Coesfeld.    Rabz.    Münster   (Fvoisvelt, 

Koysfelt)  1298. 

Grodeschalcus  von  —  Eliakim  von 
Münster,  V.  d.  Minnemannns 
von  Münster  1298—1303:  s. 
Münster. 

Koifman.    S.    d.    Natlian    (loia) 
1270  73:    10(1.  101. 
Coppelinus,  Kcppelin,  Coppelinus,  Cope- 

iinus. 

Coppelinus,  S.  d.  Moyses  (Cuda) 
u.  V.  d.  Moyses  (Megethin), 
d.  V.  d.  Coppelinus,  d.  Liver- 
manuus,  d.  Isaac,  d.  Gruderade 
1260/62:    76. 

Coppelin,  S.  d.  Moyses  (Megethin 
Meltü,  T.  d.  Zadok),  d.  S.  d. 
Coppelinus  1260—62:    76.  77. 

Lazan.  Lazannus  s.  Losan. 

Lea,  Lena  (Mennechinus  von  Bergheim, 

von  Bonn)  1289—1307:   195.  275. 

276.  1274-76|. 
Leifmannus,  Leyfmannus,  Lefmannus,  Lif- 

mannus ,     Lyfmannus ,     Leyfman, 

'i'22'"  Lipnian,  EUisar, 

Leyfman  s.  Moyses. 

Leyfmannus  (Aleydis)  Elasar^ 
mit  Beinamen  Lipman  von 
Dortmund,  S.  d.  Isaak  halevi 
(Genanna)  1270/75:  120.  121. 
[118-21]. 

Leifmannus  von  Berg  (Bela)  Ela- 
sar,  S.  d.  gel.  Jerucham  ha- 
levi s.  Berg. 


Leyfmannus*    (Yromud),  V.  d. 

Hanna  1344:    377.  378. 
Lefmannus  (Cenanna).  S.  d.  Salo- 
mon  (Richeit)  1255/60:  52.  53. 
Lyfmannus.  8.  d.  Vivis  1275/79: 
^  134.  135. 
Leive,  -vin,  Leyvin  s.  Levi. 
Lena  (Mengin  de  Bunna)  s.  Lea. 
Leo,  Lewin,  Lewekin,  Art,  fTtida. 

Leo,  S.  d.  Anseimus  (Guda)  Jnda, 
S.  d.  Ascher,  d.  S.  d.  Moyses 
de  trappa  (Bela)  1298:  226. 
[223-26]. 
LeAvin  (Aleidis,  T.  d.  lacobus  de 
trappa  u.  d.  Dulza)  1308: 
283.  [281-83]. 
Leo  (Bela).  S.  d.  Moyses  (Betcela) 

1.302:    24S. 
—  (Bela,  T.  d.  Vivis  von  Linz  u. 

d.  Kela)  1281/82:  154.  155. 
Lewekin.  S  d.  Girsan  von  Bacha- 

rach  1266:    87. 
— ,  S.  d.  Losan  von  Bonn  (Re- 
becka)   1286:    175.    176.    [175. 
176]. 
Levermanuus  s.  Livermannus. 
Levi  (Zypura),  der  in  Lorch  wohnt  s. 
Lorch. 
— ,    S.  d.  Levi  (Zypura)  1266:    87. 
-*.  r.  d.  Salomo  1270:  U.  [105.  106]. 
Levi,  Leive.  Leivin,  Leyvin,  Le- 
wen    =    halevi    s.     Anseimus 
(Richeit);   Godeschalcus  (lutta): 
Godeschalcus    (Dulza);    Nathan 
(Bela);  Samuel;  Yivis  (Hanna). 
Lewen*  Eliakim,  V.  d.  Salomon  Parvus 
(Sara)    1324  :     358.    [358].    359. 
[359].  360. 
Lewin,  Lewekin  s.  Leo. 
Liberman  s.  Livermannus. 
Limburg.   Xassau,  Rghz.  Wiesbaden 
(Lympnrch,    pllST^,    Lympuyr) 
1318. 

Sampson  von  —  (Yroyde.  T.  d. 
lacobus  von  Koblenz)  Simson, 
S.  d.  Isaak,  genannt  Simson 
von  ^Limburg  1318—26:  335. 
[335].  [393-96].  260*  (1333). 
[260]. 
Linz,  Rghz.  Koblenz  (Linse  NCT?, 
Lynse)  1255/60. 

Yivis   von  —  (Kela)  Nehemia, 
S.  d.  Natronai,  V.  d.  Schone- 
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inaiinus  Mrnaclicin.   iiiit  Bei- 
oiarnen Schim)nan  f  Aleidis  Jen- 
tn)  u.  (1.  Bela  (Leoi,    ü-ross- 
vater  d.   Moyses  Leifmannus 
(.lachant).  d.  Vivelin  (Gentyl) 
1255/()0  — 1281:     72.    81.    84. 
90—94.    lOG.    fl05.  loa].   149. 
[149].   151*  (1281).    IT).-).   |156. 
157 1. 
Kela    von    —    ( Vivis    von    — ) 
1255/GO— 1281:     72.    81.    84. 
90—94.   106.   [114.  115].  [116. 
117].  l:U.  (l;!4-;;7].  149.  154*. 
155. 
Lipman  s.  Leifmannus. 
Lisebe,    Lishela   X^''2rt'    (Godeschalcus 
Eliakim,  genamit  Goftschcdk  von 
Hcimersheim,  S.  d.  Samuel)  1275/ 
79:    135.  137.  [240]*  (1301). 

Livermannus,  Lyvermannus,  Liverman 
lon^"!^  .  Levermanniis,  Leverman, 
Juclff. 

Livermannus  in  Münster,  S.  d 
Anseimus  u.  d.  Kela  s.  Mün- 
ster. 

— ,  S.  d.  Moyses  (Megethin)  1260— 
1262:    76.  77. 

—  von  Düren  (1.  Frau:  lursina, 
2.  Frau:  Guda),  d.  ang.  reiche 
Jitda,  S.  d.  Samuel.  Kinder 
erster  Ehe :  Selig-  (Bela). 
Kinder  zweiter  Ehe :  Samuel, 
Livermannus  (Schonelin),  Si- 
mon (Minna),  Aleidis  (Saul) 
s.  Düren. 

—  von  Düren  (Schonelin)  Juda, 
S.  d.  ang.  Juda  Livermannus 
von   Düren  (Gruda)  s.  Düren. 

Livingus,    S.   d.    Abraliam    (Elisabeth) 
1235:    17. 
— ,    3Iannis    (Zypura)    in    Bacharach 
1255/60:    53. 
Lövenich,  Rgbz.  Köln  (Lovenig)  1319. 
Isaac  von  —  (Bela)  1319:    336. 
Löwen,    Brabanf?   Westfalen,  Rgbz. 
Minden?   (Lewen)  1282. 
Suzekindus  von — Babb. Ephraim, 
V.  d.   Moyses  Mose    von    — 
1282— 88:  "^156.  [156.  157].  184. 
Moyses  von  —  (Dulza)  Mose,  S. 
d.  Babb.  Ephraim  Suzekindus 
von  —  1282  —  88:    156.    [156. 
1571.  159.  184. 


Lorch.    i{gb/.   Koblenz     NZ"'? )  1266. 
Levi  in  —  (Zypura,  T.  d.  Ralih. 

David),   S.  d.  Gerson  Girsaii 

von  Bacharach  u.  \.  d.   i.ivi 

126n:    H7.  [.S7|. 
Losan,    Lozan,   Loysan,   Loysannus,   La- 
zannus,  Eftisar. 
Losan    ((ruda   u     Rebecka)    von 

Bonn    Elasar,    S.    d.   Satmtel 

s.  Bonn. 
Loysan  (Guda  Pxra.  T.  d.  Losan 

von  Bonn  u.  d.  Guda)  Elasar. 

S.  d.   Uri  halevi   1287:    177. 

178.  [177.  178]. 
Lazan  von  Zülpich.  \ .  il.  Secke- 

lin    ( lutta     von    Worms)    s. 

Isaac  ßufus;  Zülpich. 

Mainz     (Maguntia,     -cia.     Moguncia, 

«äD:o,   NJJ:^   —    Maguutiuensis) 

1266/73. 

lacobus  (Megethin)  Maguntinensis 
1266/73:    91.  92. 

iudices,  scabini,  consilium  et  cives 
Maguntinenses  1266/73:    91. 

Mannis  (Guda)  Menachem.  der  in 
—  tvohnt,  S.  d.  lacobus  de  Boy- 
gin (loure)  1292:   218.   [218']. 

Miunemannus  (Hannaj  von  —  d. 
gel.  Akiba,  Joseph  Akiba ,  S. 
d.  Jakob  1310—13:  297.  [297]. 
309.  310*.  [:309.  310]. 

Salomon  von — ,  von  Basel  (Hanna) 
d.  ang.  Simeon  von  — ,  S.  d. 
Mose ; Salmanvon  —  ;  Simson  : 
V.  d.  Vromud  u.  Br.  d.  Suze- 
kindus von  Xeuss  1301—28: 
236.  [235.  236].  [237.  238]. 
245.  246.  248.  250.  [2.50]  251. 
256.  [256].  261.  [261].  287— 
289.  292.  389.  297.  [297].  390. 
301.  309.  310.  [309.  310].  354. 
355.  [354.  355].  397.  398.  366* 
(1336)  s.  Judenrath. 
Mamuna,  Mammuna,  Maimuua  WIO''''!^. 

Mamima*  (Isaac  dictus  Pippin), 
T.  d.  Vivis  1281:  145.  [145. 
146]. 

— ,  T.  d.  Losan  von  Bonn  Elasar 
(Rebecka)  1286:  175.  176. 
[17.5.  176]. 
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Mamuna  (Seliueliu,  S.  d.  Jakob). 

T.  (l.  Vivis  (Gutheil)  1-260:  74. 

145*  (12S1). 
Mammuua,  M.  d.  Vidan  (Ogia),  d. 

Hanna   (Samuel,   S.  d.  Salo- 

mon)    1248/55—1255/60:    46. 

OS.  ()!». 

Mannis,  Manys,  Manin,  Mans,  Mannus, 
Mannes  ^^"^ ,  Menachenit 
Gerson. 

Mannus  (Aleidis)  von  Cxeldern 
Menachem,  S.  d.  EHakini  s. 
Geldern. 

—  (Bela)  Gerson,  Menachem,  S. 
d.  David  von  Zülpich  u.  V. 
d.  Anseimus  von  Osnabrück 
(lutta)  1303-22:  253.  [252-- 
254].  255.  302.  [354.  355]. 

— *,V.  d.Bela(Mannis  in  Münster) 
1270/73:    102. 

—  (Bela,  T.d.  Mannis)  in  Münster 
s.  Münster. 

Mannis  (Zypura)  in  Bacharach, 
S.   d.  Livingus  s.  Bacharach. 

—  (Dywale)  von  Münster,  d.  gel. 
nng.  Gerson,  S.  d.  ang.  Ascher 
s.  Münster. 

—  von  Dortmund.  Y.  d.  lutta 
s.  Dortmund. 

—  (Genanna)  von  Frankenliausen 
s.  Frankenhausen. 

—  Menachem ,  V.  d.  Schealtiel 
Godeschalcus  Moytere  (Genta) 
1291:  214.  [208  —  214].  U. 
[217]*  (1292.  Märt.)  —  [361. 
362]. 

Mannus  (Guda)  Menachem,  der 
in  Mainz  irolmt.  S.  d.  lacobus 
de  Boigiu  (loure)  s.  Mainz. 

Mannis  (lutta),  S.  d.  Isaac  (lutta) 
u.  V.  d.  Guda  (Bela)  1255/60: 
59.  60*.  61.  102. 

Manin  (Megethin)  1248/55:  41. 42. 

Mannis,  S.  d.  Nathan  (loia) 
1270/73:    100.  101. 

Mannus  (Pura)  Menachem,  8.  d. 
Schealtiel  Godesfhalcus  von 
Brüssel  1305:  2(36.  267.  [266— 
269]. 

—  (Pura)  Menachem,  S.  d.  Mar- 
dachai  1281  —  86:  152.  166. 
[165.  166]  [167.  168].  [175. 
176].  s.  Judenrath. 


3Iannis.  S.  d.  Bohinus  von  Bonn 
(Guda)  1275/79:    126.  127. 

—  Menachem  (1.  Frau:  Sara; 
2.  Frau:  Hanna),  S.  d.  la- 
cobus von  Goch  u.  V.  d.  Kale- 
mannus  Kalonymos  aus  erster 
Ehe  1282-88:  157.  [156  157]. 
185.  [;S08]. 

—  dictus  Troist  de  Aquis  s. 
Aachen. 

Mardachai*  Babb.  unser  Lehrer.,  V.  d. 
Joel:  U.  [260]  (1333).  [373.  374]. 
[379].  [380]. 
— ,    S.  d.  Joez  Teschuah  s.  Judenrath. 
— *,  F.  d.  Menachem  Mannis  (Pura): 
[165.   16(3]    (1284/85).   [167.  168]. 
[175.  176].  -  U.  [169.  170].  [181]. 
[217].  [218].  [2:35.  236].  [237.  238]. 
[30SJ. 
— ,   S.  d.  Babb.  Nathan*  s.  Judenrath. 
— ,    S.  d.  Babb.  Samuel*  s.  Judenrath. 
Mariona  (Salomon  von  Nim  wegen)  1355: 
365. 
—     (Sauwel),  T.   d.  Samuel  (Genta) 
1322:    :344.  345. 
Mazliach,  genannt  Selig  s.  Selig  (Bela) 
— ,    S.  d.  ang.  gel.  Juda*  s.  Judenratli. 
— ,    S.  d.  ang.  Babb.  Juda*  s.  Juden- 
rath. 
Megethin,  Megetin,  Meitil  ^^D"0. 

Megethin  (lacobus)  in  Mainz  s. 
Mainz. 

—  (Maniuj  1248/55:    42. 
Megetin  (Moyses,   S.    d.    Coppe- 

linus),  T.  d.  ZadoJc  1260/62- 
1262:    76.  77.  [77]. 
Meyer,  -ere,  Meyger,  -gere,  Meier  Meiv 

Meir,  S.  d.  Alexamler*  s.  Juden- 
rath. 

Meyere  (Betcela),  S.  d.  Selig- 
mannus  (Minna,  T.  d.  Meir 
halevi)  1288:    179.  180. 

Meyer  (Betcela)  von  Soest,  V.  d. 
Samuel  (Sara),  d.  Vivis  West- 
falus  ./aharhülerl  (Gutheil),  d. 
V.  d.  Mamuna  (Selmelin,  S.  d. 
lacob)  u.  d.  BetceLa  s.  Soest. 

Meir.  S.  d.  Elasar  s.  Judenratli. 

— *,  V.  d.  Juda  s.  Judenrath: 
Juda,  S.  d.  Meir*. 

Meyer  (lutta),  S.  d.  Moyses  (Bet- 
cela) 1302:    244.  24.S. 
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Meir*  hacohen,  V.  d.  Menachem : 

U.  [337J  (1319).  [338.  339]. 
—  halevi,    V.    d.    Minna   (Selig- 

mannus)  1270/75:  [109j.  [131— 

133]. 
— ,  S.  d.  Märt.  Mose  s.  Judenrath. 
Meygere  d.  gel.  Meir,  S.  d.  Rabb. 

Mose  u.  Vormund  d.  loseph, 

d.  S.  d.  Alexander  1324:  358. 

[358J. 
Meir   hacohen,    V.    d.    ßebecka 

(Losan    von   Bonn   u.   Gode- 

schalcus     von    Bonn)     1286: 

[171—73].  [175.  17()]. 
— .  V.    d.    Samuel    1270/75 :     ü. 

[109]. 
— .  V.   d.    Samuel    von   Hasselt 

1303-05:    U.  [245]  —  [202]. 
— *,  V.d.Slmcha:  U.  [1«1](1288). 

[234].    [235.    23b].    [237.  2.38]. 

239.  240. 
— ,  F.  d.  Simcha  1296:  U.  [222]. 

[223-26]*  (1298).  [227].  [228J. 

[229.  230J. 
— *,  V.  d.  Uri  1318:    [231.  232]. 
Meitil  s.  Megethin. 
Meliana  (Sampson,  S.  d.   Samuel  u.  d. 

lohanna)  12Ü2/6G:    82.  83*. 
Menachem,  S.  d.  David  s.  Mannis  (Bela), 
S.  d.  David  von  Zülpich. 
— ,    S.    d.    Eliakim    von    Geldern    s. 
Mannis  (Aleidis)  von  Geldern. 

—  (Eebecka),  S.  d.  Elieser  s.  Menne- 
chinus  vanme  graven  (Richa). 

—  von  Goch  s.  Mennecliinus  von 
Goch. 

— ,  S.  d.  Jakob  s.  Mannis,  S.  d.  laco- 
bus  von  Goch. 

—  [Guda),  S.  d.  Jakob  s.  Mannis, 
S.  d.  lacobus  de  Boygin. 

— ,  S.  d.  Jakob ,  d.  S.  d.  Joseph ,  d. 
S.  d.  Alexander  von  Bergheim 
u.  V.  d.  Vivis  s.  ^ilenuechinus  von 
Bergheim. 

— *,  V.  d.  Jakob  lacobus  (Hanna)  von 
Bergheim:  U.  [297]  (1310).  [299. 
300].  [308].  [310].  [328-30].  [331. 
332]. 

— ,  V.  d.  Isaac  von  Dülken  (Muscata) 
1340:    [371.  372]. 

— ,    S.  d.  Mardachai  s.  Mannis  (Pura). 

— .  S.  d.  Meir  hacohen^  s.  Juden- 
rath. 

Hoeniger,   Judenschreinsbuch. 


Menachem,  mit  Beinamen  Menneehin, 
S.  d.   ang.  Joseph  von   Trond  s. 
Menne  hinus,    S.   d.   loseph  von 
St.  Trond. 
—     Schalom  habenujah,  V.  d.  Samuel 
s.  Judenrath:  Samuel,  S.  d.  Me- 
nachem Schalom  habenujah. 
— ,   mit  Beinamen  Schönman,    S.  d. 
Nehemia  s.  Schonemannus  (Alei- 
dis). 
— ,   V.  d.  Schealtiel  s.  Mannis,  V.  d. 

Godeschalcus  Moytere  (Genta). 
— ,   S.  d.  Schealtiel  s.  Mannis  (Pura), 
S.  d.  Godeschalcus  von  Brüssel. 
— ,   V.    d.    Simeon    1303:     U.    [250]. 
[252  -  54]. 
Mengede,  Westfalen,  Rgbz.  Arnsberg 
(Meyngede)  1341. 
Minnemanuns  von  — .  V.  d.Saulus 
(Guda)  1341:    375. 
Mennechinus,    -chin,    Mennekinus,   -kin, 
Menekinus,   Menchin    i^OO,   ]D3!2, 
Mengin,  Menachem. 
3Iennechinus  (Leaj  von  Bergheim, 

von  Bonn  s.  Bergheim. 
—  Menachem ,     mit    Beinamen 
Menneehin,   S.  d.  loseph  von 
St.    Trond    1291:     208.    209. 
[208—14]. 
Menneehin  (Kela)  von  Goch  1289  — 
1308:     195.    [195].    223.    226. 
[223-26].  278-80.  [278.  279]. 
[280]. 
Mennechinus  (Richa  Rebecka,  T. 
d.  Nathan  von  St.  Trond  u. 
d.  lutta)  vanme  graven  Me- 
nachem,  S.    d.  Elieser  1291: 
21i. 
Meriana  (David  viiu  Monlieim)  1235/37 : 

16. 
Meschullam,  S.  d.  gel.  Gerson,  genannt 
Herr  Vivis  vmi  Münster  s.  Vivis 
von  Münster. 
— ,   V.  d.  Simson  1308-10:   U.  [280]. 
[296]. 
Michael  .7ec/iieZ(Hannegoyt),  S.  d  loseph 
von    Bergheim    1319:     337—39. 
[337].  [338.  339]. 
Micgelgud    (Samuel    contractus.    S.   d. 

Aleidis  von  Sinzigj  1270:    103. 
Minna,    e  ^^^''w,   Mynna,  Myniyn. 

Minne  (Isaac  von  Arnheim)  1248/ 
55:    47.  4S. 

14 
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Minna  (Kalemannus  KnJonymos 
von  Frankfurt)  1275/79:  136. 
137. 

—  (Samuel  de  Witfloir)  1307: 
276.  277. 

—  (Selis-manims),  T.  d.  Meir  ha- 
levi  1248/55—1281:  45.  57.  70. 
77.  109.  [109].  112.  113.  129- 
13.3.  [131-3:3]  145-48.  [148]. 
158.  161.  179*  (1288).  188. 192. 

—  (Simon,  S.  d.  Livermanuus 
von  Düren)  1311  47:  303. 
320.  322.  325.  350.  351.  391. 
377.  378. 

Minnegut*  (Anseimus  von  Frankfurt) 

1262/66:    78. 
Minnemannus,    Mynmannus,    Minneman, 

Minman    i'^j-.    Chaldm ,    Jo- 
seph. 

Minnemannus  (Bela,  T.  d.  Moyses 
u.  d.  Rachela)  1235/37:    7. 

Minneman,  S.  d.  Gerson  Girsan 
von  Bacharach  1266:    87. 

Minnemannus  (Guda,  T.  d.  Jakob) 
Joseph,  S.  d.  Godesclialcus  von 
Coesfeld  Eliakim  von  Münster 
1298-1303:    227.  [227].  255. 

Minman  (Guda)  von  Münster  s. 
Münster. 

—  (Hanna)  von  Mainz  d.  gel. 
Akiha,  Joseph  Akiba,  S.  d. 
Jakob  1310-13:  297.  [297]. 
309.  [309.  310].  310*. 

Minnemannus,  S.  d.  lacobus  de 
Boygiu(Ioure)1292:  217.  [217]. 

Minman  Chakim ,  T".  d.  Joseph 
loselinus  von  Bergheim  (lutta) 
1305:  [266-69].  296*  (1310). 
[296].  [313]. 

Mynmannus  von  Meugede.  Y.  d. 
Saulus  (Guda)  s.  Mengede. 
Moyses,  Moysses,  Moyse,  Mose,  Mose- 
linus, Muse,  Müsse,  -ssi,  -ssinus. 

Muse,  A^ormund  d.  Aleidis.  d.  T. 
d.  Livermannus  von  Düren 
1298:    233. 

Moyses  episcopus,  iS'.  d.  Alexander 
hacohen  u.  V.  d.  Suzekindus 
(Bruna)  1280:  139.  [139].  140. 
144. 

Mose,  V.  d.  Alexander  (Sara,  T. 
d.  Salomo  ludelinus  von  Erke- 
lenz) 12S1:    [150.  151]. 


Mose.  S.  d.  Bariich  hacohen 
1315/16:  [320].  [321].  [322]. 
[324].   [325]. 

Moyses  (Bela)  dictus  super  trap- 
pam  Mose,  S.  d.  IJri  u.  Y.  d. 
lacobus  van  der  trappen  (Alei- 
dis), d.  loseph  (Eva),  d.  An- 
selmus  (Guda),  d.  Genanna 
1270/75  —  1284:  161.  [161]. 
174*  (1286).  [189].  [228].  — 
U.  [109]  s.  Judenrath. 

—  (Bela),  S.  d.  Yivis  (Genanna) 
1248/55:    35—37. 

Mussinus  (Beppela)  s.  Moyses 
(Betcela). 

Moysses  (Betcela,  T.  d.  Suzekin- 
dus von  Neuss  u.  d.  lutta), 
V.  d.  lacobus  (Gutteliua),  d. 
Suzekindus,  d.  Smarion  (Bela), 
d.  Meyer  (lutta),  d.  Vivis,  d. 
Isaac,  d.  lutta  (Selmelin),  d. 
Bela,  d.  Sara  (Selmelin).  d. 
Hanna  (Suzekindus)  1281 — 
1302:    147.  248. 

Müsse  (Bruna.  T.  d.  Suzekindus 
von  Neuss  u.  d.  lutta)  Mose, 
S.  d.  Juda  1302—04:  248. 
256.  [256].      . 

Moyses  (Dulza)  dictus  de  Lewen 
Mose,  S.  d.  Babb.  Ephraim 
Suzekindus  de  Lewen  s.  Lö- 
wen. 

Mose,  S.  d.  Elieser  1324:  [358]. 
[359]. 

— ,  S.  d.  Babb.  Ephraim  s.  Moy- 
ses (Dulza)  dictus  de  Lewen, 
S.  d.  Suzekindus  de  Lewen. 

Moyses*  (Genanna)  dictus  Beckere 
Mose  halevi  ('?),  V.  d.  Gode- 
schalcus  (Aleidis),  d.  Simon 
(Pura),  d.  Isaac  (Bela),  d.  Vi- 
vis, d.  Samuel  (?)  1255/60: 
62—65.  [62-67?]. 

Mose  halevi,  V.  d.  Genanna  (Jo- 
seph von  Berg)  1322:  [354. 
355]. 

Moyses  (Guda)  von  Bonn,  S.  d. 
Alexander  s.  Bonn. 

— *  (Guda),  Y.  d.  Coppelinus,  d. 
V.  d.  Moyses  (Megetliiu),  d. 
Y.  d.  Coppelinus,  d.  Liver- 
mannus, d.  Isaac.  d.  Guderat 
1260/62:    76. 
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Moyses  ((ruderat) ,  S.  d.  (Jodelif 
von  Andeniacli  n.  d.  Bcla 
rjr)5/(J0:    öl.  öf). 

—  Leifmanuus  (lachant),  Enkel 
d.  Vivis  von  Linz  (Kela) 
1281/82:    155. 

Mose,  S.  d.  Jvknüd  s.  3Ioselimis 
(Sara). 

— ,  V.  d.  ./(!/i:j(^'(V  Snzekindiis  von 
Neuss,  d.  .Salomou  Slnieon  von 
Mainz  1281:  [150.  151].  [163]. 
[216].  [218].  [235.  23ii].  [237. 
238].  [256].  [261].  [309.  310]. 
[354.  355].  -  U.  [169.  170]* 
(1285).  [239].  =  [2i5].  [305- 
307]? 

Moyses,  S.  d.  Isaac  (Bela),  d.  S. 
d.  Moyses  dictus  Beckere  (Ge- 
nanna) 1255/60:    67. 

—  Mose  d.  Kranke,  S.  d.  Isaac 
Isaak  halevi  (Genamia)  1270/ 
75:    120.  121.  [118—21]. 

Mose,  Y.  d.  Isaak  1262:   U.  [77]. 

— ,  S.  d.  Juda  s.  Müsse  (Bruna). 

— ,  7.  d.  Juda  1280:    [139]. 

Moyse(Iutta)  1294-96:  220.221. 

Moyses  (Megethin),  S.  d.  Ooppe- 
linus,  d.  S.  d.  Moyses  (Guda) 
u.  V.  d.  Coppelinus,  d.  Liver- 
mannus,  d.  Isaac,  d.  Guderat 
1260/62:    76.  77*  (1262). 

Mose  Rabb.,  V.  d.  gel.  Meir 
Meyer  1324:    [358]. 

— *  Märt,  V.  d.  Meir:  U.  [175. 
176]  (1286).  [217].  [218]. 
[274—76]. 

Moyses*  (Racliela),  V.  d.  Salomon 
(Ziiria) ,  d.  Bela  (Minneman- 
nus),  d.  Genanna  1235/37 :  7. 
=  ilfo.se*,  V.  d.  Salomo  ?  1270/ 
75:    U.  [109].  [118—21]. 

Mose  halevi ,  V.  d.  Samuel  s. 
Moyses  dictus  Beckere. 

Moyses  (Sara  in  Worms),  S.  d. 
Isaac  1262/66:    85.  86. 

Moselinus  (Sara)  Mose,  S.  d.  Je- 
kutiel  Suzekindus  von  Neuss 
1.302  —  03:  244  —  46.  [245]. 
[250]. 

Mose,  S.  d.  TJri  u.  Y.  d.  Jakob 
s.  Moyses  (Bela)  dictus  super 
trapp  am. 
Moytere  s.  Godeschalcus  Moytere. 


Monheim,     Rt^bz.     Köln    (Munheim) 
1235/37. 
David  von  —  (Meriana),    V.  d. 

Isaac:    16.    (1235/37).    17.  18. 

24. 
Morinaz  s.  lacobus  Morinaz. 
Mülhausen,   Elsass  (?)  (Mulenhusen, 
ülolenhusen)  1266/73. 
Sampson*  von  —  (Vromud),  V. 

d.  Offemia  (Sampson  von  — ) 

1266/73:   88. 
Sampson  von  —  (Oifemia,  T.  d. 

Sampson  von  —  u.  d.  Vromud) 

1266/73:    88.  89. 
Münster  (Mouasterium  N"1ül^:iD)  1266/ 
73. 
Eliakim  von  —  Godeschalcus  von 

Coesfeld,  V.  d.  Minnemannus 

Joseph  von   Münster  (Guda) 

1298—1303:    227.    [227].  255. 
Livermannus  in  — ,  S.  d.  Ansel- 

mus  (Kela)  1266/73:    93.  94. 
Mannis  (Dywale)  von  —  d.  ang. 

gel.  Gerson,  S.  d.  ang.  Ascher 

u.  V.  d.  Saulus  Smnel  1341— 

1347:     374.    [373.    .374].   377. 

378.  380.  [380]. 
—  in  —    (Bela,    T.    d.  Mannis) 

1270/73:    102. 
Minnemannus  von  — (Guda)  1308: 

281-83.  [281-83]. 
Sanders  (Genanna)  in  — ,  S.  d. 

Anseimus  (Kela)  1266/73:  93. 

94. 
Vivis  von  —  Meschullam,  S.  d. 

gel.    Gerson,    genannt    Herr 

Yivisaus-  1333:    260.  [260]. 
Muscata  (Isaac  von  Dülken)  1340:  371. 

372. 
Muse,  -sse,  -ssi.  -ssinus  s.  Moyses. 

Bf. 

Nameguit,  Namer,  Namer  hacohen 

s.  Samuel,  qui  dictur  Nameguit. 

Nauna  (loseph)  s.  Genanna  (loseph  von 

Berg). 
Nathan,  Natan,  Naytan,  Nattan,  Nation. 
Natan  (Bela),  V.  d.  Isaac  (lutta), 
d.  V.    d.  Mannis  (lutta),    d. 
V.  d.  Guda,  d.  Bela  1255/60: 
58.  59*. 
Nathan  Levi  (Bela)  1238/47 :  21. 
14* 


212 


Natton*.  V.  d.  Bruna,  d.  Sara 
(Salomon  Parvus,  S.  d.  Le- 
wen):  [■'■^1].  P««-  *39l.  359* 
(l;}-'4).  1A')0|.  Sohn:  [337]. 
|338.  33U]. 
Nathan*    Märt,    V.    d.   Elasar 

1315:    U.  [315-19]. 
Nathan  episcopus,   Br.   d.  Inda, 
(l.   V.   d.  Samuel   von  Herle 
l-27(»:    lUS. 
Nattan  ((ruda)  von  Berg,  S.  d. 

Isaac  hncohen  s.  Berg. 
Natlxm  haleri  s.  Nathan  von  St. 

Trend. 
Nathan*  (Hanna).  V.  d.  Samuel 
(Betcela)  von  Bergheim  1239/ 
47:   25.  26. 
Nafluin.  S.  d.  Märt.  Joel  halevi 

8.  Judenrath. 
Natan  (loia),  S.  d.  Isaac  (lutta) 
u.  V.  d.  Mannis,  d.  Vivis,  d. 
Isaac.  d.  Abraham,  d.  Koifman 
1270/73:    OS.  S)'J.   lOü*. 
Natan,  S.  d.  Isaac  (Bela).  d.  S. 
d.  Moyses  dictus  Beckere  (Ge- 
nanna) 1255/60:    67. 
Natlian.  S.  d.  Inda,  d.  S.  d.  Sa- 
muel von  Herle  und  Mündel 
d.  Salomon  1270:    108. 
Natan  (lutta,  T.   d.  loseph  von 
St.    Trond)    von    St.    Trond 
Nathan  halevi  s.  Trond. 
Nathan*  Rabb.,  V.  d.Mardachai: 

U.  [295]  (1310).  [297]. 
—  von  Roermonde  s.  Roermonde. 
Nattan  von  Remagen  s.  Remagen. 
Natan  (Schonewif),  S.  d.  Märt. 
Samuel  (Betcela)    von   Berg- 
heim 1255/60:    71.  [71].  72. 
Natronai*,  V.  d.  Nehemia  Vivis  von 

Linz  1282:    [156.  157]. 
Neckelin  Nikolchm   s.    Isaac   (Pura) 

Neckelin. 
Nehemia  s.  Vivis  von  Linz. 

-*,  V.  d.  Jesaja:  U.  [145.  146]  (1281). 
Nenchin,  Nengin,  -ne  s.  (lenauna. 
Neuss,  Rgbz.  Düsseldorf  (Nusia,  Nus- 
sia,  «1^13 )  1248/55. 
Anseimus  von   -  .  V.    d.  Vivis 

(löge)  1248/55:   4:5.  44. 
Suzekindus   (lutta)    d.    ang.  Je- 
kutid,  S.  d.  Mose  von  — ,  Br. 


d.  Salomon  von  Mainz  u.  V. 
d.  Moyses  (Sara),  d.  Betcela 
(Moyses),  d.  Bruna  (Moyses) 
1-.'81-1301:  147.  151.  [150. 
151].  163.  [163].  164. 186.  216- 
218.  [216].  [218|.  231.  235- 
2:38.  [235.236].  [2:37  238].  243* 
(130V).  2U.  245.  [245].  248- 
•J50.  [250].  252-54.  [252- 
254].  256.  Kinder  und  Erben: 
231.  235.  [235.  236).  237.  |2:{7. 
2:38]. 
N  i  m  w  e  g  e  n ,  Niederland  (Noviomagium) 
1335. 

Salomon  (Mariona)  von  —  1335: 
:]65. 

O. 

Odüia  (Sampson  von  Remagen)  s.Dilige. 

—    (Vivis  Sadoch)  1235/37:    12. 
Offemia  (Sampson  von  Mülhausen),  T. 
d.  Sampson  von  Mülhausen  (Vro- 
mud)  12G6  73:    88.  89. 
Ogia,  Oggye  (Vidan,   S.   d.  Mamuna) 

1248/55-1255/60:    46.  69. 
0  p  p  e  n  h  e  i  m .  Hessen  (Oppenheim)  1291 . 
lacobus  (Bela,  T.  d.  Nathan  von 
St.  Trond)  von  —  S.  d.  Schncior 
1291:    2U9.  214. 
Osnabrück  (Osenbrugge.  Osenbrucge, 
Oysinbrucke)  1255/60. 
Anseimus  (lutta)  von  —  Ascher, 
S.  d.  Mannis  Gerson  (Bela),  d. 
S.  d.  David  vonZülpich  1303— 
1318:    255.    [305-07].    330. 
[328-30]. 
lacobus  (Aleidis)  von  — ,  V.   d. 

Anseimus  1281:    152. 
Vivis  (Hanna)  von  —   1255/60: 
67. 
Otniel,  mit  Beinamen  Bnmeck  s.  Bru- 
ningus. 

P. 

Parvus  s.  Salomon. 

Pippinus  s.  Isaac  dictus  Pippin. 

Porta  s.  Isaac  von  Thine. 

Pura,  -re  n~"2. 

Pura  (Alexander,  S.  d.  Jakob) 
128ü-«7:    173.  176.  178. 

—  (Elasar,  S.  d.  Uri  halevi)  s. 
Guda  (Loysan). 
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riiiM  l.ldkdh  lui'H  llixicv)  s.  loiiro 
(liicohiis  (lic.tiis  (lo  |{(ty}j;'inj. 

—  (losopli,  S.  (1.  Nathan  von  St. 
Troiul)  l.no:    25)K. 

—  (ManiÜH,  S.  (I.  (iodesclialoiis 
von  HrüsHoI)  l.iO'):    2(i().  L'()7. 

—  (Maiiiiin  Mcnache.m,  S.  d.  Mar- 
äachal)  1281-84/85:  152. 166. 

—  Zvpora,  T.  d.  Nnthnn  hnlevi 
Nathan  (lutta)  von  St.  Trond 
1291:    20».  214.  [208-214]. 

—  Besitzerin  der  iriistni.  Stätte 
,znnt  Schaaf  1281:  [15:}]  = 
Piira  loure  (Ia(;ohiis  dictus 
de  Bo.y<;in). 

Pure  (Simon.  S.  d.  Mo.v.se.s  dictus 
Beckere  ii.  d.  (ionanna)  1255/ 
60:    ()(■).   (i7. 

Pura  (Siizt'kindus)  .s.   Fh-nna. 

—  (Vivis  AUhis)  12!)! :    2l<i. 

R. 

Rachela*  (Moyses)  1235/37:   7. 
—     (Salomon)  12.')5/87:    7. 
— *  (Vivis  von  Erkelenz)  1270/5:  111. 
Rebecka,  Rabecka,  Rabecce. 

llebecka  (  Ijosau  von  Bonn  u. 
(irodeschalcus  von  Bonn),  T. 
d.  Meir  hacohen  1284/85  — 
1287:  165  —  168.  [165.  166]. 
[167.  108].  171-73.  [171-73]. 
175.    [175.    176].    [177.    178]. 

—  (Simon  von  Fnuikt'nrt),  1262/ 
66:    7  t). 

Rebecka  s.  Richa. 
Rechahin .    S.   d.   Märt.   Kalonipnos   s. 

Judenratb . 
Beggeliu  Reehlin  ]v2^  (Saulus  von  Ahr- 
weiler Samtiel,  S.  d.  Alexander) 
1318:    333.  [333]. 
Remagen,  Ryhz.  Koblenz  (Remagen, 
-gin,  -guni,  vS:r.2"'T)  1318. 
Nathan  von  —   1340:    371.  372. 
Sampson  (Dilige,  üdilia)  von  — 
Simson,  S.  d.  Gerson  1318— 
1347:    332.  376.  393.  395.  396. 
[393—96].   380.  [380].     Seine 
Erben:    [393-96]. 
Reuben,  S.  d.  Hiskia'^  s.  Judenrath. 
Richa,     RIcheit,     Itichenza    N!i32n, 
RIchza,    Richce,    RIcheze,    Rige, 


Righeit,  Rigca,  Rizza,  Ricze,  Rice, 
Riyze,  Ryse.  Hvhwhii. 

Kicbiit,    ( Ansi'lniiiM    Lcvi.    S.    d. 

Samuel   i>(;vi),  T.   d.  Samuel 

((;uda)    1235/37  — 12;{9/47:    5. 

8.   19.  2(».  22. 
Richza    (Doreman;    1247/55:    31. 

32*. 
Rigca.  T.  d.  Elisabeth,  d.  T.  rl. 

Doremann(i<  liza)  124></55:  :t4. 
Rige     (lacobus    de    (ieldenake) 

1248/55:    :{7. 
Richce    (lo-scpli    von    Ahrweiler) 

124X/55:    48-.-)0.  |114.  115J. 
Riclia    (losepli     von     Bergheim) 

1283:    160. 
Rice  (Joseph,  S.  d.  lacobus  u.  d. 

Gela)  1275-87:   125.  168.  172. 

176.  178. 
Riglieit  (Joseph   von  St.  Trond. 

S.    d.    Jsaac)    1270/75—1294: 

116.  117.  [116.  117].  219. 
Richeze     { Mennechinus     vanme 

graven) .    T.   d.    Nathan   von 

St.  Trond  (Jutta)   1291:   214. 

[208—14]. 
Riclieit*  (Salomon)  1255/60:    52. 
Ricliza  (Vivis)  12.35/37:  2.  3. 
Robinus,    Rubinus    ((rnda)    von    Bonn 

s.  Bonn. 
Roermonde,   Niederl.  Prov.  Jjimburg 
(Ruremunde,  Ni:ra:^n)  1275/79. 
lacobus  von  —  S.  d.  Alexander 

1275/79  —  88:  134.  [1:^-37]. 

156.  157.  [156.  157].  159.  184. 

185. 
Xathan  von  -  \  1275  79:    [134— 
Vivis    von    —  /  137]. 
Ruthen   (Rode?),    Westfalen,    Rgbz. 
Arnsberg  (Nin)  1279. 
Samuel*   von  —   Samuel   bishof 

(Genanna^  1279:    [1:^]. 
Ruf  US  s.  lacobus:  Jsaac:  Seligmannus. 


Sacharja,  S.  d.  Elasar  s.  Judenrath. 

Sa  doch  s.  Vivis. 

Salomon,  -mannus,  Salemon,  -man,  -man- 

nus,  Saimannus,  Sdhnan   P7t. 

Shncoit,  Siinson. 

Salemannus  1235/37:    12. 

—  1288 :     387   =  Salomon    von 
Mainz  ? 
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Saloraon,  Vormund  d.  Nathan  ii. 
d.  Samuel,  d.  Söhne  d.  luda, 
d.  S.  d.  Samuel  von  Herle 
1270:    108. 

—  von  Aachen ,  V.  d.  Vivis 
Uri,  mit  Beinamen  Vivis  s. 
Aachen. 

Salomo,  V.  d.  Elasar  1280:  [139]. 
Saleman  (Vromud)  Salomo   von 

Groll,  V.    d.  Samuel  (lutta) 

s.  Groll. 
Salemaunus,  S.  d.  Godeschalcus 

von  Brüssel  (lutta)  s.  Sale- 

mon  (Hanna). 
Salomo    von    Groll    s.    Saleman 

(Vromud). 
Salomon  (Guda)  dictus  Bunthe, 

S.  (1.  gel.  Märt.  Joseph  1325 — 

1341:    362.    [361.    362].    373. 

374.  [373.  374]. 

—  (Hanna)  von  Basel,  V.  d. 
Vromud  s.  Salomon  (Hanna) 
von  Mainz. 

Salemon  (Hanna)  Cliajim  von 
Brüssel,  S.  d.  Schealtiel  Gode- 
schalcus (lutta)  von  Brüssel 
u.  V.  d.  Bela,  d.  Kela,  d. 
Godeschalcus  s.  Brüssel. 

Salemaimus  (Hanna)  von  Mainz 
d.  ang.  Simeon  von  Mainz, 
S.  d.Mose;  Salman  von  Mainz, 
V.  d.  Vromud  s.  Mainz. 

Salomo  hacolien.  V.  d.  Jakob 
1255/60:    U.  [71]. 

— ,  S.  d.  gel.  Jakob  joscheb  ohel 
s.  Judenrath. 

Salemaunus  insanus  1235/37:  11. 

Salomo,  S.  d.  Märt.  Joseph  s. 
Salomon  (Guda)  dictus  Bunthe. 

— ,  S.  d.  Juda  hacohen*  s.  Juden- 
rath. 

— ,  genannt  Judlin  s.  ludeliuus 
von  Erkelenz,  von  Holz  weiler. 

Salomon  (Kela),  S.  d.  Saulus 
(lutta)  von  Groll  1315—16: 
315.  319.  [315-19].  323.  [323]. 

— ,  S.  d.  Levi*  s.  Judenrath. 

Salman  von  Mainz  s.  Salomon 
(Hanna)  von  Mainz. 

Salomannus  (Marioua)  de  Novio- 
magio  s.  Ximwegen. 

Simson,  S.  d.  Mose  s.  Salomon 
(Hanna)  von  Mainz. 


Salomon,  S.  d.  Mose*  s.  Juden- 
rath. 
Salemaunus  (Racliela)  1235/37:  7. 
— *  (Richeit),  V.  d.  Leifmannus 

(Genauna),  d.  Isaac  (Gutheil) 

1255/60:    52. 
Salomo,  V.  d.  Samuel  Saulus  von 

Groll  s.  Groll. 
— ,  S.  d.  Samuel  s.  Judenrath. 
Salemaunus,  V.  d.  Samuel  (Hanua, 

T.  d.   Mamuna)  1255/70:    68. 

Salomon   (Sara)   Parvus,   S.    d. 

•  Eliakimhewan  13  J4- 1324/25 : 

358.  [358] .  359.  [359].  360. 
Salemon*  (Sara)  de  Seyge  unser 

LeJirer  Rabb.  Salomo  hacohen 

1279:    138.  [138]. 
Salomo,    V.    d.    Schealtiel   1266: 

U.  [87]. 
Salemaunus  (Zuria).  S.  d.  Moyses 

(Rachelaj  1235  37:    7.  8. 
Sampson  Simson. 

—  Bunnensis,  V.  d.  Vivis  (Sara) 
s.  Bonn. 

—  (Dilige,  Üdilia)  von  Remagen 
Simson,  S.  d.  Gcrson  s.  Remagen. 

—  (Vroyde ,  T.  d.  lacobus  von 
Koblenz)  von  Limburg  Simson, 
S.  d.  Isaak  s.  Limburg. 

—  (Vromud)  von  Mülhausen,  V.  d. 
Offemia  s.  Mülhausen. 

— ,  S.  d.  Joseph  1319:  [337].  [:338. 
339]. 

— ,  T:  d.  Isaak  1255/60:  U.  [62—67]. 
[70] .  71]  (•?)._  [77]  (1262).  [87]. 

— ,  den  Gott  eivig  behüten  möge,  V. 
d.  Isaak  1255/60:  U.  [62-67]. 
[71]  (?). 

^,  S.  d.  ang.  Rahb.  Jndn*  s.  Juden- 
rath. 

—  (Meliana),  S.  d.  Samuel  (Johanna) 
u.  V.  d.  Samuel  (Sara)  u.  von 
5  Töchtern  1262/66:    82.  83*. 

— ,  S.  d.  Meschnllam,  der  leben  möge, 
hagiti  s.  Judeni'ath. 

—  (Offemia,  T.  d.  Sampson  von  Mül- 
hausen) von  MüDiausen  s.  Mül- 
hausen. 

Samuel,  Babb.*,  Y.  d.   Abraham  1266: 
[87]. 
— ,    S.  d.  Alexander  s.  Saulus  (Reg- 
geliu)  von  AJirweiler. 
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Samuel  hacohen  (Alka)  s.  Saulus  (Alei- 
dis). 

—  (Betcela)  von  Herjifheim  s.  Berg- 
lieim. 

—  (BetcelaJ  bis^-hov,  S.  d.  Anseimus 

von  Düren  1248/55:   38.  45. 
— *,y.  d.   Chajim   1292:    U.  [218]. 

—  contractus,  cruppel  s.  Samuel 
(Micgelgud). 

—  (Edela),  Saulus  von  Hasselt,  S. 
d.  Meir,  der  leben  möge  s.  Has- 
selt. 

— ,   S.  d.  Effraim  s.  Samuel  Name- 

guit. 
— ,    Y.  d.  Elasar   Losan    von    Bonn 

1248  55:    [1(55.    16G].    [167.   168]. 

[175.  176]. 

—  episcopus  12(36:  87  =  Samuel  (Bet- 
cela), S.  d.  Auselmus  von  Düren'? 
Samuel  CGenanna)  von  Ruthen? 

— *  (Genanna)  bishof  von  Ruthen  s. 
Ruthen. 

—  (üentas),  V.  d.  Marioua,  d.  Duve, 
d.  Genanua.  d.  Dulza  1322:  343. 
344.  347*. 

— ,  S.  d.  gel.  Gerson  s.  Saiilus,  S.  d. 
Mannis  von  ]\Iünster. 

— ,  V.  d.  Godeschalcus  Eliakim  ge- 
nannt Gottscltalk  von  Heimers- 
heim  1275/79-1284:  [134—37].  — 
U.  [163]. 

— ,  S.  d.  Godeschalcus  Levi  (lutta) 
1291:    200.  [200].  206.  207. 

— *  (Guda),  V.  d.  Richeit  (Anseimus 
Levi),  d.  Hanna  (Vivis  Levi,  S. 
d.  Isaac)  1235  37:    5.  6, 

—  (Gutheil)  von  Iserlohn  s.  Iser- 
lohn. 

—  halevi,  V.  d.  lutta  (Godeschalcus 
Levi)  1281-1300:   [149].  [234]. 

—  (Hanna,  T.  d.  Mamuna),  S.  d. 
Salomon  1255/60:    68. 

—  (Hanna)  hacohen  s.  Saulus  (Han- 
na). Br.  d.  Nathan  von  Berg. 

—  von  Herle,  S.  d.  Inda  u.  V.  d. 
luda  s.  Herle. 

— ,    S.  d.  Jakob  s.  Judenrath. 

— ,  V.  d.  Jakob  1286:    U.  [171—73]. 

— ,  S.  d.  Rabb.  Jakob  halevi*  s.  Juden- 
rath. 

— *  halevi,  Rabb.,  Märt.,  V.  d.  Jakar 
s.  Judenrath :  Jakar,  S.  d.  Rabb. 
Samuel  halevi. 


Samuel,  .S'.  d.  Jekutiel,  d.  S.  d.  Samuel 
u.  nepos  V^  d.  Saulus  von  Groll 
1315:  318.  [315-19].  323.  [32.3]. 
— .  V.  d.  Jekutiel,  d.  V.  d.  Samuel, 
nepos  d.  Saulus  von  Groll  1316: 
[323J. 

—  (lohanna)  1235/37:    13. 

— *  (lohanna),  V.  d.  Sampson  (Melia- 
na) ,  d.  V.  d.  Samuel  (Sara) 
1262/66:   82. 

— ,   S.  d.  Joseph*  s.  Judenrath. 

— ,   V.  d.  Imak  1292:    U.  [217]. 

—  halevi,  V.  d.  Isaak  1307:  [274— 
276] . 

— ,  S.  d.  Isaac  Schalant  1270/75: 
115.  [114.  115].  116.  [116.  117]. 

—  Rabb.,  V.  d.  Juda  1255/60:  U. 
[62-67].  [70]*. 

— ,    V.    d.    ang.    .Juda   Livermannus 

von  Düren  (Yursina)  1266:    [87]. 

[229.  230]  (1298).  [29.5]  (1310). 
— ,   S.  d.  Inda,  d.  S.  d.  Samuel  von 

Herle  u.  Mündel  d.  Salomon  1270: 

108. 

—  (Jutta),  S.  d.  Salomo  s.  Saulus 
(lutta)  von  Groll. 

—  Levi,  V.  d.  Ansebnus  Levi  (Ri- 
cheit, T.  d.  Samuel  u.  d.  Guda) 
1235/37:    5. 

—  Levi  von  Sinnig,  V.  d.  Gode- 
schalcus Levi  s.  Sinzig. 

— ,  S.  d.  Livermannus  von  Düren 
(Guda)  1289:  191.  194.  [190— 
194]. 

— *  Rabb.,  V.  d.  Mardachai  s.  Juden- 
rath: MardacJiai,  S.  d.  Rabb. 
Sanmel*. 

— ,    S.  d.  Meir  s.  Judeni-ath. 

— ,  S.  d.  Meir,  der  leben  möge  s.  Sa- 
muel (Edela)  von  Hasselt. 

— ,  .S'.  d-  Menachem  Schalom  Jmbe- 
nujaJi  s.  Judeni'ath. 

—  (Micgelgud)  contractus,  cruppel, 
S.  d.  Aleidis  von  Sinzig  u.  V. 
d.  Gela  u.  Guda  in  Sinzig  1270 : 
103.  1(14. 

—  (Minna),  S.  d.  Ascher  von  Wit- 
floir  s.  Witfloir. 

— ,  S.  d.  Mose  halevi  Mojses  dictus 
Beckere  (Geuanna)  1255/60:  [62 
-67]. 

—  qui  dicitur  Xameguit ,  Namer, 
Xamer  THO:  hacohen,  S.  d.  Ef- 
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fraim    1248/55- 1291  :    50.   117. 
[208-14J.  215. 
Samuel,  V.  d.  Salomo  1270/75:  U.  [109]. 

—  (Sara),  S.  d.  Meyer  vou  Soest 
(Betcela)  1255/60:   56.  57. 

—  (Sara),  S.  d.  Sampson  (Meliana) 
1262/66:   83.  84. 

—  von  Siuzig,  V.  d.  Aleidis  s.  Siiizig. 
Sara*  (Alexander)  1275/79:    1;34. 

—  (Alexander,  S.  d.  Mose),  T.  d. 
ludelinus  (Hanna)  von  Holz- 
weiler 1281:    150.  151.  [150.  151]. 

— *  (Anselmus)  1275/79:    136. 
— ,    T.  d.  Losan  von  Bonn  (Rebecka) 
1286:    175.  176.  [175.  176]. 

—  (Mannis,  S.  d.  lacobus  von  Goch), 
T.  d.  Kalonymos,  d.  S.  d.  Alex- 
ander 1282:    157.  [156.  157]. 

—  (Moyses,  S.  d.  J('Ä:?/iie/Siizekindus 
von  Neuss)  l:30:h  245.  246.  [250]. 

—  (Moyses,  8.  d.  Isaac)  in  Worms 
s.  Worms. 

— ,  Wittwe  imseres  Lehrers,  d.  Rabh. 
Salomo  hacolien  Salomon  de  Seyge 
1279:    138.  [138]. 

—  (Salomon  Parvus)  1324:  358—60. 
[358].  [3.^9]. 

—  (Samuel,  S.  d.  Meyer  von  Soest 
u.  d.  Betcela)  1255  60:  56.  57. 

—  (Samuel,  S.  d.  Sampson  u.  d. 
Meliana)  1262/66:   83.  84. 

—  (Selmelin),  T.  d.  Moyses  (Betcela), 
1302:   244.  248. 

—  (Vivis,  S.  d.  Sampson  Bunnensis) 
l;3:?6:    366-70. 

Saulus,  Saul,  -uyl,  Savel,  Sauvel,   Sa- 
muel. 
Saul  (Aleidis,  T.  d.  Livermamius 

von  Düren)   Samuel  hacohen 

1305-11 :  265.  [263—65].  290. 

:303.  304. 
Saxilus   (Edela)   s.   Samuel   von 

Hasselt. 

—  (Guda)  von  Mengede,  S.  d. 
Minnemannus  s.  Mengede. 

—  (Hanna)  Samuel  hacohen,  S.  d. 
Isaak  hacohen  1318 :  329. 
[328—30]. 

— ,  Samuel  (lutta)  vou  Groll,  S. 

d.  Salomo  s.  Groll. 
— ,  Samuel,    S.    d.    Mannis    gel. 

Gerson    von    Münster    1347: 

380.  [380]. 


Sauwel  (Mariona,   T.  d.  Samuel 
u.  d.  Gentas)  1322:    346. 

Saulus  (Reggelin)  von  Ahrweiler 
Sa))mel,    S.   d.   Alexander  s. 
Ahrweiler. 
Schalant  s.  Isaac. 
Schealtiel,  V.  d.  Brmmchen  1318:  [331. 

332]. 
— ,   V.    d.   CJiojim,    d.  Mcnachem   s. 

Godeschalcns  von  Brüssel. 
— ,    S.  d.  Mcnachem  s.  Godeschalcus 

(Genta),  S.  d.  Mannis. 
— ,    S.  d.  Sidomo  s.  Judenrath. 
Schifra  mstl',  mit  Beinamen  Frommet 

1270:    [105.  106]. 
Schneior,  V.  d.  lacobus  von  Oppenheim 

(Bela)  1291:    [208-14]. 
Schoyre  s.  Schura. 
Schone  (loseph,   S.  d.  Vivis  Sadoch  u. 

d.  Odilia)  1235  37:    12. 
Schonelin,  Srhönlin  V^^^^,  Scliolin  (Li- 

vermannus,    S.    d.  Livermannus 

von  Düren)  1:302-05:    241.  [241. 

242].  264. 
Schonemannus  (Aleidis  Jcnta),   Scone- 

mannus ,    Sconeman    Mcnachem, 

mit  Beinamen  Schönman  'J^3^t^', 

S.    d.    Vivis    (Kela)    von    Linz 

1270-81:    106.    [105.  106].   149. 

[149]. 
Schouewif,  T.  d.  Isaac,  d.  S.  d.  David 

von  Monheim  1239/47:    24. 
—     (Nathan,  S.  d.  Samuel  von  Berg- 
heim u.  d.  Betcela)  1255/60:  71. 

72. 
Schura,    -e.    Schoj're  s.   Isaac  (Bela), 

S.  d.  Elasar. 

Seckelin,  -us,  Sechelinus,  Seclinus. 

Seckelinus  ( lohauna)  1235/37 :  15. 
—  (lutta  von  Worms),  S.  d.  Isaac 

Rufus,    Lazan    von    Zülpich 

1255/60:    51.  ;381*  (1255/60— 

1262).  128. 
Seyge  (Sayn?)  1279. 

Salemon*   (Sara)   vou   —   tmser 

Lehrer  Rabb.  Salomo  hacohen 

1279:    138.  [138]. 
Selecheit,  T.  d.  Isaac,  d.  S.  d.  David 

von  Monheim  1239/47:    24. 
Selig  W^'l,  Seiich,  Selych,  Seilig,  Sey- 
lich.    Mazliach    n''7!»J2,    genannt 
Selig  (Bela,   T.  d.  Henricus  ma- 
gister),  S.  d.  ang.  reichen  Juda 
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Livernianuus    von    Düren   (Yur- 

sinaj  128t)— l:U6:  190. 193.  [190- 

194].  229.  [229].  2ö8 -65.  [263— 

265].    270  —  72.     [270—72].    291. 

295.    [295].  304.  320.  [.320].  .321. 

[321].    .•.24.    [324].   325.   [.325].  s. 

Jiulenrath. 
Seligmannus ,     Selygtnannus ,    Seligman 

(tspy?.   Selichmannus,   Selichman 

]'0'2b^] .    Seiichmann ,     Baruch, 

J'uda, 

Seligman,  S.  d.  Gir-san  Gerson 
von  Bacharach  1266:  87.  [87]. 

Selichmannus  magister  Rabb.  Ju- 
an, mit  Beinamen  Seligman, 
Vormnnd  d.  Kinder  d.  Losan 
von  Bonn  1286: 176.  [175.  176]. 

Seligmannus,  Seligmannus  Rufus 
(Minna,  T.  d.  Meir  halevi) 
Baruch  hacohen ,  mit  Bei- 
namen Seligman,  S.  d.  Ur- 
schrage  hacohen  u.  V.  d.  Vivis 
(Aleidis),  d.  lacobus  (Guda), 
d.  Meyer  (Betcela),  d.  Isaac 
Pippinus  (Avigael),  d.  Gode- 
schalcus  (Genta),  d.  Hanna 
(Isaac)  u.  Schwager  d.  Samuel 
(Sara),  d.  S.  d.  Meyer  von 
Soest  1248/55—1284:  45.  57. 
70.  [70].  75.  77.  [77],  109. 
[109].  111-13.  121  [118— 21J. 
122.  129  — 133.  [131  — 133]. 
145  —  48.  [145.  146].  [148]. 
158.  161.  179*  (1288).  188. 
[188.  189].  192.  [190-94].  197. 
[228].  -  U.  [7IJ.  [87]. 
Selmelin   (lutta,   T.   d.    Moyses   u.    d. 

Betcela)  1302:   248. 

—  (Mamuna.  T.  d.  Vivis  u.  d.  Gut- 
heil). S.  d.  lacohus  1260:    74. 

—  (Sara,  T.  d.  Moyses  u.  d.  Betcela) 
1302:    248. 

Siegburg,   Rgbz.  Köln  (Siberg,  Sy- 
berg)  1:303. 

Isaac  von  — .  Y.  d.  Vivilmannus 
II.  Vormund  d.  Isaac  Neckelin 
1:303—41:    247.  376. 
Simcha,  S.  d.  Meir*  s.  Judenrath. 
— ,    S.  d.  Meir,    der   leben    möge  s. 
Judenrath. 
Simon,  Symon  Shneon. 

Simon  (Hanna)  von  Bergheim  Si- 
meon,  S.  d.  Jakob  s.  Bergheim. 


Simcon  von  Mainz,  S.  d.  Mose 
s.  Salomon  (Hanna)  vonMainz. 

— ,  S.  d.  Menachem  s.  Judenrath. 

Symon  (Minna)  von  lülich  Si- 
meon ,  S.  d.  ang.  reichen 
Juda  Livennannus  von  Düren 
(Guda)  s.  lülidi. 

Simon  (Puraj,  S.  d.  Moyses  dictus 
Beckere  (Genanna)  1255/60: 
63—67.    Seine  Kinder:    67. 

—  (Rebecka)   von  Frankfurt,  S. 
d.   Anseimus    von    Frankfurt 
(Minnegut)  s.  Frankfurt. 
Simson  s.  Sampson. 
Siuzig,     Rgbz.     Koblenz     (Sinzeche 

N-yrt,  Siucege,  Sinzige,  Sinzeke, 

Sintzeke,  Zinzege)  1235/37. 

Aleidis*  von  — ,  M.  d.  Samuel 
contractus.  d.  V.  d.  Gela,  d. 
Guda  1270:    103. 

— *  von  —  (Suzekindus),  Tante 
d.  Aleidis,  d.  T.  d.  Samuel 
von  Sinzig  123.5/37:    9. 

Isaac  halevi  in  —  getödtet  1266: 
[105.   106].  s.  Isaac  (Hanna). 

Gela  in  — ,  T.  d.  Samuel  con- 
tractus (Micgelgud)  1270:  103. 
104. 

Guda  in  — ,  T.  d.  Samiiel  contrac- 
tus (Micgelgudjl270:  103.104. 

Samuel  Levi  von  —  V.  d.  Gode- 
schalcus  Levi  12:38—1239/47: 
19.  22. 

Samuel  von  — ,  V.  d.  Aleidis,  d. 
Nichte  d.  Aleidis  (Suzekindus) 
12;35/:37:    9. 

Vivis  (lutta)  von  —  1285:    169. 
Smarion   (Bela),    Smareon  Leo,    S.    d. 

Moyses  (Betcela)  1302:  244.  248. 
Soest,     Rgbz.    Arnsberg    (Susatum) 
1248/55. 

Meyer  von  —  (Betcela),  V.  d. 
Samuel  (Sara)  u.  d.  Vivis 
(Gutheil;,  d.  V.  d.  Mamuna, 
d.  Betcela  1248/55:  38.  40. 
56*  (1255/60).  73. 
S tommein,    Rgbz.   Köln   (Stummele) 

1305. 

lacobus  von  —  1305:   262  =  la- 
cobus von  Koblenz. 
Süsskind  s.  Suzekindus. 
Suteman,  S.  d.  Isaac  (Minna)  von  Arn- 

heim  124S;55:    47.  48. 
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Suzekindus,  Suzekind,  -kint,  -kundus, 
-kunndus,  Sucekundus,  Sussekin- 
dus,  Susekindus.  Sussekind,  Susse- 
kint,  Suskindus.  Suskint  "^rpc'^l, 
Suyskint.  Suskind,  Suyskind,  Suys- 
kinus,  Susekinus,  Suskinus,  Sus- 
kin,  ffchntieJ. 
Suzekiudus*  (Aleidis  von  Sinzig) 

1235,37:    9. 
Effraiin   (Bela)    rtictus   Svizekint 

s.  Effraiin  (Bela). 
Suzekindus  (Bruna,  Pura,  T.  d. 

Godesclialcus  von  Brüssel  u. 

d.  lutta),  S.  d.  iloyses  episco- 

pns  1-2S()— 8ß:  UO.  U4.  [175. 

176]. 
Suskindus    episcopus    1"288:    387 

=  Suzekindus  von  Neuss? 
Suyskinus  (Gutheil)  magister  von 

Frankfurt  s.  Frankfurt. 
Suskind  (Hanna,    T.  d.  Moyses 

u.  d.  Betcela)  1302:  248.  249. 
Suzekindus    (lutta)    d.    ang.  Je- 

kufiel.  (jenannt  Süsskind  von 

Neuss,  S.  d.  Mose  s.  Neuss. 
Suskindus   Rabb.   Ephraim   von 

Löwen,  V.  d.  Moyses  s.  Löwen. 
Suskint,  S.  d.  Jloyses  u.  d.  Bet- 
cela 1302:    244.  248.  249. 
Susekinus  (Puraj  s.  Suzekindus 

(Bruna). 

T. 
Thine,    Hannover    Landdrost.    Osna- 
brück? (xr-O,  WO.  ThyneThin- 
ne)  127,^/79. 

d.  gel.  David  von  — ,  V.  d.  Gut- 
lieil  (Isaac  dictus  de  Porta 
iudeus  de  Thine)  1275  79  — 
1281:  [131-13.3].  [153]. 
Rabb.  Elieser*  von  — ,  Märt., 
V.  d.  Biskia:  U.  [217]  (1292). 
[239]  (ohne  Angabe  des  Mär- 
tyrertodes). 
Gutheil  von  — ,  aus  der  Stadt 
Trond  (Isaac  dictus  de  Porta 
iudeus  de  Thine),  T.  d.  gel. 
David  1275/79—89:  131—33. 
[131—33].  153.  [153].  159.  IGO. 
187.  [187].  Ihre  Söhne:  [153]. 
[187]. 
Isaac*  de  Porta  iudeus  de  — 
(Gutheil)  d.  gel.  Isaak,  S.  d. 


Ephraim:  131  (1275/79).  133. 
[131—33].  153.  160.  187. 
de   trappa,   van   der  trappen,   super 

trappaui  s.  Bela;  lacobus;  Moyses. 
Troist,     Troyst     s.     lacobus    (Bela); 

Mannis. 
St.  Trond,  Belgische  Prov.   Limburg 

(s.  Trudo  Nin-J)  1270/75. 

Gutheil  aus  der  Stadt  —  s.  Gut- 
heil von  Thine. 

loseph  (Richa)  d.  ang.  von  — , 
S.  d.  Isaac  u.  V.  d.  Menne- 
chinus,  d.  lutta,  (Nathan  von 
St.  Trond),  d.  Effraim,  d.  Vivis, 
d.  Isaac  Neckelin  (Gutheil) 
1270/75:  116.  117.  [116.  117]. 
208*  (1291).  210.  211.  [208— 
214].  215.  216.  [216].  219.  221. 
222.  [222].  247.  [299.  300]. 

lutta  von  —  (Nathan  von  St. 
Trond),  T.  d.  loseph  von  — 
s.  lutta. 

Nathan  Nathan  ludevi  von  — 
(lutta,  T.  d.  loseph  von  St. 
Trond),  V.  d.  Bela  (lacobus 
von  Oppenheim),  d.  Pura,  d. 
Richa  ( Menuechinus  vanme 
graven),  d.  Genta  (Gode- 
sclialcus, S.  d.  3Iannis),  d. 
loseph  (Pura)  1291 :  209.  210. 
212.  213*  (1291).  214.  [208- 
214].  298. 

U. 
TJri  s.  Vivis. 
TJrsclirage  hacohen*,  V.  d.  Baruch  Selig- 

manimsfilinnav  U.  [71]  (1255/60). 

[87].     -    [77]    (ohne  Euphemie). 

[109].  [131—3:3].  [228]. 

V. 

Vidan  (Ogia),  S.  d.  Maniuna  1248/55: 
46.  69*  (1255/60). 

Vivis  ^'V\  Vfves  vy2,  Vifis,  Vifs  t^n, 
Vivus,  Vivelin,  -nus,  Vivilin,  -nus, 
Vivillinus,  Vivilman,  -mannus,  Vi- 
velmannus.  Eliakini,  tTiikar, 
Mesc/iiil/,(nn,  Uri,  Zadok. 
Vivus  (Aleidis).  S.  d.  Seligniannus 

(Minna)   1288:    179.  180. 
Vivelin*  Uri  Jialevi,  V.  d.  Äscher 
Aiiseimus  (Aleidis),  d.  Kalo- 
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nymos  Kalcniauuus,  d.  loel 
[240].  308.  [30S].  —  U.  [235. 
236]*  (1301).  [237.  238].  245. 
247. 
Vivis  (ßela.  T.  d.  Clutlieil  u.  d. 
Samuel  von  Iserlolm)  1239,47: 
23. 

—  (Belaj.  S.  (1.  lacul)us  de  Gelde- 
nake  (Richa)  1235/47— 48/55: 
12.  13.  40. 

—  Elieser  zu  dem  Birelyn,  V. 
d.  loseph  1347:   380.  [380]. 

Uri  hak  vi,  V.  d.  Elasar  Losan 

(Guda,  T.  d.  Losan  von  Eonn) 

1287:    [177.  178]. 
Vivilmaunus  (Genanna)  Eliakim 

Jialevi,    S.    d.    AUron    halevi 

Baseler  1303-22:  250.  [250]. 

261.  [261].  271.  272.  [270-72]. 

290.  291.  298.  300.  [299-300]. 

321.  [321].  324.  [:324].  351  (von 

Aldenhoven) . 
Vivis*  (Grenanna),  V.  d  loseph 

(Vroude),    d.    Mojses   (Bela) 

1248/55:    35. 
Vivelmannus     Zadok    mit   Bei- 
namen Vices  (Genanna),  S.  d. 

Hanna    (Isaac    halevi)    1270: 

106.  [105.  106]. 
Vivelin  (Genta),  Enkel  d.  Vivis 

von  Linz  (Kela)  1281/82:  155. 
Vivus  de  31onasterio  Meschullam, 

S.    d.   gel.    Gerson.    genannt 

Herr    Vivis   aus  Münster   s. 

Münster. 

—  Westfalus  (Gutheil)  Jakar 
halevi,  S.  d.  Meyer  von  Soest 
s.  Westfalen. 

Zadok  halevi,  V.  d.  Hanna  (Isaac, 

S.  d.  Adolfus  u.  d.   Aleidis) 

1270:    [105.  106]. 
Vivis  Levi  (Hanna,  T.  d.  Samuel 

u.    d.    Guda),    S.    d.    Isaac 

1235/37:    6. 

—  (Hanna)  von  Osnabrück  s. 
Osnabrück. 

JJri*  halevi,  V.  d.  lacobus  (Diilza) 
de  trappa:  [27S.  279].  [280]. 
[281-h3].  [320].  [321].  [:J22]. 
[324].  [325].  —  U.  [235.  236]* 
(1301).  [237.  2:J8].  [245]. 

—  halevi  .  V.  d.  Joel  in  der 
Stadt  Dortninnd  loel  dictus 


de  Tremonia  (Genanna)  1347  : 

[379]. 
Vivis,    S.  d.  loel   halevi,   d.  S. 

d.  Vivelin    Uri   halevi    1812: 

308.   [308]. 
—  halevi,  V.  d.  loel  de  Kastere 

1308:    [278.  279]. 
Vifs  (löge),  S.  d.  Anseimus  von 

Neuss  r24s55:   43.  44. 
Vivilmannus,    S.    d.   loseph  von 

St.  Trond  1291:    211.  212. 
Vivis,  S.  d.  Isaac  (Bela),  d.  S. 

d.  Moyses  dictus  Beckere  (Ge- 

nauna)  1255'60:    67. 
Vivilmannus,    S.    d.    Isaac    von 

Siegburg  1341/44:    376. 
Vivus  (lutta),  S.  d.  loseph  (lutta) 

u.  V.  d.  Isaac  1275:   122.  123* 

124  =  Uri,    S.   d.    Joseph*  ? 

s.  Judenrath. 
Vivis  (lutta)  von  Sinzig  s.  Sinzig. 
Vivelinus  (Kela)  von  Linz  Nehe- 

mia,  S.  d.  Xatronai  s.  Linz. 
Vivus,  V.  d.  Leifmannus,  d.  Gode- 

schalcus  1275/79:    134.  135. 
Vivis.  V.  d.  Mamuna  (Isaac  Pip- 

pinus)  1281:    145. 
Z7H,  S.  d.  Meir  1318:  [331.  332]. 
Zadok,   V.    d.   Meitil  Megethin 

(Moyses,    S.    d.    Coppelinus) 

1262:    [77]. 
Vivis,  S.  d.  Mennechinus  Mena- 

chem  (Lena)  von  Bonn  1307: 

274.  275*.  [274—76.] 
— ,  S.  d.  Moyses  (Betcela)  1302: 

244.  249. 
— ,  S.  d.  Moyses  dictus  Beckere 

(Genanna)  1255/60:    65.  66*. 
Uri,   V.  d.  Mose  Moyses  super 

trappam    1270/75  — 1284 :    U. 

[118— -21].  —  [161]. 
Vivus,  S.  d.  Nathan  (loia)  1270/3 : 

100.  101. 
Vivis  Sadoch  (Odilia),  V.  d.  lo- 
seph (Schone)  u.  tutor  Sale- 

mauui   iudei   insani   1235/37: 

11.  12. 
Vivilmannus  Albus  (Pura)  Elie- 
ser, S.  d.  Isaac  u.  ßr.  d.  lo- 
seph von  St.  Trond  1291 :  216. 

[216]. 
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Vivis  (ilachelaj  von  Erkelenz, 
V.  (l.  Alexander,  d.  Anseimus 
(Diilza)  s.  Erkelenz. 

Vivus*  (Kiclia),  V.  d.  Sauiuel 
von  Iserlohn  1285/37:    2.  3. 

Vivis  11011  Koermonde  s.  Roer- 
monde. 

Viviis  Tlri  mit  Beinaritcn  Vivis, 
S.  d.  Salomon  von  Aachen 
1280/81:    142.   143.  [141-48]. 

—  (Sara),  S.  d.  Sampson  Bun- 
nensis  1836:   366—70. 

\¥. 

Werden,  Rgbz.  Düsseldorf  (Werden) 
1323. 

lutta  von  —  1?.23:    356. 
Westfalen  (Westfalus)  1260. 

Vivis  —  Jakar  halevi  (Gutheil), 
S.  d.  Meyer  von  Soest  (Bet- 
cela)  u.  V.  d.  Mamuna  (Sel- 
nielin.  S.  d.  lacob),  d.  Betcela 
Batseba  1260-70/75:  73-75. 
109.  [109].  145*  (1281). 
Witfloir,  (?)  1307. 

Samuel   von   —  (Minna),   S.   d. 
Ascher  1307:    276.  277. 
AVorms  (Wormatia  —  Wormaciensis) 
1255/60. 
lutta  von  —  s.  lutta. 


probiores  et  meliores  iudei  in  -  • 

1255/60:    51. 
Sara  (Moyses,  S.  d.  Lsaac;)  in  — 

1262/66:    86. 

Z. 
Zadok  s.  Vivis. 
Zypura  Zipora  TM)^')i^  Cypura,  Cippura. 

Cippura,  M.  d.  lutta  (Isaac) 
12.35  37:    1. 

Cypura  (Levi,  der  in  Lorch  ivoJmt; 
Livingus,  S.  d.  Mannis  in 
Bacharach,  Girsan  Gerson  von 
Bacharach) ,  T.  d.  Rnhb.  David 
1255/60-66:    53.  87.  [87]. 

Zipora,    T.  d.  Nathan  halevi  s. 
Pura,    T.   d    Nathan  von  St. 
Trond. 
Zülpich,  Rgbz.  Köln  (Tulpetum)  1255/ 

1260. 

Bunnum*  von  —  (Bela)  1322: 
350. 

David  von  — ,  V.  d.  Menachem 
Mannus  (Bela)  1803-1822: 
[252-54].  302.  [354.  355]. 

Losan  von  — ,  Isaac  Rufus,  V. 
d.  Seckelin  (lutta  von  Worms) : 
51  (1255/60)  s.  Isaac  Rufus. 
Zuria   (Salomon,    S.   d.    Moyses   u.   d. 

Rachela)  1235/87:    7.  8. 


Unter  A  ist  einzuschalten:    Anna  (loseph)  1235/37:    1. 

Unter  Bacharach  ist:    Girsan  =  Mannis;    Levi  =  Livingus.     Diiher  Girsan 
Gerson,  Mannis:    V.  d.  Livingus,  Levi  der  in  Lorch  ivohnt  (Zypura)  etc. 


2.    Christen. 


A. 


Albertus  (Druda)  de  Viudesilva  1335: 
864. 
—  dictus  Schallo,  V.  d.  Durigina, 
d.  Heiuricus,  d.  lohaunes  (Live- 
radis) dictus  Schallo  1289:  196— 
198. 

Aleydis  (Wernerus  de  Orreo)  1301 :  258. 
259. 

Alveradis,  Alvradis  (Hermanuus  Voil- 
prume,  S.  d.  Gerardus  Voilprume) 
1308:    284.  285. 

de  Aquila  s.  Engilradis;  Gyson;  Lude- 
wicus. 


Armengard    D1.33Q~IN    (Konrad)    1281: 

[153]. 

B. 

de  Baculo  s.  Godeschalcus;  lohannes. 
Beatrix    (lohannes    Voilprume,    S.    d. 

Gerardus   Voilprume)    1308—18: 

281.  285.  311.  326. 
Bela  (Gobelinus,  S.  d.  Gyson  de  Aquila) 

1809:    389. 
—    (Henricus  dictus  Wanbays)  1326: 

393.  [398-96]. 
Birkelinus  s.  Gerardus. 
Bliza  «yi?!!,  Blithildis  (Gerardus  dictus 
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Krics),  1237/62-1-281 :  882. 128— 

130.  [15;i]. 
de  Boytin,  Bothen  s.  Lambertus. 
Bruno*,    S.  d.  Gyson  de  Aqiiila  1311: 

3'JU. 

—  dictus     Buntoyge     (Hadewigis) 
lo27-36:    397.  399.  3(i«— 69. 

Buntoyge  s.  Bruno. 
Buza  s.  Johannes. 

C. 

Clara,  T.  d.  Hadewigis,  d.  T.  d.  Jo- 
hannes von  Löwenberg  1291: 
202—204. 

Cleynegedanc  s.  Thilmannus. 

Constantinus  magister  monete  Colonien- 
sis ,  monetarius ,  nioynzmeister, 
muiizmeister  =  Constantinus  de 
s.  Laurencio  1235  37 — 1275:  9. 
103.  122.  167*  (1284/85).  273.  336. 
342.  358.  359.  360.  367.  398. 

de  Cornu  s.  Fredericus. 

Criych  s.  Clerardus. 

Cristina  (Fredericus  Scheygtere)  1328: 
398. 

D. 

Demoldis    (Johannes    Overstolz)    1334: 

400. 
Druda  (Albertus  de  Vindesilva)  1335: 

364. 

—  (Fredericus  de  Stessen)  1322:  391. 
— ,   T.    d.    Gyson    de   Aquila   1309: 

389. 

—  (lacobus  Schoinweder)  1334:  401. 

—  (Thilmannus  Cleynegedanc)  1309: 
388. 

Durigina,  Durgiua,  T.  d.  Albertus 
Schalle  1289:    196—98. 

E. 

Egidius  dictus  inter  lobia  1247—66/73: 

29.  30.  95. 
Elizabeth,  Elizabet,  Elyzabeth. 

ELizabet,  T.  d.  Johannes  von 
Lüwenberg  1266,73:  95.  201* 
(1291).  205.  207. 

—  (Johannes  de  Merzenich) 
12»8— 98:  183.  186.  231.  232. 

—  (Johannes  de  Ordone),  T.  d. 
Hadewigis  1282:   386. 


Elizabet  (Ludewicus,  S.  d.  Nichol) 

12ö«:    387. 
—  (Richwinus  dictus  Monich),  T. 

d.   Hadewigis,    d.    T.    d.   Jo- 

liannes  von  Löwenberg  1291 : 

202.  204.  20(J. 
Engilradis  de  Aquila,  T.  d.  (Jyson  de 
Aquila  1309-11:    389.  390. 


s.  F. 

Vallendar,  Rgbz.  Koblenz  (Valendra) 
1270/75. 

magistra  et  conventus  monasterii 
sanctimonialium  in  —  1270/5: 
110. 
Hadewigis ,      soror      monasterii 
sanctimonialium  in  —  1270/5: 
110. 
de  Vinde-Silva  s.  Albertus  (Druda). 
de  Vlatten  s.  Johannes. 
Vogolo  7^11,   Grossvater   d.   Vogolo  u. 
d.  Herimannus  1281:    [150.  151]. 
[163]*  (1284).  164.  [216]. 
-,   Enkel  d.  Vogolo  1284:    164. 
Voilprume,  Voylprume  s.  G-erardus; 

Hermannus ;  Johannes. 
Fredericus  (Cristina)  Scheygtere  1328: 
398.  399. 

—  (Druda)  de  Stessen  1322:  391. 

—  (Hadewigis),  V.  d.  Johannes  1282: 
386. 

—  Loyf   de    Cornu  1325  —  35:    361. 
ö62.  365. 


Gerardus  dominus,  Birkelinus,  Birkelin. 
Bircliuus  s.  Köln:  domus  Birke- 
lini. 

—  (Bliza,  Blithildis)  dictus  Criych. 
Krieg,  Grecus,  V.  d.  Johannes 
Johann  von  Zündorf  1237/62: 
382.  128*  (1275/79).  129.  153. 

— *  Voilprume,  V.  d.  Johannes  Voil- 
pnime  (Beatrix)  u.  d.  Hermannus 
Voilprume  (Alvradis)  1308:  284. 

—  advocatus  (Methildis)  1235 — 38: 
17.  18. 

Gertrud,  T.  d.  Johannes  von  Löwenberg 

1266/73:    95. 
Gesa  «PJ  1281:    [153]. 
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Gyson  de  Aquila,  V.  d.  (iobelinus  (Bela), 
d.  Ludewicus,  d.  Dnida.  d.  Engil- 
radis,  d.  Bruno:  :?S9*  (1309). 
390. 

Gobelinus  Gohel  iÖ2}:  (Bela),  S.  d. 
Gysnn  de  Aqiiila  u.  Br.  d.  Lude- 
wicus Luätrig,  d.  Druda,  d.  Engil- 
radis,  d.  Bruno  1309—10:  389. 
[297J. 

Godcfridus  de  Xusia  s.  Neuss. 

Godeschaicus,  Gotfsrfialk  pbv^''):. 
Gotfschalk  12S1:    [153]. 
dominus  Godeschaicus*  deBaculo, 
V.    d.    lohannes    de    Baculo: 
353  (132-2).  357. 

—  (Lisa),  S.  d.  Hadewigis,  d.  T. 
d.  lohanues  von  Löwenberg 
1291:    202.  204. 

Grecus  s.  Gerardus  (Bliza). 

H. 

Hadewigis  (Bruno  Buntoyge),  Schw.  d. 
Soplüa  1327— 3G:    397.  366—68. 
— ,   M.    d.    Elizabeth    (lohannes    de 
Ordoue)  1282:    386. 

—  (Fredericus)  1282:   386. 

— ,  T.  d.  Johannes  von  Löwenberg 
u.  M.  d.  lohannes.  d.  Godeschai- 
cus (Lisa),  d.  Elizabeth  (Rich- 
winus  dictus  Monich) ,  d.  Clara 
1291:    201—04. 

—  (Lambertus  de  Boytin)  1326: 
394.  395.  [393-  96]. 

— .    soror  monasterii  sanctinionialium 
in  Valendra  s.  Vallendar. 
Heinricus,  Henricus. 

Heuricus ,  S.  d.  Albertus  de 
Schallo  1289:    196-98. 

—  (Bela)  dictus  Wanbays,  Wam- 
bas  1320:    393.  [393—96]. 

Heinricus  plebanus  s.  Laurentü 
in  Colonia  1267:    384. 

—  de  Zudendorp,  iunior  s.  Zün- 
dorf. 

Herimannus,   Enkel   d.  Vogolo  u.  Br. 

d.  Vogolo  1284:    164.^ 
Hermannus   Voilprume    (Alvradis),    S. 

d.  Gerardus  Voilprume  1308—18: 

284-86.  311.  327. 
Hirzelin.  Hircelin  s.  lohannes. 


I. 

Lacobus  (Druda)  Schoinweder  1324:  401. 
lohannes,  lohann  ]~]>  ]~\ 

lohannes    dictus    de    Baculo,    S. 

d.    Godeschaicus     de    Baculo 

132^/23:    353.  357. 

—  (Beatrix)  Voilprume ,  S.  d. 
Gerardus  Voiliirume  1308  — 
1315:  284—286.  311.  .326* 
(131S). 

—  braxator  medonis  1325:    392. 

—  Buza  ^<V1D  1270/75  —  1281: 
[118-21].  [150.  151]. 

—  (Demoldis)  dominus,  dictus 
Overstds,  Overstolz,  in  ßin- 
gassin  scabinus,  tutor  civita- 
tis Coloniensis  1301—34:  259, 
400. 

—  (Elizabeth)  dictus  de  Merze- 
nich  12ö8-9s:  183.  186.  231. 
232. 

—  (Elizabeth)  de  (Drdone  von 
der  Ecke  NTIIN'^ ,  dictus  ,zunie 
orde'  1282-1310:  386.  296. 
[296J.  393*  (1326).  394—96. 
[393—96]. 

—  dictus  de  Vlatten  1321 — 25: 
340.  341. 

— ,  S.  d.  Fredericus  (Hadewigis) 

1282:    386. 
— ,  S.    d.    Hadewigis,    d.    T.    d. 

lohannes  vonLöwenberg  1291 : 

202.  2  4. 

—  Hirzelin ,  dictus  Hircelin 
1323-25:    .357.  36:3. 

—  de  Kusino,  tutor  civitatis  Co- 
loniensis 1301:   259. 

—  (Liveradis)  Scallo ,  dictus 
Schallo,  S.  d.  Albertus  Schallo 
1289:  198.  Seine  Kinder: 
198. 

—  von  Ijöwenberg,  V.  d.  Ger- 
trud, d.  Elizabeth,  d.  Hade- 
wigis, d.  lohannes  von  Löwen- 
berg s.  Löwenberg. 

—  von  Löwenberg,  S.  d.  Johannes 
von  Löweuberg  u.  Br.  d.  Ger- 
trud, d.  Elizabeth,  d.  Hade- 
Avigis  s.  Löwenberg. 

—  von  Zimdorf,  S.  d.  Gerardus 
(Bliza)  dictus  Criych  s.  Zün- 
dorf. 
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K. 

Konrarl  ü"131p  {Arnirvfjnnl)  1-281:  [153]. 

Ki'ici^  s.  (Jerardiis. 

de  Kusino  s.  loliauuos. 

Lambertus*  de  Boytin,  Botlien  (Hade- 

wigis)  13-2():    394.  [3'.i;:— 90]. 
Lisa  (Godeschalcus,   S.    d.   Hadewigis, 
d.   T.    d,    lohannes    von  Löweii- 
berg-)  1291:    204. 
Liveradis,  Lyveradis  (loliannes  dictus 

Schallo)  1207:    384.  385. 
inter  lobia  s.  Egidius. 
Löwenberg,    Rgbz.  Düsseldorf  (Lo- 
veiiberg,  Lovemberg)  1266/73. 
lobannes  von  ~,  V.  d.  Gertnid, 
d.    Elizabeth,    d.  Hadewigis, 
d.  lohannes  von  —  1266  78 — 
1291:    95.  201.  205.  207. 
lohannes  von  —,  S.  d.  lohannes 
von  —  n.  Br.  d.  Grertnid,  d. 
Elizabeth,  d.  Hadewigis  1291: 
205—207. 
Loyf  de  Cornu  s.  Fredericns. 
Ludewiciis,  Ludwig  yM^b. 

Ludewicus  de  Aquila,  S.  d.  Gyson 
de  Aqnila  n.  Br.  d.  Gobel 
Gobeliuns  (Bela),  d.  Druda, 
d.  Engilradis,  d.  Bruno  1309— 
ISll:  389.  [297].  390. 
-*,  S.  d.  Nichol  1288:    387. 

H. 

Mainz  (Maguutia,,. 

iudices,  scabini,  consilium  et  cives 
Magnntinenses  1266/73:    91. 
de  Merzenich  s.  lohannes  (Elizabeth). 
Methildis  (Gerardus  advocatus)  1235/37 : 

17.  18. 
moynzmeister,   munzmeister ,   uione- 

tarius  s.  Oonstantinus. 
Monich  s.  Richwinus. 
Morart,  Morat  s.  Philippixs. 
Mülhansen,  Elsass?  (Molenhusen). 

plebanns,  consules  et  cives  in  — 
1266/73:    89. 
Mtihlheim,  ßgbz.  Köln'?  Düsseldorf? 

(Molinhem)  1311. 

Pantaleon  von  —  1311:   390. 
Münster  (Monasterinm). 

iudices,  scabini  et  cives  Monaste- 


rienses;  coiisiliuiu  et  cives 
Monastorienses  1206—73:  94. 
102. 

M. 

Neuss,  Rgb.  Düsseldorf  (Nusia)  1248/ 
1255. 

Godefridus      von     —      Wolfrenn 

NQnS^Jn  1248/55—81:  38-41. 

43.     56.     73.    76.    [77].    [145. 

140].  [148J. 

Nichol,    y.  d.   Ijude\vi(;ns*   (Elizabeth) 

1288:    387. 

O. 

de   Ordone,    zume    orde    s.   lohannes 

(Elizabeth), 
de  Orreo  s.  Wernerus. 
Overstolz,    Overstols    s.   lohannes 

(Demoldis). 


Pantaleon  de  Molinhem  s.  Mühlheim. 
Philippus  (Sophia)  dictus  Morart,  Morat : 

90  (1273).   s.  Köln:    domus  Phi- 

lippi  Morart. 

R. 

Richwinus  dictus  Monich  (Elizabeth, 
T.  d.  Hadewigis,  d.  T.  d.  Johann 
von  Löwenberg)  1291:   204.  206. 

S. 
Scallo,  Schallo  s.  Albertus;  lohannes. 
Scheygtere  s.  Fredericus. 
Schoinweder  s.  lacobus. 
Sin  zig  (Sintzeke). 

officiales  et  nülites  in  —  1270: 
104. 
Sophia,    Schw.    d.    Hadewigis    (Bruno 
Buntoyge)  1336:    366.  869. 
—    (Philippus  Morart)  1273:   96. 
de  Stessen  s.  Fredericus. 

T. 
Thilmannus  Cleynegedanc  (Druda)  1309: 
888. 

U. 

Wanbays,  Wambas  s.  Heinricus. 
Wernerus    de    Orreo    miles    (Aleydis) 

1301:    258.  259. 
Wolfram  s.  Godefridus  de  Nusia. 
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Worms  (\\"orinatia). 

civitas  -  1255/ßO— 1202/66:    51. 

86. 
episcopus  et  consules  civitatis  — 

1262/66:    86. 

Z. 
Zündorf,     Rgbz,    Köln    (Zudendorp 
r|-in301H)  1237. 


Heinricusvon  —  12:37—1275/79: 
381  (iunior).  130.  1:32. 

lohamies  Johan  von  — ,  einziger 
S.  d.  Gerardus  dictus  Criych 
(ßliza)  1275/79-1281:  128— 
130.  [153]. 


Kl  ö  1  n. 


Behörden  und  Beamte: 

advocatus:  Gerardus  1235— ;38: 
17.  18. 

[ardiie2)lscopus]  Coloniensis  1326: 
393.  —  episcopus :  s.  pallacium 
episcopi. 

camerarius  domni  [archiepiscopi] 
Coloniensis  1326:    393. 

civitas  Coloniensis:  51.  235.  237. 
[393—96]. 

iudices,  scabini,  consules  cete- 
rique  cives  civitatis  Colonien- 
sis:   [393— 96J. 

magister  monete  Coloniensis,  mo- 
netarius,  munzmeister:  Con- 
stantinus  s.  Christen:  Con- 
stantinus. 

officiales,  coofficiales,  officiati  s. 
Laurentii,  officiales  parrochiae 
s.  Laurentii ;  die  Bürger,  irelche 
dazu  bestellt  sind,  die  Schrift- 
stücke und  Siegel  (=  die  unter- 
zeichneten Schriftstücke)  über 
den  Verkauf  von  Grundstücken 
aufzubewahren ;  die  Obrig- 
keiten von  St.  Lorenz  m*0"lJJ 
l^'^ü]-!!^  bv-^  die  Christen,  die 
Amt  von  St.  Lorenz  genannt 
werden  ^y^}  "O^ü.  C'«~p:n  D^IJ 
)i;^^'iyyb^:  die  Christen,  die 
Amtleute  ron  St  Lorenz  ge- 
nannt werden  C^^'p^ri  D"'Un 
tl'ym^  C'ipa  «n^D^ON;  die 
Bürger  von  St.  Lorenz  D^ilT'JJ 
K'^ÜD-n^  Vipr) ;  die  geschwore- 
nen Bürger  von  Köln,  die  in 
das  Gebürhaus  von  Lorenz 
gehören  N"':i^1p    ""^n^i'  D"'V2t:'J 


51.  67.  86.  [H7J.  89.  101.  107. 
[lU.  115].  [116.  117J.  139. 
[141-43].  [145.  146].  165. 
181  [181].  183.  184.  199.  200. 
[217].  229.241.  311.  353.  373. 
392.   [393-96]. 

plebani  Colonienses:  384.  s.  do- 
mus  que  diciturplebanorum.  — 
Heinricus  plebanus  s.  Lau- 
rentii in  Colonia:  384.  —  ple- 
banus parrochialis  ecclesiae 
s.  Laurentii:    [393-96]. 

prepositus,  magistra  s.  Agnetis 
cum  suo  conventu  1262/63: 
383. 

provisores  pauperum  domus  s. 
Spiritus  Coloniensis  1341 :  376. 

scabini:  dominus  lohamies  üver- 
stolz  in  Ringassin  scabinus: 
259.  400.  —  scabini:  27.  67. 
203.  394. 

tutores  civitatis  Coloniensis:  do- 
minus Johannes  dictus  Over- 
stolz  et  dominus  Johannes  de 
Kusino :    259. 


episcopus  iudeorum,  der  Vorsteher 
D^-IDH:  83.  182.  183.  232.  234. 
235.  [235.  236].  237.  [237.  238]. 
240.  244.  247.  252.  255.  269. 
278.  281.  —  episcopus  iudeo- 
rum et  alii  seniores:  83.  -- 
episcopus  et  magistratus  iu- 
deorum: 2:34.  244.  247.  252. 
255.  269.  278.  281.  -  epis- 
copus, magistratus  iudeorum 
ac    universi    iudei     civitatis 
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Colouii'iisis  tllc  Lcifcr,  der 
Vnrsfelier  u.  die  ganze  Ver- 
sfiDivdnvß  der  Gemeinde  der 

Juden  ''^-'  D]i5:m  □"'rn:on 
cn^n^n  br\p  m;*:  2:55.  pJ:3o. 
2:!0].  -IM.  |-_':{7.  -J.-JSJ.  24<l. 
luagistrattis,  iiiaj^istri  iudeorum, 
seiiiores.  die  Leiter  □'JJTI^Qn: 
11.  12  74  ::>  .S3.  S7.  139. 
145.  14!».  Ki',  1()7.  181.  182. 
]84.  187.  lü.').  199.  200.  21.5- 
218.  223.  22r).  229.  2;}4.  280. 
[235.  236].  2:^,7.  [237.  238].  240, 
241.  244.  247.  252.  255.  260. 
261.  269.  270.  278.  281.  291. 
293.  295.  296.  297.  305.  307— 
309.  313.  315.  322.  323.  328. 
331.  334-337.  343.  346.  348. 
352.  354.  3,58-361.  365.  373. 
375.  377—80.  —  magistratus 
et  consilium:  181.  182.  —  rna- 
gistratus  et  seiiiores  iucleorum 
Colonieusium :  87.  —  Die  Bab- 
binen   ■C22r~,     Richter    der 

Stadt  'r;n  ^r^T:  [iie.  ii7j. 

[270-272].  —  Die  löblichen 
BichterzuKölnVp^y\^nYy'ir\: 
[165.  166]. 
universitas  iudeorum  Coloiiien- 
siimi.  uuiversi  iudei  Colo- 
iiieiises ,  iudei  Colouienses, 
Gemeinde  Köln  N'31^>p  tJHp, 
die  ganze  Versammlung  der 
Gemeinde  der  Juden  mi?   7D 

c^^^^■^  bT\p:   87.    [118—21], 

181.  182.  235.  [235.  236].  237, 
[237.  238],  24'J.  241.  365.  387. 
388  u.  a.  —  uuiversitas  et 
magistratus  iudeorum,  ma- 
gistri  et  universitas  iudeorum, 
magistratus  iudeorum  et  iudei 
Coloiiieuses,  iudei  Colouienses 
et  eorum  magistratus:  11.  12, 
74.  75.  139.  145.  156.  184, 
187.  195.  217.  218,  223.  225, 
229.  241.  365. 


Judenbiscliöfe    (biscliof;    epi- 

scopus;  2''13n  der  angesehene): 

Samuel  bisghov  (Betcela),  S.  d, 

Anseimus   von  Düren  1248/ 

55:    38.  45. 

Hoeniger,   Judensctreinsbucli. 


Samuel  (;])isoopus  1266  :  87. 
=  Samuel  (Betcela)? 

Nathan  episcopus,  Br.  d.  luda, 
d.  V.  d.  Samuel  von  Herb; 
1270:    108. 

Samuel*  bishof  (üeuannaj  von 
Ruthen  1279:  138.  [138]  = 
Samuel  episcopus  V 

Moj'ses  dictus  episcopus  iudeo- 
rum Mose,  S.  d.  Alexander 
hacnhcn  1280:    s.  Moyses, 

Suskindus  episcopus  1288:  387, 
s.  Judenrath. 


d.  ang.  Ascher,,  V.  d.  gel.  ang. 
Gerson  Mannis  von  jMün- 
ster. 

—  gel.  Gerson  Mannis  von 
Münster,  S.  d.  Ascher. 

—  Jakob,  Y.  d.  Isaak. 

—  Jehdiel,  S.  d.  Mose  =  Suze- 
kindus  von  Neuss. 

—  Rabb.  Joel,  S.  d.  TJr-i  ha- 
levi  =  loel  de  Tremonia. 

—  Joseph  von  St.  Trond. 

—  gel.  Jnda,  Y.  d.  Mazliach. 

—  Rabb.  Juda,  Y.  d.  Simson. 

—  reiche  Juda,  S.  d.  Samuel 
=  Livermannus  von  Düren. 

—  Simeon  von  Mainz,  S.  d. 
Mose  =  Salomou  von  Ba- 
sel, von  Mainz. 


Rabbiner  (magister;  ^^n  13T10 
unser  Lehrer,  Rabbiner,  2"in 
Rabbiner  =  der  sehr  gelehrte): 

Unser  Lehrer.,  Rabb.  Salonio 
hacohen  Salomon*  de  Seyge 
(Sara)  1279:    138.  [138], 

magister  Selichmannus  Rabb. 
Juda ,  mit  Beinamen  Selig- 
man  1286:    176.  [175.  176]. 

Unser  Lehrer,  Rabb.  Marda- 
chai*,  Y.  d.  Jod:  1333  = 
Mardachai,  S.  d.  Rabb.  Sa- 
muel 1296—1.325. 

magister  Henricus  unser  Leh- 
rer, Rabb.  Chajim .  V.  d, 
Bela  (Selig)  1310:  295.  [295], 

magister  Suyskinus  von  Frank- 
furt (Gutheil)  1334  —  40  s. 
Frankfurt. 
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Rabb.   Ascher    (Iiitta),    S.  d. 
Babb.  Jechiel. 

—  David,  y.  d.  Zypura. 

—  Elieser  von  Th'mc. 

—  Ephraim,  V.  d.  Mose  = 
Suzekindus  vou  Löwen. 

—  Jakob  von  Koblenz,  S.  d. 
Chnkini  =  lacobus  von 
Koblenz. 

—  Jakob  liak'vi,  Y.  d.  Samuel. 

—  Jechiel,  V.  d.  Rabb.  Ascher. 

—  Jechiel  Chefez  Sahab,  V. 
d.  Chajim. 

—  Jechiel  der  Kleine. 

—  Joel,  d.  any.,  S.  d.  Uri 
halevi,  der  in  der  Stadt 
Dortmund  wohnt  —  lohel 
de  Tremouia. 

—  Isaak,  V.  d.  Ephraim. 

—  Israel,  V.  d.  Jedidja. 

—  Juda,  d.  ang.,  V.  d.  Maz- 
liach. 

—  Jiida,  d  ang.,  V.  d.  Simson. 

—  Mose,  V.  d.  gel.  Meir. 

—  Nathan,  V.  d.  Mardachai. 

—  Samuel,  V.  d.  Abraham. 

—  Samuel  halevi.  V.  d.  Jakar. 

—  Samuel,  V.  d.  Juda. 

—  Samuel,  V.  d.  Mardachai. 

s.  Jndenrath. 
Synagogendiener    C"OU^ :     [281 — 
283]. 


Strassen,     Thore,     Uebergänge, 
Manern,      Cxärten,     Brunnen, 
Wasserläufe,  Kloaken  u.  dgl. : 
Strasse  der  Christen,  die  Amt- 
leute von  St.  Lorenz  genannt 
iverden  C^NnpDH  D>i:n  12;'2 

v^2■'l^b  ti'ipo  Nnisü^D«:  [uö. 

146]. 
angulns  liostii  quo  lapis  lava- 

torius  iudeorura  positus  est: 

107. 
angulns  transitus  (ßto  itur  ad 

puteum  iudeorum:    107. 
aqua  que  cadit,    currit,    fluit: 

278.  292.  ;568. 
artus    vicus   Judengasse    ^TII 

Cl^n^n,  welche  ^^p  -im  auf 

Deutsch  Engegasse   J<^^xp?*< 

genannt   wird;    Judengasse. 


genannt  Engergasse  Nti'JIJiyK ; 
Strasse  y.TH,  welche  Enger- 
gasse NC':-i:3N  ,Ni:':"i:3"'N  ge- 
nannt    wird:      Engergasse 

i^^:2i^  2'n~.  ,Ni:u-iJDK  2-\rrr. 

105.  [105.  106].  [138].  [139]. 
[149].  [165.  166J.  [169.  170]. 
[171-73].  [175.  176].  [177. 
178].  [199].  [200].  [234]. 
[293.  294J.  [323].  [331.  332]. 
[337].  [338.  339].  [358J.  [359]. 
[361.  362].  -  arta  platea 
iudeorum:  149.  152.  201. 
205.  206.  331.  332.  343.  .347. 
358.  —  parvus  vicus:  114. 
159.  —  ordo  seu  finis  Ende 
der  Engergasse  Häp,  ordo 
seu  angulns.  conus  vici.  iiuis 
vel  Conus:  46.  62.  78.  126. 
165.  1G9.  [169.  170].  241. 
242.  268.  269.  [266-269]. 
[293.  291].  ;i05.  306.  315  — 
318.  [315—19].  323.  [:323J. 
326.  327.  -331.  332.  [331. 
3.32).  334-39.  358-60.[358]. 
[361.  362] .  365. 

inter  aurifabros:   387. 

Botengassin;  Botingassin;  Bo- 
tengasse rp13  ^Tl") ;  vicus 
Boytin,  der  Weg,  der  vor 
dem  Grundstück  des  Gode- 
schalcus  von  Heimersheim 
vorbeiführt  und  Bude  gc- 
namit     tvird     "'-li'"     TZVT^ 

,NDi2    «"ip:n    ::p"ipn    ^32'? 

Judengasse ,  welche  Stech- 
gasse    genannt     wird    3irn 

xi^'J3'''oc'     nxnp^n     c■'^^^^^ 

308.    [308].    364.   [373.    374]. 

375.  377.  378.  380.  [380].  — 

ordo  Botingassin:    375. 
versus  campura:    284. 
Brunnen    (1^2.    nN2):     [297]. 

[333].  [334].  335.  [335]. 
Die  grosse  Strasse  der  Christen 

□>i:    b^   bT\yr]   ^im    [331. 

332].     —     Wohnungen     der 

Christen    n^i:n    ^-iO:    [:309. 

310]. 
cloaca,  zuga  cloacae  Wl^:   197. 

273.  330.  [328-30]. 
cloaca  que  sita  est  in  angulo 

inter   domuni  Bardewich   et 
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(loimim    Nussie    et    doinum 

contiguam :   57. 
versus  cordnaiiivrios:    1. 
fovea  NDZn    P'I  facta  in  domus 

Grola:    330.  [328-30]. 
foramen   que    rticitur   Mezloch 

superius   di)iiiui   Bardewich: 

197.  376. 
Gärten:  [131—33).  |1G3].  [187]. 

[li)5|.    [216].    [266  —  69).    — 

ponierium:  47.  —  viridariiim 

Gemüsegarten  p~i''n    ]J1:    154. 

[156.  157].  164. 
Jndevgasse  der  Gemeinde  Köln 

[379].  ■ —  Judengasse  zu  Köln: 
[109].  [118-21].  [150.  151]. 
[156.  157].  [195].  [305-07]. 
[308] .  [309.  310].  —  Juden- 
gasse cnin^n  zTn-.  [320]. 
[321].  [322].  [324].  [.325]. 
[328-30].  [333].  [379].  — 
Sirasse  (Gasse)  der  Gemeinde 

Köln  x^Di^'pD  bnpn  3in-l: 
[188.  189].  [216].  [222]. 
[234].  —  Gasse  bv  b'2^ 
n^3T:  [114.  115].  [116.  117). 
[222].  —  Die  Strasse  nw\ 
C'-IH:  [114.  115].  [116.  117]. 
[118—21].  [145.  146).  [150. 
151].  [153].  [156.  157].  [161]. 
[163].  [171  —  73].  [190—94]. 
[195].  [208-214].  [216].  — 
platea  iudeorum:  14.  47.  87. 
88.  107.  122.  147.  284.  285. 
312—14.  333.  —  finis  plateae 
iudeorum:  87.  [87].  —  vicus, 
vicus  iudeorum  118.  121.  152. 
;:342.  361.  :362.  379.  [;393— 96]. 

inter  iudeos:  25.  29.  71.  82. 
85.  90.  95.  131.  133.  134. 
141.  150.  152.  153.  159.  171. 
235-38.  240.  245.  348.  :349. 
352.  356.  357.  363. 

versus  iudeos:  229.  239.  242. 
388. 

inter  lobia :  Egidius  inter  lobia 
dictus:    29.  95. 

antiquus  raurus  paganorum : 
107.  —  Mauern  der  einzel- 
nen Häuser:  69.  164.  284. 
288.  366.  367.  370.  397. 

porta     Martis .      Marporzen, 


*<m"ij"IO  Marspforte,  das  Thor 

lyt^'H:  14.  88.  90.  107.  128  b. 

150.    [188.    1^9].    [190  —  94]. 

208.  210.  2:37.  2-38.  24:5.  244. 

246.  252-54.  270.  271.  290. 

293.     298-300.     303.    304. 

315-21.    :323-25.  328.  aUV 

354.  365.  [373-74].  :i79.  382. 

388. 
puteus  iudeorum,    puteus:    96. 

97.   107.    110.  266.  267.  383. 

386.  393.  394.  :396. 
versus  Kenum:    373.   ;384— 86. 

;393— 96. 
in  Ringassiu:    400. 
stabulum  situm   retro  domum 

ad   Aquilam  =  camera    seu 

cloaca  sita  retro  domum  Gy- 
•  sonis:  389.  390.  —  stabulum  : 

38G.  393—96. 
Stessa :    Stesse    Strasse ,    die 

Stesse    genannt    tvird    -im 

m^m;  ,^v^c]i;  «np^n  stes- 

sen,  -na,  -ne,  Stezza,  -zzene, 
Stetzene:  3.  4.  23.  47.  49. 
50.  52.  53.  87.  [87].  96.  97. 
110.  114.  141.  208.  210. 
[208—14].  229.  239.  [239]. 
241.  242.  257—59.  266—69. 
[266-69].  274.  276.  277.  296. 
[296]. -298- 300.  313.  314. 
333.  334.  340.  341.  383.  386. 
391.  393.  394.  396.  —  conus 
vici  de  Stessa:  tinis  plateae 
iudeorum  que  attingit  super 
Stessam  Ecke  beim  Kreu- 
zungsjninkte  der  Wege,  ge- 
nannt Stesse,  am,  Ende  der 
Judengasse  Plti'IS  ^Ä  P'"f  ]"lp 

rispz  JSpy'oc'  N"!p3w'  c^2-nn 
nciE  b'^  n'u  rp2   xor-::' 

C'2m:     87.    [87].    141  —  4:3. 

[141—4:3]. 
locus    dictus    .soe;    sulcus    qui 

dicitui-  su:    287.  392. 
Thortveg    der    Gemeinde,    der 

Thorireg    br^p-   bv   "jimin: 

[32J].     [321].     [:^22].     [324]. 

[325]. 
transitus   sive    via   qne   ducit 

ad  cloacam  que  sita  est  in 

angulo  inter  domum  Barde- 
15- 
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wicli  et  (lomuni  Nussie  et 
donium  contigiiam:    57. 

trausitus  qui  se  extendit  in 
parvniii  vicum;  transitus  ver- 
sus (loiiiuiu  civium:  159.  '219. 
221. 

transitus  quo  itur  ad  puteum 
iudeorum  versus  Marporze: 
107. 

Der  schmale  Weg  Hüiy"!  (west- 
lich vom  Hause  St.  Trond): 
[216]. 


Üeffentliclie  Gebäude: 

doraus  s.  Agnetis:   383. 
Backhmis  s.  domus  iiistorea. 
Bad  mprJ:    [190—194].   —  lapis 

lavatorius  iudeorum:  107. 
domus    civium    Bürgerhaus    n''3 

CDTT'Un     genannt     Zechheide 

Nü"nDy:  7.  8.  12.  13.  19—22. 

35.  46.   58.  62.  78.  99  —  102. 

126.  144.  150.  152.  156.  159. 

163.  [163].  165.  169.  175-77. 

184.  186.   188.  199.  201.  205. 

216.  219.  2-21.  222.  227.  228. 

231.  234.  [234].  235—38.  [235. 

236].  243-48.  250.  252-56. 

261.   [261].  281—83.  293.  294. 

[293.  294] .  302.  305.  306.  315— 

319.  [315-19].  323.  [323].  334. 

337  —  39.  342.  343.  354.  359. 

360.  375. 
Dom  (summum):    284.  285.  289. 

301.  309.  310.  :379. 
hospitale  iudeorum:    35.  36. 
s.  Lai;rencium,   parrochialis   ec- 

clesia  s.  Laurencii,  parrochia 

s.  Laurencii:  91-93.  132.  217. 

389.    [393—396].   s.  Constan- 

tinus;  ofticiales;  plebani. 
capella    s.    Michaelis,    Mycaelis: 

5—8.  19.  22.  ;326.  327. 
pallacium  episcopi,  palacium  der 
erzhischöfikhe      Palast ,      ge- 
nannt Saal.  ]V2:7^r\  b\:;  r^^B 
])::i:r]r\  iioin  -nJ']  Hyin-.  si— 

34.  88.  51.  62.  78.  85-87.  126. 
128.  131.  141.  152.  156.  159. 
[163].  165.  184.  [187].  297. 
domus  plebanorum;  domus  que 
dicitur  plebanorum:  50.  114. 
239. 


sclidilliof  iudeorum,  schoylhove, 
curia  que  dicitur  scholhof, 
Schulhof,  Hof  der  Synagoge, 
Hof  vor  der  Synagoge:  54. 
105.  [1:39].  [181].  [190-194]. 
270.  271.  [;320].  [321].  [;}22]. 
[324].  [3.'5].  :361.  362. 

Hof,  dem  Schnlhofe  benachbart : 
[190—194]. 

synagoga ,  sinagoga  iudeorum, 
scholae  iudeorum ,  scolae  iu- 
deorum, nD:3-  n^D:  70.  [70]. 
88.  109.  139.  [1:39].  145.  161. 
174.  179.  263-65.  [263-65]. 
[270-272].  290.  295.  [295]. 
303-06.  320-22.  [320].  [321]. 
[322].  324.  [324].  325.  [325]. 
331.  332. 

Frauensynagoge  7'^"  riD]~n  n"*-: 

U'mr^■.  [149]. 

Das  Haus  des  Synagogendieners 

^^vr\  b^  rr'^n:  [281—83]. 

domus  s.  Spiritus  Coloniensis:  376. 

domvis  universitatis  (ks  Gemeinde- 
haus, das  zur  Abhaltung  von 
Hochzeiten  bestimmt  ist  n''Dn 

D^Dnn  ^fA'W'-h  ]pinon  b'r\p7\  bv 
Ip^non  b-pr\  b^  n^Dn  ,ni^Di 

rxil^"2^ ,     Hochzeitshaus    V?Z 

Xa^v^•:     bv    n^Dn     -^NiK^^n 

Brauthaus  m^nnn  n"'D,  domus 
que  dicitur  speilhuz,  domus 
iudeorum  que  speylhus  dicitur: 
[171  —  73].  [175.  176].  [177. 
178].  181-83.  [181].  232. 
Das  Haus,  das  der  Gemeinde 
gemeinsam  mit  Juda,  dem 
Sohne  des  Mose,  gehört:  [139]. 


Privathäuser,  Höfe,  Hofstätten. 
Grundstücke  (areae  mjJplp): 

domus  que  ad  agnum  vocatur 
s.  domus,  que  dicitur  ad  ovem. 

domus  Auselmi  de  Düren  s.  do- 
mus Seligmanni. 

domus  que  contigua  est  domui 
Anselmi  de  Düren  s.  domus 
Koppelini. 

Haus  des  Anseimus  (Goytteyl) : 
s.  domus  Sita  retro  domum 
dictam  Nusia. 

domus  sita  iiixta  domum  Ansel- 
mi (Goytteyl)  que  se  extendit 
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ad  (ii'ddiiciii  versus  capellam 
s.  Michaelis  cnm  c.ellario:  326. 
;3-27. 

(loraus  ad  A(|uiljini  das  Haus, 
(jcnannt  zitin  Aar  N"1K  X^lü; 
doinus  Gysouis  de  Aqiiila: 
•217.  [217J."  -ilS.  -Am.  AQl.  389. 
390. 

domus  que  dicitur  Aqiiis,  domus 
Aquis,  domus  que  Aquis  vo- 
catur,  domus  de  Aquis  das 
grosse  Hmis,  genannt  von 
Aachen  V'^H'O .  domus  zo  Acg- 
hen  N??:?'?,  *<r^-:  domus  sita 
ex  opposito  s.Laureucii:  27.51. 
08. 111-13. 118—21.  [118—21]. 
128.  131-33.  [131—33].  153. 
[153].  160.  187.  [187].  217.  [217]. 
218.  [218].  262.  379.  [379].  382. 
s.  domus  Symouis  de  Berchem. 

parva  domus  sita  iuxta  domum 
que  dicitur  Aquis  cum  curia 
retro  adiacente  das  dem  Hause 
Aachen  an  der  Nordseite  be- 
nachbarte kleine  Haus;  domus 
que  coiitigua  est  domui  de 
Aquis  s.  domus  Gruitheil. 

domus  que  proxima  est  domui 
que  Aquis  vocatur  preter  una 
que  ad  aguum  vocatur  s.  do- 
mus contigna  domui  que  dici- 
tur ad  ovem. 

Hmis  des  Ascher  Anseimus  von 
Erkelenz  s.  domus  contigua 
domui  cer  misten. 

Das  Backhaus,  das  in  der  Strasse, 
welche  niati  Stesse  nennt,  steht 
s.  domus  pistorea. 

domus  dicta  Bardewich  T'm^, 
Bardewig,  Kaufladen  (Kram- 
bude) niDn ,  genannt  B.:  57. 
109.  [145.  146].  161.  [161]". 
17-t.   [190-94].  196-98.  376. 

parva  curia  sive  area  retro  do- 
mum dictam  Bardewich,  que 
tangit  domum  lacobi  van  der 
trappen  =  retro  domum  Bar- 
dewich et  domum  dictam 
Nüsse:    196.  198. 

parva  curia  sita  inter  domos 
dictas  Xusse  et  Bardewich  et 
domum  iudei  dicti  Selichman ; 
domus  Isaac  =  retro  domum 


Bardewicli  et  domum  dictam 
Nüsse:    197.   19«. 

Haus  des  Bartich  hacohen  s.  do- 
mus Seiigmaniii. 

Haus  hei  dem  Hause  des  Baruch 
hacohen  s.  domus  Koppelini. 

domus  Hirkelini.  Gerardi  Birke- 
lini  Xbp-^27\:  21  27.  .31— :U. 
111.  113.  118.  121.  15;^.  160. 
187.  2:3:5.  251.  262.  [262].  274. 
276-SO.  [274—76].  [278-79]. 
[280].  289.  301. 

Haus  der  Christin,  genannt  Bliza, 
u.  ihres  Sohnes  Johann  von 
Zündorf:    |1.53]. 

domus  dicta  zo  den  l)oten.  zo  den 
hoyten.  boytin,  domus  de 
boten  r^l^  P:  Grundstück, 
das  ,von  Dülken'  i^^pb^f";:!  ge- 
nannt tvird:  [308].  364.  371. 
372.  [371.  372J.  391. 

domus  contigua  domui  .de  boten^ 
das  westlich  daneben  liegende 
Haus:   372.  [371.  372]. 

Grundstück,  das  am  Ende  der 
Botengasse  beim  Thore  liegt 
s.  domus  que  est  contigua 
domui  ,veren  Iden  huys'. 

Haus  der  Frau  Bräunchen  Bru- 
na,  Pura,  T.  d.  Schealtiel  Go- 
deschalcus  von  Brüssel  s.  do- 
mus que  secunda  est  a  domo 
que  dicitur  cer  misten. 

Haus  d.  Bruna.  d.  T.  d.  Nathan 
s.  domus  que  est  quarta  de 
ordone  domus  quondam  Con- 
stantini. 

domus  vocata  .ad  Ijutsclio":  400. 
401. 

domus  Coustantini :  domus  quon- 
dam Constantini  munzmeister ; 
domus  Constantini  mouetarii 
in  arta  platea;  domus  quon- 
dam Constantini  de  s.  Lauren- 
cio; domus  quondam  Constan- 
tini moynzmeister,  que  domus 
Constantini  modo  vocatur 
Ludinscheit,  sita  in  angulo; 
Liidinscheyt  das  Grundstück, 
das  Ludilscheit  genannt  tvird 
lO'^^vb'Db :  9.  103.  122.  167. 
273.  336-39.  [337].  [3:38.  339]. 
342.  358—60.  366.  367.  398. 
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duiiuis  et  area  sita  in  aug-ulo  et 
contigua  ilomui  Constautini; 
domus  sita  iuxta  (siidJicJi) 
(loinuiu  (luondam  Constantini 
Moynzmeister  sicut  sita  est 
inangulo:  9.  103.  104.  122— 
125.  Sm.  [:?37]. 

area  (retro  donmm  quondam  Con- 
stantini monetarii)  sita  retro 
novnni  murum  ibi  constrnctnm 
nsqiie  ad  doiimui  Salomonis: 
397.  398. 

tertia  domus  de  ordone  iuxta 
Lndinsclieyt ;  domus,  que  est 
tercia  de  ordone  iuxta  Ludin- 
sclieyt ;  domus,  que  est  tercia 
de  domo  quondam  Constantini 
monetarii:  .337  —  39.  [337]. 
[338.  339J.  342. 

domus  que  est  quarta  de  ordone 
domus  quondam  Constantini 
Hdiis  der  Brima.  d.  T.  d. 
Nathan:  [337].  [338.  339]. 
3Ö8.  [358].  359. 

domus  que  est  quinta  de  ordone 
domus  quondam  Constantini: 
3G0. 

domus  que  sita  est  in  cono  viel 
ex  opposito  domus  civium  ver- 
sus pallacium  s.  domus  que 
dicitur  cer  misten. 

domus  una  iacens  retro  domum 
que  sita  est  in  cono  vici  ex 
opposito  domus  civium  versus 
pallacium  s.  domus  iacens  retro 
domura  [cer  misten]. 

domus  que  fuit  David  de  Mun- 
lieim  s.  domus  Seligmanni. 

domus  dicta  .Dolze'  Haus  der 
Frau  Duke  aus  Erkelenz  s. 
domus  contigua  domui  cer 
misten. 

domus  das  kleine  Haus  et  curia 
sita  iuxta  domum  dictam  Dol- 
ze  versus  portam  Martis  et 
ex  alia  parte  domus  dicti  Sus- 
kint  s.  domus  sita  apud  do- 
mum magnam,  que  fuit  man- 
sio  Suzekindi  apud  domum  ad 
ovem. 

Grundstück,  das  ,ron  Dülken!" 
SDp'PII'i  genannt  ivird  s.  do- 
mus dicta  zo  den  boten. 


domus  et  area  que  sita  est  ex 
opposito  donuii  civium  in  an- 
gulo;  domus  et  area  sita  ex 
opposito  domus  civium:  12. 
13.  46. 

magna  domus  sita  ex  opposito 
domui  civium  das  grosse  Haus. 
welches  gegennher  dem  Bür- 
gerhause steht  s.  domus  con- 
tigua domui  ad  ovem. 

domus  contigua  magne  domui 
versus  portam  Martis  ex  oppo- 
sito domui  civium  s.  domus 
sita  apud  domum  magnam, 
que  fuit  mansio  vSuzekindi. 

Haus  d.  Elasar,  d.  Sohnes  d. 
Salonio  ludelinus  s.  domus 
contigua  domui  cer  misten. 

domus  que  vocatur  Erdens,  do- 
mus Erdens  s.  domus  conti- 
gua domui  cer  misten. 

domus  Suskini  que  vocatur  Erke- 
lenze  s.  domus  contigua  domui 
que  dicitur  ad  ovem. 

Haus  des  EliaMm  Godeschalcus 
Leivin,  S.  d.  Joel  halevi  s. 
quinta  domus  a  domo  que 
dicitur  miste. 

Haus,  Hof,  Garten  der  Erben 
des  Ephraim,  des  Sohnes  d. 
Rabb.  Isaak:    [195]. 

Das  dritte  Grundstück  vom  Ende 
der  Engergasse  nach  der  Ost- 
seite s.  domus  magna  dicta 
Sentruden. 

Das  Haus  am  Ende  der  Strasse, 
die  Engergasse  genannt  loird; 
Grundstück,  das  am  Ende  der 
Gasse  längs  der  grossen  Strasse 
der  Christen  liegt  s.  domus 
que  dicitur  cer  misten. 

domus  sita  in  fine  vel  cono  ex 
opposito  domus  civium  versus 
pallacium  episcopi  s.  domus 
que  dicitur  cer  misten. 

domus  sita  in  arta  platea  in  fine 
seu  ordone  una  domo  excepta 
versus  scholas  iudeorum;  do- 
mus cum  curia  retro  adiacente 
contiyuata  domui  site  in  fine 
ex  opposito  domui  civium  ver- 
sus pallacium  episcopi  s.  domus 
contigua  domui  cer  misten. 
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Das  Haus,  welches  in  der  Strasse, 
genannt  Engergasse ,  in  der 
Mitte  zivischen  der  Frauen- 
synagoge u.  der  Strasse,  ge- 
nannt Engergasse,  steht  s.  do- 
nius  que  quarta  est  a  domo 
que  dicitur  ,cer  luisteu". 

domus  vocata  ,liereii  Friedericbs 
huys'  (Fredericus  de  Stessen 
et  uxor  Druda);  domus  Mynne 
relicte  quondam  Symoiiis  de 
Dnreu:   877.  878.  391. 

domus  Frederici  Loyf  de  cornu: 
361.  862.  865. 

domus  Sita  in  ordone  versus  por- 
tera  Jllartis  ex  opposito  Fre- 
derici Loyf  de  cornu:    365. 

domus  qixe  est  tertia  in  vico  ex 
opposito  domus  Frederici  Loyf 
sita  iuxta  schoylhoveiudeorum 
s.  domus  magna  dicta  Sen- 
truden. 

domus  Geyle  s.  Haus  der  Frau 
Kein  aus  Linz. 

domus  Gerardi  Birkelini  s.  do- 
mus Birkelini. 

domus  magna  que  opposita  est 
domui  Gerardi  Birclini ;  domus 
et  area  sita  ex  opposito  do- 
mui Gerardi  Birkelin :  21. 
31-34. 

curia  que  quondam  fuit  Gerardi 
dicti  Criych,  domus  des  Ge- 
rardus  dictus  Grecus,  Criych 
(Bliza)  s.  domus  Guitheil. 

domus  Gysonis  de  Aquila  s.  do- 
mus ad  Aquilam. 

domus  Godefridi  de  Xusia  Haus 
des  Christen.  Bürgers  Wolf- 
ram: 38-41.  56.  57.  73—76. 
[77].  109.  [109].  [145. 146].  [148]. 

domus  que  contigua  est  domui 
Godefridi  de  Xusia  excepta 
uua  domo  versus  pallacium 
versus  synagogam  s.  domus 
Seligmanni. 

magna  domus  in  Stezzene  que 
quondam  fuit  Godescalci  s. 
domus  pistorea. 

domus  in  Stessa.  que  fuit  mansio 
Godeschalci  de  Bruxella;  do- 
mus supra  Stessam  ex  oppo- 
sito putei;  domus  sita  supra 


Stessam  ex  opposito  domus 
pistorie;  Hans  in  der  Stesse 
hinter  den  Häusern  des. Joseph, 
S.  d.  Chakim  (domus  loselini) 
u.  gegenüber  dem  Hause  des 
Johann  von  der  Ecke  lohanii 
de  Ordone:  die  Hänser  des 
Gottschalk  ans  Brüssel;  domus 
sita  inter  iudeos  contigua  do- 
mui Joseph  de  Arwilre  ver- 
sus pallacium  cum  curia  adia- 
cente:  85.  86.  [114.  115]. 
[116.  117].  [208-14].  221. 
222.  266-69.  [266-69].  296. 
[296]. 

domus  Godeschalci  de  Heymers- 
heim:  Grundstück  ztcischen 
dem  Grundstück  .von  DiUken', 
dem  des  Menachem,  d.  S.  d. 
Jakob ,  der  Judengasse  und 
der  Bndengasse  domus  sita 
inter  domum  Licobi  de  Rure- 
munde  et  domum  Geyle:  134— 
187.  [l:U-37].  156.  [156.  157] 
{mit  dem  Hanse  des  Jakob 
von  Boermonde  unter  Einem 
Dach),  184.  240.  [240].  308. 
[:308].  309. 

domus  Grola:  Grundstück,  das 
.von  Gronle-  «^:n:o  (=  Groll) 
genannt  wird,  Haus  des  Sa- 
muel, d.  S.  d.  Salomo;  domus 
cum  area  retro  adiacente  sita 
ex  opposito  domus  civiiim 
supra  ordonem  versus  portani 
Martis;  domus  sita  in  cono 
vici  ex  opposito  domus  civium 
versus  donumi  Nussie ;  domus 
sita  in  ordone  iuxta  synago- 
gem  iudeorum  ex  opposito 
domus  civium ;  Haus,  das  am 
Ende  der  Engergasse ,  gegen- 
über dem  Bürgerhause  steht: 
[138].  169.  170.  [109.  170J. 
293.  294.  [298.  294].  305-07. 
[305  —  07].  315—19.  [315  — 
319J.  323.  [823].  328-3:30. 
[:328-30]. 

domus  sita  iuxta  (südlich)  domum 
Grola  versus  portam  Martis 
Haus  der  Erben  des  Isaak, 
des  Sohnes  d.  Elasar  hacohen : 
[305-07].  :328-30.  [328-30]. 
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domus  Guitlieil  versus  palacinm 
das  Haus  u.  der  Hof  der  Frau 
Ghitheil  u.  ihrer  Erben;  Hof 
der  Frau  Gutheil;  domus  sita 
iuxta,  domuni  Aquis;  domus 
que  contigua  est  domui  de 
Aquis  Haus^  Hof  u.  Garten, 
so  wie  sie  dem  grossen  Hause, 
genannt  von  Aachen  benach- 
bart sind,  an  der  Seite  gegen- 
über dem  erzbischöflichen  Pa- 
laste; parva  domus  sita  iuxta 
domum  que  dicitur  Aquis  cum 
curia  retro  adiacente  das  dem 
Hause  Aachen  an  der  Nord- 
seitc  benachbarte  kleine  Haus; 
Haus  des  Heinricus  de  Zuden- 
dorp  iunior;  ediücium  et  curia 
quam  comparaverat  Henricus 
de  Zudendorp  et  que  pertine- 
bat  ad  domum  sitam  ex  oppo- 
sito  s.  Laurentii;  Haus  des 
Gerardus  dictusG-recus,  Criych 
(Bliza);  curia  que  quondara 
fuit  G-erardi  dicti  Criych; 
Haus  zum  Krich  K3''~l3Qiy: 
51.  128—33.  [131-33].  153. 
[153].  159.  187.  [187].  381. 
382.  s.  domus  appellata  ,dat 
lange  hus'. 

Haus  des  Heinricus  de  Zuden- 
dorp iunior;  ediücium  et  curia, 
quam  comparaverat  Henricus 
de  Zudendorp  et  que  perti- 
nebat  ad  domum  sitam  ex  op- 
posito  s.  Laurentii  s.  domus 
Gutheil. 

domus  dicta  .ad  hellen',  ,zo  der 
hellen',  hereditas  que  dicitur 
,helle':  348.  349.  352.  353. 
356.  357.  363. 

das  Haus  ,ron  Holzweiler'  s. 
domus  contigua  domui  que 
dicitur  ad  ovem. 

domus  que  sita  est  ex  opposito 
domui  civiuni  iuxta  hospitale 
iudeorum  35—37. 

domus  lacobi,  que  contigua  est 
domui  Constantini  monetarii: 
122. 

domus  lacobi  Auselin  versus 
portam  Martis:    14. 


duae  domus  sub  uno  tecto  sitae 
in  platea  iudeoi'um  prope 
domum  lacobi  Anselin  versus 
portam  Martis:    14. 

domus  lacobi  de  Berchem  sitae 
ex  opposito  donms  dicte  ,zo 
der  misten'  s.  domus  sita 
iuxta  domnni  lacobi  de  Con- 
fluentia. 

domus  lacobi  de  Confluentia; 
domus  lacobi  de  Stummele: 
Haus,  das  dem  Babb.  Jakob 
aus  Koblenz  gehörte;  Haus 
des  Jakob,  d.  S.  d.  Chakim: 
195.  [195].  257-59.  262.  [262]. 
274—77.  [274-76].  335.  [335]. 

domus  sita  iuxta  domum  lacobi 
de  Confluentia  ex  opposito 
domui  Birkelini;  domus  la- 
cobi de  Berchem  sitae  ex  op- 
posito domus  dicte  ,zo  der 
misten';  domus  iuxta  domum 
locobi  de  Stummele  ex  oppo- 
sito domui  Birkelini  versus 
domum  Aquis  Haus,  das 
gegenüber  von  Birkelin  und 
neben  dem  Hause  steht,  das 
dem  Rabb.  Jakob  aus  Kob- 
lenz gehörte;  Haus^  das  gegen- 
über von  Birkelin  und  neben 
dem  Hause  des  Rabb.  Jakob, 
d.  S.  d.  Chakim  steht;  domus 
IVlennecliini  de  Bergheim 
Haus  des  Menachem  von 
Bergheim]  domus  et  area 
sita  inter  domum  Mennechin 
de  Gochge  inferius  et  domuni 
lacobi  de  Confluentia  superius ; 
195.  [195].  223.  226.  [223— 
226].  257-259.  262.  [262]. 
273-77.  [274-276]. 

Grundstück  und  die  wüste  Stätte 
der  Erben  des  Jakob,  S.  d. 
Eliakim  s.  domus  que  dicitur 
ad  ovem. 

domus  lacobi  de  Ruremunde  das 
Haus  des  Jakob,  S.  d.  Alex- 
ander; domus  inter  domum 
Moysis  iilii  Suskindi  de  Lewen 
versus  domum  civium  et  inter 
domum  Godescalci  de  Hey- 
mersheim    versus    pallacium : 
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l.U.  [134-  :57|.  156.  157.  [150. 
157J.  15Ü.  ISi.  1S5. 

(lomus  sita  iuter  domum  lacobi 
de  Ruremunde  et  domum 
Cieyle  das  Haus,  das  in  der 
Jndcngasse  zwischen  dem 
Hanse  des  Jakob  ans  Roer- 
monde  nnd  dem  Hause  der 
Erben  der  Frau  Kela  aus 
Linz  steht:  134  —  87.  [134- 
137J. 

domiLs  iuxta  domum  lacobi  de 
Ruremunde  versus  domum  ci- 
viuni  ex  una  parte  et  domum 
ti-uitlieil  versus  pallacium  ex 
altera  s.  domus  Moysis  iilii 
Suskiudi  de  Lewen. 

domus  laeobi  de  Stummele  s. 
domus  lacobi  de  ConÜueutia. 

domus  ,veren  Iden  liuys'  versus 
Renum:  domus  3Iamms  iudei 
de  Monasterio;  domus  sita  in 
ordoue  Botingassin  versus  do- 
mum civium:  373.  375.  377. 
378. 

domus  que  est  contigua  domui 
,veren  Iden  huys'  versus  Re- 
num; domus  sita  in  Boten- 
g-assin  inter  domum  Mynne 
iudee,  relicte  quondam  Sy- 
monis  de  Düren  iudei,  ex  uno 
et  domum  Mannus  iudei  de 
Monasterio  latere  ex  alio; 
domus  contigua  domui  in  or- 
done  Botingassin  versus  do- 
mum civium ;  das  Grundstück, 
das  am  Ende  der  Botengasse 
beim  TJiore  liegt  =  domus 
,zume  nuwenhuys':  373.  [373. 
374].  375.  377.  378. 

Das  kleine  Haus  und  der  kleine 
Hof,  die  dem  Jekutiel gehörten 
s.  domus  sita  apud  domum 
magnam  qiie  fi;it  mansio  Suze- 
kindi. 

Das  Haus  der  Erben  des  Joel 
halevi  hasaken  s.  domus  que 
quarta  est  a  domo  que  dici- 
tur  ,cer  misten'. 

Haus  zniischen  dem  Hause  der 
Erben  des  Joel  hasaken  und 
dem  Hanse  des  Samuel,  des 
Sohnes  des  Salomo  s.   quinta 


domus  a  domo  que  dicitur 
miste. 

Haus  des  lohannes  braxator  me- 
donis  iuxta  domum  pistoriam : 
3Ü-2. 

Das  Hans  des  Bürgers  Johann 
Buzu:  [118— 21].  —  Grund- 
stücke und  Häuser,  den  beiden 
Bürgern  Johann  Buza  und 
Vogel  gehörig  s.  domus  quon- 
dam  domni  Vogolonis. 

domus  loliannis  de  Ordone  s. 
domus  appellata  zume  orde. 

Grundstück  und  Hof,  in  welchen 
Joschen  von  Bonn  gewohnt 
hat  'nnd  gestorben  ist  s.  domus 
contigua  domui  cer  misten. 

domus  loselini,  filii  quondam 
dicti  Minnemanni  =  loselin 
von  Bergheim  Hans  d.  Jo- 
seph, d.  S.  d.  Chakim:  296. 
[296]. 

domus  Joseph  de  Arwilre  s.  do- 
mus magna  dicta  Sentruden. 

domus  sita  inter  iudeos  contigua 
domui  Joseph  de  Arwilre  ver- 
sus pallacium  cum  curia  ad- 
iacente  s.  domus  in  Stessa 
que  fuit  mansio  Godeschalci 
de  Bruxella. 

area  cum  edilicio  teudens  retro 
a  domo  quondam  Joseph  de 
Arwilre  iudei  usque  ad  murum 
constructum  iuxta  gramen  do- 
mus ad  aquilam:    366.  369. 

Haus  des  Josep  (Riyze),  d.  S.  d. 
Jakob:   [167.  168].  [175.  176]. 

Die  grosse  tcüste  Stätte  zwischen 
dem  Hause  des  losep  (Riyze) 
und  des  Mannus  (Pura)  ver- 
sus domum  quondam  Constan- 
tini:  167.  168.  [167.  168]. 
[175.  176]. 

magna  domus,  que  fuit  Joseph 
de  s.  Trudone,  que  est  tercia 
in  Stessene,  in  qua  morabatur 
Godeschalcus  de  Bruxella ; 
mansio  que  quondam  fuit 
losep  de  s.  Trudone  s.  donras 
magna  dicta  Sentruden. 

parva  domus  que  sita  est  versus 
domum  civium  et  divisa  de 
domo,   que  fuit   quondam  lo- 
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sei)h  de  s.  Trudoiie  s.  Hans 
und  Hof.  des  Isaak  mit  Bei- 
naineii  Xikolclien. 

Haus  des  losepli.  S.  d.  Yivis 
zu  dem  Birclyu:  880.  [380] 
—  domus  que  est  contigua 
domui  .veren  Ideu  Imj's'? 

domus  Ysaac  s.  parva  curia  sive 
area  sita  retro  domum  dictam 
Bardewich. 

domus  Isaac  de  Aniheira  s.  do- 
mus magna  dicta  Sentruden. 

Haus  der  Erben  des  Isaak,  des 
Sohnes  des  Elasar  hacohen  s. 
domus  sita  iuxta  domum  Grola. 

Haus  und  Hof  der  Erben  des 
Isaak  Isaac  von  Frankfurt 
(Aleidis),  S.  d.  Joseph  s.  do- 
mus sita  apud  domum  magnam, 
que  fuit  mansio  Suzekindi. 

Haus  und  Hof  des  Isaak  mit 
Beinamen  Nikolchen  Isaac 
Neckelin,  S.  d.  loseph  von 
Trond;  parva  domus  que  sita 
est  versus  domum  civium  et 
divisa  de  domo  que  fuit  quon- 
dam  loseph  de  s.  Trudone,  in 
qua  morabatur  Godeschalcus 
de  BruxeUia:  [208—14].  221. 
222.  [222]. 

domus  magna  que  quondam  fuit 
Ysaac  Ruti  vor  dem  domus 
pistorea:    15. 

Das  Haus  d.  ang.  .Inda  s.  magna 
domus  dicta  ,Levermans  hus'. 

Haus  und  Hof,  die  den  Töchtern 
d.  Juda,  d.  Sohnes  d.  Ascher 
halevi,  ihren  Männern  u.  dem 
Jehoel,  dem  Sohne  des  Isaak, 
gehören:    [222]. 

domus  ludelini:  domus  (jue  fuit 
ludelini  et  Hanne  de  Erkel- 
lenze  sita  iuxta  domum  que 
dicitur  ad  ovem  s.  domus  con- 
tigua domui  que  dicitur  ad 
ovem. 
Haus  der  Frau  Intta  ans  Btiis- 
sel  und  ihres  Seine legersohnes 
Süsskind  s.  domus  que  se- 
cunda  est  a  domo  que  dicitiu" 
cer  misten, 
domus,  in  qua  quondam  mansit 
lutta    de   Hoinburg    et    con- 


tigua Saninelis  de  Iserlo  ver- 
sus cojdnanarios:    1.  3.  4. 
Haus  der  Frau  Kein   aus  Linz 
domus  Gej'le:  das  Haus  der 
Erben    der    Frau    Kela    aus 
Linz;    Haus    und    Hof  der 
Erben  des  Yivelinus  von  Linz 
Nehemia ,   d.  Sohnes  des  Na- 
troiiai:   domus  quam  inhabi- 
tant  Yivelinus  et  Kela  uxor 
eins   dicti   de   Linse:    domus 
que    fuerat    mansio    Yivi    et 
Geyle  cum  area  et  parvo  viri- 
dario :  domus  et  ai*ea  contigua 
domui  Isaac  de  Arnheim  su- 
perius:    25.    26.    71.    80  —  84. 
90-94.  [114.  115].  [116.  117]. 
134.  [134—37].  154.  155.  [156. 
157]. 
domus  Koppelini  contigua  domui 
ad  Xussiam ;  domus  iuxta  do- 
miun  Godefridi  de  Nnsia;  do- 
mus qne  contigua  est  domui 
Anselmi:  das  Haus  zwischen 
dem  Hause  des  Seligman  Ba- 
ruch   und   dem    des   Bürgers 
Wolfram:    56.    70.    [70].    76. 
77.   [77].  147.  148.  [148].  158. 
161.  [161]. 
Das  Haus  des  Eonrad  u.  seiner 
Frau  Armengard,    des   Gesa 
u.  des  Gottschalk:    [153]. 
domus  Kusini  s.  domus  pistorea. 
domus  appellata  ,dat  lange  hus' 
das  lange  Grundstück  (nörd- 
lich von  Aachen),   das  eben- 
falls dem  angesehenen  Rabb. 
Joel  halevi  gehört:  379.  [379]. 
Das  enge,  kleine  und  lange  Haus, 
es  ist  tvie  ein  Thonceg,  der 
mit  dem  grossen  Hause  eng 
verbunden  ist,  das  der  Jutta 
von  Trond  gehört:    [222]. 
domus  sita  ex  opposito  s.  Lau- 
rencii:    s.   domus  que  dicitur 
Aquis. 
magna  domus  dicta  .Levermans 
hus'  sita  iuxta  scholas  iudeo- 
rum    versus    portam    ilartis; 
magna  domus  Levermanni  de 
Düren;     domus     Ljvermanni 
versus    domum    civium;    das 
grosse  Haus,    das  Liberman 


235 


von  Düren  gegenüber  der  Mars- 
pfortc  gcbant  hat:  Haus  des 
ang.  Juda ;  area  iacens  in  platea 
iudeoriim  pri»i><3  transituin  quo 
itur  ad  puteuiu  indeurum  ver- 
sus Marporze:  107.  108.  [145. 
146].  [161].  [188.  189].  [190— 
194].  2I58-65.  [•268-6ö|.  270— 
272.  [270-272].  290.  291.  295. 
(295J.  ;503.  804.  .'320.  |820|.  321. 
[821].  322.  [322].  324.  [324]. 
325.  [325].  350.  351. 

parva  domus  contigua  Lyver- 
inanui  versus  domum  civium; 
ein  Ideines  Hatis,  benachbart 
dem  grossen  Hanse,  n-elches 
Libcrman  von  Düre^i  gebaut 
hat;  das  kleine  Hatis  des  Selig- 
man ,  das  bei  dem  Hause  des 
angesehenen  Juda  steht;  das 
kleine  Haus,  welches  Babb. 
Seligmnn  gehörte;  parva  do- 
mus sita  iuxta  dommn  Selig- 
iiianid  versus  syiiagogam :  [145. 
146].  [161].  179.  180.  188—94. 
[188.  189].  [190—94]. 

domus  Lomere  s.  domus  pistorea. 

domus  Ludinscheyt  das  Grwid- 
stück,  das  Lüdilscheit  genannt 
wird  s.  domi;s  Constantini. 

domus  Maunus  iudei  de  Monas- 
terio  s.  domus  .veren  Ideu 
huys'. 

Haus  des  Mannns  (Pura)  Me- 
nachew ,  S.  d.  Mardachai: 
[165.  166J.  [167.  168].  [175. 
176]. 

Die  xcüste  Stätte  des  kleinen 
Hauses,  das  dem  Hause  des 
Mauuus  (Pura)  Menachem,  S. 
d.  Mardaclmi  benachbart  ist 
s.  domus  uua  iacens  retro 
domum  [cer  misten]. 

Haus  d.  Menachem  Mannus  (Bela), 
d.  S.  d.  David  von  Zülpicli,  u. 
seiner  Theilhaber:   [354.  355]. 

domus  Mennechini  de  Bergheim 
Haus  des  Menachem  vonBerg- 
heini  s.  domus  sita  iuxta  do- 
mum lacobi  de  Confluentia. 

domus  Mennechini  de  Gog  Haus 
des  Menachem  von  Goch; 
wüstes    Grundstück   des  Me- 


nachem, d.  S.  d.  Jakob:  195. 
[195].  228.  226.  [228-26]. 
278.  279.  [278.  279].  2K0. 
[280].  |.80S|. 

domus  sita  prope  domum  3Ieune- 
chini  de  Gog;  sita  iuxta  do- 
mum Mennecliini  de  Gog  ex 
opposito  domus  Birkelini  s. 
domus  vocata  ad  trappam. 

domus  sita  inter  domos  Menne- 
kini  de  Gog  et  Jlennekini  de 
Bergheim  s.  domus  vocata  ,ad 
trappam'. 

domus  et  area  sita  inter  domum 
]\Iennecliin  de  (roclige  inferius 
et  domum  lacobi  de  Confluen- 
tia superius  s.  domus  sita 
iuxta  domum  lacobi  de  Con- 
fluentia. 

domus  que  tercia  est  a  capella 
s.  Michaelis:  5  —  8.  19  —  20. 
22. 

domus  3Iynne  relicte  quondam 
Symonis  de  Düren  s.  domus 
vocata  heren  Friederichs  huys. 

domus  sita  in  Boteugassin  inter 
domum  Mynne  iudee,  relicte 
quondam  Symonis  de  Düren 
iudei,  ex  uno  et  domum  Mau- 
nus iudei  de  Monasterio  latere 
ex  alio  s.  domus  que  est  con- 
tigua  domui  .veren  Iden". 

domus  que  dicitur  cer  misten, 
cir  misten.  "-'^""^  ~"V».  cir 
mysten.  ad  niistene.  domus 
dicta  ZG  der  mi.^ten,  zo  der 
mysten  dan  Haus,  welches 
Miste  ^'C^^^  genannt  tcird; 
das  Haus,  das  man  Aschpah 
mEC'iS  ,  auf  deutsch  Miste, 
nennt;  sterquüinium ;  domus 
que  sita  est  in  cono  vici  ex 
opposito  domus  civium  versus 
paUacium;  domus  sita  iniine 
vel  cono  ex  opposito  domus 
civium  versus  pallacium  epis- 
copi;  das  Haus  steht  am  Ende 
der  Strasse,  die  Engergasse 
genannt  tcird ;  Grundstück, 
das  am  Ende  der  Gasse  längs 
der  grossen  Strasse  der  CJiri- 
sten  liegt:  2.  4.  10.  11.  58. 
61-67.  78.  98—102.  126.  138. 
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l.}!t.  144.  149.  16.").  171-7:5. 
[171—73].  175-7y.  [175.  176J. 
[177.  178|.  199 --iOl.  20').  206. 
2:54.  [2:54].  27:!.  ;531.  332. 
|:5:{1.  :5:52].  :J43-47. 

(lomus  Ulla  iaceiis  retro  domum 
[cer  misten]  que  sita  est  in 
cono  vici  ex  opposito  clomus 
civiura  A'ersus  pallacium  die 
u-iiste.  Stätte  des  kleinen  Hau- 
ses, das  dem  Hause  des  Man- 
nas (Pura)  Menachem,  S.  d. 
Mardnchai  benachbart  ist: 
165-67.  [165.  166]. 

(lomns  contig-ua  domui  cer  misten ; 
domus  sita  iuxta  domum  cer 
misten:  domus  que  sita  est 
proxime  iuxta  domum  que 
vocatur  cir  misten;  domus 
sita  in  arta  platea  in  rine  seu 
ordone  una  domo  excepta  ver- 
sus scholas  iudeorum;  domus 
cum  curia  retro  adiacente 
contiguata  doiniii  site  in  üne 
ex  opposito  domui  civium 
versus  pallacium  episcopi;  do- 
mus dicta  ,Dolze'  Haus  der 
Frau  Didce  aus  Erkelenz; 
Haus  d.  Ascher  Anselmus  von 
Erkelenz ;  domus  que  vocatur 
Ercleiiz;  domus  Erdens;  Haus 
d.  Elasar,  d.  Sohnes  d.  Salomo 
ludelinus ;  Grundstück  u.  Hof, 
in  welchem  Joschen  aus  Bonn 
gewohnt  hat  •?«.  gestorben  ist: 
58-60.  78.  79.  99—102.  126. 
127.  [l:39J.  175-78.  [175.  176]. 
[177.  178].  [216].  252  — 5i. 
[252  —  5-4].  331.  :5::52.  [3:31. 
:332].  331.  [:334]. 

domus  que  secunda  est  a  domo 
que  dicitur  cer  misten;  Haus 
der  Frau  Jutta  aus  Brüssel 
u.  ihres  Schwiegersohnes  Süss- 
kind  Susekinus  (Pura),  S.  d. 
Moyses  episcopus:  Haus  d. 
Frau  Bräunchen  Bruua,  Pura 
(Susekinus),  T.  d.  Schealtiel 
Cxodeschalcus  von  Brüssel; 
curtis  attingit  ipsi  domui: 
139.  [139].  140.  144-46.  [175. 
176].  [331.  332]. 

domus    que    quarta    est    a  domo 


(jue  dicitur  .cer  misten",  sita 
in  arta  platea  iudeorum:  do- 
mus que  dicitur  quarta  van 
der  misten;  domus  que  est 
quarta  .zo  der  misten' ;  domus 
sita  in  arto  vico  que  retro 
contingit  curiam  que  dicitur 
scholhof:  das  Haus,  welches 
in  der  Strasse,  genannt  Enger- 
gasse, in  der  Mitte  ztoischen 
der  Frauensynagoge  und  der 
Strasse,  genannt  Engergasse, 
steht;  das  Haus  der  Erben 
d.  Joel  halevi  hasaken:  29. 
:}0.  105.  106  [105.  106].  [1:38]. 
149.  [149].  199.  200.  [200]. 
343-47. 

quinta  domus  a  domo  que  dicitur 
miste  das  fünfte  Haus  von 
dem  Hause,  das  man  Aschpah., 
auf  deutsch  Miste,  nennt; 
domus  sita  ex  opposito  domui 
civium  in  arta  platea  ex  oppo- 
sito domui  Philippi  dicti  Mo- 
rart.  que  domus  est  quinta 
van  der  misten;  Haus  ztoi- 
schen dem  Hause  der  Erben 
d.  Joel  hasaken  u.  dem  Hause 
d.  Samuel,  d.  Sohnes  d.  Salo- 
mo; Haus  d.  Eliakim,  d.  S.  d. 
Joel  halevi:  1:38.  [1:38].  201— 
207.  2:34.  [2:34].  [:3O5-07]. 

domus  Moj'sis  lilii  Suskindi  de 
Leweii  versus  domum  civium; 
Hof,  der  dem  Mose,  d.  Sohne 
d.  Rabb.  Ephraim,  gehört; 
domus  iuxta  domum  lacobi 
de  ßuremunde  versus  domum 
civium  ex  una  parte  et  domum 
Guitheil  versus  pallacium  ex 
altera:  156.  [156.  157].  159. 
184. 

domus  Morardi  s.  domus  Philippi 
Morart. 

Grundstück  des  Mose.  S.  d.  Ba- 
rueh  hacohen:  [320].  [321]. 
[322].  [324].  [325]. 

Grundstück,  das  dem  Mose,  S.  d. 
Elieser  gehört:    [358].  [359]. 

Haus  u.  Hof  d.  Erben  d.  Nehe- 
mia,  d.  Sohnes  d.  Natronai 
s.  Haus  der  Frau  Kela  aus 
Linz. 
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doiiuis  ilicta  Xicdls  lius;  (lomiis 
qiiL'  (|U(in(l;uii  fuit  Nichol  sita 
intiT  ;iinit';il)ni.s  ex  opposito 
(loiiius  i|iu!  (licitur  ad  rufam 
iauuani:    ;}s7.  :>!SS. 

domiis  sita  retro  doniuiii  dictain 
Nicols  hus:    388. 

domus  Nussia.  Nnssie.  Xusie. 
Nusia ,  que  dicitur  Niisse 
Nw'13;  domus  ad  Niissiam:  57. 
10!).  [l(li)|.  U5.  m.  158.  161. 
[161].  Kiil.  174.  VM.  198. -iHl. 
28.-).  312. 

domus  sita  retro  domum  dictam 
Xusia:  domus  sub  domo  dicta 
Nusia;  Haus  d.  Anseimus 
(Gutheil):  284.  285.  311.  312. 
326.  327. 

domus  que  secuuda  est  a  domo 
Nussie;  domus  coiitigua  do- 
mui  dicte  ad  Xussiam  excepta 
uua  domo  s.  domus  Selig- 
mauni. 

domus  appellata  .zume  orde'  que 
quondam  fuit  lohaunis  dicti 
.zume  orde";  domus  loliannis 
de  Ordone;  domus  sita  in 
Stessa  contigua  puteo  versus 
Renum ;  domus  sita  in  Stessen 
iuxta  puteum  que  quondam 
fuit  lohannis  de  Ordone  ver- 
sus Renum;  hereditas  que 
fuit  Sampsonis  de  Remagin: 
296.  [296].  380.  [380].  386. 
;-593— 96.  [393—96]. 

domus  sita  in  ordone  Botingassin 
versus  domum  civium  s.  domus 
,veren  Iden  huys'. 

domus  contigua  domui  in  ordone 
Botingassin  versus  domum 
civium  s.  domus  que  est  con- 
tigua domui  .veren  Iden  liuys'. 
domus  que  dicitur  ad  ovem,  que 
nunc  est  area;  domus  que  ad 
agnum  vocatur  das  wüste 
Grundstück  (nn"  ^^p'^'p),  das 
zum  Schaaf  N2''X'P';ii  genannt 

mird     t^-^    'iTip^n    :Jp"ipn, 

Grundstück  der  Frau  Pura 
(lacobus  de  Boygin  Jakob, 
S.  d.  Eliakim):  das  Grund- 
stück t  .  die  uilste  Stätte  der 
Erben   des   Jakob,    d.   Sohnes 


d.    Eliak'nii:     i\^.    [lls  — 21]. 
150.     [150.     151  |.    15.!.    [153]. 
163.    [163J.    1«().    217.    [217]. 
218.  [218].  231.  235—38.  [235. 
236].  [237.  23S].  24.5—45.  251. 
289.  379.  [379].    —    nova  do- 
mus dicta  ad  ovem:    301. 
domus  conti<i:iia  domui  que  dici- 
tur   ad    ovem:    domus    iuxta, 
apud    domum  que  dicitur  ad 
ovem:     domus    que    proxima 
est  domui  que  Aquis  vocatur 
preter  una  que  ad  agnum  vo- 
catur; magna  domus  sita  ex 
opposito     domui    civium    das 
grosse   Haus,    welches   gegen- 
über dem  Bürgerhause  steht; 
domus   magna  que  fuit  man- 
sio    Suzekiudi    apud    domum 
ad  ovem;  domus  que  fuit  lu- 
delini  et  Hanne  de  Erkellenze 
sita  iuxta  domum  que  dicitur 
ad  ovem;  domus  Snskini  que 
vocatur  Erkelenze  das  Haus 
von  Holztveiler;  domus  Suze- 
kindis  que  quondam  fuit  hide- 
lins  et  Hanne  de  Erkelenze; 
domus    que   fuit  Suskindi  de 
Nusia;    domus    et    area    sita 
iuxta    domum    Salemonis    de 
Maguncia:  domus  in  qua  Su- 
zekuudus  de  Nusia  morabatiir 
sita   apud   domum   ad  ovem: 
68.   69.    150.   151.   [150.  151]. 
163.    [163].    186.    216.    [216]. 
217.    [217].    218.    [218].    231. 
234  —  38.     [234].     [235.    236]. 
[237.  238].  243— .46.  248-50. 
[250].  252—54.  [252—54].  25r.. 
[256]. 

domus  Philip])!  3Iorart.  Morat: 
domus  Morardi:  2.  4.  10.  11. 
54.  96.  98.  149.  171.  199. 
201.  205.  206.  343.  347. 

domus  pistorea,  sita  in  iiue  pla- 
tee  iudeorum  que  attiugit  su- 
per Stessam  cum  domo  adia- 
cente  die  Häuser,  die  hier  in 
Köln  in  der  Strasse,  welche 
Stesse  genannt  u-ird,  an  der 
Ecke  beim  Kreuzungspunkte 
der  Wege  stehen .  das  grosse 
Backhaus  und  das  benacJtbarte 
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kleine  Haus:  miiiina  domus 
in  Stezzeiie  que  quondam  fuit 
Godeschalci ;  area  sita  iu 
Stezza  ex  opposito  piitei  que 
ai'ea  quondaiu  fuit  domus 
pistorea:  domus  pistoria  dicta 
Lomerere .    appellata    Lomer 

{s-1^1^-2   x-ip^n   cciNH   rr^D; 

domus  pistorea  dicta  domus 
Kusiui  vel  Lomere  sita  ex 
opposito  domui  Referdi ;  domus 
pistorea  que  Lomere  vocatur 
sita  super  Ordone  apud  do- 
mum  Kusiui;  domus  pistoria 
dicta  Lomere  sita  ex  opposito 
platee  iudeorum:  domus  Lo- 
mere vel  Kusiui  ]''"51pti'  r?2 
N"!'2P  das  Haus,  mit  Bei- 
namen Lomere,  das  Backhaus, 
das  in  der  Strasse,  ivelche 
man  Sfesse  nennt,  steht;  do- 
mus Kusiui:  15.  49.  50.  52. 
53.  87.  [87].  96.  97.  110.  229. 
230.  [229.  230].  [-235].  239. 
241.  242.  [241.  242].  268.  269. 
313.  [313].  314.  [314].  333. 
[333].  340.  341.  383—85.  392. 
[393-96]. 

domus  sita  retro  domum  pisto- 
ream  versus  Stessam;  domus 
adiacens  versus  Stessam;  do- 
mus sita  iu  Stezza  ex  oppo- 
sito putei  retro  domum  pisto- 
ream:  229.  230.  2:19.  241.  242. 
313.  [313].  314.  [314].  333. 
[333i    340.  341.  .383. 

domus  sita  in  Stessenua  iuxta 
domum  pistoream  versus  Re- 
uum:    384.  3m5. 

domus  que  dicitiu*  .plebanorum' : 
114. 

parva  domus,  que  est  contigua 
domui  que  dicitur  .plebauo- 
i-um'  superius  versus  parvum 
vicum:  114  —  17.  [114.  115]. 
[111).  117] 

Grtindstitck  der  Frau  Fnra  s. 
domus  que  dicitur  ad  ovem. 

domus  dicta  ad  puteum;  domus 
appellata  zume  putze  Grund- 
stück .     u-elchcs    z^un    Futze 


NälCOiy  genannt  wird:  260. 
[•J()0|.  [393-96]. 

domus  sita  in  Stessa  contigua 
puteo  versus  Reuum  s.  domus 
appellata  ,zume  orde". 

domus  Referdi:   2;)9. 

flonuis  que  dicitur  .ad  rufam  ia- 
uuam":    •3X7.  3>S. 

magna  domus  Salemonis  de  Ma- 
Sfuncia,  de  Basilea  Hans  des 
Simeon,  d.  S.  d.  Mose:  domus 
antiquior  Salemonis :  248.  250. 
2.56.  [256].  261.  [261].  2»9. 
292.  297.  |297].  301.  309.  310. 
354.  355.  [354.  355].  397. 

nova  domus  Salomonis  versus 
summum.  sita  iuxta  domum 
ipsius  Salemonis ;  nova  domus 
sita  infra  domum  Salomonis 
versus  pallacium:  area  in  qua 
nunc  est  editicium  factum  per 
Salomonen!:  nova  domus  dicta 
ad  ovem:  287.  297.  297.  [297]. 
301.  :309.  310.  [310]. 

parva  domus  cum  area  sita  prope 
domum  Salemonis  de  Maguncia 
s.  domus  sita  apud  domum 
magnam  que  fuit  mansio  Suze- 
kundi  apud  domum  ad  ovem. 

domus  sita  iuxta  domum  Salo- 
monis de  31aguncia  s.  domus 
contigua  domui  que  dicitur 
ad  ovem:  domus  sita  apud 
domum  uiagiiam  ijue  fuit 
mansio  Suzekindi. 

hereditas,  que  fuit  Sampsoiüs  de 
Remagin  s.  domus  ajipellata 
.zume  orde'. 

domus  sita  in  Botengassiu  inter 
hereditatem  que  fuit  Samp- 
sonis  de  Remagin  iudei  ex 
uno  et  loseph,  filii  Vivis  zu 
dem  Birclyn  latere  ex  alio: 
380.  [SS^)]  =  domus  ad  puteum 
u.  zer  mucken? 

domus  Sanuielis  de  Iserlo,  que 
sita  est  prope  domum  lutte 
de  Hoinburg  versus  Stezzene: 
1.  3.  4. 

Hans  des  Samuel,  S.  d.  Salomo: 
s.  domus  Grola. 
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TKih  iniüte  Grniuhtiirh.  das  zum 
Schaiif  (jcnaiiiit  icinl  s.  doiaus 
que  (licitnr  ad  ovein. 
rtonuxs  que  tercia  est  a  liiie  ex 
opposito  (Icmiui  L'hilippi  ]\Io- 
rartz.  ciiins  (loiiius  parva 
riiiris  intrat  sclioilliof  iudeo- 
i'uni;  (lumus  que  est  tertia  in 
vico  ex  opposito  domus  Fre- 
derici  Loyf  sita  iuxta  schoyl- 
hove  iudeorum  s.  domus  magna 
dicta  Sentruden. 
domus  sita  in  arto  vico  que  retro 
coiitiui^'it  curiani  que  dicitur 
scholhof  s.  domus  que  quarta 
est  a  domo  que  dicitur  ,cer 
misten', 
domus  sita  in  plutea  iudenrum 
contiguata  scliolis  iudeorum 
versus  Marporzen:  «8.  89. 
domus  sita  in  ordone  iuxta  sy- 
uagogam  iudeorum  ex  oppo- 
sito domus  civium  s.  domus 
Grola. 
domus  Seligmauni;  domus  iudei 
dicti  Seligmau;  domus,  quam 
inhabitat  Seligmannus ,  sita 
prope  domum,  que  dicitur 
Nüsse,  una  domo  iuterposita; 
domus  que  secvmda  est  a  do- 
mo Xussie:  domus  contigua 
domui  dicte  ad  Xussiam  ex- 
cepta  una  domo;  das  grosse 
Hans,  tvelchcs  dem  Seliyman 
gehörte  u.  zivischen  dem  Kauf- 
laden, genannt  Bardewich,  u. 
der  Strasse  steht:  domus  que 
contigua  est  domui  Godefridi 
de  Xusia  excepta  una  domo 
versus  pallacium,  versus  syna- 
gogam;  domus  Anselmi  de 
Düren;  Haus  d.  Baruch  ha- 
cohen;  domus  que  fuit  David 
de  Muuheim:  16  —  18.  24. 
38—45.  5(3.  57.  70.  [70].  73— 
75.  109.  [109].  145.  140.  [145. 
146].  [148].  161.  [161].  1G2. 
174.  179.  197.  228. 
Das  kleine  Haus  des  Seligman, 
das  bei  dem  Hause  des  ang. 
Juda  steht:  das  kleine  Haus, 
welches     Seligman     gehörte: 


parva  domus  sita  iuxta  do- 
mum Seligmanni  versus  syna- 
gogam  s.  parva  domus  conti- 
gua Lyveriiianni  versus  do- 
mum civium. 

domus  magna  dicta  Sentruden 
que  est  tortia  de  Stessene  ver- 
sus portam  3Iartis  das  Grund- 
stück, das  ,von  Trond'  NllT-tS 
genannt  icird;  magna  domus 
que  fuit  losepli  de  s.  Trudone, 
que  est  tercia  in  Stessene.  in 
qua  morabatur  (xodeschalcus 
de  Bruxella;  mansio  que  quon- 
dam  t'uit  losep  de  s.  Trudone 
que  quondam  fuit  una  mansio. 
que  modo  sunt  quatuor  man- 
siones  sub  uno  tecto  ordinate ; 
domus  que  tercia  est  de  Stez- 
za;  magna  domus  que  est 
tercia  in  ordine  de  Stessa, 
que  continet  sub  uno  tecto 
duas  mansiones  Hans,  das 
zwei  Häuser  vom  Kreuzungs- 
punkt der  Wege ,  genannt 
Stesse,  entfernt  steht;  domus 
magna  que  tercia  est  a  Stezza 
sursum:  domus  que  est  tertia 
in  vico  ex  oppo.sito  domus 
Frederici  Loyf  sita  iuxta 
schoylhove  iudeorum  das  dritte 
Grundstück  vom  Ende  der 
Engergasse  nach  der  Osiseite : 
domus  que  tertia  est  a  fine 
ex  opposito  domui  Phüippi 
Morartz  cuius  domus  parva 
curtis  intrat  schoilhof  iudeo- 
rum; domus  sita  in  Stezzene 
inter  domum  plebanorum  et 
domiun  pistoream;  domus  lo- 
seph  de  Arwilre;  domus  Isaac 
de  Arnheim:  25.  26.  47—50. 
54.  55.  71.  80.  82.  84—86.  90. 
114-117.  [114.  115].  [116. 
117].  208—15.  [208—14].  219. 
222.  [222].  247.  [247].  298— 
300.  [299.  300].  361.  362.  [361. 
362].  366.  367. 

parva  domus  sita  in  parvo  vico 
adiacens  retro  magne  domui 
que  est  tercia  in  ordine  de 
Stessa  114-117.  [114.  115]. 
[116.  117]. 
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Das  klcivc  Hans,  u-elches  d.  any. 
Sinieon  Salomon  de  llaguntia 
von  den  Christen,  den  Brüdern 
Ludwig  und  Gobel,  gekauft 
hat:  ["297J  =  stabuluin  situm 
retro  domum  ad  Aquilam. 

domus  Sj'moiiis  de  Berchem  Haus 
des  Sinieon ,  d.  S.  d.  Jakob: 
•2S7.  '29'2.  [297]  =  doiims  que 
dicitur  Aquis. 

Haus  d.  Simson,  d.  S.  d.  Joseph: 
[.•J37].  [a^S.  8:i9|. 

doiuus  Sita  inter  iudeos  in  cono 
vici  de  Stessa  versus  palla- 
cium  Haus,  das  an  der  Ecke 
beim  Kreuzungspunkte  der 
Wege ,  genannt  Stesse ,  am 
Ende  der  Judengasse  steht; 
domus  sita  supra  Stessam  ex 
opposito  domus  pistorie  que 
quondam  erat  una  domus  et 
nunc  sunt  due  domus  die  bei- 
den Häuser,  die  mit  einander 
verbunde7i  sind  und  am  Ende 
der  Strasse  der  Gemeinde,  die 
man  Stesse  nennt,  stehen; 
donnis  supra  Stessam  sita  ex. 
opposito  putei:  curia  sita  re- 
tro domum  supra  Stessam 
ex  opposito  putei:  141  —  143. 
[141-43].  266-69.  [266—69]. 

domus  que  tercia  est  de  Stezza; 
magna  domus  que  est  tercia 
in  ordine  de  Stessa;  Haus, 
das  zwei  Hänser  vom  Kreu- 
zungsjnmkte  der  Wege,  ge- 
nannt Stesse.  entfernt  steht; 
das  dritte  Gnmdstück  vom 
Ende  der  Engergasse  nach 
der  Ostseite  s.  domus  magna 
dicta  Sentiuden. 

sterquilinium  s.  domus  que  dici- 
tur cer  misten 

domus  Suskini  que  vocatur  Erke- 
lenze :  domus  que  fuit  Suskindi 
de  \usia;  domus  magna  que 
fuit  mansio  Suzekindi  apud 
domum  ad  ovem  s.  domus  con- 
tigua  domui  que  dicitur  ad 
ovem. 

domus  sita  iuter  iudeos  apud  do- 
mum magnam  que  fuit  mansio 


•Suzekundi  apud  donuim  ad 
ovem:  domus  proxima  domui 
Suskini  que  vocatur  Erke- 
lenze;  domus  et  curia  sita 
iuxta  domum  dictani  Dolze 
et  ex  alia  parte  domus  Sus- 
kint;  donms  contigua  magne 
domui  versus  portam  3Iartis 
ex  opposito  domui  civium; 
parva  domus  cum  area  sita 
prope  domum  Salemonis  de 
Maguncia;  domus  sita  iuxta 
domum  Salomonis  de  Magun- 
cia: das  kleine  Haus  und  der 
kleine  Hof,  die  dem  Jekntiel 
gehörten:  das  Hans  und  der 
Hof  der  Erben  d.  Isaak  Isaac 
von  Frankfurt  (Aleidis),  S. 
d.  Joseph:  [150.  151].  [168]. 
216.  [216].  237.  238.  [237. 
238].  246.  [250].  252-254. 
[252-254].  261.  [261J.  354. 
355.  [354.  355j. 

area  iacens  in  platea  iudeorum 
prope  trau  situm  quo  itur  ad 
puteum  iudeorum  versus  Mar- 
porze  s.  magna  domus  dicta 
,Levermans  lius". 

domus  vocata  ,ad  trappanr  das 
Haus,  welches  man  Darge 
wn  (=  Treppe)  nennt;  das 
Haus  Min  ha-Darge,  das  man 
Treppe  XDTO  nennt;  Grund- 
stück des  Jakob  lacobus  de 
trappa,  S.  d.  Uri  halevi:  do- 
mus sita  prope  domum  Men- 
nechini  de  Gog;  donms  sita 
j  iuxta  domum  Menuecliini  de 
Gog  ex  opposito  domus  Birke- 
lini;  domus  sita  inter  domos 
Mennekini  de  Gog  et  Menne- 
kiui  de  Berglieim:  223  —  27. 
[223  —  26].  [227].  [228].  255. 
278-83.  [278.  279].  [280]. 
[281— 8.3].  302.  [320].  [321]. 
[322].  [324].  [325].  -  area  re- 
tro iacens:    255. 

Grundstück,  das  ,von  Trond'  ge- 
nannt wird  s.  domus  magna 
dicta  Sentrudeu. 

domus,  quam  inliabitant  Vive- 
linus  de  Linse  et  Kela  s.  do- 
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mus  coiitiyuii  (loiiiui  Isaac  de 
Arnheiin. 
(loinus  quoiulani  doiniii  Voa^olonis 
die  Grundstücke  und  Häuser, 
den  beiden  Bürgern  Johann 
Buza  und  Vogel  gehörig ;  der 


Garten  der  Erben  des  Bürgent 
Vogel:  [150.  151].  [163].  164. 
[216]. 
Haus  des  Christen  Wolfram,  Haus 
des  Bürgers  Wolfram  s.  doiuus 
üodefridi  de  Nusia. 


Hoeniger,   Judensehieinsbuch. 
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II. 

Der  Kölner  Judenrath 

ca.  1255—1347. 


Ein  vollständiges  Verzeichniss  des  Kölner  Judenratlis  für  die  einzelnen  Jahre 
herzustellen ,  ist  auch  auf  Grund  des  sich  im  Judenschreinsbuche  vorfindenden 
Materials  unmöglich.  Davon  abgesehen,  dass  nicht  in  jedem  Jahre  vom  Juden- 
rathe  für  das  Schreinsamt  geurkundet  wurde,  und  dass,  ivie  an  anderer  Stelle'^ 
ausgeführt  ist,  nur  ein  Theil  der  vom  Judenrathe  unterzeichneten  Urkunden  sich 
erhalten  hat,  sind  auch  die  uns  vorliegenden  Beurkundungen  Glicht  vom  gesammten 
Judenrathe  unterschrieben.  Nur  drei  Urkunden  besitzen  wir  mit  elf ,  bcztv.  zehn 
und  neun  Unterschriften.  Vereinzelt  sind  auch  die  Urkunden,  unter  denen  sich 
acht  bis  vier  Unterschriften  befinden;  meistens  sind  nur  zivei  oder  drei  Mit- 
glieder des  Judenraths  unterzeichnet". 


1)  S.  XI  u.  XVIII. 

2)  Das  Detail  ist  aus  folgendem  Verzeichnisse  ersichtlich : 

11    Unterschriften:    no.  [237.  238]:     1301. 
10  -  no.  [235.  23b']:     1301. 

9  -  no.   [87]:     12(;6. 

8  -  no.  [118—21]:    1275/79.  —  [245]:    1303. 

7  -  no.   [71]:      1255/60.     —     [163]:      1284      —     [18l]: 

1288.  —  [217]:     1292. 
6  -  no.  [109]:    1275/79.  —   [241.  242]:    1302. 

5  -  710.  [218]:    1292.     —     [234]:     1300      —    [274—76]: 

1307.    —    [280];     1308     —     [296]:     1310.    — 

[239]:    1301. 
4  -  no.  [62—67]     [70]     [77].    [105.    106].    [149]     [169. 

170].    [175.   176].  [216]    [229.  230].  [247].  [278. 

279],  [297]. 
3  -  no.  [114.    115].    [116.    117].    [131—33].    [141  —  43]. 

[145.   146].   [150.   151]     [153]    [156.   157].  [161]. 

[165.    166].    [167.    168].    [l71.    173].    [188.    189]. 

[190—94]     [195].    [208-14].    [222].    [223—26]. 

[227].     [228].     [240].    [250].     [252—54].    [2.^6]. 

[261].    [262].    [263—65].    [281-83].    [305—07]. 

[308]. 
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Ans  wieviel  Personen  iiherhmtpt  der  Kölner  Judenrath^  bestand,  lässt  sich 
nicht  mit  Sicherheit  feststellen.^  Vcrmuthlich  zählte  er,  wie  in  Speyer  und  Worms, 
12  Mitglieder.  In  Köln  ist  diese  Zahl  nur  für  die  Jahre  1301  und  1303  nach- 
weisbar. Für  das  Jahr  1301  nennen  die  in  diesem  Jahre  ausgestellten  Urkunden 
no.  [235.  236].  [237.  238].  [239]  und  [240]  ausser  dem  Bischof  J:ik»h,  S.  il.  Josepli 
noch  folgende  12  Mitglieder: 

Simcha,  S.  d.  Meir  s.  A. 

Samuel,  S.  d.  Menacliem  Schalom  liabenujali. 

Menacliein,  S.  d.  ]\[ardacliai  s.  A. 

Simeon,  S.  d.  Jakol)  s.  A. 

Ascher,  S.  d.  Uri  halevi  s.  A. 

Isaak,  S.  d.  aiig.  Jakob  s.  A. 

Joel,  S.  d.  Abraham  s.  A. 

Mazliacli,  S.  d.  ang.  gel.  Juda  s.  A. 

Jakob,  S.  d.  Uri  halevi  s.  A. 

Isaak  Chajim,  S.  d.  Elasar  hacohen  s.  A. 

Simeon,  S.  d.  Mose  s.  A. 

Hiskia,  S.  d.  Eabb.  Elieser  von  Tliine  s.  A. 

Auch  für  das  Jahr  1308  sind  uns  aus  den  Urkunden  dieses  Jahres  no.  [2-45]. 
[2-47].  [250].  [252 — 54]  ausser  den  beiden  Rabbinern  Jakob,  S.  d.  Joseph  und 
Jedidja,  S.  d.  Rabb.  Isx'ael  s.  A.  noch  10  Mitglieder,  also  im  Ganzen  12  bekannt; 
von  diesen  gehörten  sieben  bereits  dem  Judenrathe  des  Jahres  1301  an: 

Samuel,  S.  d.  Menachem  Schalom  habennjah. 

Ascher,  S.  d.  Uri  halevi. 

Isaak  Chajim,  S.  d.  Elasar  hacohen  s.  A. 

Simeon,  S.  d.  Mose  s.  A. 

Isaak,  S.  d.  ang.  Jakob  s.  A. 

Joel,  S.  d.  Märtyrers  Isaak  halevi  s.  A. 

Samiiel,  S.  d.  Meir,  der  leben  möge. 

Jakob,  S.  d.  Uri  halevi. 

Simson,  S.  d.  ang.  Rabb.  Juda  s.  A. 

Simeon,  S.  d.  Menachem. 

Ausserdem   lassen  sich  noch  zicei  Verzeichnisse  von  je  10  Mitgliedern  ermitteln. 


2  Unterschriften:  no.  [134—37].  [138].  [139].  [148].  [177.  178].  [187]. 
[199].  [200].  [260].  [266—69].  [270—72].  [293. 
294].  [295].  [299.  300]  und  alle  Urkunden  von 
no.  [309.  310]  bis  no.  [380]. 

Es  sind  dies  97  Urkundenniimmern.  No.  [371.  372]  ist  ohne  Unterschrift; 
no.  [208 — 14]  und  [227]  bestehen  je  aus  zwei  Zetteln. 

^)  Ausser  den  im  Register  I:  s.  v.  Köln  ('S.  225)  und  loeiter  S.  256  angeführten 
Benennungen  findet  sich  in  anderen  Quellen  noch:  capitulum  indeorum  (1.  Eidbuch 
S.  21 J,  in  deutschen  Urkunden:  capittel  ('s.  z.  B.  die  nächste  Anmerkung  und 
S.  XVIII,  A.  i). 

2)  Zum  Jahre  1321  begegnet  uns  eine  Organisation  von  fünf  Mitgliedern,  die 
mit  der  Handhabung  des  Bannes  von  Seiten  der  Gemeinde  beauftragt  und  mit  beson- 
derer Machtbefugniss  ausgestattet  waren.  Dieselben  standen  jedoch  ausserhalb  des 
Judenraths.  Der  darauf  bezügliche  Passus  lautet  (Quellen  z.  Gesch.  d.  Stadt  Köln 
IV,  105,  S.  91):  Id  quam  vnr  uns  der  bischof  inde  dat  cappitil  inde  de 
vunve,  de  nyserkorrin  warin  van  den  ioyden  van  Kolne  mid  deme 
banne  inde  mid  irre  alre  willen,  wat  si  dedin,  dat  macht  hedde  van  irren  weygin. 
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Das  eine  für  das  Jahr  1384  ergicbt  sich  aus  den  Unterschriften  der  Urkunden 
no.  [IGl].  [163]  und  [105.  16(5]: 

Jakar,  S.  d.  Rabb.  Samuel  lialevi  s.  A.:    Bischof. 

Chajiin,  S.  d.  Rabb.  Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 

Nathan,  S.  d.  Joel  halevi  s.  A. 

Eliakim,  S.  d.  Samuel. 

Isaak,  S.  d.  ang.  Jakob  s.  A. 

Chajim,  S.  d.  Schealtiel  s.  A. 

Juda,  S.  d.  Ascher  halevi  s.  A. 

Juda,  S.  d.  Meir  s.  A. 

Joseph,  S.  d.  Jakob  s.  A. 

Samuel,  S.  d.  Jakob. 

Das  andere  Verzeichniss  für  das  Jahr  1266  liefert  uns  die  Urkunde  no.  [87]: 
Samuel,  episcopus  ^ . 
Isaak,  S.  d.  Simsou  s.  A. 

Elieser,  S.  d.  Ehpraim,  deu  Gott  ewig  behüten  möge. 
Jakar,  S.  d.  Rabb.  Samuel  halevi  s.  A. 
Chajim,  S.  d.  Rabb.  Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A. 
Abraham,  S.  d.  Rabb.  Samuel  s.  A. 
Samuel,  S.  d.  Joseph  s.  A. 
Reubeu,  S.  d.  Hiskia  s.  A. 
Schealtiel,  S.  d.  Salomo. 
Baruch,  S.  d.  Urschrage  hacohen  s.  A. 

An  der  Spitze  dieses  Judenraths  steht  der  von  der  Gemeinde  gewählte  Juden- 
hischof.  Nach  der  Urkunde  von  l:i52  soll  er  mir  Ein  Jahr  im.  Amte  bleiben 
und  nach  Ablauf  dieser  Zeit  durch  einen  anderen  Würdigen  ersetzt  werden'^. 
In  Wirklichkeit  aber  sehen  tvir  ein  und  denselben  Bischof  Jahre  lang  hinter 
einander  amtiren.  Es  wird  dem  Kölner  Erzbischof  wahrscheinlich  nur  atif  die 
jedesmalige  Abgabe  von  fünf  Mark  angekommen  sein.  Um  diese  alljährlich  zu, 
erhalten,  verlangte  er  die  Wahl  eines  neuen  Judenbischofs,  mochte  aber  wohl 
gegen  die  Wiederwahl  des  alten,  icenn  nur  die  fünf  Mark  gezahlt  wurden,  nichts 
einz^iivenden  gehabt  hoben.  —  Zur  Ausfüllung  des  Amtes  eines  Judenbischofs 
gehörte  Ansehen  und  Einfluss.  Gelehrsamkeit  war  dazu  nicht  nothicetidig.  Darum 
wird  der  Bischof 'Moyses^  in  der  hebräischen  Urkunde  einfach  ^l^'D  'T  =  B.  Mose, 
der  Bischof  SiLmiiel*:  bx'^ti'  'l  =  R.  Samuel  genannt.  Als  besonderen,  ständigen 
Titel  führen  einige  Judenbischöfe  die  Bezeichnung  der  angesehene.  —  Neben  dem 
Bischof  amtiren  ein,  zwei  oder  drei  Rabbiner ;  sie  versehen  ihren  Namen  in  der 
Regel  mit  dem  Zusätze  der  Bescheidene.  Ist  der  Bischof  gelehrt,  so  bekleidet  er 
a^ich  zugleich  das  Amt  des  einen  Rabbiners.  Nur  in  diesem  Falle  unterschreibt 
er  die  hebräischen  Urkunden  an  Erster  Stelle.     Ist  er  nur  Bischof,  so  unterzeich- 


1)  Seinen  Namen  nennt  die  dazugehörige  lateinische  Urkunde.  Er  ist  bei  der 
Beurkundung  anwesend,  hat  sich  jedoch  nicht  unterschrieben.  Die  Identification  des 
Bischofs  Samuel  mit  dem  an  sechster  Stelle  unterzeichneten  Samuel,  S.  d.  Joseph  s.  A., 
ist  nicht  wahrscheinlich. 

2)  Quellen  z.  Gesch.  d.  Stadt  Köln  11^  322:  item  quicunqiie  ipsoi'um  fuerit 
episcopus  iudeorum,  non  nisi  per  unum  annum  epi.«copus  permanebit  et  anno  finito 
ipsi  alium  eligent,  qui  visus  fuerit  expedire,  de  cuius  electione  nobis  quinque  mar- 
carum  servicium  impendatur. 

3)  no.  139. 

*)  710.  138.     Siehe  den  Ndchtrag  S.  181. 
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net  er  die  Urkunden  iiherhoupt  nichf^ :  für  ihn  tritt  dann  der  erste  Rab- 
biner ein. 

Letzterer  ist,  ykicli(jülti<j ,  ob  er  zwjlcich  Bischof  ist  oder  nicht,  stets  an 
erster  Stelle  unterzeichnet.  Dann  folgen  die  übrigen  Mitglieder  des  Raths.  Dass 
deren  Unterschriften  unter  keiner  Urkunde  vollzählig  vorhanden  sind,  ist  bereits 
oben  bemerkt  worden.  Dieser  Mangel  mag  in  zufälliger  Abivesenheit  von  der 
Stadt,  in  sonstigen  Verhinderungen,  wie  Krankheit  u.  dergl.  seinen  Grund  haben. 
Vom  Jahre  1313 — 1347  finden  sich  stets  nur  zicei  Unterschriften.  In  diesen 
38  Urkunden,  tvie  in  den  30,  die  drei  Unterschriften  tragen,  sind  der  Bischof, 
der  zugleich  Rabbiner  ist,  der  zweite  Rabbiner  und  gegebenen  Falls  ein  dritter, 
der  wahrscheinlich  von  den  übrigen  Mitgliedern  des  Raths  zur  Unterzeichnung 
Vollmacht  erhalten  hatte,  unterzeichnet.  Dass  nicht  etwa  die  zwei  oder  drei  Unter- 
zeichneten allein  den  Rath  gebildet  haben,  ist  am  klarsten  aus  der  Unterschrift 
von  no.  [266 — 269]  ersichtlich,  die  aus  zwei  Namen  besteht,  während  nach  der 
lateinischen  Urknnde  no.  269  die  Benrkumlung  vom  episcopus  et  magistratus 
iudeorum  vorgenommen  wurde. 

Die  Kamen  derer,  die  in  den  lateinischen  Urkunden  mit  dem  Titel  bischof, 
episcopus,  magister  und  in  den  hebräischen  Urkunden  mit  dem  Titel  der  an- 
gesehene oder  Rabbiner  erwähnt  werden,  sind  bereits  im  ersten  Register  unter 
Köln  zusammengestellt^.  Es  erübrigt  noch,  die  übrigen  Mitglieder  des  Juden- 
raths,  soiceit  dieselben  die  hebräischen  Urkunden  unterschrieben  haben,  zu  ver- 
zeichnen. Sie  folgen  hier  in  chronologischer  Reihenfolge.  Der  Name  der  an 
erster  Stelle  Unterzeichneten  ist  gesperrt  gedruckt. 

Isaak,  S.  d.  Simson  1255/60—1260:  [62  —  07].  [7U].  [77].  [87].  —  In  [77] 
ist  der  Vater  bereits  todt,  in  [S7]  zeichnet  sich  Isaak  mit  dem  Zusätze: 
der  Bescheidene.  Im  Jahre  1260  ist  er  nur  Rabbiner,  Bischof  ist 
damals  Samuel.  Isaak  ist  ivahrscheinlich  identisch  mit  dem  Frommen 
Isaak,  dem  Sohne  des  Simson,  der  am  21.  Tammus  5026  (26.  Juni  1266) 
zu  Köln  als  Märtyrer  starb  und  in  der  uns  erhaltenen  Liste  der  Umge- 
kommenen zuerst  genannt  wird.  Die  Urkunde  no.  [87]  iväre  demnach  vor 
dem  26.  Juni  ausgestellt. 

Isaak,  S.  d.  Simson,  den  Gott  ewig  behüten  möge  (b'li^)  1255/60:  [62—67].  [71]"? 
—  In  [62 — 67]  befinden  sich  vor  seinem  Namen  als  Merkzeichen  drei  hori- 
zontale Striche.  —  Dass  er  nicht  mit  dem  Rabbiner  Isaak  identisch  ist, 
erhellt,  abgesehen  von  der  Euphemie,  vor  allem  daraus,  dass  beide  zugleich 
die  Urkunde  [62  -  67]  unterschrieben  haben.  Wohl  aber  scheint  er  der  an 
fünfter  und  letzter  Stelle  in  [71]  Unterzeichnete  zu  sein,  wo  in  die  eckige 
Klammer  wahrscheinlich  'n'''  zu  setzen  ist.  Auch  in  [62  —  07]  ist  seine 
Unterschrift  die  letzte. 

Juda,  S.  d.  Rabh.  Samuel  1255/60:  [62—67].  [70].  —  In  [70]  ist  der  Vater 
bereits  todt,  daher  bei  dessen  Namen  die  Euphemie  )J3. 

Meir,  S.  d.  Elasar  1255/60:   [62—07]. 

Chajini,  S.  d.  Rabb.  .lechiel  des  Kleinen,  den  sein  Hort  behüten  möge  ('Y^')  1255/60: 
[70].  [71]. 

Jakob,  S.  d.  Joseph  halevi  1255/60:    [71]. 

Uri,  S.  d.  Joseph  .s.  Ä.  (b))   1255/60:    [71]  =  Vivis  (lutta),  S.  d.  loseph? 

Jechiel  xij  (Sohn  des  Uri?  s.  Einleitivng,  S.  XXVI  f.  und  weiter  S.  247)  bamme- 
zach   haakedah   s.  A.    ('^ypV^'i).   1255/60:    [71].     Für   die    Lebenszeit   des 


1)  no.   [ST]. 

2)  S.  225—20. 


246 

Jechiel  b.  Uri  gicht  Znnz,  Zur  Gesch.  u.  Lit,  S.  422  die  Jahre  1210 — 
1264  an.  Dass  jedoch  der  Todestag  noch  in  das  Jahr  12G-}  {Mittelfeiertage 
des  Lanbhnttenfestes  [50] 24)  fiel,  ist  aus  dem  von  S.  Schechter  veröffent- 
lichtem Testamente  des  Jtida  b.  Ascher,  Fresb.  1885,  S.  14  ersichtlich. 

Baruch,  S.  d.  Urschrage  hacohen  s.  A.  (b''\i']).  1205/60—1266:  |71].  [87]  =  Selig- 
maiimis  (Minna). 

Jakob,  S.  d.  Salomo  hacohen  1255/60:    71. 

Hiskia,  S.  d.  Jndn  1262:    [77J. 

Samuel,  S.  d.  Eabb.  Jakob  halcvi  s.  A.  (V^T).  1262:    [77]. 

Isaak,  S.  d.  Mose  1262:    [77]. 

Elieser,  S.  d.  Ephraim,  den  Gott  ewig  behüten  möge  (b'^'t<,)  1266—1270/75: 
[87].  [105.  106].  [109].  [114.  115].  [116.  117].  —  In  den  drei  letztgenannten 
Nummern  mit  dem  Zusätze:  der  Bescheidene.  Sein  Name  steht  mit 
Ausnahme  von  [87]  stets  an  erster  Stelle. 

Jakar  der  Bescheidene,  S.  d.  Rabb.  Samuel  halevi  s.  A.  ('^'l'^'l).  1266  — 
1291:  [87].  [114.  115].  [116.  117J.  [118-21].  [139].  [141—43].  [148].  [149]. 
[150.  151]  [153]  [156.  157].  [161].  [163].  [165.  166J.  [167.  168].  [171—73]. 
[175.  176].  [177.  178].  [188.  189J.  [190— 94J.  [195J.  [200).  [208-14].  [216].  — 
Die  Euphemie  lautet  von  [139]  ab:  'n'n  ?YD'y'?,  in  den  drei  letzten  Nummern 
ist  noch  PN  hinzugefügt.  Sein  Name  steht  in  [87]  an  dritter ,  in  [114. 
115].  [1G5.  166].  [167.  168]  an  zweiter,  sonst  stets  an  erster  Stelle.  Vor 
dem  Namen  stehen  häufig  als  Merkzeichen :  zwei  horizontale  oder  verti- 
kale Striche  oder  beide  mit  einander  verbunden.  Einmal  findet  sich  sogar 
eine  kleine  Handzeichnung ,  aus  der  man  den  Namen  Jakar  herauslesen 
kann.  —  Jakar  ist  der  Verfasser  einer  Elegie  {Landshut,  Amude  haaboda, 
j).  132)  auf  die  Verfolgung  zu  Pforzheim ,  bei  der  auch  sein  Vater  umkam 
(Brisch,  Gesch.  d.  Jud.  in  Köln  I,  97).  Die  genannte  Verfolgung  fand 
um  den  1.  Juli  1266  statt  (siehe  meine  Bichtigstellung  des  Datxims  in 
der  Ztschr.  f.  d.  Gesch.  d.  Jud.  in  Dtschl.  II,  199.  Annu)  Da  Jakar 
bereits  die  vor  dem  26.  Juni  1266  ausgestellte  Urkunde  als  Mitglied  des 
Kölner  Judenraths  und  Rabbinatskollegiums  unterzeichnet,  kann  er  daher 
nicht,  wie  Brisch  a.  a.  0.  angiebt,  der  Verfolgung  in  Pforzheim  entflohen 
sein,  sondern  muss  schon  früher  in  Köln  getvohnt  haben. 

Chajim,  S.  d.  Rabb.  Jechiel  Chefez  Sahab  s.  A.  ('i?Vl).  1266-92:  [87J. 
[114—15].  [116.  117].  [141-43].  [148].  [150.  151].  [153].  [156.  157].  [163]. 
[165.  166].  [167.  168].  [169.  170].  [199].  [200].  [208-14].  [216].  [217].  [218]. 
—  hl  [148]  geht  dem  Namen  noch  der  Titel  'l  =  R.  voran.  Vor  seinem 
Namen  befinden  sich  häufig  als  Merkzeichen:  zwei  horizontale  Striche.  — 
Chajim  ist  nicht  zu  verwechseln  mit  dem  früher  genannten  Chajim,  dem 
Sohne  d.  Rabb.  Jechiel  des  Kleinen.  lieber  unsern  Chajim  und  seine 
Responsen  s.  Frankel,  Entwurf  einer  Geschichte  der  Literatur  der  nach- 
talmudischen  Responsen,  S.  56,  Z.  17 — 19  v.  u.,  S.  58 — 60.  Er  ist  Lehrer 
und  Bruder  des  unter  der  Abkürzung  1^'"X1  bekannten  Gesetzescodificatoren 
Ascher  b.  Jechiel,  zeichnet  als  Mitglied  des  Kölner  Rabbinatskollegiums, 
nimmt  als  Gesetzeslehrer  eine  angesehene  Stellung  ein  und  stirbt  1314. 
lieber  sein  Todesjahr  siehe:  Mediaeval  Jewisch  Chronicles  ed.  Neubauer, 
Oxford  1887,  S.  97.  Gross  hat  in  der  Monatsschrift  f.  d.  Gesch.  u.  Wiss. 
d.  Jud.  1885,  S.  813  die  Annahme  Brisch's  von  einer  Identität  Chajims 
mit  dem  Bruder  des  ^"iO  zurückgewiesen.  Doch  ist  der  von  Gross  an- 
geführte Grund,  Chajim  habe  selbst  die  betreffende  Urkunde  mit  unter- 
zeichnet —  es  handelt  sich  um  no.  [150.  151],  in  welcher  (S.  46,  Z.  18/19  v.  u.) 
Anseimus  (lutta)  Rabb.  Ascher,  S.  d.  Rabb.  Jechiel  toahrscheinlich 
mit   dem    aus    der    Rheingegend    nach    Spanien  gewanderten  l^  Nl,  d.  i. 
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B.  Ascher  /S.  d.  JechielJ  identisch  ist  —  nicht  stichhaltig.  Die  Unter- 
schrift Chajim's  imter  einer  Urkunde,  die  seinen  Bruder  Ascher  nnd 
dessen  Schwiegervater  Judelinus  Salonio  von  Erkelenz  oder  Holzweiler 
betrifft,  ist  nicht  bedenklich.  Auch  das  Beiivort  Chefez  Sahab  (-Ht  fcri; 
in  den  Responsen  abgekürzt:  l'n)  ist  kein  Hinderniss  f-iir  die  Identi- 
ficirnng.  In  den  Resjmnsen  d.  B.  Meir  b.  Baruch,  ed.  Prag.,  no.  249 
unterschreibt  sich  Chajim  selbst:  '''"in  Yo'n  ]3  C"n ,  also  ohne  Chefez 
Sahab.  Am  Schlüsse  von  no.  297  heisst  es  nur  C^TI  'ir\  yvb'^,  in  mo.  465 
"u.  478  tvird  er  citirt  als  D^n  ~n"na.  Noch  mehr  Klarheit  aber  über  den 
Sachverhalt  verbreitet  der  folgende  Passus  aus  dem  von  Aschers  Sohne 
Juda  zuiiickgelassenem  Testamente  ("l"n  VTMt,)  t^'N-in  ]2  'ni'\n''  "l"n  ni«iy 
□muH  ^j:d  2pr  ed.  S.  Schechter,  Presburg  1885,  S.  14):  „Mein  Vater 
s.  A.  und  sein  Bruder  Rabb.  Chajim.  Genosse  des  R.  lleir  von  Rothen- 
burg, welcher  der  Lelirer  meines  Vaters  s.  A.  war  und  auch  die  Kinder 
seines  Bruders  Rabb.  R.  Chajim  unterrichtete.  Sie  hatten  noch  einen  Bruder, 
Namens  R.  Elieser,  der  starb  im  Alter  von  27  Jahren  und  soll  ebenso 
gross  in  der  Lehre,  wie  sein  Bruder  Rabb.  Chajim  s.  A.  gewesen  sein. 
Ferner  hatten  sie  sechs  Schwestern,  die  alle  fromm  und  in  den  Augen 
der  Menschen  angesehen  waren''.  Eine  dieser  sechs  Schu-estern  Aschers 
Aphrat  ist  mit  Elasar,  S.  d.  Salomo  verheirathet :  [1.50.  151].  Aschers 
lind  Chajlms  Vater  ist  wahrscheinlich  der  in  no.  [71]  an  erster  Stelle  unter- 
zeichnete Jechiel  i^lp''jr\  "j'i^^  Sli ,  dessen  Vatersname  dann  nach  ander- 
weitigen Nachrichten  (s.  die  genealogische  Tabelle  bei  Zunz,  Zur  Gesch.  u. 
Lit,  S.  422)  in  '"nx  =  Z7H  aufzulösen  tväre.  In  der  That  ist  Uri  halevi, 
der  Vater  Jechiels  und  Bruder  des  bekannten  Elieser  b.  Joel  halevi,  1216 
als  Märtyrer  gestorben  (s.  Zunz ,  Die  synagogale  Poesie  des  Mittelalters, 
S.  28  lind  den  Abdruck  des  Klageliedes  durch  Berliner  im  Kobez  al  Jad^ 
Sammelband  kleiner  Beiträge  ans  Handschriften  Ig.  III  (Berl.  1887).  2, 
24 — 25).  Dass  in  der  Urktmde  no.  [150.  151]  die  Fraii  Aschers  lutta 
genannt  wird,  widerspricht  nicht  den  bisher  bekannten  Quellennachrichten. 
Auf  dem  Leichensteine  der  Frau  Aschers  aus  dem  Jahre  1327  (s.  Zunz, 
Zur  Gesch.  S.  410)  fehlt  der  Name;  es  wird  nur  von  der  "Ti^jn  rn2 
gesprochen.  Hieraus  haben  Zunz  den  Namen  Reine  und  Bappoport  den 
Namen  Clara  constndrt,  indem  sie  rrnnDil  mo  ^,die  reine  Frau"  als 
üebersetzung  des  Namens  auffassten.  Dem  tvird  Folgendes  entgegen  zu 
setzen  sein:  Der  Grabstein  der  Frau  war,  tvie  Zunz  nach  Luzatto  ver- 
miithet,  mit  dem  ihres  Mannes  verbunden,  der  zehn  Wochen  später  starb, 
und  von  dessen  Grabschrift  —  tcenn  tvir  von  I/uzattos  geistreicher  Hypo- 
these (plDT  ""^ZN,  p.  71)  absehen  —  sich  mir  der  Anfang  erhalten  hat.  Wir 
können  also  atwehmen,  dass  die  Grabschrift  der  Frau  sich  auf  die  daneben- 
stehende ihres  Mannes  bezog,  wo  wahrscheinlich  ihr  Name  genannt  war. 
Die  beiden  Grabsteine  wurden  jedenfalls  zu  gleicher  Zeit  errichtet.  Setzen 
wir  die  Existenz  Eines  grossen  Steins  voraus,  der  wieder  aus  zwei  neben- 
einander befindlichen  Hälften  bestand,  so  ist  das  Fehlen  des  Namens  erst 
recht  erklärlich.  Aber  auch  selbst  wenn  wir  eine  Üebersetzung  des  Namens 
annehmen,  ist  der  Name  Jutta  =  N-V,  t<iü)l,  d.  i.  die  Gute  nicht  aus- 
geschlossen. rTnri'on  u-lrd  dann  allgemeiner  zu  fassen  sein.  Vgl.  Gross, 
a.  a.  O. 

.Abraham,  S.  d.  Eabb.  Samuel  s.  A.  {Y''f7).    1266:    [87]. 

Samuel,  S.  d.  Joseph  s.  A.  ('^^'l).     1266:    [87]. 

Beuben.  S.  d.  Hiskia  s.  A.  (')J'3).     1266:    [87]. 

.Schealtiel,  S.  d.  Salomo  1266:    [87]. 

Salomo,  S.  d.  Juda  hacohen  s.  A.  ('V'^'l).     1270:    [105.  106]. 
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SaJomo,  S.  d.  Levi  .<?.  A.  (V^'?).     1270:    [105.  106J. 

Mardachai,  S.  d.  Joez  Teschunh  1270—81:    [105.  106].  [118—21].  [149]. 

Salomo,  S.  d.  Mose  s.  A.  ('n'nV?).   1270/5:    [109].    [118—21].    -    In   der  letzten 

Urkunde  mit  dem  Beüoorte  der  Bescheidene. 
Samuel,  S.  d.  Meir  1270/5:    [109]. 
Jakob,  S.  d.  Joseph  s.  A.  (V^'l).  1270/5:    [109]. 
Salomo,  S.  d.  Samuel  1270/5:   [109]. 
Jakob,  S.  d.  Mose  1270  75:    [109]  =  lacobus  de  trappa. 

Elasar,  der  Bescheidene,  S.  d.  Juda  hacohen  s.  A.  (VlJ'T).    1270/75:    [118—21]. 
Mose,  S.  d.  TJri  1270/75:    [118—21]  =  Moyses  super  trappani. 
Juda,    S.  d.  Ascher  halevi  127075—1284:    [118—21].  [16:j].  —   In  [163]  ist  der 

Vater  kurz  vorher  gestorben,  daher  die  Euphemie  'o'3'n. 
Joel,  S.  d.  Joseph  s.  A.  (Vli't).  1270/75.  1300:  [118-21].  [234J. 
Sacharjn,  S.  d.  Elasar  1270/75—75/79:    [118  —  21].   [131—33].  —  In  der  letzten 

Urkunde  tvird  der  Vater  durch  die  Euphemie  'JJ'7?  als  todt  bezeichnet. 
Isaak,    S.   d.  Abraham  s.  A.    ('y'^).    1275/79  —  1279:    [133  —  33].    [134  —  37]. 

[138].   —  Sier  findet  sich   auch  in  keiner  der  andern  Unterschriften  der 

genannten  Urkiinden  das  Beiwort  ,der  Bescheidene'. 
Meir,  S.  d.  Alexander  s.  A.  ('^^'1).    1275/79:    [131— 33J. 
Jiida,  S.d.  Meir  s.  A.  ('^Vt).  1275/79-91:   [134-37).  [138].  [141-43].  [149].  [150. 

151].   [153].  [156.  157].  [165.  166].  [167.  168].  [175.  176].  [188.  189].  [190— 

194].  [195].  [216].  —  In  [149]  fehlt  die  Euphemie. 
Jesaja,  S.  d.  Nehemia  s.  A.  (JJ'n'y?).    1281:    [145.  146]. 
Jakob,  S.  d.  Chakim,   der  noch  viele  Tage  und  Jahre  leben  möge  (Y^Vtt').  1281: 

[145.  146].  [149]  =  lacobus  von  Koblenz. 
Chakim,   S.  d.  Alexander  s.  A.  ('^^'l).    1281:    [145.  146]. 
Joseph,  S.  d.  Jakob  s.  A.  (Va'l).    1284:    [161]. 
Samuel,  S.  d.  Jakob  1284:    [161]. 
Nathan,  S.  d.  Joel  halevi  s.  A.  (b'i)i']).    1284:    [163]. 
Eliakim,  S.  d.  Samuel  1284:    [163]  =  Godeschalcus  von  Heymersheim. 
Isaak,  S.  d.  ang.  Jakob  s.  A.  ('n'^'^'n).  1284-1303:    [163].  [181].  [235.  236].  [237. 

288].  [241.  242].  [245]. 
aiajim,  S.  d.  Schealtiel  s.  A.  (Vt).  1284—92:    [163].  [169.  170].  [217].  =  Saloraon 

von  Brüssel. 
Menachem,  S.  d.  Mardachai  s.  A.  f'jjVl).  1285-1312:  [169.  170].  [181].  [217].  [218]. 

[235.  236].  [237.  2:38].  [30S]  =  Mannis  (Pura). 
Jekutiel,  S.  d.  Mose  s.  A.  ('^'^'l).    1285:    [169.  170]  =  Suzekindus  von  Neuss. 
Jakob,  S.  d.  Samuel  1286:    [171—73]. 
Jakob,  S.  d.  Joseph  Schulbaz  1286:    [175.  176]. 
Meir,  S.  d.  Märt.  Mose  s.  A.  ('ypVj).   1286-1307:    [175.  176].  [217].  [218].  [274— 

276].  —  In  [217]  mit  dem  Zrtsoiar  Jerubaal  (5i*ii'i^)i  "»  [274—76]  mit  dem 

Beiivorte  der  Bescheidene. 
Jakob  Asriel,  S.  d.  Ascher  Jialevi  s.  A.  {'b')i']).    1287:    [177.  178]. 
Jakob   der  Bescheidene,   S.  d.  Joseph  s.  A.  ('O'3'n   u.  W^).  1288—1310: 

[181].  [187].  [188.  189].  [190-94].  [195].  [199].  [208-14].  [216].  [222].  [223- 

226].   [227].   [228].   [229.   230].  [2:34].  [235.  236].  [237.  238].  [239].  [240J.  [241. 

242J.   [247J.   [250].   [252—54].  [256].  [261].  [262].  [263—65].  [266-69].  [270- 

272J.   [274-76].   [278.  279].   [280].   [281-83].   [293.  294].   [296].   [297].  —  In 

[181]  u.  [199]  bis  [297]  mit  der  Euphemie  'a'jJ'D,  sonst  [187]  bis  [195]  d.  i. 

im  Jahre  nach  dem  Tode:   '^'z'n.    In  [187].  [199].  [247].  [256].  [262].  [263— 
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20;')]  an  zweiter,  in  [188.  180].  []9()-94|.  [195J.  [-208- 14].  [210]  an  dritter, 
sonst  an  erster  Stelle.  Vor  dem  Namen  finden  sich  zutceilen  als  Merk- 
zeichen eine  I,  II  oder  IV. 

Simcha,  S.  d.  Meir  s.  Ä.  (T^'T^'b'l).  1288-1801:  [181].  [234J.  [235.  236).  [237.  238], 
[239].  [240J. 

Samuel,  S.d.  Mena  ehern  Schalom  habenujah  1288—1305:  [181].  [229.  230].  [234]. 
[235.  236].  [-iai.  2:58|.  [240|.  [247].  [250].  [252—54].  [250].  [2fJl].  [26ß— 
269 1 

Isank  Chajim,  S.  d.  Elasar  hacohen  1288-1303:  [181].  [234].  [237.  238].  [241. 
242].  [245].  —  In  den  drei  letzten  Urkunden  ivird  der  Vater  als  todt 
erwähnt;  hei  dessen  Namen  die  Euphemie  '?'y'l. 

Simeon,  S.  d.  Jakob  s.  A.  (Vt).  1288—1310:  [181].  (235.  23ß|.  [237.  238].  [296] 
=  Simon  von  Berglieim. 

mskia,  S.  d.  Rahh.  Elieser  von  Thine  s.  A.  (VlV?)  u.  V^'t).  1292—1301:  [217]. 
[239].  —  In  [217]  lautet  die  Herkunftsbezeichnung  Nyo'2,  die  Eiqihemie 
VVy'?;  in  [239]:    ND^OO  und  Va'l. 

Isaak,  S.  d.  Samuel  1292:    [217]. 

Schealtiel,  S.  d.  Märt.  Menachem  1292:  217  =  Godeschalcus  iloytere,  S.  d. 
Mannis.  Derselbe  tcird  1328  als  Judenbischof  encähnt:  Quellen  z.  Gesch. 
d.  Stadt  Köln  IV,  140. 

Kalonymos,  rfer  Bescheidene,  S.  d.  Alexatuler  s.  A.  (V^'l).  1292:  [218]  =  üTa- 
lonymos,  V.  d.  Sara  (Mannis,  S.  d.  lacobus  von  Goch). 

Chajim,  S.  d.  Samuel  s.  A.  (Vi).    1292:    [218]. 

Simcha,  S.  d.  Meir,  der  leben  möge  (H^H^C')  1296—98:  [222].  [2i3— 26].  [227]. 
[228].  [229.  2::J0].  —  Mit  Ausnahme  von  [222]  stets  mit  dem  Zusätze:  der 
Bescheidene.  Von  [22:3-26]  ab  wird  der  Vater  als  todt  bezeichnet. 
Die  Euphemie  122ti''3  mCD  ''^''TI  zeigt  an,  dass  Meir  im  Jahre  vorher, 
also  1297,  starb. 

Mardachai,  S.  d.  Babb.  Samuel  s.  A.  (V^'l).  1296-1:325:  [222]  [223— 26].  [227]. 
[228].  [22.9.  2:30].  [241.  242].  [270—72].  [274-76].  [278.  279].  [280].  [281— 
283].  [293.  294].  [295].  [296].  [297].  [299.  300].  [305-07].  [308].  [309.  310]. 
[313].  [314].  [315-19].  [;320].  [:321].  [322].  [323].  [324].  [325].  [328-30].  [331. 
332].  [333].  [3:34].  [335].  [337].  [338.  339].  [354.  355].  [358].  [359].  [361.  362]. 
—  In  [274 — 76]  hat  Mardachai  beim  Namen  des  Vaters  die  Euphemie  ver- 
gessen. Er  unterzeichnet  in  [241.  242]  an  vierter,  in  [222].  [223 — 26].  [227]. 
[228].  [229.  2;30]  an  dritter,  in  [270-72].  [274—76].  [278.  279].  [280].  [281— 
283].  [293.  294].  [296].  [297]  an  zweiter,  in  [295].  [299.  300]  bis  [361.  362] 
an  erster  Stelle.  Er  ist  demnach  in  der  Zeit  von  1310 — 25  Judenbischof 
und  folgte  auf  Jakob,  S.  d.  Joseph,  der  dieses  Amt  in  den  Jahren  1296 — 
1310  bekleidete.  Dass  Mardachai  atich  noch  1326  als  Rabbiner  amtirte, 
geht  aus  einer  Urkunde  dieses  Jahres  hervor,  in  der  er  als  magister  Griim- 
pertus  erwähnt  tvird;  s.  Vormerkung,  S.  XVIII,  Anm.  4. 

Ascher,  S.  d.  Uri  halevi  s.  A.  (Viä'T).  1301-03:  [235.  236].  [2:37.  238].  [245]. 
[247]  =  Anseimus  (Aleidis.)  —  In  [245]  an  erster,  sonst  an  vierter,  sechster 
und  achter  Stelle. 

Joel,  S.  d.  Abraham  s.  A.  (^2'^).    1301:    [235.  236].  [237.  238]. 

Mazliach,  S.  d.  ang.  gel.  ('^'HH  ':n  ]2)  Juda  s.  A.  ('^^'t).  1301:  [235.  236].  [237.  2:38]. 

Jakob,  S.  d.  Uri  halevi  s.  A.  {'b')i'\).  1.301-03:  [235.  230].  [237.  238].  [245]  =  la- 
cobus de  trappa  (Dulza^. 

Simeon,  S.  d.  Mose  s.  A.  (>■'?'?  u.  Vü't).  1:301-12:  [239].  [245].  [305— 07]  =  Sa- 
lomon  von  Mainz.  —  In  [239]  steht  hinter  dem  Namen  des  Vaters  die  Ek- 
phemie  '>''?'l,  in  den  beiden  andern  Urkimden:  '?'y'T. 
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Elasar  hcohd  moed  1802:    [241.  242]. 

Mazliach,  S.  d.  ang.  Rahb.  ('"l'n'iH  13)  Juda  s.  A.  ('^^'1).  13U2:  |241.  242].  — 
Hier  ist  auch  für  'n  die  Auflösung  T^pH  =  der  reiche  möglich.  Dnmi 
tväre  unser  Mazliach  identisch  »dt  Seliof,  S.  d.  Livermannus  von  Düren. 
Dass  bei  diesem  die  genannte  Abkürzung  rorkonniit,  zeigt  der  Anfang  der 
Urkunde  no.  [263—65].  Jedenfalls  scheint  der  in  Rede  stehende  Mazliach 
verschieden  zu  sein  von  Mazliach,  d.  S.  d.  ang.  gel.  Juda  S.A.,  da  Liver- 
mannus von  Düren  sonst  nirgends  mit  diesem  Titel  erivähnt  tcird. 

Joel,  S.  d.  Märt.  Isaak  halevi  s.  A.  (b'H']).    1303:    [245J. 

Samuel,  S.  d.  Meir,  der  leben  möge  QTH^V)  1303:    [245]  =  Samuel  von  Hasselt. 

Simson,  S.  d  ang.  Rabb.  (l'r\'2'7^  p)  Juda  s.  A.  (Vh'?).  1.303:  [245].  —  Er  ist 
jedenfalls  der  Bruder  des  oben  ertoähnten  Mazliach,  S.  d.  ang.  Rabb.  Juda 
s.  A.  Identificiren  wir  den  letzteren  mit  Selig,  S.  d.  Livermannus  von 
Düren  —  man  kann  in  beiden  Fällen  'n  in  V^p^  auflösen  —  so  muss 
Simson  mit  Simon  (Minna)  von  Düren  identisch  sein.  Die  Namen  Simson 
und  Simeon  für  eine  iind  dieselbe  Person  begegnen  uns  auch  bei  Salomon 
von  Mainz.  Dass  Simon  (]1)}*0C)  seinen  Xamen  selbst  in  Simson  {Y<^'^V) 
verschrieben  haben  könnte,  ist  nicht  wahrscheinlich. 

Jedidja  der  Bescheidene,  S.  d.  Rabb.  Israel  s.  A.  ('^'^'l).  1303—05:  [247]. 
[256].  [261].  [262].  [263-65].   -  Mit  Ausnahme   von  [261]  an  erster  SteUe. 

Simeon,  S.  d.  Menachem  1303:    [250].  [252—54]. 

Joseph,  S.  d.  Isaak  loselin  1315—41:  [260].  [320].  [321].  [;322].  [361.  362]. 
[373.  374].  —  In  [260]  und  [373.  374]  an  erster,  sonst  an  zweiter  Stelle. 
Jedoch  rührt  da,  tvo  Joseph  an  erster  Stelle  zeichnet,  der  Text  von  der 
Hand  des  Ziveitunter zeichneten  Joel,  S.  d.  Rabb.  Mardachai,  her.  In  der 
Liste  der  1349  Umgekommenen,  die  uns  im  Deutzer  Memorbuche  über- 
liefert ist  {Brisch,  Gesch.  II,  Anh.  S.  24),  steht  Joseph  an  der  Spitze: 
Unser  Lehrer,  der  Rahh.  ß.  Joseph,  S.  d.  R.  Isaak.  Ihm  folgen:  2).  Unser 
Lehrer,  der  Rabb.  R.  Joel,  S.  unseres  Lehrers  d.  Rabb.  R.  Mardachai. 
3).  Unser  Lehrer,  der  Rabb.  R.  Salomo,  S.  d.  gel.  R.  Jakob.  4).  Unser 
Lehrer,  der  Rabb.  R.  Jakob,  S.  d.  gel.  R.  Josua.  5).  Der  gel.  R. 
Mose,  S.  d.  gel.  R.  Jerachmiel  hacohen  (Y'2).  6).  Der  gel.  R.  Mose,  S.  d. 
R.  Samuel.  7).  Der  gel.  R.  Juda,  S.  d.  R.  Simeon  halevi.  8).  Der  gel. 
R.  Mose,  S.  d.  R.  Simeon.  9).  Der  gel.  R.  Joseph,  S.  d.  gel.  R.  Juda.  — 
Wo  ich  in  der  vorstehenden  Liste  gel.  =  'HH  d.  i.  "l-iin  setze,  findet  sich 
in  dem  Abdrucke  bei  Brisch,  a.  a.  0.  die  Abkürzung:  '"l'^H,  was  d.  ang. 
heissen  würde.  Jedoch  hat  entweder  Brisch  falsch  gelesen,  oder  der  Irrthum 
steckt  in  dem  nur  abschriftlicJi  erhaltenen  Memorbuche.  Für  3n  muss  es 
überall  'nn  lauten.  Für  Salomon,  S.  d.  gel.  R.  Jakob  ist  dies  aus  seiner 
Unterschrift  in  [379]  u.  [380]  ersichtlich.  In  der  That  hat  auch  der  Abdruck 
bei  Jellinek,  Märtyrer  utvl  Memorbuch,  Wien  1881,  S.  1  —  woselbst  das 
Deutzer  Memorbuch  noch  mit  seinen  Copien  in  Düsseldorf  und  Bonn  ver- 
glichen ist  —  an  den  bezeichneten  Stellen  stets  HH.  Nur  ist  daselbst, 
Zeile  2  DpV^  'l'HH  \2  HQ^t'  -|"nnO  statt  Dp:?'  ^""ino  ]3  r\^bv  -|"-inO  zu 
setzen.  Das  Wormser  Memorbuch  {Israelietische  Letterbode ,  hrsg.  v. 
M.  Roest  Jg.  VI,  135)  hat  im  Namen  des  an  vierter  Stelle  Verzeichneten 
Jakar  statt  Jakob. 

Joel,  S.  unseres  Lehrers,  d.  Rabb.  Mardachai  s.  A.  ('n'nVl).  1:333  —  47: 
[260].  [373.  374].  [379].  [380].  —  In  [379]  an  erster,  sonst  an  zweiter 
SteUe.  Alle  vier  Urkunden  sind  von  Joel  geschrieben,  auch  wenn  er  sich 
erst  als  Ziveiter  unterzeichnet.  Joel  ist  der  Sohn  des  oben  genannten  Mar- 
dachai, S.  d.  Rabb.   Samuel,  den   Joel  bei  seiner  ersten  Unterschrift  im 
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Jahre  1833  als  tndt  ertvähnt.    Bei  der  Katastrophe  des  Jahres  1:349  findet 

er  seinen  Tod.    Siehe  die  Liste  s.  v.  Joseph,  S.  d.  Isaak  loselin. 
Bechabia,  S.  d.  Märt.  Kalonymos  1305  —  22:    (262J.  [263  —  65].  [313|.  [314].  [354. 

355].   —  In  [313]  und  [314]  tvird  der  Vater  als  todt  erwähnt;  hei  dessen 

Namen  die  E\ipheniie  Vi.     In  [354.  355]  fehlt  die  Euphemie. 
Isaak,  S.  d.  Samuel  halevi  1307:    [274—76]. 
Eliakim,  S.  d.  Joseph  1307:   [274—76]. 
Elasar  Hiskia,  S.  d.  gel.  Jerucham  halevi  s.  A.  (y')i)).  1308;    |278.  279].  [280]  = 

Leifmannus  von  Berg. 
Isaak.  S.  d.  David  s.  A.  (b')i'\).    1308:    [278.  279].  [280].  [281—83]. 
Simsen,  S.  d.  Mesdmllam,  der  leben  möge  CW)  1308—10:    [280].  [296].  —  In  der 

letzten  Urkunde  an  Stelle  der  Euphemie  die  Chiffer  liagiti  CCJrij. 
Mardachai,  S.  d.  Rabb.  Nathan  s.  A.  (r^'n'b)).   1310:    [295].  [297]. 
Jechiel,  S.  d.  Joseph  tebuah  (nyi2ü)  1310:    [296]  =  Michael  (Haniiegoyt) ,   S.  d. 

loseph  von  Bergheira? 
Jakob,  S.  d.  Menachem  s.  A.  ('n'yo'VVyn).  1310-18:  [297].  [299.  300].  [308].  [309. 

310].  [328—30].  [331.  332]  =  lacobus  (Hanna)  von  Berglieim. 
Elasar,  S.  d.  Märt.  Nathan  s.  A.  ('n',"!'?'!).    1315:    [;U5— 19]. 
Isaak,  S.  d.  Juda  s.  A.  (ViJ't).    1316:    [323]. 

Jakob.  S.  d.  Joseph,  den  sein  Hort  behüten  möge  (Y^)  1316-18:  [324].  [325].  [334]. 
Kalonymos,  S.  d.  Ascher  s.  A.  O'^'d').   1318-24:    [333].  [335].  [358].  [359]. 
Menachem,  S.  d.  Meir  hacohen  s.  A.  ('n'nVl).    1319:  [337].  [338.  339]. 
Salomo,  S.  d.  gel.  Jakob  joscheb  ohel  (brMi   Dli'^)  1347:    [379].  [380].  —  In 

[349]  an  zweiter,  in  [380]  an  erster  Stelle.    Er  kommt  1349  um;   s.  die 

Liste  s.  V.  Joseph,  S.  d.  Isaak  Joselin. 


III. 

Sach-  und  Wortregister. 

Behörden,  Beamte;    Strassen,    Tliore,   Uebergänge,  Mauern.  Gärten,  Brunnen, 
Wasserläufe.  Kloaken  u.  drgl. ;  öffentliche  Gebäude;  Privathäuser,   Höfe,  Hof- 
stätten, Grundstücke  s.  Köln:   S.  224  ff. 


Abgaben: 

census  heriditarii.   redditus:    50 

(8  sol.).    117.    1S3.    186.    215. 

[208  —  214].    231    (10  marc). 

340  (12  marc).    341.  353.  384 

(14  sol.).    386  —  88  (28  sol.). 

389.  [393  -  96]  (9  sol.). 
ususfructus   (mT2):    47.  48.  5G. 

76.  77.  94.  101.  110.  127.  129. 

130.    150.   158.   163.  196.  197. 

198.  258. 
WoJmzins  (mnn  ^ZV):   [148]. 
aquam  teuere,  reservare,  ducere:    367. 
Beschaffenheit  der  Häuser: 
arcus:   288. 
Ausgänge ,    Eingänge ,     Thilren, 

Fenster,    Wände,    Kammern, 

StocJacerke:    [156.   157].  [235. 

236].   [237.  238].  [239].  [240]. 

[241.  242].   [262].   [263-265]. 

[266-269].   [293.  294].  [308]. 

[320].  [321].  [322].  [324].  [325]. 

[373.  374]. 
callus:   292. 
cellarium:    69.  cellarium  sub  cii- 

biculis:    326.  327. 
cloaca:    288  s.  Köln, 
una  este:    386. 
fenestrae:     107.    153.    196.    236. 

288.  370.  —  fenestra   virgu- 

lata:    288.  292.   —  fenestrae 

et   ianuae   ex   utraque   parte 


domus:  236.  —  Thilren  und 
Fenster:  [261].  [266  —  269]. 
[270  —  272].  [274-276].  [278. 
279].  [280].  [281—83].  [286]. 
[305  —  07].  [333].  —  Fenster 
dürfen  nicht  vergrössert,  ver- 
kleinert ,  vermehrt  werden : 
196;  nicht  durch  Umbau  ver- 
dunkelt werden:  153.  [153]. 
370.  —  Haus  Aachen  hat  auf 
der  Seite  nach  dem  Hof  ,zum 
Krich'  16  Fenster,  auf  der 
andern  Seite  nach  dem  Hause 
,zum  Schaaf  19  Fenster:  153. 
[153].  —  Haus  Bardewich  hat 
hinten  19  Fenster:  196. 

gramen:  366.  367. 

grosse,  kleine,  lange  Häuser: 
Das  enge,  kleine  und  lange 
Haus,  es  ist  wie  ein  Thor- 
weg: [222].  —  Hof,  doppelt 
so  lang  als  das  davorstehende 
Haus  breit  ist  n.  ebenso  breit 
wie  das  Haus:  [195].  —  do- 
mus magna  per  edificium  di- 
visa:  21.  —  grosse  Häuser: 
21.  33.  34.  50.  52.  53.  [87]. 
114.  117.  [153].  [161].  [187]. 
[188.  189].  [190  —  194].  208. 
210.  [208—14].  215.  219.  [222]. 
234.  [234].  [235.  236].  237. 
238.  243.  218.  263—65.  270— 
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272.  I27U-72J.  2ÜÜ.  291.  295. 

[29.3].  303.  304.  320—22.  350. 

351.    —    kleine   Häuser:    54. 

[87].  114.  128.  129.  131.  [131— 

133].    [145.   140].   [KJl].   [165. 

166J.  180.  1S9— 94.  [190—94]. 

196.  221.  222.  [250|.  [252-54]. 

261.  [297].  382. 
gula:    367. 

Haus  im  Hofe  gehant:  [2.35.  236]. 
hostium:  107. 

kaimeTi-AtSi  Ken  in  u-nate:  334.  [334]. 
Kaufladen    (Krambade):    [161]. 

[190—94]. 
piropos  ponere:   288.  367. 
Theile    der   Häuser:    1/7:    [177. 

178].  179.  180.  188—94.  [188. 

189].  331.  332.  [331.  332].  335. 

[335].  —  1/8:  38-45.  56.  71. 

72.  80.  81.  90-94.  214.  [208— 

214].  223—26.  [223—26].  263. 

265.  [263—65].  272.  [270-72]. 

291.  295.  [295].  331.  332.  [331. 

332].  348  —  50.  356.  361.  362. 

[361.  362].  393  —  95.  —  1/9: 

859.  [359].  -  1/10:  155.  375. 

—  1/12:  76.  77.  [77].  [149]. 
203.  204.  278--80.  [278.  279]. 
282.  283.  302.  315.  [315— 19J. 

—  1/14:  308.  —  1/16:  209. 
214.  [208—14].  263.  264.  [263- 
265].  270.  271.  [270—72].  290. 
298—300.  [299. 300] .  308.  [308]. 

324.  [324].  353.  357.  363.  — 
1;20:  [240].  323.  [;323].  — 
1/24:  276.  [274-76].  316— 
318.  [315—19].  323.  [323].  — 
1/30:  330.  [328—30].  —  l/o2: 
303.   320.   [320].   321.  [321]. 

325.  [325].  349.  —  1/36:  334. 
[334].  359.  [359].  —  1/60: 
365.  —  1/96:  350.  351.  — 
1/700:    365. 

tignum :   367. 

Winterhaus:    [156.  157]. 

wüste  Grundstücke :  [  1 18  —  21]. 
[150.  151].  [15:3].  [163].  [165. 
166].  [167.  168].  [175.  176]. 
[217]. 

zwei,  vier  Häuser,  Wohnungen 
unter  Einem  Dach,  mit  ein- 
ander verbundene  Häuser:  14. 
108.  114.  [114.  115].  [116.  117]. 


|156.  157J.  247.  208.  209.  |260- 
269].  284. 
zuga:    2H8.  .s.  Köln 
Bezirk  (r\2'T2)  Köln:    |156.  157 J. 
Brand   oder  Unglück,  das  die  Provinz 

trifft:    |297]. 
Charakteristik     einzelner     Per- 
.s  0  n  e  n : 

s.   Einleitung,  S.  XXIII;  Köln, 
S.  22.>  (d.  angesehene) ;  Kölner 
Judeni'ath,  S.  245  ff.  (der  Be- 
scheidene). 
compos  mentis  suae:    115. 
contractus,  cruppel:    103.  104. 
d.  gelehrte  (Hri): 

Akiha,  S.  d.  Jakob  =  Minne- 

mannus  von  Mainz. 
David  von  Thine. 
ang.  Gcrson,  S.  d.  ang.  Ascher 

=  Mannis  von  Münster. 
Gerson ,    T^.    d.    Meschullam 

Vivis  von  Münster. 
Jakob  joscheb  ohel. 
Jerucham  halevi,  Y.  d.  loseph 

u.  Leifmannus  von  Berg. 
Märt.  Joseph,  Y.  d.  Salomon 

dictus  Bunthe. 
Isaac    de    Porta    iudeus    de 

Thine. 
ang.  Juda,   Y.  d.  MazUach. 
Kalonymos ,    S.  d.  Ascher  = 
Kalemannus  von  Erkelenz. 
Meir,  S.  d.  Babb.  Mose. 
insanus  iudeus:    11. 
der  Kranke  (^D'VIinj:    [118-21]. 
Märtyrer: 

('pH)  Abraham,  Y.  d.  lacobus 

Rufus. 
('D^piVr  «.  nipvn)  Abraham, 

Y.  d.  Jechicl. 
('pH)  Ahron  halevi  =  Baseler. 
(hat    den    Ewigen    geheiligt) 

Bela  (Selig):    [295]. 
(Vl'y'l)  Rabb.  Elieser  v.  Thine. 
('yVy'l)  Joel  halevi,  Y.  d.  Xa- 

tlian. 
('pH)  gel.  Joseph,  Y.  d.  Salo- 
mon dictus  Bunthe. 
('p~)  Isaak  halevi,  Y.  d.  Joel. 
(umrde    in    Sinzig    getödtet) 
Isaak    halevi ,    S.    d.    Joel 
Adolfus   (Aleidis)  =  Isaak 
halevi,  Y.  d.  Joel? 
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Ehe: 


('pn)   Kalonymos,    V.   d.  Re- 

chabin. 
(pH)  Menachem  —  Menuechi- 

nus  von  Bergheim. 
{'yp'y'r    n.   'pH)    Mose,   V.    d. 

Meir. 
(p)  Nathan,  V.  d.  Elasar. 
(py^p)  Samuel  von  Bergheim. 
('yVc'a'?)  Rahh.  Samuel  halevi, 

V.  d.  Jakar. 
probiores  et  meliores  iudei:    51. 
der  reiche: 

ang.    Juda    =    Livermannus 

von  Düren. 

Eethuba  (p2)rC)  d.  i.  das  vom 
Manne  vor  der  Hochzeit  aus- 
gestellte Schriftstück,  durch 
welches  sich  derselbe  ver- 
pflichtet, im  Falle,  dass  er 
stirbt  oder  sich  von  der  Frau 
scheiden  lässt,  an  diese  eine 
bestimmte  Summe  auszuzahlen 
bzw.  durch  seine  Erben  aus- 
zahlen zu  lassen:  [105.  106]. 
[156.  157].  [165.  166].  [167. 
168 1.  [171  —  173].  [175.  176]. 
[227J.  [359]. 
Mitgift  (dos,  in  dotem  tradere 
et  remittere,  douare;  N'^DH^): 
51.  106.  U7.  171.  [171  —  7:3]. 
[227]. 
pueri  =  Kinder  (Söhne  u.  Töch- 
ter) :  176.  202.  243  u.  a.  Ent- 
sprechend dem  hebr.  C^^,  das 
auch  von  beiden  Greschlechtern 
gebraucht  wird:  [114.  115]. 
[163]  (wo  deshalb  S.  53,  Z.  2: 
.Kindern'  statt  .Söhnen'  zu 
setzen  ist)  u.  a. 
Scheidung:  349. 
Verlobung   von  Minderjährigen: 

147. 
Zahl  der  Kinder: 

1  n.  2  Kinder:  passim. 
3  Kinder  (3  niännl.):  Isaak 
hacoben,  V.  d.  Nathan  ha- 
cohen;  Isaac,  S.  d.  Moyses 
dictus  Beckere;  Meuneclii- 
nus  von  Bergli^im;  Samuel 
von  Bergheim ;  Vivis,  V.  d. 
Ascher  —  (2  ml.  1  wbl.): 


Godeschalcus  von  Brüssel 
—  (Im.,  2  w.):  Isaac,  S. 
d.  David  von  Monheim ;  Sa- 
lomon  von  Brüssel ;  Suze- 
kindus  von  Neuss. 

4  Kinder  (3  m..  1  w.):  Moyses 
(Megethin);  Moyses  dictus 
super  trappam  —  (2  ml., 
2  w.):  Bruningus;  ludelinus 
von  Erkelenz ;  Robinus  von 
Bonn;  Samuel  von  Groll  — 
(1  m.,  3  w.) :    Elizabeth. 

5  Kinder  (5  m.):  Girsan  von 
Bacharach;  Moyses  dictus 
Beckere;  Nathan  (loia)  — 
(4  m.,  1  w.) :  Livermannus 
von  Düren  aus  zwei  Ehen 
(1  +4);  loseph  von  St. 
Trond  —  (Im.,  4w.):  Na- 
than von  St.  Trond. 

6  Kinder  (6  m  ) :  Adolfus 
(Aleidis)  —  (5  m..  1  w.): 
Seligmannus  (Minna)  — 
(1  m.,  5  w.):  Sampson  (Me- 
liana). 

7  Kinder  (3  m.,  4w.):  Losan 
von  Bonn  aus  zwei  Ehen 
(2  +  5). 

10  Kinder  (6  m.,  4w.):   Moy- 
ses (Betcela). 
Zweimal  verheirathet : 

Guda. 

Joel  hasaken  Adolfus  (Alei- 
dis). 

Livermannus  von  Düren. 

Losan  von  Bonn. 

Manuis,  S.  d.  lacobus  von 
Goch. 

Rebecka. 

Erbrecht: 

Erbrecht  der  Erstgeborenen  (sie 
erhalten  das  Doppelte):   [71]. 

Erbrecht  der  Töchter  (filie  in 
lege  eorum  in  bonis  immobi- 
libus  parentum  non  succe- 
dunt):   83. 

iure   hereditario  nach   Erbrecht: 
322.  [:322]. 
Gründe  zum  Verkauf: 

indigeutia  pauis:    349. 

uecessitate     corporali     urgente: 

349. 
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pro  necessitate  corporis:    07.  00. 

pro  utilitate  monasterii:    [110]. 

z\i  seiner  Verbessenmg  (ID^pn?) 
u.  seinem  Unterhalte:  [118 — 
121]. 

zum    Ztceck    des   Unterhaltes   u. 
der  Ernährung:    [100].    [175. 
176]. 
H  a  u  s  1)  a  u : 

Erhüliuug' .  Ausbesserung-  der 
Häuser:    75.  104. 

Erliöliung'  der  Mauern  .  neue 
Mauern:    :^07.  370.  307. 

neue    Häuser;    neuer   Haiisbau: 

107.  108.  [11-t.  115].  2W7.  207. 

[297].    801.    309.    310.    [309. 

310]  —  284  (durcli  Christen). 

Kauf  und  Verkauf: 

Beauftragte:    [207].  [373.  374]. 

capcio,  captio,  sine  capcione,  sub 
ea  captione:  22.  183.  186. 
285.  340.  353.  357. 

Christen  kaufen  Häuser,  Haus- 
theile  von  Juden:  1:^0.  132. 
258.  381.  382  —  kaufen  Rente 
von  Juden:  340  (zurückge- 
kauft 341).  353  —  verkaufen 
Häuser ,  Haustheile .  Höfe, 
Grundstücke  an  Juden:  96. 
110.  129.  106.  107.  108.  206. 
207.  284.  285.  326.  :327.  366. 
38:3.  385.  387.  :389-91.  39:3— 
395.  [303—06].  307.  400.  401. 
—  verkaufen  Rente  an  Juden : 
231.  388. 

in  emphetiosini  emere:  [303—00]. 
Erlaubnissertheilung-    zum     An- 
kauf   von    Grundstücken    in 
der  Stesse:    [30:3—00]. 
a  fundo    usque  ad   summitatem: 

2(30.  284   ;375.  377.  :378. 
Theilhaber    Ti^^"'^' :    socii:     [150. 
151].    [;305-07].    [325].    [331. 
3:32].    [337].   [338.  330J.   [354. 
3.55].  [370].  :^80.  [380]. 
Kosten  der  Kloakenreinigung:  107. 
loyvedage  (Laubhüttenfest):    196. 

Münzsorten: 

denarius:  duos  denarios  bonos 
et  legales:  286.  311.  —  tri- 
bus  (bonis)  Hallensibus  pro 
2  denariis  computaudis :    340. 


353.  354.  357.  ;308.  —  denaiii 
percussi  in  moneta  Coloniensi: 
183.  186. 
grossus,  Hallensis  (libri  Hall. 
]:r'br^  in-J^^).  marca.  obulus. 
pagamentum,  solidus  Groschen 
\>-\yi  (=  denarius):  1070  niar- 
cae  pagamenti  Colouiensis 
videlicet  tres  grosses  Turo- 
nenses  regalis  monete  pro 
viginti  quinque  denariis,  vel 
tres  Hallenses  pro  duobus 
denariis  vel  novum  Colonieu- 
sem  denariuni  pro  quinque 
obulis  coniputandum:  [208— 
214] .  284.  207.  [207].  353. 
[303—96].  s.  Abgaben;  Preise, 
sterlingum :  303. 
Nothdurft  verrichten:  [:328— :30]. 
Preise: 

Haus  für  1070  Mark  pagam.  Col.. 
davon  200  Mk.  sogleich,  das 
übrige  in  Theilzahlungen,  für 
deren  Nichteinhaltung  Be- 
stimmungen getroffen  sind : 
284.  285.  311  (bezahlt). 
Viertel  Haus  für  400  libri  Hall.: 

207.  [207]. 
Haustheil  für  50  Mk.,  unter  Vor- 
behalt des  Rückkaufs  inner- 
halb drei  Wochen:    258. 
Rente    von   25  Mk.   Rückkaufs- 
summe 125  Mk. :    353. 
Erbzins  12  Mk..  in  zwei  Raten, 
zu  6  31k.  zahlbar.    Rückkaufs- 
summe   20(J     Mk.     innerhalb 
4  Jahre:    340.    :341.    (zurück- 
gekauft). 
cariori  foro:    207. 
Steigen  u.  Fallen  der  Preise,  de- 
falcari.  deteriorari  et  non  ita 
carvim  haberi:    207.  [207]. 
ratihabitatio :    366. 
Recht,  Gericht: 

Der  schwere  Bann  {7]"^-^  C~n  i: 

[118-21]. 
coram  tribus  probis  iudeis  Colo- 
nie  manentibus  vor  drei  recht- 
schaffeneti  Eimvohnern  Kölns: 
207.  [207]. 
in  figura  iudicii:  60.  203.  —  pre- 
sentibus  nostris  coofticiaUbiis : 
354. 
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Das  (ßUUschc)  Gericht  (|'"l  n^2) 
=  magistratus  iudeonim:  [105. 
106].  [109].  [167.  168].  [175. 
176].  [2-27].  [->l-7].  [3-2;}].  [:}58]. 
[359]  —  auf  den  Spruch  der 
löblichen  Richter  zu  Köln, 
nach  Ausspruch  des  Gerichts: 
[165.  166J.  [358].  -  de  con- 
silio  et  consensu  oinnium  et 
siugnloruin  iufleoruiii :  182.  — 
nomine  oniniuni  imleoruin  183. 
232.  387. 

Jüdisches  Gesetz: 

Gesetz,  dass  jemand  alles,  was 
er  besitzt,  ohne  Wissenseiner 
Kinder  (zu  seinem  Besten) 
verkaufen  kann:  [320].  [321]. 
—  s.  Erbrecht. 

secuudum  consultudinem  iude- 
orum,  ius  iudeorum,  ins  et 
cousuetudinem  iudeorum 
nach  den  israelitischen  Ge- 
setzen, nach  der  Vorschrift 
Moses  und  Israels,  nach 
Gesetz  und  Yorschrift,  nach 
Gesetz  und  Brauch :  [77]. 
83.  [87].  106.  [167.  168]. 
[171— 7.3J.    [188.    189].   343 

s.  7rm'2'\  n^. 

Tliora  d.  i.  Pentateuch,  nach 
dem    Gesetze    der     Thora: 
[71].    [118—21].   [167.  168]. 
nach   Vorschrift   der  Weisen: 
[235.  236J.  [237.  2.38]. 
Schreiusamt  (officium):    83. 
ante  scrinium  constituti,  in  scri- 
neum    ponere,    reponere,    in 
scrinium  officialium  reponere: 
l!S3.  311.  310.  354. 
(Schreins)buch,  (Schreins)bücher : 

[217].  [270 -72] . 
Schwur: 

cum  iuramento  suo  declarare: 

67.  69. 
feierlicher    Schwur    der    ge- 
sammten  G-emeinde:   [118 — 
121]. 
sub    debito   legis   suae    affir- 
mare,    in   lege    sua   coram 
uobis  asserere:    51.  87. 
per  sentenciam  scabinorum:    27. 
67.  69.  203. 


Vormundscliaft      {  mundiburdus, 
manufidelis.   tutor.    Vormund 

D";i:i~'.:'E»s,  di^itj'SvS.  Ncn-o'^s, 

]'21TC2X:    11.  108.   [116.  117]. 
176.  [175.  176].  233.  247.  [247]. 
249.    [278.    279].    [323].    358. 
[358]. 
Schutz: 

Judenschutzbrief:    [393 — 96]. 
Die  .luden    dürfen  während    des 
Laubhüttenfe.stcs     nicht    be- 
lastigt werden:    196. 
Sprache: 

deutsche  Worte    in    lateinischen 
Urkunden : 
zo  Acgheu:    379.    —    zo  den 

boten  etc.  s.  Krdu. 
berej'gin:    196. 
bescheyt:   392. 
cruppel:    103.  104. 
dat  lange  hus:    379. 
geregiu :   292. 
gewele :    360. 
gezaint :   367. 
iioyfcins:    393.  396. 
inboven:   292. 
mayum :    207. 
testificaveriint    id    est    hain 

geurkuiut:    291. 
vair:   2»5. 

Zahlwörter:  anderhalf  verdel 
half:  214.  —  eyn  halfsche 
eyns  halven  veirdeils :   298. 

—  eyn  sevenhundilste  deyl 
myn :  365.  —  seyszichze 
deil:  365.  —  sveydeil:  153. 

—  sweyindrissigste  deyl, 
zweyndi-issigche  deyl:  303. 
304.  320. 

deutsche   Worte    in   hebräischen 

Urkunden : 

S.Köln:  officiales  (Amt  O^N, 
Amtleute  t^DblO'^i^.  Gebür- 
haus  ti'imiz:;) ;  Botengasse 
ri213 ,  S'C12  ;  Stechgasse 
H^:z^'CV);  Engegasse;  Stes- 
se :  doinus  civium  (Zechheide 
}<sw""ri-ä);  pallacium  (Saal 
^?D ',  domus  ad  aquilam 
(zum  Aar  NIX  »SOTi);  do- 
mus que  dicitur  Aquis  (von 
AacJien  i<,'Zi<''2):  domus  dicta 
zo  den  boten  ( i"012  'p)  do- 
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miis  Guitheil  (zum.  Krich 
NDn^OIH);  doiuus  que  dici- 
tur  ad  ovein  (zum  Schaaf 
«S':C'piU)  u.  s.  w. 

s.  die  .Schreibung  der  Per- 
sonennamen :  Adolf,  Bru- 
neck,  Gottschalk,  Gutheil, 
Joliann,  Kein,  Lorenz,  Lud- 
u-ig,  Mannis,  Vivis,  Vogel; 
Wolfram  u.  s.  w.  und  die 
der  Ortsnamen,  deren  mittel- 
hochdeutsche Formen  sich 
genau  in  den  hel)räischen 
Urkunden  wiederfinden. 

Äschpah  auf  deutsch  Miste: 
N'^My-'^:    [234]. 

Darge,  das  man  Treppe  XS"I13 
nennt:  [281—83]. 

Kipah,  welche  man  Gewölbe 
ND^'nJ  nemit:   [161], 

Rachob  kazer,  auf  deutsch 
Engegasse:  [105    106]. 

Giehel  {b'yi  gevele):  [358]. 
[359]. 

Herr  IH:    [260]. 

Kemmenate  H12^^p:    [334]. 

TJiorweg  linH:    [222].   [320]. 

zuga  n:!^:    [328—30]. 
Lateinische  Worte  in  hebräischen 

Urkunden : 

Sanct  V2M]:   [217]. 

de  ordone  Xll^S^:   [296]. 
ulna:   153. 

Unrath  nxia:  [328—30]. 
Urkunden: 

Lateinische  Urkunden: 

copia :   373. 

litterae  civitatis  Coloniensis 
apertae  maiori  sigillo  eius- 
dem  civitatis  appenso  si- 
gillatae :    373. 

litterae  d.  iudices,  scabini, 
cousilium  et  cives  Maguuti- 
nenses:    91. 

patentes  litterae  d.  plebanus, 
consules  et  cives  in  Moleu- 
husen:   89. 

litterae  d.  iudices,  scabini  et 
cives  Monasterienses:  94  — 
d.  iudices,  scabini.  consilium 
et  cives  Monasterienses :  102. 

litterae  d.  officialis  et  milites 
in  Sintzeke:    104. 


litterae     sigillatae     civitatis 
Wormaciensis:   51   —  litte- 
rae  domini   episcopi  et  ci- 
vitatis   Wormaciensis    pa- 
tentes eorum  sigillis  sigil- 
latae:  86  (in  presentia  do- 
mini   episcopi    Wormacien- 
sis   et    consulum    civitatis 
Wormaciensisj. 
registrum  civitatis:    373. 
malus    sigillum    civitatis  Co- 
loniensis:   373.  [393—96]. 
Hebräische  Urkunden  (litterae 
ludaycae:  371.  372.  377  u.  a.): 
Datirung: 

Volles  Datum  ( Tag. 
Wochentag ,  ^lonat , 
Jahr):  [77].  [173-76]. 
[241.  242].  [260]  [305- 
307].  [30s].  [31:3].  [314]. 
[320].  [321].  [324].  [325). 
[328-330].  [334].  [3:^5]. 
[354.  355].  [358].  [359]. 
[361.  :362].  [373.  374]. 
[379].  [380]. 
(Tag,  Monat,  Jahr):  [145. 
146].  [177.  178].  [261]. 
[322]. 
(Monat,  Jahr):  [156.  157]. 
[171-173].  [323].  [331. 
332].  [337].  [338.  339]. 
(Jahr):    [181].   [208—214]. 

[296]. 
nach  der  kleineu  Zahl,  im 
sechsten     Jahrtausend 

("'ti'cn  ^bn  ü-iDb);[77]. 

[171-173].  [173-176]. 
[177.  178].  [208—14]. 
Irrthümliche  Angabe    des 
Wochentages:  [241.242]. 
[358]. 
forma  litterarum:  [393—96]. 
Grültigkeitserklärung        am 
Schlüsse      der      Urkunden 

,'I3n  'r31):  [195].  [270- 
272].  [297].  [315-19].  [323]. 
[335].  [359].  [3131.  362].  — 
Die  Gültigkeitserklärung 
fehlt:  [77].  [1(J5.  106].  [118- 
121].  [1:38].  [145.  146].  [148] 
[161J.  [175.  176].  [187].  [18S. 
189].  [195].  [199].  [263-65]. 
17 
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274-76].  [280].  [281-83]. 
[305-307].  [309.  310].  [361. 
362].  —  Die  Grültigkeits- 
und  Ungültigkeitserklärung 
(s.  weiter)  ist  verbunden 
mit  der  Formel  "inc  ^Dn 
C")"?!  alles  ist  sicher  imd 
gülfiy.  Ohne  eine  solche 
Erklärung  findet  sich  diese 
Formel:    [373.  374].  [379]. 

israelitische  Kauf  vertrüge, 
Kauf-  und  Schuldbriefe 
(miDi:'!  m:)1N):  [235.  236]. 
[237.  238].  [334].  [335].  [355]. 
[358].  [359].  [361.  362]. 

Recognition  (pSDH):  [299.300]. 
[379]. 

sigillis  nostris  et  scripto  nos- 
tro:    235.  237. 

Ungültigkeitserklärung  am 
Schlüsse  der  Urkunden 
(pnoi):  [315—19].  [328- 
330].  [331.  332].  [333].  [335]. 
[338.  339].  [358].  [3r,l.  362]. 

Verwarnung  (Nn'SnnN):   [299. 
300].  [379 1. 
in  velle  iudeorum:    284. 
Verniiethung :    Christen  vermietheu  an 
Juden  ein  Haus  für  jährlich  drei 


Mark  in  zwei  Terminen;  Kauf- 
summe 60  Mark:    386. 
Verpfändung  (impignorare  l^^^'-^,  in 
pignore  accipere,  obtinere,  obli- 
gatio) : 
Christen   verpfänden  Haustlieile 

an  Juden:   26(?).  198. 
Juden  verpfänden  Häuser,  Haus- 

theile    an    Christen:    17.    29. 

30.  95.  [199].  [200]. 
Juden     verpfänden     Haustheile, 

Rente  an  Juden:  14. 19.  26(?). 

50.  [105.  106].  117.  [208—14]. 

215. 
warandia:    198.  384. 
Volljährigkeit: 

auni  discretionis:   50.  147. 
Volljährigkeit  der  Knaben  (annus 

tercius  decimus  etatis):    20. 
Volljährigkeit  der  Mädchen:  [109]. 
Zwei  Herkunftsbezeiclmungen: 

lacobus  von  Koblenz,  von  Stom- 

meln. 
ludelinus    von    Erkelenz,     von 

Holzweiler. 
Mennechinus  von  Bergheim,  von 

Bonn. 
Salomon  von  Basel,  von  Mainz. 
Simon  von  Düren,  von  Jülich. 


IV. 

Hebräisches  Wortregister. 


ü'M   ,r\m   ,"'U: 
«D^'n: : 


nD-ij 


[334].  [335].  [355]. 
[35«].  [359].  [361. 
362]. 

s.  p^:ir\. 

[87]. 

[266-69]. 

[222]. 

[153]. 

[187J. 


[116.  117]. 

[156  157].  Vgl.Fran- 
kel,  Entivurf  einer 
Gesch.  d.  nachtal- 
mudisch.  Responsen, 
S.  55  Änm.  5  und 
Berliner ,  Aus  d. 
Innern  Leben  d. 
Jud.  im  Mittelalter, 
Note  94. 
[328—30]. 
[114.  115]. 


[145.  146]. 
[217].  [297]. 
[161]. 

[358].  [359]. 
[131-133]. 
[187].     [195]. 
[266-69]. 
[208—14].  [263 
[359]. 


•200]. 


[163]. 
[216]. 

-65]. 


.1 
rrW^i    p3:    [134—137].     [1.38]. 
[187].     [218].     [.309. 
310]. 
]21 :    [237.  238].  [328—30]. 
[3.'A  355].  s.  ^. 
n^H:    [208—14]. 

rrm-z-]   ms:  [i53].    [165.    166]. 


1:2^-l:    [163].  [190—94]. 
«PDinNDI  p2:-2  :    [299.  300].  [379]. 
'n'iH:    [175.  176]. 
r]üX;'\7\ :    [252-54].  [293.  294]. 
[305—07].  [.328—30]. 

.T 

:il:  [150.  151].  [217]. 
[235.  236].  [240]. 
[250].  [266-269]. 
[281-83]. 


'Sr\  =  -ab^  DH:  |156.  157]. 
[297]. 
«"nDDPI     pnnp :    [234]. 


momn : 


[139].  [228]. 
[161].  [190-94]. 
[241.  242]. 

;  [118— 21].  [131-33]. 

[217]. 
[87]. 
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•ü 


nyj'o : 

[109].  [118-21]. 

nn^^3n3 

,N^2n3  : 

[171-73].  [■227]. 

pl^'O  : 

[181].    Vgl.  Magazin 

V^: 

[149].  [315-19] 

f.  (l.  Wiss.  (l.  Judenth. 

133: 

[308]. 

1887,  S.  23. 

ni3-ir\    [150.  151]. 


n33C'D:    [250]. 
^^31     fe:    [14.S]. 

rr^n^yi;   fe:  1109]. 

>2^::    [153]. 
189J. 

ns^r:  [161]. 


.^ 


[187].     [188. 


v>-br\   yyab  -.   [297]. 

nX'N    ri:6:    [105.  106].  [234]. 


nno     ,Nn^:    [I39].     [266-269]. 
[278.  279].  [281-83]. 
rpn^l^:    [165.  166]. 
ub^^:    [131—33]. 
"IDVQ:    [118—21]. 

-  ,«a^"'pi  ü^cbn  ,]-''2'brih  rr\^^:  n^^ro 

i-moj  -  ,(N3"pi)    «arpi  Ni'it^ 

-  (t-»D"pi)  x^pi  irnv  noi^n 
riDinn  htdd  .  ,  .  mi^:  m^Do 
miDJ  nT2D   ,xo"pi  Nint:'  hdi^h 

iKD^^pi  i^yiv  n'oii^n  n^inn 

[77].  [87].  [105.  106].  [109]. 
[131 -.33].  [177.  178].  [187] 
[195].  [256].  [261].  [263-65]. 
[266—69]. 

>'5ä122:    [149].      [175. 
[177.  178]. 
02:    [199].  [200]. 
ip^no:     ,p^lD!2:    [148].      [208- 
[223  —  226]. 
[266—69]. 
C^i:n    1^;'t2 :    [145.  146J. 
Nn:T:iO:    [181]. 
»Snti:    [379]. 


176]. 


-214]. 

[228]. 


.3 


TDJJ     ,nVOj::    [181].  [234]. 

X^b';-.  [247]. 
m):3-,i^   [114.115].  [116.117]. 

!'i:?:  [77].  [131-33]. 
n::T)J:  [109].  [118-121]. 
[150.  151].  [156. 
157].  [165  166]. 
[181 1.  [2171.  [2.34J. 
[250].  [309.  310]. 


TrS:    [234]. 
rü^S:    [1631. 
^132:    [320].  [821]. 

«■'"'n32  s.  pnn. 

pDS:    [109]. 
mnp2:    [114.  115]. 
pieps :    I150.151J.  [165.166]. 

[250]. 
rnTD:    [148]. 
XT\'^:    [118-21]. 
D^m    nti'nS:    [87].      [141  — 143]. 
[208-14]. 


"Vih :  [70]  n.  a. ;  bezeich- 
net die  Richtung  = 
versus.  Daher  in 
[70]  ,nach  der  Syna- 
goge hin'  statt  ,an 
der  Synagoge' ;  eben- 
so [313].  [314]. 

n3in^   nn:::   |2i7]. 

r^:    [70].  [109]. 

nnn^   nn^ayi?:   [1.31— 33]. 


b\:    [118—21], 
r^p-.    [222]. 
iMyyp:    [334]. 

m?   rp:    [87J.  [141-43].  [169. 
170]. 
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Li:;9|. 


P'2~    "'in*^    -p.v  I 

nyiyn:    [21(5]. 

CIC'I  :    lUii».  ITol 


[217J.  [2m. 
[274-76]. 

[262].    [268  —  265]. 

[266-6!)]. 


.n 
miu/ri    rn^T'D :   [2i7]. 
nc'i-'    :^-in:    [;]22]. 
y  ('  sS;;~N  Cinn^  |  =  von  unten  bis  oben; 
^<>''p^    ETI     /    wörtlich:    von   dem 
Grunde  der  Erde  bis 


zur  Höhe  de.s  Him- 
mels misprechi'vtl 
dem  lat.  a  ftindct 
u.sque  ad  suiiiinita- 
tem;  subtu.s  et  su- 
perius :  [KU— B:}]. 
[1Ö6.  157].  [181]. 
|2:}4].  [2:55.  286  [. 
(2;!7.  2:',S|.  [2:!9J. 
[241.  242].  [260]. 
[262].  [26:5-265]. 
[266 -69].  [274— 76]. 
[281-8:!].  [2»:5.294|. 
[296].  [:}18].  [:',14J. 
[373.  374]. 
[222].  [266—69]. 
[118-21]. 

[118  —  21].     [141  — 
14:3]. 
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